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సంపాదకీయ భూమిక 

(శ్రీ రామమూ ర్థిపంతుణుగారు వ్యావవోరిక భాషను _పునష్నపతిస్టితము 
చేయడానికి నుమారు పాతిక సంపత్సరములనుంచి చేన్తూడన్న వాదములో 
(పధానమాగా నాలుగు మార్దములం గోచరిస్తున్నవి. 

భాపాత త్త పృిదర్శనవూర్వ క ముగా (పపంచములోని ఇతరభిాపా 
వాద్మాయముల చరి (తేములున్ను వాటితో పోల్చి ఆంధ్ర భాసా వాబ్బ యముల 
చరక్మితములున్ను బోధించి తక్కిన ఫభామలవలినే లెలుగుకూడా నాశాటికి 
మారుతూ వచ్చినదనీీ ఆయా కౌలముల 3వులు తమనాడు శిష్టవ్యవహార 
నీదనుయిన భాషను కావ్యాలలో ప్రాయోగిస్తూవచ్చి నాగనీ, చేతి రచయితలు 
కూడా ఈ శిస్టాచారమే పాటించ వ్యావహారిక భాషలో (గంధములు 
(వాస్సే భాషా పయోజనము చక్క_గా నెర వేరుకుందన్కీ నోటిమాటకూ చేతి 
బ్రాతకూ సామరస్యము కుదిరి ఒకదాని కొకటి పోమకముగా ఉన్నప్పుడే 
వాబ్మయములోని భాష సవాజముగాన్యూ సరళముగానూూ సుబోధకము 
“గానూ పరమ  (పయోడజనకారిగాను ఉంటుందనీ నిరూపించడము ఒక 
మార్షము. 

వ్యావహారిక భాషను బహిష్కరించి _గాంథి కాంటధమును దాని స్థాన 
ములో నెలకొల్పడానికి (ప్రయత్నిస్తూ ఉన్నవారు _పాచీన తాళష్యత్యగంథ 
ములలో ఉన్న లౌకికఖాపను ఎట్లు _గాంథికీకరణముచేని కూటకరణ దోవ 
మునకు పాల్పడి భాషకు ఆపారనుయిన అననా కలుగజేనినారో  బుజావు 
చేని ఫూర్వులు వారసిన పురాణ న! ములూ లత్షణ్భగంథధములూ, 
వ | టీకలూ, వివిధశాన్ర్ర (గంథములూ, జేశచర్మితములూ, 

నపదవృత్తాంతములూ, చార్తైాషతన ల, శాసనములూ కథలూ బడి 
పు స మొదలయిన అన్నివిధముల రచనలలోను వచనము వ్యావ 
హారికభాపలాోచే ఉన్నదని _ నిదర్శనపూర్యక ముగా రంల, ఏ 
భాషలోనయినా ఇటే నిజమయిన వచనరచనా సంప్రదాయమని నిరూపించ 
డము రెండోది, 

(గ్రాంథిక భావి అని మన పండితులు వ్యవహరించేడాని స్వరూపము 
ఇదమిద్ధమని నిర్ణయించ డానికి వల్లపడదన్కీ మన వ్యాకరణములు పరస్పగ 
విరు - మలు గానూ అసమ్మగములంగనూ ఊండడమువల్ల ఏది తప్పో ఏదె 
ఒప్పో నిర్ధారణచేయడము దుమ్మ_రమన్కీ ఒక పండితుడికి (ావ్యూమయిన 


ప్రయోగము ఇంకో కరి మతములో అకక ఒక మహామహా పా ధ్యా 
యుల (గంథాలలో ఇంకో మహామహోపా ఛ్యాయలవారికి జేనజేలు తప్పులు 
కానవస్తూ ఉన్న వనీ (గాంధిక భాషలో నిర్ణప్రముగా (వానీన (గంగయు 
మచ్చుకి ఒక్క టిఅయిజా లేదప్వీ (గ్రాంధిక భాష పండిత (పకాండులకయినా 
సాధ్య పడక ఇంత అవ్య వస్థ సము-గా ఉన్నదనీ (పా-చీనబాషలో శబ్లస బ్రస్వ రూపమూ 
"క మని నిరయించడ వే బహు కష్టముగా ఉన్నందువల్ల ఆ భాషలో 
స్యతం[ తరచన సాగించడము ఆసంభవమనీ నిరూపించడము మూడో మాగ్దము. 

(పాచీః కవుల కావ్య ములన్నీ సమ్గముగా పరిళీలింఎక పోవడమువల్ల 
వ్యాకగణక్రరలూ, కోశకారులూ, పండితులూ తప్పులుగా భావించి లక్షణ 
విరదమాలనీ (గామ్యుములనీ నిందించిన రూపములు వండలకొలదిగా కవుల 
కావ్యములలో (పయ కృములై ఉఊన్నవనీ, వ్యాకగణమా |పయోగనూలము 
కావడమువల్ల కవి[ప్రయోగము లత్షణముకంకు బలవ త్తర మైనదనీ, కవులం 
(ప్రయోగించిన రూపములు లత్షణములో చెప్పకపోతే లక్షణమే అసమగమూ 
దుష్టమూ జవుతుంది కాని (పయోగములం నింద్యములం కావనీ నిరూపించి, 
అట్టి రూపములకులాూ్య పతిపవ్వులం ఎదురాడుటకు వీలులేన నట్టుగా---కవుల 

న్య లనుంచి వందలకొ స్ప (పయోగములు చూపి నిర్దప్టల్వే మాపాడిం-ఐ 
డర నాంంగోమాగము. 

ఈ య మార్తములూ వ్యక్త పరిచే (గ౦భములు వరుసగా శ్రీ 
సంతులంగారి స స్పతితేమ " జన్మదినోత్సవ (పచుగణములలోని వ్యాసావళి, 

గద్య చించామణీ,. ఆంధ పండిత ఖిషక్కుల భాసా భిపజము బాలకవి శరణ్య 
మున్ను, 

(పకృత గంధము ఒక కొ తవ్యాకరణము. (పా-వీన వై యాకరణులూ 
ఇప్పటి పండితులూకూడా లత్షణవిుదములనీ _గామ్యములనీ నిందించినవీ, 
వాబ్మయము ఆమూలాగముగా పర్‌ లించకపోవుట చేత వ్యాకగణములలోే 
గతి కల్సించనవీ్కీ వండలకొలది రూపములు ఈ నూతన న్యాక రణములో 
సాధింపబడిఐవి. ఆయా రూపములు ఎట్టుమార్చు చెందినవో గూ వాసర 
ధర్మ (Phonetic laws) (పదర్శనపూర్వకముగా నిరూపించ్చి తోడి 
షష ఆరవము, కన్నడము మెదలయినవాటిలో కూడా అట్టి 
మార్చులే కలిగిచట్టు నిదర్శనము చూప్కీ కవుల (పయోగమనులు లెక్కలేనన్ని 
ఈ దాహారించి శీ పంతులుగారు వాటిని సాధించినారు. వ్యాక గణము 


il 
(పయోగమూల ము గనుక కవ్నిపయు జ ములక ఈ రూపముల శి*“సావ 
పీంపదగినవికాని నిరసింపదగినవికావు. న్యాకగణములలో ఈ రూపములు 
చేద్చకపోవడమువల్ల వ్యాకరణములం అసమ(గములూ దుష్టలత్ష లక్షిత 
ములటూ అయినవి. 

ఉత్త రాంధళ వులం తము కాలములో శిష్టవ్యవవోగములో ఉన్న 
రూపములు పా-వినకవులం (పయోగింపనివ్కీ _పా-చిన లాక్షణి స అనుశా 
నింపనివీ మాత మే కాక దుష్టలక్షణములో నింద్యములన పేర్కొన్నవిహడా- 
ఎట్లు స్వతంత్రించి స్వేచ్చగా (పయోగించినారో రుజువు చే.ుడ మావల్ల 
ఇప్పటి కవులం తమకు సుపరిచితమలున . భాష య ధేష్టము గా వాడుకొని 
సంస కాన్య ములం రచించుటకు రూ కౌహాము కలఆగుకుంది. కవులు (పయో 
గించే భాష ఎంత నుపరిచితమై ఎంత నులభసాధ్యమై ఉఊయకే కావ్యము 
అంత నుబోధ మె సహాజమె, సరసమై ఉంటుంది. 

శ పంతులు గారు 25 సంవత్సరముల [కిందట ఈ (గంథము "చించు 
టకు [ప్రయోగములు చేకరించినారు. వారు (పకటించిన తెలుగుషత్రికలో 
ఇందులోని మొదటి ఇండు (పసంగములున్నూ కూతురిని కూతురికి మొద 
లయినమ్కీ చేతురు లోతురు మొదలయినవీ--ము[గితములయినవి. మిగిలిన 
(పసంగములు పంతులుగారు _ఎవాసిజా ంచిన AS నోట్సు అభా 
రము చేసుకొని వారి పెద్ద కుమారులు శ్రీ సీశాపతి పంులుగారు రచించి 
నవి ఈ (గంథము పంతులుగారి స సతమ జన్నగిన్‌ నోత్సవము నాటికి అచ్చు 
పడవలెనని 'సంకల్పించుకొని నేను తొండగ చేయడమువల్ల నూ, వాగు అస్వ 
సతగా ఉండడమువల్లనూ, మొదట ఆనుకొొన్నంత సమ్మగముగాా మొదటి 
కెండు (పసంగములన (వాసీనంత విపులముగా అవతారికలు రచించుటకు వీల 
యినగి కాదు. ఆయినా ముఖ్యములయిన విషయములం విడిచిపెట్టకుండా 
సంగహముగానెనా (వానీ ఈ (గంథము (పకాశన దశమ తెచ్చినందుకు 
శ్రీపంతులుగార్యూ వారి కుమారులూ అభివంద్యులు. 

జన్మదినోత్సవ నిర్వాహక సంమమువారికి శ్రీపంతులుూగారు తేమ 
రచనలం (వకటనాగ్యము ఇచ్చినందుకు వారికి ఈ 'సంధుము తేరఫున కృగజ్ఞ తా 
పూర్వక వందనములు సమర్పిస్తున్నాను. 
గుంటూరు "తెలికిచెద్ల వెంకటరత్నం, 
నవంబక్కు ౧౯౩౫. న సంపాదకడు. 


విషయాను[కమణీక 
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చాలకవిళరణ్య ము 
ఉపోదాత ము 


ఇది ఒక చిన్న గ౧౦౦ధము; దీనిలో మేము చెప్పే విషయము కొన్ని 
కొత్త తెలుగు మాటల సాధుత్వము: కొత్త తెలుగు అనగా ఉ_త్సరాంధ9 
కవులు వాడినది. అవి అసాధువులని కొందరు ని"సీధించినందున వాటి సాధు 
త్యము నిరూపించవలసి వచ్చినది. ఇది ఎవరికోసము [వానీనది అంతే 
తెలుగు వీల్లల కోసము. తెలంగ పు స్తకాలు బాగా చదువుకొన్న పండితులకు 
ఒకరు చెప్ప నక్క_ం లేకుండా నే కవుల వాడుక తెలుస్తుంది. తెలిసీ తెలియని 
పండితమ్మన్యులం తాము పుస్తకాలు చూడకుండానే పుస్తకాలలో 
తప్పు లున్నవనిన్నిి, తమ రెరుగని ప్రయో-గాలన్నీ -గాంమ్య్యాలనిన్ని వాది 
స్తారుం ఆంధ్ర) భాసా లత్ష్మణమును బట్టి "తెలుంగు మాటల సాధుత్వము "తెలం 
నుకో రాదా అంక్కు అది పండితులశే అగమ్యము గదా పిల్లల మాట 
ఇెప్పేదేమి 2 చూ. ఆం. సా, షృతిక 5వ వ్యాసము. 

క్రీ రి శేషులయిన పూూండ్ల రామకృష్టయ్య గారు చెప్పినట్లు “మన 
తెలుగు పండితులలో నొకం యభఖిపాంయముతో నొక శేకీభవింపక పోవుట 
నై జమెనది*. ఎంతటి పండితుడు వా9సీన గంధ మయినా ఎవరో ఒకరు 
అందులో తప్పులు చూపించకపోరు. 


ఆదిమ కవి నన్నయ భట్టుశే తప్పినది కాదు గాామ్యాలు వా9సిన 
లు 
వాడను నింద. (శ్రీకృష్ణ భారతమని కొత్త తెలుగు భారత మొకటి రచిన్తూ 
ష్‌ x0 న 
ఉన్న బ్ర॥ శ్రీ॥ శ్రీపాద కృష్ణమ్వూల్టి కా్ర్రిగారు పాత తెలుగు భార 
తము రంచించిన నన్నయ “*వేన వేలు” ఆపశబ్దములు, “సంకర సమాసములు 


“గ్రామ్య ములు” తెలుగులో చేర్చి నాడని (వాని నారు, “ఇవి యన్నియు నర 


2 చాలకవి శరణ్యము 


యంగా దప్పులనియే నా యఖ్శిపాయము” అని మొగమాటమ లేకుండా 
దృఢమాగా తమకు యా. మని తోచినది వెప్పీనారు. సరే; ఈ విమగ కుల 
భాసా శౌచ మెట్టిదో మేము విమర్శించి మాకు య థార్థ్యమని తోచినది మొగ 
మాటము లేకుండానే వేరే ఒక వ్యాసములో విశదపర్చగలము. ఇప్పుడు 
అనవ సరము. 

ఈ లాగున నే ఆంధ్ర వాల్మీకులని చేరు పొందిన బి॥ శ వావిల 
కొలను సుబ్బారావు పంతులుగారు తమ సులభ వ్యాకరణము లో తప్పులని 
చెప్పినవి, కొన్ని, పండితులు వా9సీనవే కాక్క తాము [వానీనవికూడాను. వీరి 
భాపానుశాసన కనుము అఆప్రూగ్య మైనది, భాష్య కారులు పతంజలి మవార్షి 
ఉరత్సర్షములు అపవాదములు కెండున్ను చెప్పీనాడు; అంతేకంకు లాఘవమని 
కాబోలు ఆంధ వాల్మీఫల శబ్దాను కాసనమందు సంధిపరి చ్చేదము కహభ 
టిది, ౯ వ నూూతములలో “అపవాదములు విధులు గావు” అని తోని చేని 
నారు. వహ్వా! శా నము! వీరి లక్షణము ఈ చొప్పున ఉన్నది. చిన్నయ 
నూరిగారి బాల వ్యాకగణములలోని తప్పులు టన కకక కారుల 
భాప్యములలో చూపి స్టే, దానిలో “తప్పులు మరి ఒకరు చూపిస్తున్నారు. 
లత్నణము కొంచెదుయినా దానిలో తప్పులే అనంతే ముగా ఉన్నవి. ఆంధీ 
లక్షణము అంగకా” బంధథుగమ్వా; అగ మ్యుము. 

పోనీ క్రీ రి శేషులైన రావుబహద్దూరు కందుకూరి వీలేశలింగము 
పంతులం శారు తెలుగుూచనకు మాగ్గదర్భులం; వారు ౧ చించిన (గంథములోని 
భాషను సాధువుగా భావించవచ్చు నేమో అంనుకొంక్కు వారి గింథములం 
(పేరు పెట్టి అనలేదుసుండీ, "పేర్కొన్న వాక్యములను బట్టి స్పష్ట మైనది.) 
దుస్ట్రపాబంధములనిన్నీ, వారున్ను వారిని అనుకరించిన వారున్ను చేసిన విష 
(పయోగముల వల్ల ఆంధో) భాపాటేవికి నంజుచేసి ఒళ్ళంతా వాచ్చి పాపమా! 
ఆయమ్మ పారణ సంశయ దళలో నున్నదనిన్నీ మూడు నెలల కిందట 


"ాలకవి శరణ్యము త్రి: 


నెల్లూరిలో జరిగిన ఒక గొప్ప సభలో వీడుగులాటి మాట చెప్పినారు...ఎవ 
ని 
రను కొన్నారు ? వారూ వీరూకాదు! బ్ర॥ శ్రీ! వేదము వేంకటరాయ 
శాస్త్రులవార్కే పండితభిషజ్మ్‌ణులే_వీరి భాసా భ్రైషజ్యయు సవి_స్టరముగా 
వచ్చే సంచికలో వర్లి సాము. అది అతి విసారము; ఇక్కడ నూచనగానై నా 
౯3-౨ జి a 
చెప్ప జాలము. 
అందరి కన్నను ఎక్కవ భాహోఫిమానము గలవాని వానీగన్న వారు 
3 యణ: | 
బ్ర॥ Ul జయంతి రామయ్య పంతులవారు గచా, వారు వా9నీనవి నిర్హుప్ప. 
ముగా ఎంచుకో వచ్చు నంవామంక్షే గడియ కొక వేవము జేసాప వారు 
అట 
భాషకు. ఏది సాధువేషమో గెబలియదు. ఇళ్లే అగా9మ్యు భాసాపోషకు 
లందరూ ఒక్క ప్రటులోశే ఒక మాయే ఇక్కణగెక లాగున, అక్క_డొక 
లాగున వాసి సాధు బీదయిలే అది తాము వాసినవనిన్ని, తక్కినది అచ్చు 
చేసిన వారిదనిన్ని, చెప్పడాస్తారు. ఏలాగు నారి భాసాలశక్షణము చెప్పడము ? 
ఇట్టి ఆన ప్రత! -గా9ంఖిక భాష ఊన్న స్పుడు, పండితు లేలాగున 
నెనా ఈదు లాడ గలరు, గాన్సి చిన్న పిల్లలకు ఉక్కిరి బిక్కి_౧గా ఉండి 
ఊపిరి తిరగదు. ఖాపాశౌ-చము పండితులు నోటను పలికే మాటలను బట్టి 
నిశ్చయించు కొమ్మంు కప్పము లేక పోవు* గాని ఆందుకు ఎవరూ ఒప్ప 
కోరు. నోటికి అడ్డులేదట! పండితుల ధర్మాన వా9తలో నే ఉండవ లెనట 
నియమాలన్నీ. కలము చేత పట్టుకోగా నే చెయ్యి వణుకు తుంజే; ఏమి 
వా సే తపు పటుతానో! వాగియకపో తే వగవహాగము నడవచదే! గనుకే 
స న స. "బద్రి నీ 
వా_సవమైన లోక వ్య వవోగములో (అనగా ఊ_త్రగ పక్యు త్త రాలలోను 
దా వేజులలోను) నియమము అక్కర లేదట!=-క"'ందరి మతమందునుండీ! 
ఇక భాపాళ"-చము ముఖ్యముగా పాటించవలసిన విధికి వినియోగము 
పద్య కావ్యములందు; గద్య కావ్యములందున్ను. అట్లయి లే వీటిని రచిం 
చడమునకు (పాచీనుల (గంథములే ఆదర్శములం కావలెను. గద్యమును 


4 చాలక వి శరణ్యము 


గురించి _పాచీనుల మర్యాద ఎట్ల్టున్నదో మరి ఒక వ్యాసము” చూపీసా 
య అటి 
ము. ఈ వ్యా సమందు పూర్వుల పద్య కావ్య ముల లోని (పయోగ ములు 
ఖి య 
చూవించి వాటినిబట్టి కొన్ని శబ్దముల సాధుత్వము నిశ్చయిస్తాము. లక్షీ 
అ చ ల ద్‌ 
నుంది పండితమ్మన్యులు తప్పన్నా ఆశబ్దములు తస్వు కావు, ముమ్మాటిః అవి 
సాధువు లే, జీవలోకమందు శిష్టజనుల వ్యవహాగమం దుండడమే సాధుత్వము 
ను కారణముకాగ్యా అవి కావ్యమందు కూడా కనబడి తే మరి మాటాడ 
కూడదుూనోరు మూసుళో వలనీనటే గదా! ఇదే మేము పిల్లల బోధిస్తు 
న్నాము. అప్పకవి కూడా అబ చెప్పి నాడు “| పయోగమూలం వ్యాక ౧ ణమ్‌” 
పుట 27. “_గామ్యు మైన నాంధ9) కవులు సం కతితే సన్‌ మనుచు సూతే 
మునను గలిమి. బూగ్యసుకవి కావ్యో కములు పొసిద్దంబు "లె నం గూర్చం 
ఎజి @ 0 
దల(తు “పుడు. ( 1. 230) 


కవి ప్రయోగము తప్పు అని మరి వాదిం కూడదు; అది దుష్టవాదము. 
ఆది వ్యాకర ణమునకు విశద్ధము గా ఉన్నా, ఆత్షేవీంచరాదు. కవి వాడిన 
శబ్దములు చూచి అవి లశ్న్షర ములు గా చేసుకొని లక్షణము చెప్పవలనీవవాడు 
లక్ష్యము తప్పనశమునకు ఆధికాగము గలవాడుకాడు. లశక్షణములో అశోక 
దోషము లుండవచ్చును. 'చెప్పవలనీన దంతా చెప్పక పోవడమా జఒజకదోవము; 
చెప్పకూడనిది చెప్పడము ఒకటి; చెప్పినది తిన్నగా చెప్పకపోవడము అవ్వా 
ప్తి అతివ్యా ప్రి ఇటువంటివి ఉంటవి. గనుకనే ఆదోపషములు పరిపారించ 
డమునక్కు “ఈ శాస్త్రియ దిడ్మాత్ళ (పదర్శకముగా చెప్పినాము. శేషము 
కిస పయోగములనుండి తెలునుకో వలెను, శ స్దనిద్ది లోకంబువలనం చెలి 
యును. లత్షణవిరుద్ధ మైనది -గాంమ్యమనీ అపభంశమనీ చెప్పినా సుకవిప9 
ఈమ క్ష మైనయెడల గాహ్యాము,” ఈ లాటివాక్యములు అభిసంధిగా లాత్ష 
ణికులు శాస్త్ర మంటే చేర్చినారు. ఇవి (ప్రమాణము కాకపో తే శాతమే అప 
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మాణ మవుతుంది; వ్యాకరణమూనకు మూలమయిన (పయోగము ఒప్పకపో త్తే 
శా(న్ర్రమునకు మూలవి చ్చే దనము చేసినక్తే ఆవుకుంది, 

వర్ణోత్ప త్తి కాస్రుమునుండి గంహించకుండా నే జనులందరూ అచ్చు 
లూ హాల్లులూ పలకడము నేర్చుకొన్నారు. వరోత్ప త్తి వివరణము "తెలిసిన 

యm ౮ par 0) 
వాడు లశ్షమందిణే ఒకడి నా ఉండడు, అళ్షే భా పాశాస్త్రము చదువ 
కుండానే భాష అందరికీ వస్తున్నది. కవులన్న వారు సరసముగా మాట్లాడు 
తారు; ఇంపుగా పాడుతారు సరస్వతి అనుగ హము చెత, ఇదివగకు కవులు 
ఏలాగు మాటాడినాగో తెలంసుకోవడమువల్ల ఇప్పటివారికి కప్టముతేగి పని 

౧౧ ౧m లు ౧ 

సులభము-గా కావలెను; గాని నిరోధము కలుగకూడదు. శాస్త్రము పూర్వుల 
వాడుకకు జ్ఞాపకమాత్సముగా నుండి కొంతమట్లుకు తోవచూవీస్తుంది; అంలే, 
తన భావము, తననేర్చ్పుు తనయిష్టము, తనభాప్క (తన) స్వత్వము=ఇవే కవికి 
ఆధారము. ఇవే కనికీ కవికీగల తారతమ్యుమీను చూపగలిగినవి. ఇవి విడిచితే 
కవులందరూ ఒక్క _ మచ్చులోని అచ్చుబొమ్మలే. స్వాభిమానము గలవాడు 
స్వత్వమునకు వేని క లుగనివ్వడు; కలుగ నియ్య కూడ దుః కవి స్వత్వము 
కాపాడకపో లే ఒక్క_కవికే కాదు నష్టము, లోకమున కున్ను__.ఇవిఅన్నీ 
అలో-చంచితే కవికి భాసావిషయమున లోకమే పిమాణమని ఒప్పుకోక 
తప్పదు. ఉ త్రరాం[ధభాష కవులు స్వేచ్చగా వాడేవారని చూపి సే, ఇప్పటి 
చాలకవులకు ఉత్సాహము పుట్టి నిస్సంశయముగా తమకు సుపరిచితమైన 
భాష య 'ేష్టముగా వాడుకొని సర'సకావ్యములు రచిస్తాంని ఈ గోంథ 
మునకు “బాలక విశరణ్య? మనే పేరుకూడా పెట్టినాము. రర్వము తెలును 
కిొనిఅందగమూ శాంత చిత్తులము అగుదుముగాక! శాంతి శాంతి శాంతిః. 


ఈ గంథమం దుదావారించిన (పయోూోగములుగల కావ్యములు 
వాటికి పెట్టిన సం కేతాశ్షరములు మొదలయినవాటి వివరణము, 


గంధ గంంధముల నామములు, గ ౦థక_ర్హల నామములు. 
సంకేతములు. 
అచ్చ. రా అచ్చ తేలుగు రామాయణనూ. కూచినుంచి తిన్నుక వి 
అని, అనిరుల చర్మిత్ర కనుప రీ అబ్బయ్య 
అప్ప అప్పక వీయము కాకునూరి అప్పకవి 
అలం, అలంకార చంది9క చేలనూతుల శివరామయ్య 
అహా, అహల్యా సంకందనము సముఖము వెంక టకృష్టృప్ప 
అహో, అహోబల పండితీయము గాలి నరసయ్య 
ఆంధ90, ఆంధ్రనామ సంగహాము పెడిపాటి లక్ష్మణకవి 
ఆం, ఫా, ఆంధభాసాగ్గవము, నిఘంటువు కోటి 'వెంక నార్యుడు 
అము, అము కృమాల్యద కృష్ణరాయలు 
ఇందు. ఇందుమతీ పరిణయము కుమార ధ్యూటి 
ఉ. నై. ఉత్తర నైషధము నీరపెగడ ధర్మ యకవి 
ఉం రాం ఊర _త్రరామాయణము కంకంటి పాపరాజు 
ఉం హరి, ఉత్తర హారివంశము నాచన సోమనాధుడు 
ఉహాక, ఉషాకశాణము కై ప మాయన 
కోకు. కుట విజయము మట్ట అనంత భూపాలుడు 
కవిక. కవికగ రసాయనము సంకుసాల నృనీం హకవి 
కవీజ, కవిజనగంజనము అడిదము నూరన 
కవిజన చ, కవిజనచకోరగచం దోదయము నాగపరాజు కాంతకవి 
కవిరా. కవిరాజ మనోరంజనము కనుప రి అబ్బయ్య 
కవిసం, కొవిసంశయ విచ్చేదము ఆడిదము నూరన 
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సంకేతములు. 
కళా, 
కారీ, 
కాశ, 
కుచే, 
కుపం 
కృష్ణ. 
కృష్ణ. వి. 
కనా 
కేయా. 
కరడ, 
గంధ, 
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గంథముల నామములం. 





క్‌ భాపూర్మ్శా దయము 
కాశీఖండము 


కాళహా సీమా హాత్మషయము 
——0 


కు చేలో పాఖ్యానము 
కవలయాశ '§ చరితము 
క్‌ ఎషరాయ విజయము 
ణ 
కృషలీలా విలాసము 
ణ 
కృసార్తున సంవాదము 
ణ జ 
శేయూరబాహు-చరిత)మ 
డ్రడాభిరామము 
గంధవహాము 
గోవ్యాఘ చరిత 
గారీసంవాదము 
చంద) రేఖావిలాపము 
చందం భానుచరిత) 
చం[దాంగద చరిత్రము 
చంది కా పరిణయము 
చమత్కాాగ మంజరి 
చంప్రూ రామాయణము 
చిత) భారతము 
చెన్న పురీ విలాసము 


గం థక గల 'నామనులం. 





పింగళ నూరన 

శ్రీ నాధుడు 

ధూర్జటి 

గట్టు ప్రభువు 

సవరయ చిన్న నారాయణ 





కుమాగ ధూర్జటి 


ఎట x సో 
పోచిరాజు వీరన 
మంచన 

వల్ల భ రాయుడు 


* ఎట సట 


ప్త పట్ట శర 


+ శ ఫ్లు 
వేల్పూరు వేంకటేళ్వ రులు 
సట సట బర శ స స 
కూ-చిమంచి జగ్గకవి 

శల సల * శ చ్లు * 
మైడీమజ్ద వేంకటపతి 
నురభి మాధవరాయులం 
"వేంకటకవి 

బుగ్య్వేది వేంకటాచలపతి 
చిరిగొండ ధర్మన్న 
మతుకుమల్ళి నృనీంహాకవి 
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గ్రంథ గింథముల నామములు. గరింథక ర్తల నామములం, 
సంశేతములం. 
చెన్నబ. చెన్న బసవ పురాణము ఆత్తులూరు పాపయ 
శైమి. జైమినీ భారతము పీల్లలమళ్హ వీనవీరభదు)డు 
తార, తారక బ్రహ్మము క్రొ॥ కోదండరామయ్య 
తొండ తొండమాన్‌ వంశావళి శ సలసల tt 
తో భ్య. తో భ్యచరి త్ర వీంగళి ఎ ల్ల నార్యుడు 
దళ. దశగభరాజనందన చరిత మరింగంటి సింగ శా-చార్యులం 
దళా. దళావతాం ఎర్మిత ధగణి దేవుల రామనమంతిి 
డ్రా. ప ద్రౌపదీ పరిణయము అల్ల మరాజు రామకృష్ణకవి 

Mm లా 
ధను. ధనుశ్శా(స్త్రము రాజగో పొల రాజు 
నరస. నగరసభూపాలీయము రామరాజభూ షణుడు 
నాగ్న. నాగ్నచి హ్రీ పరిణయము వేలూరి నగనీంవాకవి 
= యm 
నిరం, నిగంకునో ఫాఖ్యానము కంసాలి రుదయ్య 
ని రాం నిర్వ చనో త్తరరామాయణము. తిక్కన 
నీలా, నీలాసుందరీ పరిణయము సద చలల + 
నిర్వ. వి. రా. నిర్వచన విచితరామాయణము వేల్చూరు జేంకటకవి 
పంచ, పంచతంత్రము దూబగుంట నారాయణ. 
పట్టా, పట్లాభిరామాయణము పట్టాభిరామశళా స్రీ 
పటూభి. పటాఫిరామాయణము వేంకటరానుకృషకవి 
ట లు వో 

పద్మం పద్మపురాణము మడికి నీంగన 
పండి, పండితారాధ్య చరిత పాలకురికి సోమన 
పల్నా. పల్నాటివీర చరిత శ్రీ నాధుడు 
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గరింథ 
సంకేతములు. 
పరమ, 
పాంచా. 
పాండు. 
పాగ Qe 
ప్రబో, 


ప్పబం. 


ప్రభా, 
పీ. ద్విం 
ప్రభు ం 
పెొఢ. 
బస. 
బస. 
బహు, 


గంథముల నామములు. గింథక' ర్హల నామములం. 
పరమయోాగివిలా సము తిమ శ్ర రాజా 
పాంచాలీ పరిణయము కాకమాని మూ ర్రి 


పాండురంగ మాహోత త్రము "తెనాలి రామకృష్ణుడు 
పార్వతీ పరిణయము రఘునాధ మహీ పాలండు 
ప్రబోధ చందోదయమా నందిమల్ల య్య ఘంట నింగయ 
ప్రబంధ రాజ పేంకచశ్వగ 


గణపవరగఫు వేంకటకవి 
విజయ విలాసము 


ప్రభావతీ (పదుర్ధీమ్నము పింగళ సూన 


ప్రభు లింగలీల ద్విపద వీడుప రి బసవడు 

పభులింగ లీల నడకుదుటిరామన, పా॥సోమన 
పోఢన్యాక రణము బ. సీతారామావార్యులు 
బసవ పురాణము పీడుప రి సోమనార్యుడు 
బసవ ఫురాణము పాలం్సారికి సోమన 
బహులాళ్వ చరితము దామెర వెంకటపతి 

బిల ణీయము 11 tee 
బవన్మో _త్తరఖండము శ్రీథంమలి వేంకటస్యామి 
బృంచావన విహారము దామరాజు లశ్షీష్మ నారాయణ 
భాగవతము బమ్మెర పోత రాజా 
భానుమతీ పరిణయము కెంటూరి రంగరాజు 
ఛ్రారరఠము నన్నయ్య తిక్కన, ఎజా(పగ్గడ 


భీనుఖండము శ్రీ నాధుడు 
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గంధ  గగింథముల నామములు. గోంథక రల నామములు. 
సంకేతములు. 

భోజు భోజరాజీయము అనంతామాత్యుడు 
మత్స్య. మరఠ్స్యప్రురాణము హరిభట్టారక 

మ. వి. మధురవాణి విలాసము చింతలపల్లి వీర రాఘవుడు 
మను. మనుచరిత అలసాని "పెద్దన 

మార్క మార్కండేయ పురాణము మాగన 

మార్క... మార్క_ం డేయపురాణము మండ చిట్టి కామశ్యాక్ర్రి 
మిత, మితివిందాపరిణయము , కుందు ర్థి నెంకటాచలపతి 
మృ. వి, మృత్యుంజయ విలాసము కుర్మ నాధక వి 

ము. రా. మొల్ల రామాయణము కుమ్మరి మొల్ల 

య, యయాతి చరితము పొన్నగంటి తేలగన 
రం-గా, రంశారాయచరితోము దిట్లక వి నారాయణ 
రఘు. రఘువంశము అవుడూరి కిచ్చయ్య 
రాఘ. రాభువ పొండవీయము వింగశనూరన 

రాజరా. రాజరాజాభిషేకము అంగర నృసింవాకవి 
రొ వి, రాజవావాన విజయము కాకమానిమాం 
రాజే. రాజ శేఖగవిలాసము కూచిమంచి తిమ్మకవి 
రాధా. రాధామాధవ సంవాదము వెలిదండ్ల "వేంకటపతి 
రాధి. రాధికా సాంత్య నము ముద్దు పళని 

రామ, ని. రామరాజ విజయము అందుగుల “వెంక య్య 


రామ స రామ సవరాజము మ ల్లయామాత్యుడు 
అత ఇ ౧౧ 





X 9ంథ 
సంశేతములం. 


వేం 

జేం. చ. మా, 
వేం, శ్వం 
వేం. అం. 
వె. వి, 
శంక, 


చాలకవి శరణ్యము 


గింథముల నామములం. 


రామాభ్యుదయము 





రామాయణము 

రుగ్మాంగద చరిత్ర 

రుకీ లి పిణయము 

లం కెవిజయము 

వరాహాపురాణము 

వసు-దరిత 9 

వాయు ప్రరాణము 

వాళిస్ట. రామాయణము 

విక 9మాగ్క_ చరితము 

విజయ విలాసము 

వై పురాణము 

వీధినాటకము 

వీరభ| దవిజయము 

వీరభూ పాలీయము 

వేంకటాచల మహాత్మ్యము 
డిటో 

చేంటేళ్ళర మాహాత్మ్యము 

చేంక శేళశాంధము 

వైజయంతీ విలాసము 

శంకర విజయము 


1l 


గంంథక ర్హల నామములు. 


అయ్యలరాజు రామభ (దుడు 
భాస్కరుడు 

పోథక వి మల్లన 
కూచిమంచి తిమ్మక వి 
పిండిపో9ిలు లక్ష్మళాకవి 


నంది నుల్ల య భఘంటనీంగ య్య 


రామరాజభూ షణుడు 
ఒడ్జెపూూడి పెద్దయ్య 
మడికి సింగన 
జక్కు-య 
చేమకూరి వేంకటకవి 
"వెన్నెలకంటి సూరన 
(శ్రీనాథుడు 
బమ్మెం పోతిళాజు 
సట త సం శంస త్ల 
తరిగొండ 'వెంకమ్మ 
లిషు కృప మూ రీ 
వ్‌ లం = 
ములపాక బుచ్చనశళా స్రీ 
గణపవరపు వేంకటకవి 
సారంగు తమ్మయ్య 


స చ సు A] 
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(గంధ 
సంశేతములు 
న్‌ 
శని, 
శివ, 
శివ, సా, 


సానం. 
సా 
సారం, 


కీరా 


ద్వి. 


నుద. 
నునం. 
సబ, 


(గంధముల నామములం 


అజంతా షప న. ము మం కక, 


శశాంక విజయము 

శశి లేఖా పరణయము 
శివ హాస్య ము 
శివయోగ సాము 

శుక స సతీ 
శ్లేపధగ్యములు 
శేషధర్మములు 
శృంగా" శాకుంతిలము 
పుట్బక పర చరిత్ర 
సత్య భామా వ 
సత్యి భామా సాంత్వనము 
సమూ కుమావిాయము 
సాంబ నిఘంటువు 
సానంద ౧ క్లేశ" ము 
సానందో పాఖ్యానము 
సా" ౦గధగ చరిత 
సారంగధ"” చరిత్స.ద్వి పద 
సీతా విజయము 
నసుదక్షణా పరిణయము 
సునందా పరిణయము 
నుబంహ్మాణ్య విజయము 


(గంధక గల నామములు 


శేషము వేంకటపతి 


వేంకట గంగకవి 
కోడూరి వేంకటాచలపతి 
అనియాది గణపతి దేవుడు 
పాల వేకరి కదరీపతి 
“గాముగ౧ పలి తిమ్మయ 
Mm 

'వెణుకురు పల్లి విశ్వ నాధం 
వీల లమటి వీనవిగభదు9డు 
౧m అ 
నులా రెడి 

౧ & 
శద x శ షర x స్య 
కా మేశ్వగకవి 
పుష్పగిరి తిమ్మన 
ప x బట మ + 3 
కొండమడుగుపురుపో త్తమకవి 
కోటు శివరామయ్య 
చేమకూరి జేంకటకవి 

స చట ఎల ఈ యి * 
మచగనరవి 

ది 
తెనాలి అన్నయ 
చింతకుంట కోదండ రామకవి 


న *% + + ఓ 
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(గంథ (౧౦ధముల నామములు (గంధక గల నాముములం 
సంకేతములు 
నుభ. సుభ దా9 పరిణయము కూచిమంచి జ్మకవి 
నురాం నురాభాండేశ్ళగము ఘట్రు పృభువు 
నుల. సులతణసా”ము నింగమగుంటు తిమ్మకవి 
వాంస. హాంసవించతి అయ్యల రాజు నాళలాయణకవి 
వాగ. హాగవిణాసము (శ్రీనాగుడు 
వారి (ద్వి). హారిశ్చం వ9 ద్విపద గాన 
హూం న హారిశ్చం ద నూగోపాఖ్యా్యానము రామరాజభూ షణుడు 


వారి. హరిశ్చందో” పాఖ్యానము శంకగకవి 


బాలకణ శరణ్యము 
ముఖ బంధనము 


| | | | 
న; శశయో యోమ రా కేన విశ్వా పుష్యనీవా ర్యాణి 


8 


bab 
bs 


| 
యోగ త్ను ససువిద్యః నుదతర్సి: సా స స్టడి లా హా క౩l!బుక్‌ ౧ 


శగణం కగ్వాణి శ్యాదం చే ఐగణం వాణీ eee జీవ్యమ్‌ 
కరుకకామస్ఫ ౯ 2 క టాత్న పాత్ర, కురుమా మంబ తా సా వాహామ్‌, య 
భ్‌ద్దం స సు స్ప చా అక ఇగ” ఆంద తు వాసాష గో 
అగా సభా పజుక దు గా బాశ ఛు yt 

బ'స్మోమో తవా మాతహీ ఫుగదు:నో సాకించ పంచాలి ఆ 


దీప, నిని వాకు ఇబృకుసలా ౫ ia. గా శా విజ 3 


and 


అమ్మల. గన్న యమ్మ ముగు * “మ్మల మూలఖ్రటమ్మ నాలం బె 
ద్దమ్మ నుగాగు లను కడు పాజడి వుచ్చిన యిమ్మ నిన్ను లో 
నమ్మిన వేల్పటన్ముల మనమ్ముల నండేడి యమ్మ దగ మా 


యమ్మ కృపా యిీనుతి నుహాత( క విత పటుత్వి సంపదల్‌ ॥| రో 
స్త * 3 
౧ సా బుక్కు. తాతల్చిగ్యం = ams స్వః వ్‌. నీ స్త్వనము నబ స్వరూ 


పము; అనె అందర సువఖిము కలుగ చేసే టటువంటిది; ధన ఘు, రత్న 
ములుగానీ, ఏగి లోంచే ఆది ఇస్తుంది. నాలో సాలు తీనే టట్టుగా నాకది 
ఇమ్మని వేడుకొాంటున్నాను. 

వు సె స్వతికి జయమగునుగాక' ! వ్యాసాది కవు;౨ం ఆనందము పొందు 
దురుగాక! ఇంకా తెక్కిన వారికికూడా విద్వజ్ఞన మనోహారిణియ ఉతృప్ట్రయు 
అయినటువంటి భాంతి విశేషంగా ఆనందము కలుగ జీయునుగాక! వెదర్శ్భీ 
మాగఫ పాంవాలికా రీతులు మా 'కొవ్యమున న్ఫురించునుగాక ! వెన్నెలను 
ఇకో సకీలు ఆస్వాది? చేటట్లు గసజ్లాలై న వ్య" చనా నిపుణులు మా 


మూ 
కావ్యమును ఆన్వా దింకురు గాక-అని తాత నము. 


“చాలక వి శరణ్యము 


ఏయమ్మ చవన్న గుడువన్‌ 

వాయర్చుచు చేస్తులెల్ల బాసలు భువిలో 
నాయమ్మ భ 5 వేడుదు 

మాయ దొలగించి భాష మోము దెఖుపన్‌ 
లోక య్యాత్రకొ'గకు లౌకిక భాషలం 

పుట్టి (పజల నోటం బాందియుండు 
జీపలోక మంద జీవించు ఫావమలం, 

జనుల తిల6ఫు చెలంపు సాధినములం. 

కాలం జేయు ముక్కు. గన్నుల వీనులం 
మనసు వలెనె వామ్ము_దన (పవ్ఫు త్తి 

బొ యుచు_డ్వు నిత్యము ఎప సనిశ్వా'స 
గతుల యట్టునాల్క_ క దలంచుంటం 

ww మయ నాలు గాగ వు 
"సాయ్‌ లోక “పంద మెంంయగి యాయ; 
కొన కాత ర " కనవటి నన్నా (డు 
సా౫ మొన ష్‌ ౪ ములను. 

a ఆము భి పలం*గోన నున్న నికు 
ల శుౌవాకు చి ఆగెంచి 

అగా కై. పయ లేకప చ 
వీల్‌ కాక మావీన వారింగానుండు 
ముందు దున తెలు చాసలో. చందు: గంటు 
'లెవరు -వెదళిరివ మగ్మంబు "అవరు గనికిన్‌ 
వాజ్మయం బెల్ల € జూచిన వాం లెనరు ? 
బాస యుల్లను బండికుల్‌ చావు కొనిక? 
సాహసము గాదె సపెడ్డల సభ్య భాష 
తప్పు తప్పని దూణజుట గ తీగ-వె కవుల 
పలర్కి_లబంనుదప్పు లంటయు వాసి గనక” 
ఆత్మ గారవమే తమ యాడు మాట్‌” 


(జు 


వ్‌. 


Tr 


ఓ 
లు 


15 


లా 


16 


చాలక వి శరణ్యము 


గాంమ్య మని పండికు లె తాము గాంమ్యు గౌట ని 
తమక సాధమ్థిము కానట్టి ధర శ్రనియతి 
యజ్ఞ దీకయ చెల్లర కగతికముగ. 
గటిపీ తాము నిత్యే విధుల ముణభుటుఆం నె” 
గా9మ్య భాహషయన(గ(గాదు సాల భాష్య 
పామగ జన వాక్కె_ పగగుం గాని; 
మాట యగ ము చెడ మాన్యుల భాష గ 
(గామ్య నామ మిడుట క౦మము గాదు 
కాని పేరు పెట్తి కానిది యని యెన్ని 
లు 
కాని దాని కడు నాన జెప్పి, 
గ్యామ్య మాడు వారి. గాలు(డు నగ కాన 
దోోయు నంచు నడల గోంత గాదె వీ 
వినుడు తెలుగువాణి విలపీంచుచున్న ది 
“మచ్చ నెటులయితి తుచ్చలార! 
౧౧ లు 
ెదలింట6 బుటకి ముద్దుగా బెరిగితి, 
© రు టు 
వారి నోట మాట మోర నెఫుడు; 
మనను కాలిసీకాని మాటాడ నోడుదు 
“నిటు వారు దిది రట నడతు 
ణి ది గ 

నో ౧డెట్టువచ్చు నోరార ననుదిటం 

ఉం లు 
దండ మ్రేచ్చుండేనిం దనయ మేచ్చ. 
తప్పు లేనట్టి దానిపై దప్పు వెట్టు 
వారు దండ్యులు సభ్యు లేం బండితులంను; 

ad ఆ 

అట్లుగావున ధర్మంబు పట్టంజూల 
“మెలకువ గలిగి వతి౯ం౦ంపవలయు నండు9. 


౧౦ 


౧౨ 


చాలకవి శరణ్యము 


శ-గాం మ్య? మన్న చనం కటకటం బడుదడుకు ని 
పాం భాషికంప్రుం బదమ దందు6; 
“వాం (గు కా స్రామందు. చలుయగు “వికారిమం 
చముటం చేసీ విడుతు" య్య తేలంంగు. 
వు ఫ్యమ'*' ప్రురుషమన “మోర మధ్యమము” 
వ్యయము గ ననివి మెలకు “నవ్యయము ట్రాలీ 
౧౧ 

“సంకిచము నలంకా మే సర సకృతిని! 
దా ల౪యం “a “బుల్లి ౦గి మారయంగం 

ఓం 
TE కా మెట్లు కానటి పనియగు?” 

yy ౧౧ వ, 

సగ జ్యమకద మేలా భోజనంబు” 

౧౧ 
అడుగు కోసికొం చెం “యథమా=గి మనివెప్పనీ 
DT NEN వియ్‌? 
శా సనుందుండు లక్షణ జాలమెల్లు, 


ని*వదెచనంచు. దల నెన్ని నట్ట 
య 


'3 


“ర యిటుంట యుణింగి వ్యాక" బాముంద 
ఇట్‌ 
కా సోకుల చేని సమయ ముక టి, 


బములందు గౌక5కముబలు 


స 
తే 
ల్‌ 
ర్త 
(1 


సొ్యమును సెర్చి చెప్పలగ 6 జాలరుని9 
per + 
దానం జేనిజె నను డానిఘూణి 
రా 

న్న రైనను6 -గామ్యభుం దుర జాని; 

నె... శటుక కనుల నత కొంచు 
oy) > we) 

నల్లమను దాని సాసుగా నన్ను పలయు; 
స్త ౦మ్యు మేన్‌, గౌకకదుమేనిం గవుల పలుకు 
వేవవాక్యము వెను బవిత్నమంచు. 


17 


౧౦ 


౧4 


య 
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చాలకవి శరణ్యము 


గ్‌ ఇళ 
ఇట్టి సమయంబు లేకుండేేని శాస్త్ర 
మెంత గాప్పదియయ్యుC నెఅంతవడ జె ? 
శాత్త్రకత౯లు మనుజూలం; క్యాస్ర్రమునకుC 
చారేర్చ్పర్చ మనుజు లేపాటివారునీ 
కనరొళో కా న్రునియమంబు గాచుక్రొ ఆకు 
శ్యాస్త్రుదోషంబు పరిహారించంగ నెంచి 
శాస్త్ర కారులె చేసిన శాసనంబు 
శాహ్యా మే లో కరూఢవమూా. గవులమాట. 
మూలవి చ్చేదనము శాస్రమున కొన) 
కా స్ర్రృమూలంబు కవిమాట సగకుగనక వ 
శాస్త్ర మెల్ల నపామాణ్య సరణి, బడ 
శాశ్ర కారుల యఖిసంధి సశ లెచేని? 
న్యాక రణమందు( గవియందు లోకమందు 
వానీ-గానంగ' నెల్లర వశమటయ్య 
ఇల మహాజను లేతో9వ మెలంగుదు రది 
రాజమాగంబు సాధ్య ంబు నె జపథము. 
షపైదలెవరొ వారి సుడులె నుదియాం 

ది ద ది 
జిన్న వారి నుడులు చిన్న నుడులె; 
పె్టెచిన్న తనము సుష్దుల కియుల బ్బె 
ను'*'. లాడువారి యది వలన. 

రు (a) 
పెద్ద తనము గోరి "పెద్దల నుడివడ 
చిన్నవారు "నేర్చి వెలంగు యుండు) 
పెద లన్న వారు “ప్రేతలే* కారు సూ 

ద 
చీటీ వారిలోన మేటివారు. 


9 


9X 


ఛాలకవి శరణ్యము 


కృతయగము వారితో. బోల్చి కీడువర్చ 
గూడటే సేంటి జాంపల; గురు లటం డో; 
యుగ ముంబట్టియె రూపంబు నుండునంచు 
చేంటి బాంపలంం బూజ్యుల చేండటనిరి. 
“పదుగు రాడు మాట పాడియై ధరం జెల్లు 
నొక్కండాడు మాట యెక్క_దండ్ఫు,”” 
తత్వమందు పాడి తగరము దప్పెన యని 
మాటపాడి యి లేంటవడును. 
ఏబుపొటునట్లు పొలుచునుండును, 

చేశ భాష తెఅంగు దెలియ టకిది 

మాబు చుండుంగాని మాతుప్ర గనరాదు 
లోయకు చూచి కనుండు లోని గుట్టు, 
మనమె కానలేము మనము మా అడుచొప్పు; 
మారుచుండు రూఫ్రు మనసు గుణము 
మాలుచున్న నేమి” మాబుఫు మజచిమయొ 
వ్యవహరింతు మెల్ల యందు నెపుడు, 
బాస యొక ళు కాదు బంహ్మయు బ్రహ్మాండ 
మెల్ల మారుచుండు చుటు రొక్కొగ 
ఎప్పు డెద్దికలదొ యప్పటి కె నిత్య 
మదియ మనకు సేవ్యమగుట యొప్పు, 
దండి చెప్పెగాబె తగినట్టి కారణా 
ల్మాటలోను గ్‌ ల్లు మార్పులకును 

ఎట్లు గలం గై నిక గలుగని దాని 
గాగ జేయ నెపుడు గాదు విథికి, 


19 


20 


వాలకవి శరణ్యము 


మాల మాటగాని మాది” మాచేని 
నాటి జేనింగాక వేయి చేని 
ఈడచై న చేమి యాడ చైనను చేని 
ఏడ లై నంజెబ్ల వాడికయిన, 
వాడికగద మాట పా9ణంబు మానంబు 
వాడనట్టి మూట పాడు వదును 
చెయుబడిని బటి చేకౌండు లాోరులు 
య ఈక, 
మాడలైనం గవుల మాటలై న 
రాము మాడయేని జాతిపై రాసియు( 
గాల్చికొట్టి చూచి కాక కొనరు ; 
చెబు నటిజనం శీకొండు9 తేడయక 
Mm (కా 

కాగితంఫు ముక్క. కాసుగాను. 
తేద్భ వాలం చూడం ద మ్పైన సంస్కృ తాల్‌ 
పామర జన వాక్కు. వలన బుళు 

€ 
"గాక పండితు లవి గానక మారుే 

నల 
వ్యావహారికముగ వాడనయ్యొ. 
పాత మాటలెల పరము పవితమా? 

౧౧ 
క త్ర మాట లెల్ల సఎత్సితిముల నీ 
చన్న వారి మాట శాస్త్ర ప్పీనిద్దమా?ి 
బతుకు వారిమాటు ప9ల్లదనమనీ 
పా9ంతయందాలి కా; బ్రతికిన కవినోట 
— 0 
నెడలెం గాక శవము నుడి వెనయ్య 2 
నంటి కారి త నుడులు నెగసి కొన్నాళ్ళ 
నాం శ్రి 

బ్రాతలౌను నవియు బ్రదుక వలె 


వి 


వై 


౨8 


3X 


౨౯ా 
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చాలకవి శరణ్యము 


లేక సనం లౌకిక పదములు 
సారకంబు లెల జనుల కెగును 

ర్‌ (3) 
మానీ నట్టి మాట మణి మణీ పంప 
హోశమంద తలియు. గోవిదుల క. 
పు స్పకాలలోన పుచ్చిన మాటలు 
(పాంతతలైనవానిం దవ్వి యెత్తి 
చేడు నెల వారు వ"డ6గావ లెనన్న 

య 
గాంకు క దపడె కా తమాట? 
డ యం 
వాడిక (౧౧నతాని పదముల పొడ లెల్ల 
నిశ్చయింప నెట్లు “సచనగున న 
౧౧ 
తప్పు లెన్నో వోని దాంఖక పండిను 
లాప్పులంచుం జెప్ప నొప్పులను నె ని 
సంశయము సర్ప గోన మేన్‌ శాస్ర మేని 
లేదు శేదయ్య లుగు వొాదులా ళా 
కావ్యవుల పార మేని యం గాదు నమ్మ 6 
బండిత్త పరిష్కు.ణమున బన్న వడు 
శబశంకలం జేసీ సుశబ ములను 
ది ద 

వాడుకొన మానుచున్నారు బాంకవులం 
భా9ంతి చెవ్వడుతప్పన్న భయము పడుట 
సాజమేకద పుడమి నద్టానులకునుః 
శతౌము తప్పన్న మాటల తాను వాగు 

జ్‌ ఆ వలి వ 
చొప్పుతప్పులు "తెలియక తప్ప ట్టు 
పండితమ్మ న్యూలకు నొక్క. దండమిడుండు; 
కలదు లోకంబు సత్క_వుల్‌ గలరు భువిని. 
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వరా 


వళా 


ళం 


కణ 


ళో 
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శాన యల్బజ్ఞ నిందుల గణన వేయ 
"ఇవ్వి పిదలం వాడిరొ యని మనము 
ది 
జంకు లేకుండ కావ్యరచనల యందు 
నౌచితినింబట్టి వాడుట య'సదుకాద, 
అ వి (eC అ 

అప్పకవి చెప్పినట్టుల గె ప్పకాదు 
మంచివని యెలరును సమ్మతించినట్టి 

mn వి, 
వానిం జెప్పంగ$* తప్పు తప్పనిన వాని 
వెదకి సాధించి యొప్పు లే విశదపజతు, 
ఆఖిల లోకుల కానంద మైన చొప్పు 
సరసముగ6 గైత గూర్చిన పరస కవుల 
సగసథాషల నెత్తి నిస్సంశయముగ 
చాలక వులకు నర్పింతు వాణి, గొలిచి, 
అప్పకవి తిమ్మకవి నూగనాది పూర్వ 
లాశణీకు లాక్కు పద్యం బె లత్ష్యముగను 

జో అఆ జ్‌ గ 
జెప్ప నొప్పక తప్పదా శిష్ట నాక్కు._ 
"జీను. జూ పెడు లక్ష్యుమ్ము లెన్నన్ళె, 
ఒండు గెండును గావవ్కి మెండు నుండి; 
అప్ఫీనిధుల వాక్య్ళంబు లనంగ6జనదు; 
ఢి 

లత్నోణంబుక కవియు నాలంబనకులు; 


కావ్య లోక నిరూఢ మే భవ్యపదమూు. 


ఈయ 


రోకు... 


కోతి 


కోరా 
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కూతురిని, కళాతురికి, (కూతుం[డు) కరాతుర్లు, 
హా; ror 


కకూరగు శ ద్దు పధ మైక వచనంబునకు రువర్లం బగు 
కూంతురు=కూంణులం. కూంతురులం కూంతుళ్ళు కూతురినీ 
త్యాదిరూపంబులు గాిమ్యుంబు లని యొజుంగునది. 


అని తన జాల్యవ్యాకరణమునందు, ఆచ్చిక పరిచ్చేదము రవ నూ రకు 
ఆగ చిన్నయనూరి అరవై యేండ్ల కిందట “ళప్రానుకాసనము? చేసిశాడుం 
అ వ్యాకరణము బడులలో విద్యార్గులకు తెలుగు పండితులు బోధించడనణ 
నకు 'వెందలం “పెట్టిన తర్వాత, లోకమం దంతటా శిష్టజన వ్యవహారములో 
ఉన్న “కూతురిని? కూతురికి? “కూతుళ్ళు? మొదలయిన రూపములన్నీ _గాత్యు 
తు లయిపోయినవి, “(గంథతులలో వాగయటకు తగినవి కావని వాటీని 
పండితులు బపాష్క_రించి నారు. ఆంత కంతకు గింథములలో అది కనబడజీ 
కూడదని చిన్నయసూరి శారి లశ్నణము పుట్టక మును పే అచ్చు పడ్డ (గంధము 
లలో కనబడిన ఈ మాటలం సాధ్యమయినంత మట్టుకు తొలగించి తర్వాత 
ఆవి అచ్చు పడ్డప్పుడు గర్పంథ పరిష్కరణము చేసినారు. కొత్తగా అచ్చు 
పడ్డ పూర్వ గంథములు అన్నిన్ని ఇళ్లు పండిత పరిష్కృతీము లై నందున 
వాటీలో అవి మనకు కనబడవు. కవులం వాడిన ఈ _త్తరాంధధ శ్ర బ్రమూలం 
తాటాకుల పు 'స్తకాలంగాని, 1860 వ సంవత్సరమునకు పూర్వము అచ్చుపడ్డ 
ఫు సకాలు గాని శ్రద్దతో చూ స్తే తప్పక కనబడుతవి కొన్ని నాన్కు పండీ 
తులు తర్వాత తీసిజీసినవి. 


చిన్నయనూరిశారిమాట 'జీదమువలె ఎట్టి పమాణమైనదో చూడండి 
మనపండితులకు. పాణిని చెన్పీన లశ్షణములో పదివేల తప్పులు చూనీంచి 
విద్దినాడు కాని వేదవాక్యమా వంటిదని అంగీకరించ లేదు "కా త్యాయనుడంం 
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పౌ)ఢ వ్యాకరణము చేసిన సీతారామా చార్యుల వా చేమిి గుపాో పం) కాశి 
థి 

శా కారు లేమి తక్కిన పండికు తేమి, (గు స్కమిక్కనకుండా చిన్నయసూరి 
చెప్పిన ఈ నూత9మును అంగీకరించినారు. పరిశీలన లేకపోయినది గచా! 

1856వ సంవత్సగములాోో చేమకూగ జీంకటకవి విజయ విలాసము ఆ 
కాలమందు పన్‌ పండిశులయిన మాడభూషి వేంకట కృష్ణ మాణాయ్యల 
వాగు పరిష్కరించి ఆచ్చు జేయించినప్పుడు కూతురిని మొదలయిన పమోగ 
ములు దిదక విడచిపెటతి నారు, ఆతర్వాత అన్చ్బుపడ ఫు సకాలలో ఇవి కన 

లట వం యె 0 
బడవు. వసుచరిత్ర లాగి గండు పద్యములందు కూయాళకా అని (185) సం॥| 
జూలూరు అప్పయ్య పంతులుగారు టీకతోకూడ అచ్చు జేయి=చిన ఫు సకకు 

పయ్య ప 3 
లోనున్ను, 1868 వ సంవత్సగమున అచ్చుపడ్డ ఫు స్తకముణోనున్ను లొ టాక 
అడు అడ అ షో 

ఫు స్పములోనున్నూ శిష్టుకృష్ణామూ ర్తి శాస్తు9లంగారు స్వహాస్తముగ వా 
సిన పతిలోనున్నూ కనబశుతున్న ది. వ్యాఖ్యానము (వాసివవారు డీక్షలాే 
కకూతురక౯ా కూతురిని?” అని ఆగమువానీ యున్నారు. ఈ రూపములు 
ఇప్పటి అచ్చు పు స్తకములలో కానరావు, చిన్నయ్య గారి శాసనము ప్రకా 
రము ఇవి (గామ్యాలని మొదట తాము భ్రమపడి, ప్రూ్యకవ్రుం తప్పు 
జానినాగని కూడా భిమపడిి ఆ తస్పు దిద్ది తే గాని ఆకవులస ఆసఖ్యాతి 
కలుగుతుందనో లేక గొప్ప వన్న [_పబంఫములందు ఆశబ్దములుంకే చిన్నయ 
శారి లక్షణమునకు దోషము కలంగుతుందనో, ఏకాగణము చేతనైతే నేమి, 
ఈ కావ్యములలోని పాఠము దిద్ది చేసినారు. 

అయితే జీవలోకమందు ఈ శబ్దముల సదా ఆందరినోటశు ఆకుతూ 
ఉన్నందున పండితులూ కవులూ తమగింధతులందు చేడు కూడా అవివాడు 
తున్నారుాపాగబాటున అంచే అనండి చిన్నయసూగిగాశే తాము (వానీన 
వపీందూ ధర్మశా స్త్రసంగుహములో కూతుండు? అచేశబ్దము వాడీ ఉన్నా 
రుం అది తప్పనిగాని ఒప్పనిగాని తమ లత్సణములో చెప్పలేదు. తాము (పయో 
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గించిన ళ్గమే తాము శా్తుమందు సంగ9హీంచడము మరిచి పోయినారు 
గదా! ఆయన వ్య్యాక రణము వా9నీనప్పటికి భాతమైనా ఆంతా అచ్చు పడ 
లేదు. ఆయన చూచిన గగింథములు కొంచెము. గెలుగులో ఉన్న గ 9ంథ 
ములు అన్నీ చూచిగాని ఏదయినా ఒక శబ్దము అపియు కమని చెప్పుట 
ఏవయినా సాహాని. న హడదదుగ దా! ప తమా 3గాంని నునము నింగించ 
కూడదు. తేన లశ్షోణాయు సంపూ నుయినగి కాదని చెప్పీ శిష్ట పయో 
గములనుండి శేషము "“లబుసుకో వలనీనదని చెప్పీ నాడు, ఇం లే కాక తనలత్ష్మ 
మునకు బిరుద న శపునుయినా ఆర్యులు పూడిక” చై శే గ్యాహ్యామ 
న్నాడు. ఆ ప్రకారము ఆయన "చెప్పిన ప్పశిక్సీ అనిని a గాము వేదవాక్య 
ముగ న్వు అనతి కై ను శీయముగాన్కు _ వివేక ముగేనినాగు గహించ్కి అతిని 
మిద భామ మోవిలే ~నరిగి తప్పు * అతెనిగికాదు. 
చ (గంథము లలో కొ న్నింటినుండి ఈ లక్షణ స వ శరము 
లం ఎత్తి చూపిస్తు న్నా ము. 
చిలకదు క్ర ల క్ష్యనరనింవాంగా గాక క మ్బూ” మంజరీఎమూాడువ ముల రాము. 
“తనయ* ౦గుంగూచుగును గాళ్ళు కడగి కన్యాదాన మిచ్చి? 6వ పుట 
0వ పంకృ, “వానికూంయకును తీనహాయగట్లు శెంచుచు 21వ పుట 1రేవ 
పం_క్ట్‌ “అనుంగుంగూ(తురు నెందు దాయ వాడి 25వ పుట్కు తీవ ఉలి 
“సు ధాశరశ్చం దము, కూ6ండురిని 129వ ఫుట “కూతురుకు? 2401 పుట 
కొమర్జాజా వెంకట లక్ష్మృుణారావు గారి దుహమ్మ చయ నువోయుగ ములో 
రాయల కూతురును? ఫు 55, 
చిలుకూరి వీరభ దరావుశారి అఆంధు9ల చర్మితము ప్రూగ్య యుగములో 
అయిదుమాట్లు-కూ( తురిని అని (పయోగించినారు. దూ. పుటలు 76, 98, 
148, 156, 314 
రాణిసంయు క్ష కూయకురిని- పుట 95. 
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లకీ కాంతరావు గారి అశోక చరితిమ=_“కూతురును ఫుల్సెంచి ఫుట 51 
నీకులచరితము. కూతురును. పుట 59. కూతురునకు పుట 20. 
కూతుళ్ళను పుట 111. 


నూర్యగనారాయణరావుగారి మృణాలిని.కూతును కూంతురునకు పుట 188. 
చంది శేఖరము. _ కూ(తురిని ప్రుట 60, 
కొ) త్తపల్లి నూర్యారావుగారి ఫసానే యాజబ్‌_కూతురు "బెం డ్రిచేసెను ఫు 88 
నుసగ్గ అనంతరావుగారి 'బేకనుపన్యా సములం---కూం తుళ్ళు పుట 56. 
మల్లాది నూగ్య నారాయణ కాస్తులంారి భవభూతి నాటకములు. 
“కూతురికి? ఫు 7రి“కూతురి కష్టము” ఫు 75--4*కూంతురికి ఫు Ill 
పానుగంటి లక్ష్మీ నంనింవారాయక వి సారంగధర. పెళ్ళి కూతుళ్ళు? పుట 21 
తిరుపతి చేంకశే శ్యరుల వ్నికెమాంక “పెండ్లి కూంతుగు మోందికి? పుట 87. 
(శ్రీ రామమూ ర్టిగారి కవిజీవితములం---కూంతురు పేరు? పుట 263 
రాయసము వేంకట శివుడుగారి ఇంగ్ల షువారి సంసార పద్ధతులంజ-- 
“పెండ్లి కూతురు తల్లి” పుట 15* 
అము|దిత| గంథచింతామణి 1897 జన వరి ఫుఏ. కూతురి “పెండ్లి కై -షృతికాధిపతి. 
కాం-చీప్రుగము పచయప్ప మొదలిగారి విద్యాశాల యందు ఆంధళి 
గీర్వాణ పిధానో పాధ్యాయులై న వైయాకగణ రామానుజా చార్యుల 
చారు 1రిశ7 సం॥ రచించి ఆచ్చు వేయించిన భారతవచనం బనుగంథమునందు 
=రరుచుగా కూతురిని కూతురికి కూంతుండు9 చాడినారుం 


(చూ, కూంతురునిన్ని - పుటలు 78, రిక, 87, 95, 115, 137, 147, 217.) 


కూతురికి పుట 1837, కూంగురితో ఫు 115, కూశురికొడుకు పుట108, 
కూ(తుండు) పుటలు 77, 81, 188, 185, 189, 
చాగపూడి కుప్పు సామయ్య గారి భారతములో కూతుండ్రే న్‌ పుట 28 
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ఇట్టివి ఇంకా అనేకము చూపీంచవచ్చునుం అయితే వచనములలో 
ఏమరిపాటున వాడుకలోని శబ్దము ప్రయోగించినా పద్య కావ్యములలో 
గామ్యమన్న వివాదము లేదందులేమో, చీటి పద్య కావ్యములలోని (పయో 
కొప్ప'" ఫు కామరాజుగారి జాంబవతీ పరిణయములో, ఆ 2, పద్యము 
10. ఉం అల్లుని "వెంట గూయశతురిని నంఫు తలంఫునం గంసు. గాంచి నీ...; 
లక్షీణ విరుద్ధమైన శబ్దము గ్యామ్యవపిశాచిగా భావించి గింథము మొోదవాల 
కుండా తమనోటనే బంధించిన కూచి నసింవాముశారుకూడా గారాంగ 
చరితము, భా 1. 1. 211వ పద్యములో ష్‌, రెవ చగణము-- వాకు9వ్వ క 
యట్లు వాకు త్రమభూంతురు వాంఛకు జేఖీెన ర్హుశే, అని వాళయగ శు అని 
వా”స్టమయినదిగ దా! వాడిక తెప్పించు గోవలెనంశే పొణాలు బిగ బెట్టు 
కొని వాయన లెను. 
పా9-ివాంధ9) భాపాఖిమానులయిన కవిరాజులు పండతులు శీ) పాద 
కృష్ణయూర్థేశాన్ర్రీగారు తమభా" తేమునందే ఆది 4. 18 పద్యములో తే .గీ* 
కవికీ! గాంతురి ప్రెండు కరుణగలదు అని నాని వాడక లోనున్న శబ్దము 
ఎంత అపరిహాగ్య మో (పకటించినవారయి నారు. 
కొందరు పండితుల వా9తీలలాోో వై చిత్య్యమున్నదిః తాముసంపొాదిం 
చిన వ్యాకరణ జ్ఞానము వల్ల వాడుకలోని శబము గార్సిచ్యుమని మాతము 
a oy య ద 
ఇంసుకో ని దానికీ ఆగామ్య రూప మెట్లుండునో "తెలియకను, స్ఫురించ 
కను మ న జా * ప 
-గాిమ్యమనుకొన్న శబ్దములాోని అచ్చుగాని హల్లుగాని మార్చి, వర్ల 
లోప వర్షాగమ వర్ణ వ్యత్యయముల చేత -గాంధిక్షీకరిణ విధానము ఏర్పరుచు 
కొన్నారు. ఆచాప్పున కూతురికి శబ్దములోని గామ్యదోషము పోగొట్ట 
a లు 
డమునకు కూతురు ఉకారాంతముగనుక, “కు ప్రత్యయము చేర్చవ లెను 
దానికి పూర్వమందు నక్కా అనేనూ(తము చేత  నకారమురావలిను 
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గనుక “కూగుగునకు అని దిన్దుకున్నారు. ఈరూపము భోకముళో అక్కడా 

లేదు౫నుక (గామ్య ము కాదు. _గామ్యవిగుద్ధమై తే తప్పకుండా అగామ్య మే, 

అ-గా9మ్యుము సాధు వేకచా అని సమాధానము చేసుకొని నిస్పంశయముగా 

పయోగిస్తున్నా రు. ఒక్కరైనా సాధు శబ్దము చిక్కగా ప్రయోగిస్తే 

"కామ భేనువులాగు అన్ని కోరిక లూ త్‌ర్చ స్వ గ్గానికి తీసుకొని వెళ్ళుతుందటగ దా 

పోనీ అంతలాభము లేక పోయినా గాంమ్యుము ప్రయోగించడము చేత కలిగ 

నరికి బాఫయినా తవ్పీనది గదా ! చూండి వారసంయమోగ ముల 3 
మృణాలినిపుట 180 కూంశురువకు వినావాము గావించెను, 

) భావతిజాపుట 115 "పెండ్లి కూయమన , 

సులు చరతిల, పుట 20 కూతురునకు 


ce ఈ 


అల్బడోషమైనా కొప్యమందు సహించక వమా చే నేటప్పుడు యశము 
నికిన్న ఎక్కువ నిర్‌ ఘృణుడని పేరుపొందిన పండితులు | శ్రీ! కాశీభట్ల 
బ్బహ్మ య్య శాసు9లవారు కం. నీనే? లింగం. పంచులు గాం. వితేక చంద్రిక 
విమర్శంచి వా9)సిన విమాన గరింథము లా నేల... రేఫ గారు రుక్ష్రణి 
వలన యావద్ద్భృత్తాంతిమునువినిన వా రేయయినను వమమాతురున మి డు 
గెలంగునో ,..* అనే నాక్యమంద. “ఫాూసురునం' అని (నుమోగించినాచే! మరి 
యితరులను నేను పేగో_ఇశ మెందుకు ౫ 

“కూతురును? వంటిదే *కూయని! అనిమ: ఒక విచితీ వూపముక లదు. 
“కూంతురిని అనేగాామ్యుసీడ తప్పించుకొనుటకు ఏ ఉపాయమూ తోచ 
నప్పుడు ఇది తరుశోపాయముగా కెల్చించు కొన్నది. ఇదే విద్వాకా పదీక్షకు 
పఠ నీయగ ంథమయిన గన క థానళిలో ఉన్నది. చిలకమ _ై్ర లక్షీ 
నంనీంవహాొాంగారు వా సీనది, విద్వాజ పకీక్షలో వీనివిషయ మె ఇచ్చిన (పళ్న 
లలో ఒకటి “కూతుని” ఈ బబ్బము యొక్క. సాధుత్వ మును విచారించప లెను. 
అది బుద్ధినులతులు నిదానించి చూ న్పేబోధపడుతుంది. ఏలాగునగింజుకొంటు 
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న్నానో గరం యాలు వాం నేనాకు ఎంత హాస్యాస్పద మైన వాకేలు వాస్తు 
వ్నా్‌; అయ్యా పాపము ! తమనీవచూచి తాము ఊర 'కేభయసడి పారి 
పోతున్నారు. “కూరకురిని' అనేమాట చిన్నయ శారు గ్యామ్యమనగానే 
శాిక్యు చుయిపోయినడా ” డ్రై గాం మ్య మన్న ఆచిస్నయ మహ దానికి 
సాళురూా మే గో శాప్పక సోననెను |! ఇరంఛాలు వాసే నారికి తను నోటను 
నిచ్చే పాటు న్ని. బురాన్యుతుాయెను ! బూగ్వకవులు ఏరూపముం వాడి 
నానో చూడగామెళకు ! చూచినా వాడుక. లేనిగా" ఉమున పై_పీయం 
దండ వాడమెను ! ఏమిగతి” 

పకక చృ స్టైంతేము. చిన్నయ గారు స్‌ గొట్టిన నారి అపస్మృతికి 
న్యాక " ణఇమందు కా నము పధ మైక కర నంబునన స్టన్‌ బళ) అని 


ఉన్నందున “౮గురు నస్నమునం *-6తు మూపాంత” మనుకొని మాతు? అనే 


Ww 

౧ 

రూమే పథ మైక ననా వాడుతున్నారు కొందరు, (నీవు) 

కాయ" వ్రు “నేను, ఏను అనివాడపవచ్చునో రాదో అని ౫ంకచేతి 
> 4 


మె నే కు మూ న 
నై 


వాని 


న్స్‌ శు వ. 
(ర్స శాస్తు) ుగారు తేమ ఖా" తములో (ఆది 
1 10 వే య గోకి “తయ తెలిర్చుననుచు ఇరు వినంబల్కెన 
భరి కాణ్‌ అవన్ని (ఆది V5, ఓక, భగ: ౦కు. న కణ్యన 
3 కాయ న తౌకకచ. అనిన్ని వాసి నాకు. నన్నయ తనఆది ]V. 27 
పన్యము౭గే నీ నెన్వ ర "నాయోవు అనిన్ని “నేను సంయాతి సు-యరును? 
అనిన్ని ప మోగించి నాడు, (ఏ-తవు హా తేను అనేకూసములు నా 
శెక్క_డా కనబడ కేదుు శీకృషభారతములోో తప్ప. €9-యు అనేడిశబ్రమని 
uy i "క. 
చిన్న యగా ఇందుకు నార్పిసినాకో నాకు తెలియదుగాని “పాతివదిక ముి 
గాబోలును.  శబ్దగత్నాకణ ందు హాయ లేదు. అక్ష శ్రనారాయణీయ 
మందున్నది. అపా ౧ఎలసండిముడు హాయకు కూతురు? కూయరులం ఇత్యాది,” 
అని సందిగముగా చెపినాడుగాని చిన్నయ్యాగారికి పూగంము వాఎసిన 
స్ట ఏ ష్షయ్య వ ) 
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వైయాకరుణులు ఎతటము (అనగా (పత్యయము చేర్చుటకు ముందుండు 
రూపము; సంస్కృతేయులో అంగ మనిన్ని ఇంగ్లీషులో బేస్‌ అనిన్ని అంటారు) 
“కూతు? “కూతురి? అని చెప్పినారు. రూతుకుజ్ప కూంతయయబజ్ఞ, అల్లు 6గుజ్జ 
అన్న ప్రయోగములం కావ్యమందున్నవి; గాని, “కూతు” అనివిడిగా ప్రధ 
మెక వచన రూపము క గ్గగా ఎక్కడా కనబడలేదు నాకంటికి, చూచినారా 
దుర్‌ భ)మవల్ల ఎంతకీడు కలుగుగ న్నదో ? లేక విరుద్ధ మైన శబ్దముసాథువు 
అని ధూ గృపండికుడంకు 'వేయిమందిగల సభలో ఎవ్వరూ తప్పుపట్ట లేరు 
గదా! “కూంతురునకు,” “కళూయవు? “నాకొక కాయతున్నది? కనాకూయతుని వాని 
కిగ్యు? అనిపద్యములలో ప్రయోగించి రాగ ముతో పాడితే సభలోఆందరూ 
సంతోషిస్తారు; గాని అపళబ్దములు వాడినాడని తోచడుగదా ! లోక 
ములో పెద్దలువాడే మాటలకన్న ఈఅపశబ్దములు ఎక్కువ సాధువుళేమిని 


ఛి! | 


చిన్న యనూరి చాలవ్యాకోణములోే చెప్బీన “కూతురు,” కూకుబు? 
అసాధువులు కావుగాని, అతడు (గామ్యుములని చెప్పీన “హాయకులం)= 
“కూయళ్ము, “పహూతురిని? సాధువులే. (పాలీనాంధ భాషలో కూంతురుం 
కూంతుజా కూంతులు మొదలయిన వే గాని కూతురిని, కూతురికి కూంయోను 
“కూతురులు”, కాంతుళ్ళు' =ఇట్టివి కనబడవు. ఆంధభాసా భూపషణములో 
"శేతనంకం “కూతురు పదము రుకాాము (బాంతిగండాం జెడువిభ కిపె 6 'బెటి 
0౦ లు 

నచోం గూ(తురు కూతుంగనియెను గూంతులచేం గూయవలనం గూంతుల 
ధనముల్‌ ? ఆని తనకాలమందున్న లౌకిక శబరూపముల లక్షణము చెప్పి 
నాడు. ఆరనికాలమందు శిష్ట్రజన వ్యవహారములో కూతురిని కూంతురికి 
మొదలయిన రూపములు లేవని ఆకాలప్రు (గంథములనుబట్రి తెలుస్తున్నది. 

J) అటి 
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అయి కే, విన్నకోట పెద్దిరాజు నాటికి శబ్బరూపములలో మార్చుకలిగి 
నది. అప్పటి కావ్యములలోకూడా ఊ్తరాంఛశబ్దములు కనబడుతున్న వి. 
గనుక పెద్దిరాజు తనలశ్ష్నోణాయులో = 


గీ, పోగ కూంయరు శస్దంబుమై రుకార మొక్క_పలు ౫న నై నకు నుండు చాయ్‌. 

బిక్కు._పలుకుల నె ననుదక్కి_ పోవు గూంతుంబడ సెను గవాంతుగాంగో ఇనంనగం 

క. కూంతులచేం గాం తుం చేం। గూంతుగ కై కూంతుకొఅసుం. గూతులవలనక౯ా 

గకూంతులపందగవు లొ సన్‌! గూంతుల యందుండు | నీతిసణవంతుల కుకా 
వీటిని"నెప్పి నాడు. ఈ ౫ ంభము ఆంధ సాహిత్య పరిషత్పతి9క భే 

"నేడు అచ్చుపడ్డది; -గానిమేము ఎనిమిది సంవత్స" ముల 59 దట వా9తపిత్రి 

Ge 
చూచి అచేకపటణ్యయులంగో మా పన్యా సములందు ఈ లక్షణా ఉదావా 
లు 


రించిడ న్నాము. 


అహో ఎలసండతుడు కూడా కవిళి్శళోభూవణములో (పుట 308) 
కూతు కూతురు, కకూంతురులు', వాసులు? ఇత్యాది, అని చెప్పు 
ఉన్నాడు. అతిండే తన వ్యాఖ్యానాంతనుందు తెలుగున మంగళము 
చెప్పుతూ: 

“సీ పా. పంటతౌామనకంటిదంట కూంతు5 మోనిపంటి తీయని తే నె జూంటి తేటి? 
అని *“రూంతురి? శబ్దము ప్రయోగించి నాడు, 


చిన్న యనూరిగారు ఫుట్టకమును పే తేలుగుబడులు, తెలుగు వ్యాకర 

కాలం పుట్టినవి. ఆబడుల లో తెలుగుచెప్పినవాగున్నా అప్పటి వ్యాకరగకాలం 

వా9నీనవారున్ను ఆయనవంటి పండితులు కాకసో లేదు. చన్న పట్న మందున్న 

గవర్న మెంటు పాఠశాలలో (పధానాంధోం పాభ్యాయలు గానున్న రాని 

పాటి సరుమూ రి కాసులు గారు వ్యావహారిక భాషలో 1819 సం|| న 
నల అధి 

విక ౦మార్క_ చరిత మున్ను, 1834 వ సం|॥న పంచతంతమున్ను, 1836 వ 
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సం||న వ్యాకరణయున్ను (వాసీనార, ఆవ్యాక”ణమున్ను ఆపంచతంతి) 
మున్ను చాలాకాలము బకులలో వాడుకగా చదువుకొనేవారు. ఉదయగిరి 
శేషయ్య గారి వ్యాకరణము 11857 వ సం॥ న వ్యావహారిక భాషలో నే (వాని 
ఉక్నది. 1875.వ సం॥న దానినివమార్చి 6-గా9ంఖిక భాషలో అచ్చు 
చేసి నారు, అప్పటి స్యాక గణాల ఉత్సరాంధ్యశ బ్టములం అనేక ములకు 
లక్షణము కనబడుతున్నది. కాంబిల్‌, వెంకా మొదలయిన గఇంగ్లీషునారు 
గలుగు పండితుల? ద్ద నేణ్చక్రా౧ ఇంగ్ల పుభాషలాే “లుగు లక్షణము (వాని 
నారు. అట్టి వ్యాకగణములలాే కూంతురు *స్టమును గుణీంచి వౌప్పిన లక్ష 
ణము ఉదాహరిస్తాను. 
'కాంబిల్‌ గారి వ్యాకగణము (1820 సం. పుట 57 J పి, ఏ. కూతురు. 

ఏతటము-హంకు కూయురి_బ, న కూంగయకులు, కూంతుండ్లు, 

గావిపాటిగురుమూ ర్రిశాశ్ర్రిగారి వ్యాక గణము (1836 నూ తము147) 

షూతురు శ బ్దమునసు ఏతటము కూయక్కు కారు" (వధమాబహు “వచ 
నము హోూంగురుయ్య్క థూ6సుండ్డు, కూయుళ్ళు, కగూయగులుం, 

చాక గారి న్యాక గణము (వెం నటి ముద9ణము 1640, ₹ండనది 
1857, ఏ. న సోంతుగుంఏ౯టము మోయురిబ. వ హూడుగులు కూతుండ్లు. 

అబ్బాయి నాయడు గ సార్థి సొ ణము (1569) చి చిన్నయసూరి వ్యాక 
రణముచూచే వ-9సినామని గెప్పినారు. ప్ర. ఏ. సు పూంయకుం ఏతీటము= 
కూతు, కూంతు3-బం. సం హోాయుంగ్ల్రు సాయుళ్ళు, కూంతురులు, హాతులు 

చిన్నయనూరి తెలిసియె * “కలియికనో తానువాడిన కెట్రములే తేన 
వ్యాకి గణములో సంగ హించి మగచినాడు, అతడు వా9సిన హిందూధర్మ 
శాస్త్ర సంగ హమునుండి కొన్ని ఎ త్తి వాస్తున్నాను, (కెండవముదణము 
1667) ఇరువురి (పుట 1) ఇద్దఠ్‌ (పేరా 34, ఆండటి, (శే పేరాలు 170, 
165, 205, 813, 319, 883, తలగ ఎందటి ( పేరా తెరిచ) కొండణి (ఫు 8 


ల. చరచి ్సోా - 


కాన 
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—హాకుండు (పేరా 194) నల్ల (వుట శ)-_చేనికో వచ్చును (పుట) 
విటాగించుకొని ( పేరా 149) —కాక చే (పుట ఇ) —పరిశీ లింపకనో తెలియ 
స్‌ో ( పేరా 17 పగి మమష్యునికి (పుట ర్ర--మద్భాను నందంతటా 
యుయుళ్ళు వాయు నాచాగము (సేరా 176). 

ఆయన వాసిన నీతి 'వందికలోనివి---అందటికి (పుట 18), అందతి 
(పు 103%, లోభమువల్ల (పుట 8), మాటలవల్ల (వుట 9) మొదలయిన 
నెనస్న్మూ ఉన్నవి వ్యాకరణములో చెప్ప మరచినవి,. 

“శూ తాది (పాచీన (గంథధములలోని భాషకే ఆయన లశ్న్షణము 
చెప్పినాడు అందు చేత “కాంతురిని' గా) మ్య మన్నా డని సమాధానము 
“సస్పనమునకు "ర్పకాదు. (పా-చీనులు వా “శండున్కుు ఉందువు, 


'ఊఆందుమ్ము ఉన్నాను, డా నావు, ఉన్నాము, నొక్కు పదునొకరు? 


మొదలయినవి ఎన్నో చేక్చినాడు. పా కులు వాడిన వెన్నో మగచిపోయి 
నాడు. 
బన్ని లోేపములున్న ఇతని లత్నణమును పంమాణము గా చేసుకొని 
ఇతడు పుట్టక మునుఫు (వాసిన గ గ్రంథముల లోని భాషలో తప్పులు సట్టి దిద్ద 
డము అవివేకము కాదా?” “ఆఅందణి వంక కూపొఎం. ఇతరుల (గంథా 
లలోనే కాక అరని [(గంథాలలాోేనూ కనబడుతూ ఉన్నా, ఆ రూపము 
తప్పని అతడెక్కొ_డా చెప్పకపోయినా అతనికి ఆకాస మిషఫ్టము కాదు, 
అని పండితులు కొందరు వాదెసారే. ఏటా తెకిసిననో వారికి? దిగ్భదృషిని 
అతి ౧౧ ణి 
చూచఛచినానా ? 
కు అద న్‌ లి అ, ఆ రే 
చన్నయనసూరిగారి తాము తాతలు పుట్టక మునుపు వానీన కాద్యము 
ha: జ | వసానుం సుకు చున 
లలో నాకు దొరికిన ప్రమా? ములం చూ సాను అము సప్పుడు, చి షయ 
గారి శిష్యులు పరిష్కరించి దిగినప్పుడు ఎన్నిపోయినవో మేము చెస్పళేము 
ద * స 


కొందరు యతి పాసములందున్ను గాక సన. జున్ను : 


గో ప్రము ౫ మా రక 
ఏ 
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విడిచి పెట్టుతారు. కొందరు అట్టి చోట్ల ఉన్నవాటిని కూడా “దిద్ది ? 
పాడుచేసారు, అడిగే దిక్కులేక ఎవరియిష్టము వచ్చినట్లు వారు కావ్య భావ 
జాలి A) Mm 

తారుమారుచే స్టే అడే సాధుభాష అని భీమపడుతున్నారు. పండితులు 
ఫుస్తకాలు ఏ భాషలో వ్యోసీనా శాసాలు ఏలాగు కల్పించుకొన్నా లౌకిక 
భాపను నిర్మూలము చేయలేరు. అదివారి నోట్లోనే కాఫుర ముంటుంది; 
నాలుక మాద నెక్కి నాట్యమాడుతూ ఉంటుంది, సలక్షణము-గా వృద్ధిపాం 
దుతుంది. బ్రీ॥ శ జయంతి రామయ్యపంగులవారు తమ ము ప శ్వర 
శరకనులో ఆ పంచాంగము దిద్దిన (గ హసంచారము :మానునె” అని 
మాఠతము చెన్పీనారు; “పంచాంగము లేకున్నను? బంచాంగము చెప్పకన్న 
ఒరియ్‌ నె గహముల్‌ ”” అని కూడా వెప్పవచ్చుకు. (గహసంచాగ విధానము 
లెస్సగా తెలిసికొని భాపాళాస్త్రము వా స్టే శాస్త్రము ఒప్పుగా ఉంటుంది; 
లేకుంటే తప్పు; అశ్లే లౌకిక భాష లెస్సగా. తెలిసికొని భాసాశాస్త్రుము 
(వా న్నే అశాన్ర్రము తప్పుకాదు లేవంటేతప్పే. (గహసంవారమునకు 
పంచాంగానికి విగోధము కలిగినప్పుడు [గహసంచారము తీప్పనడము ఎటు 
వంటిదో, అటువంటిదే శిష్తవ్యవహారమందు నీదమయిన శబము శాస్త్ర, వికుద్ద 

లు థి ది — "9 


ఇకను (పయోగములు చూడండివాడుకలే లేనిమాటలలో ఆ 
చ్చులు హాలు నిగ్గయించడ మునకు యతిస్థానమందు పసందు 
వాటిని చూడవలెను కాని వాడుక లోనున్న శబ్దములు పదములు ఎక్కాడ 
కనబడీ నా ఒప్పుకోవచ్చును, అయినా శంకించే వారుకూడా సంతో షీించ 
వలెనని వారికీ కావలనీ నట్టి ప్రయోగ ములున్ను సమర్చిస్తు న్నానుం 


చాలక వి శరణ్యము త్రివ్‌' 


కళూంతురికి, కూంతురిని 


నీ పా 1. సంట తామగకంటి దంట కూంయగురిమోవి 
పంటితీయని తేనె జుంటి తేటి అహో: ఫు 516.. 


ఆ॥ తాటి సిడమువాని తల్లి కూంతురిబిడ్డ 
వెన్ను నడుగుపాప మిన్ను వాక, ఆంధ; జీవ 39. 
గ్‌ అనిన కూంతురు నూరార్చి జనని పల్కెైె 
నింత మొయయ్య గలంగ వెయ్యేళ్ల కైన 
జాలి వగనింత మాటాడేల నిపుడు 
విన్నపవుచేని పనుగు నీనిభుని నరయ. ఉం నై. 6 ఆ. 129, (వాత 648. 
చ| కమలదళాక్షి గూంతురిని గాంచుట మేలగు నైన నొక్కు ప 
శయన వివారెహీతువని శాంచెద ెట్టగునన్న౬ దల్లివం 
శ ముగురునన్యయంబు పతిసంతలతి క న్యదురాత్మయైన నె 
ప్పృమి యపీ రృియ౯ా సకలబాంధవ నిందయ నొందు గావున. 
ఊఉ. ఠా. పు, 59, 
క॥ ఏనీనంకె నాకూంతురు (పా ళాంతరమువ-- ఏనం క నాకూంతుకున మొ. 
మానవుడ కు నగరుచా "చ్చి మాకులమునకుక౯ 
హోని యొనరించెం గ నుల 
గానడు దలయె త్తరోంత గాదేచాకుకా. ఉ. వారి. ఆ. 5.217. 
సీ! తొలకం తరియాట పులంయగుం దేజీరౌత్కు నడుగుదోదుమిపక్కి_ పడగవాని 
నలువపాగా బాట యలవరించిన మేటి, రాకానీముక్కౌ.క డాకవాని 
"తెజటగంటిరా-చకూంతు. గైకొనినజాణం గొమరుమ న్నె జీకంపుగొమరునాని 
జాళువా నెత్త మ్మి 'సరిదాల్బు నీటరి మలచెంచు రాచూలి వలపువాని. 
(యపాసస్థానము) చంపూ: ఠా; 111: 8, 
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కక నును సిస్తనం దలవంచిన తేనయకు వస్తువ లొసంగి తేపనీయ గృహం 
బున నొక్క_ గత్నవీ8ిని ెనరుంగం గూర్చుండి యిట్లనియెం గూకురికికాం 
దశా: పుట 177 ఆ. 6. 
ఉ|| మాను యిదేటిమాట విశుమా మనమౌాగడి చెందెనింక నా 
సామి పదంబులాన కొనసాగదు తొల్లీటిభంగి దానవ 
(గామణి యింటనున్న జనకపభు హాంయతుగ నేలుకొంట కా 
రామునకొ ప్పె నొప్పదనరాదు (పభుత్వ ము గలువాగలకా. 
నిగ్వ: ఓ; రాః అతి. 
క|॥ మనమున వెలగం“చు నెసం జని ఫహాంతురు కొప్పునందు సపరిం చినపు 
ప్పనికాయము( గాంచుచునుదద్యనజాక్షిందో(డుకొ ంచువచ్చివినతు. డై. 
పరమ: 4 ఆ; 64. 
నీ! సా॥1. తన కన్నకూంతురు దాన పెండ్లాడండే వారిజగర్భుండు వావిదన్నీ 
_పబో: [వాత పు; 5B: పద్యం 50. 
ఉ॥ ఏఠల( జొచివశ్తునని యేగిన నల్వక డాన దోవలో 
యారనగాక యావయి మహా తృగళాపము6 పంచె నల్ల దే 
ద్యోరటినీ శికస్కుని యథోచిత రీతిని బూజచేపి నీ 
కూతురి నీయంజూడం గలంగుంగద యావబిడ పా9లు నెట్టగ౯. 
పార్వ; పంచమా: పుట 64, 
నీ! పరదేశులము మేము దొరలు మోరున్ఫషాలు 
ముద్దుగూంతురిసఖుల్‌ మున్నా మేము 
వీట వేపధరులము వెలయంగ మోయిండ్ల 
వరుసతో నుండగ వచ్చు నెట్ట 
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చ॥ తి్ముగ మింట వేనవలు(గు చేవుని గన్గొనినట్రి యాస ని 
బ్బర్ముగ చేని చేయడిమి (బట్టిన 6గావరినేల చెల్వ వం 
తురి వెలువంపు మేని యెద తుందుడు కెల్లను దీర్చినట్లి యా 

౧౧ లు 


కరువలి పట్టి నాదు మదిం గల్రీన కోరిక లెల్ల నీవుతక. 
(పా సస్థానము.) బహు: ఆ 1. పద్యం 8 
@ 

ద్వి పద॥ అప్పుడు విడిదికి నరిగి పార్వతిని 
నప్పగించుటకు ఫెన్నాళ్కు డై వరుని 
చేతిలో కాయరి వెయివేని పలికె, మృత్యు: ద్వి; 41. 
చ॥ కడవ? వే9లినట్టి ద తూంతులికీకా నెసనిడ్డ నాభీ చం 

డడ" ౫ గాంచి పంచవిశిఖాఖ్స్య తురుష్క బలంబు వాడీ శె 
కు,.డు సమయంబటం చదరుగో9వులం "గాల్చంగ బిట్రుగుందు చిం 


జెడ పాగచానజూండమున నిండె నఖండతమఃప కాండముల్‌ ॥| 
రా. వి శ ఆ ప; 4. 


ఉ|| చెలని పాము పాన్పు గడుచెల ౫ నాము చనెస్కు_ బికడుకా 
య య యి 
తెలని దివిపె విడిది చెలని సమ్ముల మిరు కన్ను లంకా 
య a... య 
తేలని మోము గుజమును తెగని మామయు. ఇల చెదువు౯ 
౦00 (అ) య ౧౧౬... 
చెల్లని కోడలంం గలఅంగు తోని గూని సం డి గొల్చెద౯ా || 
రుక్కాః ఆ 1.60, పు 6. 
చ॥| జలకములాన్చృ పాండు జలద చృద పాళిక గప్పి తమ్మి సం 
కలం ఇలిడేసె లుగ్లులిడి (కొందకగల్‌ గదలిందు. గల్వ త్‌ 
శ్రులలంగుమారు గూంతురు ఘటించి భజించు నదీలలామ కో 


మలకుముదాగతాళికుల మంజారవంబున డోలవాడుచుకా || 
వసు: I[][ ౪, 432. 
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ఉ|| చక్క_దనంబు రూపును బొసంగుకు కాదు గుణయు లందు లం 
జక్క-దనంబు గ లు నెరజాణ జగంబుల నీడు లేని నా 
చక్కని గూంతురుందొారయ జాలిన వాం డితం డల్లుండౌ గడా 
మిక్కిలి కీ ర్సిగల్వనని మెచ్చు మనంబున రాజు సారెకక || 
విజయ: 1 ఆ; ప: 228, 
ఈ॥ ఆ నలినాత్లు పెద్దకొడు కంచితరూప విలాస చారు తే 
జోనిధిం 'బెండ్లియాడె నతి నోభన మూ ర్విని రుక్మి కూంతురికా 
చేనజికంబుగా నశిల మేదిని నాధులం చూచునుండంగా 
నా నలినాయతెాక్షివి స్వయం వరమైన వివాహా సంపదళ£ || 
విష్ణు. పురా VIII ఆ: 76. 
ఆ|| రనదు దాన మవని తన గూ.రగురి సమంబు 
తండి దానమెల్ల తనకు తోడు 
అన్యులిచ్చు చాన మది తననంటిది 
విశ్వదాభిరామ వినుర వేమ ॥ వేమన; ద్వి. ఫా. 126. 
క॥ అలగట్టు రాచ గూంతురు | వెలు వెతయ. గపట విప్ర శేఖరుతోడన్‌ 
బలికిరి వినయంబొప్పగ | సలలిత మకరంద మధుర గసవతృ్ఫణితి౯- || 
శివ; 50* 
నీ|| పా: 1. వావిందప్పించితి వనజాసనుని యంత 
వానికి గూంతురు వలపు గజపీ | శృం, శా II] పం 189. 
మ॥ అకలం కేందుని భాస్య గాతమ తపస్యా శాలి చం దావతం 
సకు 'సంగంబున నంత గర్భ చమెొుదన౯ సంపూర్షరాకాశళాం 
క కళాగర్భితవూర్వ దిక్స్యిమద'రేఖం చాండుగ్న క్రీ విశా 
లకపోలద్యుతి మించి యొక్క. శుభ వేశక- గూ(తురింగాంచినకా || 
సమో; ] ఆ: 186. 
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సీ! దారువన స్ర్రీలం దగిలెగాని యజేమొ? నీ వలె ముక్కంటి శేరడర్యె 
-గారాబుగూతురింగదిసెగాని యజేమొ ? నీవ లెంబర మేసి చేరడయ్యె 
సారంగ; ద్వితీయా; 18. 
పీ పెండ్లి కొమారుకుం బెండ్లి గూంతురికి. 7 

నేసిరి ముత్యాల 'బానికంబు ॥ సుభ: VI. ౪: 3% 

ద్యిపద॥ వెవిడాని గూంగురుచే వాత ఫలము 

వివరించి చూశితి వినుమో కుమార్‌ | 

గౌరన; నవచాధ చరితము: ఆం. కవులు: పుటం 604 


కూయతుం[డు; కూతుళ్లు 
ఉం 
వీ! "పెళ పెళమని (మోగు పిడుగుల మొత్తము 
పిట్లకోవుల వాగు వితరముగా6గ 
దల తల యంచని వెలుంగు మెటుంగులం 
దీపీకా సోమంబు కైఫుంజెంద 
జల జల యంచను సలిల ఛారావళి 
పన్నీటి చినుకుల పగిదిశాం గం 
బట పటయని మైెనిం బడుచుండు వడగండ్లు 
విక నీత మ త్‌ వృష్టిగాం గ్‌ 
నివిడతముము వితానము నీడా 
"బెండి కూంతుండ9) చంచాన వెడలివచ్చు 
యm 
-వారిణుల వానకాలాన జూరతతిని 


వొక్క_టిగం గవార్చు చనెవడింక రమోరయుసూంక || 
పార్వ: తృతీయా, పు కఠ 
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సీ వినుము గాంఛారి నీ తనయండు చేయ దు 

గ్నృయము లెరుంగవె నాకు నీకు 

శాంతనవునకు నాచార్యునకును బాపి 
కునకు. దండికి మానం గొలందిశాని 

దుర్మానమున నట్లు దొడరి యిట్ణయ్యె మో 
యపరాధమున వచ్చినట్టి కీడు 

నకు నింత నొవ్వంగనను. బల్క_6 దగునె య 
మ్మలికంబు ధృతి. బట్టి మాను మింక 

జేటునకు. జావునకు వగ జెందు జనుల 

కినుముడింపడె మానసమున నలంత 

రాచకూంతుండు సుతుల సంగామ నిరత 


వృాదయులగు వారి. గాంచం గోరుదుక కాజె॥ భార. (స్ర్త్రీ, 2 ఆ; 166. 


సీ ఇరుగింట దయ్యంబు పారుగింటికిని సూబ 
యెదురింటివారల ెదురుచుక్క 
వాడకు. బగయూారివారల తల నొప్పీ 
"పెంపుడుకూంతుండ9 పెద్దవీడుగు || శుక: పు. 114. 
వ అస్సి పా ప్రి నామడేయ లయిన కంసబార్య లిద్దణు తన కాకుండు 
గావున వారికినైన వైధవ్య దైన్యంబు తనకు నత్యంత దుస్ఫహాంబగుటయ 
x స స్త ¥ వారి: క: 1 పద్య 4: 1870 Ed, 
వ "పెండ్లి కాని కూంతుండు9న్న పక్షమందు( (బతి వివా పూమునకు. గొడు 
కుల భాగములలో నొలవ పాలంవంతున నెత్తి తండిచేతి కిప్పింప వలనీ 
నద హిందూధర్మ శాసహ్రుసంగహములా పరవస్తు చిన్నయనూరి 
చేతం చెనుంగింపబడినది. రెండవకూర్చు- పేరా 19%, పుట 47. 
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గీ|| ఘన విలాసవతులు కౌసల్య కైక నుమ్మితి యనెడు ేళ్ళ “పేర్ళిమోరి 
హరిశనునకుమువ్వు గనుంగు కూంతుళ్ళు వా గలవరించునంతు దెలిసి నఖిప! 
నిర్వ: వి, రా; పుట 5్‌8ం 

త్ల * స్త 
చడువరులారా ! చూచినారుదా ఎందరు కవులు వాడక న్నారో 
చిన్న యసూరిగారు _గామ్యములన్న శ బ్బములు---అఆతేని పూర్వు లే కాక అతని 
తర్వాతివారున్ను! అతడు అసాధువులన్నవి ఆతడు పుట్టక మునుపు పుట్టిన 
వ్యాక” శాలలో సాధువులుగా ఉన్నవిగడా ! ఏమయినట్టు అతని అనుకాస 
నము” వొంకయివదా కాలేదా” ఈ మాటలకు అతడు వేనీన వెలి ఇక 
నయినా సీని వేస్తారా సండిశులం' లేకి ఇంకా సీగసావహీస్తారా అతని 
(శ్రీముఖిము” చిన్నయనూరిగాక శిష్యులు అతని కాసనము వేదవాక్యముగా 
"నెత్సిమోద పెట్టుకొని మనతో కలియకఫోతే పోనీండ; మనము లోకము 
లోనివా*” ము; వారు లో కాలీడులు; వా:ంతో మనశమి పని” వారు మన 

జోలికి రాగంకు చాలును. 

కూతురు శబ్దము చావిడ భాషలోనిదిగాని ఆర్య భాషలోనిది 
కాదు. శిలా శాసనములో గ కూంతురు” కూంతుబు? అనే రూపములున్న వి. 
గరంధములలలో “అల్లు (ఆకులు | గుజ్జు? “తమ్ము గుజ్జసలెసే సమాస 
ములో *కూడుంగుజ్ఞ) అని రండే అక్షసములు గలీగ “కూతు? శబ్దము కన 
బడుతున్నది, పదమధ్యమందున్న బిందువు నకాగము నిర్టేశిస్తున్న ది. “కూని 
“కున్ని, “గున్న, కూను త్తు “కుద్దు' “కుందు మొదలయిన వాటి 
వలెనే *“కూంతు, అల్బార్థ ముగల “కుక వంటి ఛాతువు నుండి వచ్చినది 

“కాబోలం. దీనివ్యుత్ప త్తి ఇంకా విచారించవలనీ ఉన్నది, 
పా9చీ నాంథ్రభాషప ఎంతగా మారినదో ఈ “కూతు” శల్లము 
యొక్క. మార్చును బట్టి వివేకము గలవారు తెలుసుకో గలరు. పాచీన 
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దశలో కూతు? అనౌప వి భృకిక ముగ నక కూరున్ఫు కూంతునకుో కూంతులం? 
అనే రూపములున్నవి, 6 _త్రరాంధ9ములో “కూతురు? పాితిపదిక ము; 
శఊరు? “నగరు? వలెచే ఓ పవిభ క్రికమా; కూతురిని కూతురికి కూతుళ్ళు 
(జర్లు) అనే రూపములు దానినుండి వచ్చినవి. ఆంధ) భామలోని విశీమ్య 
ములం పర్లీ కరణము చేసే 'బొపవిభ _క్లీకయులనిన్ని అనా పవిభ క్తికములనిన్ని 
కెండు గొప్ప వర్షములు ఏర్పడుతవి. ఒక కాలములో ఒక వర్షములో చేరిన 
శబ్దము మరిఒక కాలమందు మరిఒక వగ్గముల చేరి లే, ఆ శబ్దము ఎంతమట్టుకు 
మారినట్టో గిహీంచులోండి. ఒకప్పుడు ఒక జాతిలో ఉన్నవాడు మరి ఒక 
ప్పుడు మరి ఒక జాతివాడయినశ్షే గదా! సాధారణమైన మార్చా ఇది “కూ 
తురుు వళెస్కే “నేయు, “పొోద్దు? “మన్ను పాఛచీనాంధ)ములో అనౌప 
విభ_కికములంగా ఉఊండినందున * నేఫునకు?, “పా9ద్దునకు, “మన్ను నకు అనే 
రూపములు కనబడుతున్నవి; ఇవి ఊ _క్రరాంధములో శాాపవిభ _క్టీకములం 
గనుక “నేపటికి “పొరిద్దుటీకి “మంటికి? ఆశే రూపములు వాడుక లోడన్న వి. 
గ్యాంథిక ఫాషమాగ లేదని వాదించే మూఢులకు ఛాషం'కే ఏమిటో, మా 
ర్పం'కే ఏమిటో తెలియదు, మేముఫాషమార్చి పొడు చేస్తున్నామని గట్టిగా 
మొర్రి పెట్టి వట్టి శేకలు పెట్టి లే కొంపకూలినట్టు పామరులు భయపడ్డారు 
అంతే. బుద్ధి పూర్వకముగా ఎవరై నా భాషమార్చగలరా? వట్టి తెలివి 
తక్కువ మాటగాని ! “కూ(తురినిి మొదలయిన రూపములను గురించిచేనీన 
చర్చవల్ల ఏర్పడ్డ నిగ్ధాంతములోని సారాంళములం చదువరులు జ్ఞ_ప్టియం 
దుంచుకొని, ఇంకా మరికొన్ని మాటలనుగురించి ఇటుసైని మేము చేయ 
బోయే చర్చలో అనుసంధానము చేసుళోవలెనని మాళోరిక. అందుచేత మా 
ఊవో పోహాములం స్పష్టముగా చెప్పుతున్నాము. చదువరులు వికుకో. 
కూడదు; పాడిన పాకే పాడుకున్నామని ఆశ్నేపించ కూడదు, నిజమైన 
హరిభ కి బోధించే వారిడానులు పాడినట్టు నిజమయిన భాపాళీమానము 
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బోధించుటకు భారతీజానులు పాడినపాొకే పరిపరివిధముల పౌాడకరఠప్పదు, 
లౌకికభాష (గామ్యభాష అని భామ పుట్టించిన మాయ పోగొట్టడము 
సామాన్య మైన పనికాదు. జేశముంతా ఆవరించిన ఆమాయనుండి తప్పీంచుకోవ 
డము బహు కష్టము. చదువరుల మనస్సుకు లెస్సగా బో ధపడవలెనన్న 
అభిలాష చేత వివరముగా విషయము విశదపరచడము, వాద స్పములాగున 
కనపడ్డా రప్పుకాదు. మరి చి రగించండి. 

a అటి 

“కూతురిని? మొ రూపములు నన్నయ తిక్కన టిం॥ పాంచచీనులం 
తమ (౧౦ధములలో వాడనివి అయినా అర్వా-చినులం ఆశేకులు రము 
(గంధములలో చాడికన్నారు; నేడు అవి లోకములో ఉన్నవి; శిష్టులం 
కొందరు గంథయులలో వా9న్తున్నారు. నన్నయ తిక్కనల కాలములో 
ఉన్న న్వు, తర్వాతికవుల కాలములోకూడా భాష ఏకరూపమున ఉన్నదని 
చెప్పలేము; ఫపూశ్వము “కూంయను” “కూంయలం తర్వాత “కూంతురిని! కర్రా 
గుళ్ళు గా మారిన వని ఒప్పుకోక తప్పదు. కూతురిని మొ॥ ఈ _త్రరాంధ 
రూపముల పయోగించిన శా త్తరాంధకవులు, నన్నయ తిక్కనలం |వానిన 
(గంథములు చదివే ఉంటారు గనక్క తెలిసే అట్లు వానీఉంటారనుకో 
వచ్చును; ఒకవేళ తెలియకనే వాగనినాగన్నా, పా౦-చినభాపకు భిన్న ముగా 
ఊన్న ఊ_త్రరాంధభ భాష వాడకూడదన్న నియమము ఊ_త్రరాంధ కవులకు 
లేదని ఊహీంచవచ్చును. 
ఉ|| ఆదిని శబశాసన మహాకవి చెప్పిన ఛాగతంబులో 
ఏ 

చీదె వచింపంలా. బడియె చెంబును దానినె కాని నూత సం 

పాదన శతేమిచేం 'బెనుంగు పల్కు. మరొక్క_టిం గూర్చి చెప్పలా 

రాదని |చాక్షవాటి కవిరాత్నసుండీ నియమంబు. జేసినన్‌ 
క ఆమూండుపగ సములలో, నామాన్యు( డునుడువు లెను. గు లర సికొని కృతుల్‌ 

దాము రచించిరి తిక్కనుధీమణి మొదలై న తొంటి తెనుంగు కవీందుల్‌ ॥ 
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అని అప్పకవి చెప్పినట్టు, కవిరాక్షసుడు కానీ నురి ఎవడట కానీ, 
నన్నయకవి యగాదిన్తి (అనగా అయిదు వేల సంవత్సరముల కిందట! ) 
ఏ శబ్లములం తన భాగతములోే వాడినాడో ఆ శబ్దము లే కాని వాటికి భిన్న 
మైనవి వాడకూడదని నియమము చేసిశంకు ఆనియమమా ఎవరూ పాటించ 
లేదని మేము రుజువు పగ్చాగలము. తిక్కన మొదలయిన వాగయినా నన్నయ 
(గంధములోని “తెలుంగు లరసీకొని కృతులు రచించి? రన్న మాట వాస 
pas) 
వము కాదు. మై పద్యములో *నూగ్క సంసాదన లేమిచే? అని ఈ నియ 
మమునకు కాగణము-గా చెప్పినట్టున్నది; నూతేసంపాదన లేకపోవడ మేమి ? 
మనకాలములో కందుకూరి వీశేశలింగంపంకులు శారు చెప్పినారు? భాం 
తము (వాసీన నన్న యభ ట్లు గచించినదికాదు ఆంధ శ్వా చింతామణి అని. 
“గాని అంతకు ప్రూగ్యము పండిశులంద గూ: 
క॥ అవధారు శబ్ద శాసనుం డవనిం గలియుగమున కాగ శాజనుహేాం 
ద్భోవంబున జెప్పిన యాంథ వచో వ్యాకగణ న్మూరత్రేతేతి చెనుగింతున్‌ | 
అ 9 శ 
అని అప్పకవి చెప్పినశ్రే నమ్మేవారు. తిక్కనకు నన్నయ శొబ్దాను 
శాసనము చలిని ఉంకే అతడు తెలిసి తెలిసి మరీ ఊల్లంఘించినాడని 
ఊపూాంచ వలెను. 
కాబటి అన్ని చేనములలో ఉన్నక్షే మన తెలుగు దేశములో కూడా 
లు లు 
ఏ కాలములో ఏ శ, ములు ఏ రూపమున శిష్ట వ్యవహాగములో ఉన్నవో 
లు ౬ 
ఆ కాలములో అశబ్దములు అ రూపమున కవులు తేమ ([౧౦థములలో వాడ 
డము ఆచారము....ఆని ఊహ్యాము, 
ఇకను భాసా లక్షణము గూడా భాషతో మారుకుందని 
ఊపీంచవచ్చును. ఆంధరి నబ్బ చింతామణి ఏ కాలములో ఫుట్రినదో 
నిజము గెలియదు. అందులో కూంకురు శబ్లమును గురించి ఏమో చెప్పి 


CA) 
ది 
త్ర 


ఉండలేదు. అట్టి అసంపూర్ణ వ్యాకరణముచేత భాషకు అంతటికీ అను శాస 
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ము ఏర్పడదు గదా. ఏ4 నంతెమట్లు కయిన్వా భాసానుశాసనము 
=ఫా హెసంస్కారమ్యు) లోకములో నీద్రమ మయిన 3 * స్పములను సాధించేజేకాని, 
'సిద్ధమయిన దానిని అసానువు చేయ లేదు; స నానే దానిని సాధువు 
చేయలేదు. శేరన వా9సీన వ్యాక గ ణములో కూ(తున్‌ , “కూంతులు) 
మొదలయిన రూపములు మాతేమే చెప్పీ ఉన్నవి, _శేఫపోతుందని నాడా 


© 


స్పషము. చేతన తన కాలముళగోని నీద *బములను అనుసరించి ఈ వ్యాక 
లు (౧ 
అము (వాని భాాలక్షణము కొంచెము చెప్పినాడు. పిమ్మట విన్న కోట 
సెద్టిరాశి చెప్పిక అక్ష్షణముేో “కూడశురినిి ఉన్నదిగాని “కూతురులు? 
లేన, తవ్వాత అహో ఎలుడు 3-:ఏరులు!' అనే రూపము చేర్చుకొ న్నాడు. 
రావిపాటి. గుకుయూ [శాస్త్ర )లు గాను. కూతుగ్భ* అనే ళూపము ఆంగీక 
ఇలించినారకు. ఈ శము*గోని మార్పులు లోకములో (పజలనోటను పుటి 
య వ 
((థాలగాో చెకన వే గాని ాత్షణిపలం పుట్రించినవి కావు; 'తాటాకులమోద 
[వానీన శబ్దములు ఎస్పృయా మా" వు, “ ాంధిక భాష. మాగదు? అంకే క 
మీ్‌మిత? తశాటాకుమోద ఏలాగున (వాసె నే ఆలాగే ఉంటుండి అంశు సి 
[పజల నోటనుకూ'ణా నిత్యంగా ఆలాగున ఊంటుంగ్కొ అంకే ఒప్పుకో లేము; 
మారితే మాావచుఇనంటాము. “వాషకరణముళో నియమము ఏ ర్స్‌ కట్టు 
ఎ ఫీ ఎ ట్‌ 
కట్టి ఉంచితే శర్ణిము మాగదు? అని ఊపీంచడము అవివేకము. “కతన 
చేసిన అనుశాసనమూ సంస్కా_గమూ ేతన కాలమువగకూ చెల్ల వచ్చును; 
౧ 
గాని అటుడైని వెల్లకపోవచ్చును. అట్లు పెగిరాజుదిి అు ఎవరి.దెనాను, 
కూ. యm ౧౧ a) ౧౧ 6... 
జేశభాహాలక్షణము సనాతన ధరగెశా సనము కాదు, 
అయితే చిన్నయసూరి వ్యాకరణము మనకాలములోచే ఫుటినా 
అది మన కాలములోని వ్యవహారమును అనుసరించి వేసిన అనుకాసనము కాదు. 
కూతురిని కూతుళ్ళు మొదలయిన రూపములు అరని కాలములో లోక వ్యవ 








అజా, నుల... ముదము. లావాను నా లునాలాన మలం సాధితప జుం ానా దానన పమపలమునలపాత మయా వా జపాను యన యలుయయలరలయలడానననముపు- యాలాల యను. పచా- అమన డకననకు. 





* ౯జారులు ఆకొహార్లు గోరులు ఇ గోళ్లు; సీరులు జ వీళ్లు; ఊరులు = ఊళ్లు; నగరులు ఇ 
నగళు 
శ మొ॥ 
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హారమందున్న వే; అతని మిత్రుడే “ఆంధ భారత వచనములో వాటిని తరు 
చుగా వాడిఉన్నాడు* అవి వ్యావహారిక భాషలోనివే అని తెలిసిన 
వాడైనా ఆ రూపములు తౌను చూచిన (ప్రాచీన కావ్యములలో లేకపోవ 
డముచేతన్యూ బహుళా ఊఉ తృరాంధ్రకావ్యములు అతడు బాగా చదువక 
హోవడముచేతనూూ “శేవలము వ్యవహారములో మాఠమే జనులు వాడు 
కొంటూ ఉన్న రూపములు (_గామ్యములని ఒక పరిభాష యేర్చర్చకొని 
కూతురిని, కూతుళ్ళు మొదలయినవి (గామ్యములని చెప్పిడిండును. ఆ 
(పకారము చెప్పినా అతడు "పెద్దల వ్య వహారంబు _గామ్యం బై నను (గావ్యూం 
బన్నాడు కాడాని కాబట్టి తెలుగుమాటల సాధుత్వా సాధుత్వ ములు నిరూ 
వీంచడములో కవుల (పయోగమే (సమాణము; దానికి విరుద్ద మైన లత్సణము. 
దుష్టముగాక మానదు. 

ఇప్పటి తెలుగుపండికులుకూ డ్యా తమకిష్ట్ర మైన రూపమును 
చిన్నయసూరి నిషేధించి ఉంటే తమ కిష్టమైన (ప్రయోగము ఒకటి 
చూపించి చిన్నయనూరి అనుశాసనము దిగద్ఫొక్కి_ వేస్తున్నా శే. ఉదా. 
పూను శబ్బములోని మొదటి హల్లు వికల్పముగా లోపిస్తుంది అని అప్పకవి 
చేసిన అనుళాసనమును తృణీకరించి “పూను పొదవుల కాదిలోపం బొకండు 
వచియించెనడి యవిచారమూాలకంబు'” ఆని చిన్న యనూరి సగర్భ ముగా తాను 
చేశే అనుశాసనము చేసినాడు. అయిళే సీతారామాచార్యులవారు తమ 
శబ్దరత్నాకరములాో చిన్నయసూరి వాక్యము నిరాకరించినారు. వేదము 
చేంకటరాయశా స్ర్రేగారుకూడా , నైషధటీకలో  చచిన్నయనూరిమాట తప్ప 
న్నారు. గుప్పార్థ ప కాళికలో కల్లూరి వెంక టరామశా( స్త్ర గారు చిన్నయ 
న్న్మూతమునకు వ్యాఖ్యానము (వాస్తూ ఏమి మొగమాటమాు లేకుండా, “ఇట్లు 


* 1847 వ నం॥లో కా౦చీపురములో పచ్చయప్పమొదలిగారి విద్యాశాలయందు ఆంధ 
గీ రార్టైణ _పధానోపాథ్యాయు లయిన వైయాక రణమా రామానుజాచార్యులవారున్ను చిన్న యనూరి 
గారున్ను కలనీ పరిష్కరించిన ఆదిపర్వమునకు అర్హముగా ఈ భారతవచన మున్నది. 
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లసామాన్య కవి పయోగంబులుండయ గా, బరి శీలింపక కమిబవ్మా వాక్కుున 
ఇదురాడిన చిన్నయసూరి వచనంబు చిన్న యనూ)ఏ వచనంబుగా. జెల్లందగు” 
నని అధిశేవపించినారు*. 

వ్యాక రణములోేని షమును చూపించి, శిప్పవ్యపహారసీద్ద మైన 
కవి పయోగమును సాధువుగా సిగ్ధాంతేము చేయడ శు అన్ని దేశములలోను' 
పండితుల విహితమయిన పని. _ చిన్న యసూరికి పూర్వము చేసిన శచబ్లాను 
శాసనము (పకారము తేప్పు లనవలనినవి అశేకములు చిన్నయసూరి సాధు 
వుయుగా అనమళానీంచినాడు. అయినా అతడు చేసిన బాల వ్యాక గణము 
నందున్న 462 నూ[తములలో అనేక లోపములు కనబడినందున సీతారామా" 
చార్య లవారు 314 నూ(తీములం వేని (త్రిలింగ లక్షణా పము ఆవే పేసుగల 
(పౌశ వ్యాకగణములాో తిరిగీ తెలుగుభాష ఆకుశానించినారు. ఈ సీతా' 
రామాచార్యులవారి అనుశాసనములో తేమ కనిష్టమైన భాగము జీదము 
"వెంకటరాయశాస్తు9లవారు తమ వ్యాఖ్యా నాలలోే (పత్యాఖ్యానము 
చేన్తూహన్నారు. 

పండితుల శబ్దానుళాసనము రాజు చేసే ధగ్మ శాసనమువంటిది 
కాదు, శ బ్రానుశాసనమునకు ఆధాగము లోకమందున్న షస 
ధగ శాసవమునకు ఆధారము శాసనాధికారి చి త్తవృ త్తి. మంచిది కానీ, చెడ్డది 


కానీ; గానిని మారితే దండన, వాస్తవముగా లోకమందున్న భాషను 
అనుసరించేదే భాసానుకాసనయ్స్కు గనుక అది (సరిఅయినదయితలేే సరిఅయి 


నద్కి కాకుంకు అనుశాసనమే కాదు.) పీచ్చివాళ్ళు తప్ప దానిని రూల్లం ఘుంచే. 
వామ ఆ భాపనువాడి సంఘములో ఉండనే ఉండరు. (గంథములలో 
ఉండే శబ్దములు మామే ఆధారముగా అనుశాసనతూ వేసేవారు (గంధము 
లన్నీ ఒక మైనా విడవకుండా పత్నిగంథమాూ ఆమూల్యాగముగా పరీశీలించ 





ఇ ఊను వేరేక్రియా గూపము కావచ్చును *ఫూను” నుండి *పూనికి” అయినట్టు “ఊను? 
నుండి ఊనికి? కాదు. ఇది *ఊందు? యొక్క గూపాంతకము. కృద- ఊత. 
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వలెను. కోశము చేనేవారున్నూ అకళ్లే వారి పరిశీలనలో రా పము చేతగాని 
(ప్రమాదము చేత గాని ఏశబ్దమైనా వ్యాకగణాముణో గాని కోశములోేశాని 
చేగకపోయినా, మార్పు శేందినా, (ంథమం దున్న శబ్దము ఎప్పుడూ తప్పు 
కాదు; “వ్యాకగణమున్ను కోనమున్ను ఆ మ తప్పు? అనక 
తస్పదు. 

ఇందుకు దృస్థ్రాంక మగా అధర్యణాచార్యుల శబ్లాను శాసనము 
లోని ఒక నూ,తము శదాహారించి దానిలోని దోషములు చూవీసాము. 

టవ్మః క్రియాం లేస్వాద్భావా శ్రే సమాసయోాః పూర్వ స్య 
సవికాగోనో_స్పస్మిన్‌ లోపశ్చకస్యచచిత్‌ , అనగా భావార్గమందు కరియాపద 
మునకు అంతమున “టి వగ్గకము వచ్చుము, సమాసమందుగాన్క్తీ అసమాస 
మందు.గానీ. (యదావంా సాటివచ్చుట, వచ్చుట. ఆటవగమునకు పూగ్వ 
మందు “ను” ఉంక్కు దానికి వికొరయము రాదు. ఒకానొకదానికి లోపమున్ను 
కలుగును. ఈ అధర్వణళాసనము (పమాణముగా అంగీకరించి అహోబలుడు 
తన ఛాపహప్యములో, పూర్వస్యన వికాగోనో రిత్య నేన-అంటవింట కొంట 
ఇత్యాది న ల. కోంతు అనుట ఇత్యాది లప 
ఏతేన “మధుకటభారాతి మణిది“ేమ్మని పిలిచి పనిగొంట నీ'సం (చబాభివము 
గాది” ఇత్యాది వచనస్య (పామాదికత్వ మే వేశ్యవ ధేయం” అని ఉద్ద్హో 


షించినాడు. అనగా టవ మునకు పూర్వ మందున్న ను వర్గమునకు సు 


లేదని (ఆధగ్వణాచార్యుల శాసనములో ) ఉన్నది స అంట్క వింట, 
కొంటు మొదలయిన (పయోగములం సాధువులు కావు; అనుట్క వినుట, 
కొనుట అనే ఉండవలెను. అందుచేత “మభుకైటభారాతి మజంది రద్ముని 


వీలిచి పనిగొంటి అనే వచనము పామాదికమని తెలునుకోవలనినదె. 

ఈ “మధుకైటభారాతి.. .పనిగొంటు అనే వాక్యము వా9సిన కవి 
సామాన్యుడు కాడు, (శ్రీనాధుడు, నైషధము. రివ wes 126వ 
పక్యము లో నిదిది, నివధయులో"టే TIL 159 లో “పగగాంటి అనిన్నీ 
19 54 లో “కాదంట అనిన్ని ఉన్నది, ఆకవి (వాసిన తేక్కిన (గ్రంథ 
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ములలో కూడా ఇట్టి రూపములు కనబడుతున్నవి. _వారవిలాసము 11, 
80 లో “కొంటు కాశీఖండము శ్ర 50 లో అంట ఈ శబ్దములు శ్రీనా 
థడు బుద్ధిపూర్వ కము-గా వాడినవిగాన్కి తప్పీ దారిపడ్డవికావు. ఈ రూపము 
(పామాదిక మని అహోబల పండితుడంకే (శ్రీనాథుడు (వాసినది తప్పు అని 
భావము. దేనినిబట్టి అహో బలుడు ఈరూపము తీప్పన్నాడు? అధర్వణా 
చార్యుల అనుళాసనమునుబట్టి. ఆ అనుకాసనమునక ఏమి ఆభారమో ఆతడు 
శెప్పలేదుు చెప్పక పోయినా అతని అనుశాసనము అహోబలునికి వేద 
వాక్యమువలె (పమాణమయినది. ఈ లాతష్షణకల మాట మనము శిాసా 
వపీం చ్కిఆంట్క, కొంట అనే రూపములు ఆసాధువని ఒప్పుకొని, శ్రీనాగునికి 
నిర్లుద్ద మైన తెలుసభాష రాదనవలెనా ౫ షం. న్‌ ప 
దున్ను సామాన్యులు కారు. _ తెలుగుమునిత్కయములోనివా"ట: సంస్కృ 
శములో ఆపః బ్రగూను ఉచ్చరించిన్నా విన్నా, పాణిని తలచుకొంట పాపము 
పోతుందన్న శ్రే, (పాకృతములో అపళబ్లోచ్చారణవోషము వాల్మీకని తలచు 
శెంశే పోతుంవన్న శ్రే, తలుగు విషయములో తేన్ను స్మరిస్తె అప౩'బ్ద 
ముచ్చరించిన పాపముగాని విన్న పాపము-గాని ఉండదని “అఆతతుమా మేవ 
స్మరే”? త్తని చెప్పుకోదగినంత (పఖ్యాతపండితుడు అధర్వణుడు. 
ఇక అహోబలండు తన్ను గురించి తాసే ఇట్లు చెప్పుకొన్నాడు. 

ఉ॥ వేరనలేండు ధారుణి నవీనత రాం(ధకవిత్వ సంపదా 

ధార రసజ్ఞాలైనం గవిత ల్లజూలైన వినుండు పాండిరీ 

పారగులార, యోపరమబంధువులార్య తదీయ శబ్లసం 

భారము పారముం దెలియ బాల్పడ "నేన సు(డీ జగంబునన్‌ ॥ 
కం॥ గట్టిగ నఖీనవ నన్నయ భట్రాచార్యాభిధాన పటు బికుదాంకం 

బట్టిట్టనక వహించినదిట్టను ననుబోలంగల నుధీమణు లేరీ ని 
పండితులు తమ్ము గురించి తాము (వాసుకున్న (పళ స్పినిబట్టిగ దా వారి పాండి 
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త్యము లోకములో (పకటిత మవుతున్నది ! ఇప్పుడు మన కాలములో 
కూడా గ ౦థాలం (వా సేవారు చాలామంది తమ్మూ గురించి తామే సంకీ అ నలం 
'పాడుకొంటున్నారుగడా ! ఇప్పటి పండితుల సిద్దారరయలరదు ఇప్పటీ 
సామాన్య జనులకు ఎంతగారవము గలదో అపహోబలుని కాలములో 
అరనియందు అప్పటి జనులకు ఆంత గారవముండేది అని మనము ఊహించుకో 
పచ్చును. వివేకము గలవారు మ్మాతము ఎవరిమాశైచా వినుగ్భ చేని మరీ 
(గహీస్తారు గాని ధూర్తులు చెప్పిన మాటని భయపడి ఒప్పుకోరు, 

అంట కొంట ముదలయిన రూపములు తప్పని అధగ్వ ణుడు, 
అహోబలుడు చెప్పీనాగని వారిమాట శిరసావహించి తర్వాతి కవులం 
ఆరూపములు (పయోాగించడము మానిజేనినారా ? పరిశీలించి చూతాముం 

ఎంత వెదకినా నన్నయ భారతములో ఈ పాపములు మాకు కన 
బడలేదు. తిక్కన ఎజ్జనలు (వాసన భాగతముళో ఉన్నవి. వీరేకాక్క 
"'శేతను మాగన్క ఫాస్కరుడు, పాలం్క్క_రికి సోమున్మ నాచనసోమన్క మంచన, 
శ్రీనాథుడు పోతరాజు, పివవీరన్వ పౌగిశోకవి మల్లన, నందిమల్లయ, 
నందితిమ్మన, కృష్ణ దేవ రాయలు, మాదయ్య గారి మరియ రామభదుడు 
మొదలయిన  గొప్పకవులంచరూ ఈ రూపములం వాడిహన్నారు. విరి 
తర్వాతివారు చటివరకా అవి వాడుతూ ఉన్నారు; “గాని _గామ్యము లనిన్నీ 
లక్షణ విరుదములనిన్నీ విసరించలేదు. చూడండి (పయోగములు |కీందను 
ఊదాహరిసున్నాము. కావ్యములను అకారాదెగా వరుస ఏర్పర్చుకొోొని 
వాటిలోని (పయోగములు ఎ త్తి (వాస్‌నాము. 
వీ! స్వప్న భాషణముగా జరుగుచుండును మేలు 

కొంట యనం మేలుకంటయనంగ | అం, ఛా. | 14. 
స్ప గీ తొంట చెక్కూతడప యంట త్వ గాఖ్య యో 

త్యగవయవనూ దనరు బరడు నాం ఆం. భా, “| 87. 
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దీ ఆంకలియన గొదయనం౫ నాకొంట నాం. 





గను ముత్తు "జీ గాం దనరుచుండు ఆ భాం Il, 260. 
శే॥ నిపుణుండయ్యె నటంటకు దిపురివైరి ॥ 





ఆంధ్రనామ శేషము, పుట 98, పద్య. 32. 
కం॥ కనియెన్కు జూఛచెను, గాంచెను గనుకా నె గన్లొన్కె ననంగ' గలయవి”పీ ల్లె 


ర 


నను వీక్షీంచె పటంటవ భఘునతగగోరాజ గమన కాయజదమునా. 


ఆంధ్ర. నా. సం|॥ J], 40.. 
చే॥ మాల? యోరిమి, పసైెణ, తేలు కొంటు, 





సెంచు టోర్చుట, యంనగను క్షాంతి పేళ్ళు || 
ఆంధ) నా. శీ, 54, 104 
ఉ॥ అంటలుగట్లి చేలకును నాం(డను బిడ్డలంంగూడ గాయం బో 
గంటకముల్పదా[ గముల గాడగ దూనిననొప్పి గూయిడ౯ా 
గంచికి నిదిగాన కొదునంబడి వేగద మిందు నొక్క_మా 
కంటయ కాను నీవు వడునట్టి యవస్థ వచింప శక్యమే || 
ఆము క మాలళద ౪. 39. 
నీ గ] యిచ్చటనే కాదె పచ్చరాగచ్చు దిన్నె ~- ల్‌ i 





ముచ్చటలు మోజు మెచ్చుచు రచ్చయుంట 
మళియ నిచటనె కాడె పేను మెయిమనము 
గమ్బులనుకొంట యోమత్స్య కంఠులార || 
న్‌ ఇందునుతీ పరి. 38.. 
ఉ॥ ఆ దురితంబుచే నృపతి యాననసీమ వికార భావము 
త్పాదకమైన నాప్తులగు బహ్మణ ముఖ్యుల తోడ డెల్పినన్‌ 
చ్వాదశిపుణ్య కాలమున దైలమునన్‌ దలయంటి కొంటదో ॥ 
కవిరాజమనో, ప్రైట 60, 


52 చాలక'వి శరణ్యము 


చ॥ చెలపది పొద్దునే మిచట నిల్చినమాతన మాకు మోర లెం 
లి 'సతతంబు బెటితిరి; కిల్సి షవ రనులార్క యక్క అల్‌ 
లు —0 
కలంగ-వె గెకొట్టివారికి జగంబున ? నోడలబండ్లు బండ్ల నోడలుం 
జనుబెందునంట యకటా ! వినరే యిటు జేయ. గూడుసే | 


శేయూర. బా. ₹71, పుట 103. 
మ విపులం బైతగు కోట లోపల శిలావేదిన్‌ జరు స్తంభ మం 
టపమందాసులం తౌనురోడి తన బిజ్జన్‌ దెచ్చి యొప్పీంచుట 
ల్ల్రపం జేకాంటయ గన్నడన్నిలుపుమే రీనున్‌ గనన్‌ దోంయ తీం 
డ ఫుశీిిగంగ సమాఖ్వ్న పటణ రణారంభంబు లీగాటికిన్‌ ॥ 
డ పుళ్లీ ఖ్య పట్ట భ్‌ వ 
ఉ|| మామ్మ యిజేటి మాట! వినువూ మన మారడి జెంచె నింకనా 
సామి పదంబులాన కొనసాగదు తొ ల్లిటి భంగి దానవ 
గ్యామణి యింట నున్న జనక పభు కూతుర నేలుకొంట కా 
రామునకొప్పె నొప్పదనరాదు పిభుక్వము గల్లు వాగలకా | 
నిగ ఉ. రా. పుట. 23. 
ఈం॥ వెలువు గలవాడ వంటను, బెలువలనలయింప నీకు జెల్లదయో నీ 


వెలు వెల్ల జెట్టషాలుగ్క నలరు జిరాజోదుబోడ్య యామని "డా || 
నీలానుం. ఆ. క పద్యము 23, 
నీ మథకెైటభా రాతి మఖజంది రమ్మని పీల్సి 
పని గొంట నీక బోభవము గాదె చనెషఢం 111, ఆ 126. 
ఉ॥ అక్క_ట ట యిట్టి వల్లభునియందును గోపము పుట్ట నాకుం ద 
ప్పాక్క-టి యేలతోయనె నదియన్‌ మజీమదంతి. గూర్చి యంటంశా 
దక్క_ంగ ెల్చె వల్లభుడు దానికి నగయు నప్పుడేశు జే 
అతొక్క్ళ_ాటిగాం దలంచి విడనొల్లన కోపము దైవవంచనన్‌ || 


ప్రభా. స 145. 





చాలక వి శరణ్యము వ్‌ర్పి. 


ఉ॥ ఒంటిగ నుండి యా వెనుక నొక్క_తెం గైకొని యిర్వురౌటచే 
వంటక మబ్బమిన్‌ గడుపు పాటుకు నుళ్వుగం దాను నల్ల వా 
లంటియ నొక్క చేహముగం గన్పడు చుండిన యటి మంట నే 
అ లు 
మంట వచింతు శ్రీల కఠ డాంకలిం దీర్చు నె సోయి గూర్చునే || 


పార్వ పుట 6, ఆ. శీ. 


శా॥ అండుంగాన్వును గంటకన్న సతి గొ శాలౌటయే మేలు నూ 
యుండు 'ల్పెంచిన6 గూూతురేమి సతరమా యీావియ్య ముల్‌ కోడలిన్‌ 


గాండంబల్కినం చాళంగావలసెంగా కాగాని తిట్లాడికల్‌ 
చీకీ తండియు( దల్గివంగడముగానీ పంచుకోనాయెయా | పాంచాం. 


చ॥ మునిపతిరాకయుం గుసుమమాం దన కిచ్చినలాగు రుక్మిణీ 
వనితకు. దానొసంగుటయు వంచన బొందిన బోటి సత్యకు 
న్మన మెరియంగ ( జెప్తుటడ మానిని కోపము వేండుకొంట యుం 
దనదు (పతిజ్ఞయం ఇఆలిెపి. దార్జున "అంతయు నాదరంబునన్‌ | 
పారి IL, ౪. 74 పద్య. 
చ॥ అలయక మంత తంత వివిధావథ భంగులం జేనీ యెంతయం 
వలగురు నాధులంట మగువా కడు బేలతనంబు దాన ముశ్‌ 





గలిగిన పేమయుం బొలియగాని యొకండును సిద్ధిం బొందద 
ప్పాలంతులతోడి మన్కి. యహీిపొత్తుగం జూచు విభుం డెటీంగినన్‌ ॥ 
భారం అ. V, 96 


శ॥ వింటే మృత్యువుమాటలు, గంకే శామింద దప్పు గలిగించెద వి 
టంటం గటందగుశ్కే యంటకు నగి బోయ యిట్లులనియె నరేందా॥ 
లా లు లు 
అనుశా 1. 28. 


వగ చాలకవి శరణ్యము 


ఈ| బంటుతనంబుమాటలకం బాజకు పాండునృపాలు పాలు గై 
కొొంటయచాలునన్న నృపకుంజరు పల్కుల కడ్డమాడరా 
కుంటయెొలుంగ వే మును సుయోధను చండము. జూవీ యప్పుడే 


మంటే యు పేందనిన్నని రణాగమునన్‌ నిను మూదలించెద౯ || 
భార. ఉద్యో. 11], 59. 


క. ఇంటం దెవులంన. జచ్చుట్క కంకును బాపంబు లొండుగలవె నృషులకు న్‌ 
బంటకలను పొలిగలనిద్కి గంట నిధానంబు గంట గాదే మనున్‌ ॥ 
భార. భిష్మ ID 99. 
చ, భమరము పెంపు సెప్పెదవు, సంజయ |! చెప్పవు నీవు నీమహీ 
రమణునిభంగి, ధర్మజు శరంబులచే విరథత్వ మొంది మా 





నము జలముం చెగం దొల౮౫ నామగుడం బురికొంట లేదెని 
క్క_-యు సెఫుమా తనూజు భుజగగ్వ విహీనత నొంచెం జిత్తమున్‌ || 
ద్ర . 
భా. కర్ణ 1, 137 
చ సమరము పొడి నీ'వెటీ(గ శతు)ల ₹ల్వంగ నుత్సపహీంచు టొ 
ప్పు మనుజనాథ యొక గ్రాండునుబూని మహాద్భుత బాహు 'సంపదన్‌ 
మమువడి(. దాయెదం బిలుకుమా ర్చెదనంటు యదా త్రమైన ఇ 
ర్యమహీమ-ా'దె యిట్లనిన యంతనయే నటులేల చేసెదకా ॥ 
భార శల్య. Jl, 39. 


సీ ఒకయింట నుండి కేల్‌ొక యింటికరగి నవిధమును నస్త్రంబు విడిచియొండు 
వ్యస్త్త్రంబు గ ట్రిన వడువుకు చనెయుండునె డలు దొఆంగియొండె క్కు_యొడలం 
వైకొంటనృపవినుకడవకుసా రెపె నమగమృ త్రిక యిడునపుడు విరియ 


భార, శ్రీ 1, ఈ 


చాలకని శరణ్యము న్‌్‌ 


ఉ॥ మిత్రుల చెయులన్‌ నుఖము మేకిొను నంటయుంజెందు దుఃఖముళల్‌ 
శతు9ల చెయి నంటయును సన్మతి దా థన మూల ముంటయున్‌ 


గోతళివ లేణ్య భేగములకున్‌ ధనముల్‌ గరణంబు లంటయుం 
జిత చరితు9ం డైన విధి చేష్ణదొఆంగిన నీటివా9లగున్‌ || 
భార, శాంతి 1 207. 
చ॥ చనదిటు లంట గం పెజటుంగ జాలదు నానీక జిహ్యయం జవుల్‌ 
గొనవెగ చేదు రూపు గను6 గొంటకు6 గన్ను వలంతి గాదు సో 
కు నెలుంగు శక్తి చర్మమున కుంబభ నింపదు శబ జూతము 
త ద 
న్సిన( జెవి కల్ప మేనియాను “నర్చాడంగూడదు చేందెొగంగిన౯]॥! 


భారం ఆళ్య. Il 31a 
ఈగల! నులగురుండు వనిష్టుం డంత వికుక్షి కుందెలం దింట లో 





పల నెటీంగి యనర్హ మెంగిలి పెతృకంబొనరింపం గా 
వలదు వీడు దురార్మకుండన వాని తండియు వానిం జెం 
తలను జేరం౫నీక దేశముదాటి పోనడిచెకావడిన్‌॥ భాగ. 1x, 158 
శా వించే లక్షుణ రామునా ర్రరవమై వీతెంచె నే నొంటింబొ 
నమ్కుంటిం దమ్ము6ండ యేమి ఫుశ్రైనొ కటే హో లక్షణా యంటగా 
వింటిం చాలిమి. బట్టజాల నటవీ వీధిం గురంగంబు చె న్‌ 
"న్వెంటం బోక దలంప గీడు సన వేజీగ న్నిను “న్వేండెదణా || 


రా. అరణ్య If, 65 
మ॥ అకటా భాగ్యము లేమి(జేని పటుమాయా సం పయోగంబు నం 


బ్రకటం బైన బలంబు బాహుయగళ (పవ్య క్ష సారంబు సె 
నిక సన్నాహాము న్యస్త్ర శస్త్ర విభవో న్మేషంబు నీ భంగి నూ 
రకపోయెొ న్విధిచేంత దప్పందిరుగ (నాదంట దామిధ్యరెమీ॥ 


ఛాస్క_ర రా, యుద్ధ. 1290 


రర చాలకివి శరణ్యము 


కం॥ తొలినోముల ఫలమిపుడీ చెలువుని గనుగొంట యిందునే భాగ్యంజో 





చెలులార కలె నిట్టులు దలపంగ నద్భుతము గాదె ఛారుణీ యందు౯ాl॥ 
రాజే, = 


ఉ|| కంటివె మృత్సతాపము జగంబులం మువ్వరుసం గలంతు “నేం 

గంటొనరించినం దృణముగాదె మనుష్యుడు శాముండింక లే 

డంట యెజూంగు కొంకి యికనైనను వేలోొక చింతమాని చే 

కొంట తగున్‌ మదిందల(చుకొమ్మని పం క్రిముఖుండు వల్కి.నక 
రామా. అ. VI], 215. 
శం॥ అక్కారగలదని పతి ప్రజ నెక్కుడుగా ధనముగాంట యిలపెె శెరువుల్‌ 





(వక్కొ-లుగ (దవ్వి మిలను (గక్కునబట్టుకొని తింట గ జుతింపంగ౯ | 
చ రక్కా. II], 27. 
ఉ|| ఆలలనావతంసముల నమ్మునులంగని జార రానల 
కే భరంబు నేతములం జీంకటి గొల్పంగ నాట లేల యీ 
యాలతు లేటికిం జెవుల నంతకు బల్క్క_లు పోవ నన్నియుం 
జూలంను దుఃఖిలే మననీ సర్వ మసవ్యానుటం ెఆంంగ'ే॥ 
వరావా. ౫7]1, 65. 
మ॥ ఒక భూమిాదివిజండు బోరహృతభే నూ తృంనుండై జేండికాం 
టకు రా ధర్మజా శీళిమందిరము దండంబోయి కోదండసా 
యక ముల్‌ చెచ్చుటం బూర్వ క్లుప్త సమయ న్యాయానుకూలంబుగా 


నొక యేండుర్వి (పదశ్నీణంబరుగ నుద్యోగ ౦బు వాటిల్లి నక్ష 
విజయ. 1, 198. 


వీ!వా!! ఇచ్చి (కమ్మి గొంటయిలం గూలిపనిచేంత 
తివిరి యొడంబాటు తిరుగంబడుట 
స్మ వ్య, 17. 
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ఆ|| తెఆవ నేను నోరు దెరవకుండంగణాక చొ రవగొనుచు నిల్లు చొరవశం బె 
పఆవ( బొమ్మటంట బరువకే చాకు నీ యజవం దోకగోనీ యజఅవం జీతు ॥ 
గల. వైజ, IIL, 97. 
చక మిగుల దృఢంబుచేవీ కద మోరడు గందగ; జీడం జెల్లుని 
మ్మగువ నె యందు నిక్క_మగు మాటకు నిందడిగింపు డూరశే 
'బెగడు కుమారు నాజుడిని 'బెట్టంగ జెల్టు నె వింటలేచ యిం 


ట౫గిలిచి రచ్చ గల్వు మను నానుడి నానుడి నాను(డీ వెవికా || 


సారం. 11, 258 
శే॥గీ| అధువంచైన మలభాండమైవ జేవా 
మనఘ, యమో్యపకారాగ్గమై వ్యయించి 
(పవిమలంబు6 గల్పాంతగ(దుమము నైన 
కీ కాయంబుం గైకొంట కా ర్తియేల॥ హర. వి. 1], 80 





తే] చాడు గోమంత్‌ నగమున నన్ను నాజి 
గదిసి చూచినవాండవు గావె నీవు 
నాటి వాండన యేనును నవ్యు(బాటు 
గాదె యిట్లంట యా వితర్క._౦బు వలదు॥ హారివ ఉ. ఛా. 11 31 


శా! ఘంటా టంకృతి తో 6 గృతాంతలగుడా కారంబుతో దిక్కు_ల౯- 
మింటన్న ంటలు (గమ్ము (కొ మ్మెఆంంగుతో -నిక్కొ_న్న యాళ శక్తిపై 
కొంటెన్నీను మలంచి పటుకొని ౯ో కొమ్మంచు _వేసా౯ా వెస 
FE (A) 
వెంటన్‌. గీతీ ధర్మిత్రి దూణి నతం డవ్వీరుండు మూర్ఫిల్లగళ ॥ 
ఉ. వారి 7, 257. 
ఏమయినట్టు అధర్వ శాచార్యులంత వారు చెప్పిన కారిక) అహోబల 
పండిశులంతవారు చేనిన వ్యవస్థ? ఈవై యాకరుణులకాసనము ఈ కవులకు 
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శెలియదా? తెలినిన్ని దానిని మోరినారా?ి వ్యాక గణళాన్ర్మమునకు పు 
ముగా (వానిన ఆ కవుల కావ్యములు దుస్త్రములయి  నిందలపాలం కాలే 
చేమి? .ఇచ్చుయం తేమ లేని కాలములో తెలుగువ్యాకరకాల పకులం (వాను 
కొని తెలంగువారందరూ వల్లించి వ్యవహరించేవారానీ లేక కవులుమా తే 
వ్యాకరణాలం చదువుకొ చీవారా? కలియుగాదిని నన్నయ గచించిన వ్యాకర 
అము బాలసరస్వతి కాలమువరకూ ఎవరూ ఏరుగరటగదా ! అంతవరకూ 
కవులు ఏ లక్షోణముచొప్పున భాష వాడేవారు? సామాన్యజనులందరూ 
లోకవ్యువహారమున కుపయోగిం చే (వాతలు ఏ వ్యాకరణము చొప్పున (వానే 
వారుని అధగ్వ ణాచణార్యుల లశ? గం థాలం ఎన్నో ఉండేవట |! మొన్న 
మొన్న వీజేశలింగంపంతులువారు అచ్చు వేనినత ర్వాత అధర్వణ కారిక లం 
మ్మాతము బయటికివచ్చినవి. అహోబలపండితీయము మొన్న మొన్న ఏలూ 
రిలో అచ్చుపడ్డది. ఇవిఅన్నీ సంస్కృృతభాషలో (వాసినవిగదా, వారి 
కాలములో తెలుగువారందరికీ సంస్కృతభాప. జాగా వచ్చేదని ఊహించడ 
మునకు హీేతువులున్న వా? అవి సంస్కృత భాషా పాండిత్యముగల చెంగు 
కవులకోసము [వానీనవే కాని ఇతరులళోసము కాదని ఊహీంచవచ్చు నా? 

“అంటి, 'కొంటి మొదలయిన మాటలలో నిజముగా వోషమేమున్నది? 
“అనుట్కూకొనుటి లలోని నఢిమివగ మందున్న ఉకారము పోవడ మేనా 
దోషము? ఇట్టి వేకదా కీనుక ఒకిన్క_5 వినును-నిన్ను; పూనుచు.పూంచు; 
వినుదు=విందు; కొ'నుచు-కొన్చు-కొంచు. ఇట్టివి ఇంకా అనేక ములంన్న వే. 
పదమధ్యమందున్న నకారము పై ఊకారము లోవీంచడమునకు శ్యాస్త్రమందు 
ఊరఠ్సగ్గమున్న ది; అయి తే అధగ్యణుడు అపవాదము విధించినాడు. ఊరత్సర్గ్షము 
కన్న అపవాదము ఎక్కువ బలవంత మైనది గనుక “అనుటి, “కొనుటిలలో 
మధ్య ఉకారము లోవీంచకూడదుు ఆని ఈ యిద్దరు మునుల మతము నిల 
జెట్టదలచేవారు సమాధానము చెప్పవచ్చును. ఆయితే తిక్క వాదుల 
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(ప్రయోగములు ఇట్టి సమాధికి (పతికూలముగా ఉన్న వే అంటు, ళొంట మొ|| 
రూపములు నన్నయ్మగంథమందు లేవుగాని తిక్కనకాలమున (వానీన (గంధ 
ములలో ఉన్నవి; గనక కేతన వీటిని తన లత్నణతూలో చేర్చి నాడు. 
“తినుటకు తింటటయగు మలి కొనుటకు. గొంటయగు గనుటకు గంటయగుజా 
వినుటకు వింటయగు దా ననుటకు నంటయగు వలనీనప్పు డాకృతులక”” 
తిక్క_నమొదలంకోొని నేటివరకూ మహాకవుల [గంథములలో ఈరూప 
ములు తరుచుగా కనబడుతున్న విగదా! అధగ్వణుడు 3తనలక్షణము తప్పని 
ఎందుప చెప్పినాడు” అం ట్క అతడు తిక్క_నకు పూరుడు అని కొందరు చెప్ప 
వచ్చినారు. అధగ్యణలక్షణముగోచేరిన “ఎల్లిగా” “పుల్లగా”, నా 
తల్లికాన్క గంగనుకాస్కె కాదటవే మొ॥ రూపములు అశేకములు ఆధునిక 
ములు. (చూ. విజ్ఞానసస్వస్వ ము). పోనీ తిక్క_ను పూర్వుడే అయినా 
అధగ్యణుని అనుశాసనము తిక్కన తృిణీకరించినాడని ఒప్పక తప్పదు. 
తిక్కన ఒక్క_ డేకాదు, ఏక [_నతీరువాతే ఏ కవిఅయినా అధగ్వ ణశాసవ 
మన్నించలేదు. గుట్టకుదకు చిన్నయసూరి అధర్వణశాసనము గద్బచేని 
అతను తేప్పన్నది ఒప్పన్నాడు గచా ! ఆధగ్వణకారిక (పమాణముచేసి తిక్క 
నాది కవిపుంగవుల (ప్రయోగ ముం తప్పే వా ౫౧వ౫ైనా ఉన్నా రాగి 
చిన్న యనూ53 లక్షణములో అంట మొ! రూపములు సొధవులని చెప్పక, 
కూతురిని మొ॥ వాటిని ని"షేధించినన్పే వీటిని (_గామ్యములని నిషేధించి 
ఉంట మన కాలములోని పండికులం భారతము మొదంయిన [గంధము 
లలో ఈ రూపములు కనబడకుండా దిద్ది పరిష్కరించి ఉందుకుగాబోలునః! 
పండితుల (భమవల్ల ఆంధవాబ్మయమునకు ఎంత చేటుకలుగుతున్న దో 
లోకానికి తెలియదు. అధగ్వ ణుడు ఎప్పటివాడో "తెలియకపోయినా? 
అహోబలండు అప్పకవికి వీమ్మటివాడని ఎరుగుదుముగదా. అహోబలుడు 
శేతనబ్యాకరణము చూచినవాడేకాని దానిని మన్నించలేదు. ఈ అహో 
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బలంని ఆం(ధసారస్యత జనము సర్యమంగ శము. (శ్రీనాథుడు భీమఖండ 
ములో ఇటీ పండీతమ్మన్యుల నుదేకించే కాబోలుంను;=ాా 
లు ద 
నీ “ బోధమల్పంబు గర్వమభ్యున్న తంబు; 

శాంతి నిప్పచ్చరంబ్రు మచ్చరము ఘనకుు, 

కూపమందూకములంబో లె గాంచె మెటీ.గ 

పండితమ్మన్యు లైనవై రుండికలకు, ** | 

అవి చెప్పిజండును. అంట వెం! రూపములు తిక్కన భారతమందుూ 


ఏడెనిమిది పగ్వములలో అనేక (పయోగము లున్న వే. తిక్కన కవిబవ్మా 
అని (ప్రఖ్యాతి పొందినవాడు. ఈ లోపములు (పయోగించిన యితరకవులం 


దిగజూలవంటివారు. శేశనలత్న ఆము తిరస్కరించినా అహోబలుడు ఈ 
కవుల (పయోగములం మన్నించవలసి ఉండెను. వీరందరూ అసోబలునికి 


ఫూర్వులం, వీరి గంథములుగాని తిక్కన భారతము ఒక్క. పస్వ మైనా 
గాని తిన్నగా చదువకుండా లత్సీణము చెప్పడానకు పూనుకొన్న ఈ పండి 
తమ్మన్యుని సాహస మెట్టిదో చూడండి ! 

ఇప్పుడు మేము విమర్శించిన అహోబలపతి వాక్యమందే మరియొక 
అంశము చిత్రమైనది ఊన్నది. కొంట అసాధువై చే “ఉంటి కూడా 
అసాధువంటాలేమో అని మింటంగడుందెల్ల నై సారుచుంటజూాచి ఇత్యా 
దో డవర్లక లోప? అన్నాడు. అనగా ఉండుట అనే శబ్దమందు డు వర్షకము 
లోవించడము చేత “ఉంటి అయినదట. “డు వర్గక మెందుకు లోపించి 
నదోనీ సిద శబ్దము తప్పనకుండా 'వైయాకరుణులు తేమ యిష్టము వచ్చినట్టు 
(ష్మ్యకీయ చెప్పుకోవచ్చును. భాపాతత్వము ఒకలాగున (పక్రియ మరిఒక 
లాగున ఉం'కే ఉంటుంది. సంస్కృత లతృణములో “పలేద్యుః) అనేది 
పర-- ఏద్యుస్‌ అని “ఏద్యుస్‌? (ప్రత్యయము వంటిది. “పశే--ద్యుస్‌' అని 
వెప్పీతే కుదురదు. వా స్త్రవముగా ఉండు మండు వండు పండు, ఆడు, 
పాడు వీటికి కృదంతములం ఉంట మంట వంట పంట ఆట్క పాట; ఇశ్లే 
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కాయగ్కు మూంగ్యు అంగు కలంగ్యు వంగు వీటికి కాంక, మూంక, ఆశకు, కలయక 
వంక కృదంతములం; ఊ(ద్కు వందు చెందు ఈందు వీటికి ఊంఠ్య్క, వంత, 
ఇంత, ఈత; లేలు ఊబు.వీటికి తేట ఊట కృదంతములు, ధాతువు 
శొ ననున్న సరళ వగ్గము కృదంతరూపమునందు పరుషముగా ఉంటున్నది. 
సరిగా (షక్రియ చెప్పడముకు సజాతీయభాషలలో శబ్దము లెట్లున్న వో 
తెలియవలెను. 

విస్తరించి ఈ విషయ మింత నొక్కి. ఎందుకు (వాస్తున్నామంగకే 
మేము సండిగులయెడలను కవులెమెడలకుకాూడా భ _క్రిగలవాగ మే; కాని 
కవులను పండికులు నిందించినప్పుడు పండికులమాట ఖండించి, కవులమాట 
నిల బెట్టవలెనని మా మతము. “* పమాదో థధమతామపీ”ళ నిశ్శృంఖలాః కవ 
యః” అని కవులు పొరపాటుపడ్డాగనిన్ని నోటికివచ్చిన కల్లా కవులు పేలా 
రనిన్ని కవులను లాక్షణిసలు చెనకుతారుగదా ! లాత్నణికులమ మా(తేము 
1పమాదము ఉండదు గాబోలు. వారు సర్వ జ్ఞాలో ] ఎన్నడూ (భమా 
ఫనులం కాగో ! అధగ్వణుని అ్యపమాదిత్వము ఎట్టిదో శెలినినదిగదా | 
ఆసహోబలుని స్వోజ్ఞత్వ ము వెల్లడి అయినదిగడా! వీరిలాటినాలే కవులను 
(ప్రమత్కులమ వేసీ రము పాండిత్యము విజృంభింపజే సే లాక్షణికులు కొంద 
రున్నారు. 

క. వి్చించెను శ్రీనాథుడు, ధరణిని శృంగార నెషధంబున గూశ్చుం 
డికి యొండొరునని కానక; వరఫురుష క్రియల (బకృతి భావముగలడే, 
అని అప్పకవి శ్రీనాథుని అక్షేవీంచి చెప్పినమాట ఎవరూ ఒప్పుకో 

లేదు. కవులను ఆక్నేపించే శుష్కులాక్షణికల గతి తెలిని తెలిసి [బ॥ 
"వేదము వేంక్టటాయళాస్తుంలవా రే శ్రీనాథుని చెషధమాలోని “బచ్చుకున్‌' 
పసపుక్కు పిచ్చుకుంటుకు అనే రూపము తప్పనిన్నీ, “జఘన్య'మనిన్ని నిం 
డించినారు; గాని (బ|| సీతాలామావార్యులవా-రు (త్రిలింగలతక్నణ శేషములో 
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నున్ను (బ॥ కల్లూరి వేంక[టామ శాన్ఫు)లవారు గుపాగ పకాశికలో నున్నుు 
౧౧ —0 24 
ఇట్టి (పయోగములు సాధువులని ఆమోదించినాగు. మ త్తమాగంగములవ లె 
కవులు యణ్లేప్టముగా వ్యవహరిన్తూడం₹, లాక్షణిసలు ఎవరిష్టమువచ్చినట్టు 
వారు వ్యాహరిస్తారు, తమతమ స్యభావముచొప్పున, గ్‌ లాత్షణికుల 
మాటలు అమోఘములు అని (భ్రమపడకూడదు, కాగణముంట ఒక లాత్నణి 
కుని మరిఒక లాత్నణికుడు నిరాటంకముగా ఆక్నేవించవచ్చును లశ్షణములో 
చేరకపోయిన్యా లక్షీ ణమునకు విరుద్ధముగా ఉన్నా, కవిమాట లౌకికమయి తే 
సాధుజే. కవులు యగేస్త్రముగా తెమతేమ కాలదుందున్న భాష కావ్య 
ములలో వాడిజన్నారు. భాష మారుతున్నదని తలియకను, ఏకవి ఏ 
రూపము (పయోగించి ఉన్నాడో చదివి తేలునుకోకన్కు కొందరు పండతులు 
ఉ త తరరకటాలు పన్ని లేనిపోని ఆక్షేపణలు చేసున్నారు;ు మహామహోపా 
అవే జాలీ 
ధ్యాయడైన్యా ఏ శ్వ రోపాధ్యాయు డైనా (బవ్మాదేవుడే అయినా లౌకిక 
ఛాపు మారకుండా ఆపలేడు అని చదువరులు బోధ పర్చుకుందురుగాక |! 
“$వలం శా స్ర్రృమ్మాశిత్య నక రృవోోవిన్భియ.। యు శక్రిహీనవిచాశేతు 
గ్నృవాని: |ప 'తే॥ “కేవలం వేదమా। శిత క; క నోతివినిగ 
ధగ్మ వోని (పజాయ ౮౪|| ౩వలం క వక క నోత్రివినిగి యం బలవాన్‌ 
లాకికో వేదా ల్లో కాచారంచ కస్య జర్‌ ||” అని ధగ్మశా స్త్రృమందుక్ను పుగా 
కాములందున్ను ఉన్నది. చిన్నయనూరి వ్యాక రణము, నీతిచం, దిక' యా భి 
యేండ్లయి బడులలో చదువుతూ ఉండడంచేత, అతనిలాగున ఫు 'సకాలలోను 
షతికలలోను కొందరు (వాత గాండ్లు “_గాంథిక భాష? అంటూ కృ్నతిమభాష 
ఒకటి _వాస్తున్నారు, గాని అది యెందునూ పొందిన భాషగాదు. ఆ 
(వాతగాండ్లు తాము మోసపోయి యితేరులను మోసపుస్తున్నా గు సదుద్దేశము 
తోచే కావచ్చును. కాగితముమిద పడే శబ్దము సాజమైతే నోటినుండి 
రావ లెను-గాని కోశమునుండిన్ని వ్య్యకరణమునుండిన్ని కాదు.  శిషులనోట 
లు 
సారముగావచ్చేదే వాస్తవమైన బేశభ్టాపం పూర్వులు _వానిన భామ 
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కృతిమమెనదికాదు. (పాచీన భాపాస్వ రూపము స్పష్టముగా తెలంనుగోక 
లోకమందున్నది (గామ్యమని (భమపడి, శౌకిక భాషలోని వగ్గములం ఇస్టము 
వచ్చినట్టు మార్చి “గాంశికీకగణకు? చేసుకొని (గామ్యుతమ తొలగించి, 
అ్యకుతపూశ్వ ము, అద్భస్థపూగ్వ ము ఆయిన తెలంగ పుట్రిన్తు న్నారు గాని 
ఆది జేశభావ కానేరదు అది వెలంప కాచేగదు. ఆది యేభాసా కానే 
రదు. శేవల సాంేతికము? అంకగణితములోని అంకెలవంటిది; వీజగణిత ము 
లోని అకత్షగములవంటిది; శాస్రుములంగోని సంజ్ఞలవంటిదె; జీవద్భాప కాదు; 
దాని కుపలక్షణము “నక ఇప్పటి | గంధములు గానీ, ప్మృతికయు గానీ నిర్దుష్టమైన 
చేశ నావకు ఆదర్శ ములు కావు దాని కుపలక్షణము శాటిలూ పండిగుల 
దృష్టిశే ఆచ్నేపణ కెడమియ్యని (వాత ఒకటయినా మాకో కనబడ లేదు. 

ఈ కాలములో పుట్టిన న్యకగణములం గానీ కోశమయులుకానీ అన్ని 
విషయములందుస్న | పమాణమయులం కావు. ట్ర రు (గామ్యము” 
అనే న్యూతిము చూచి అవివే్ససలం భయపడతారు గాని, తత్వము లేలిసిన 
వాగు లక్ష్యవిరుడంబగు లక్షణాంబ్మగాహ్యాంబనిన్ని , అట్టి లక్షణమునకు విరు 
క శష్టవ్య వోం ంబు టాహ్యంబనిన్ని నొక్కి. చెప్పుతారు. 
భాషతోకూడా భాపాలఅక్షణశు మారినది గనుకే కేతన చెప్పిన లక్షణము 
నకు నుం మా పెద్ది గాజు లశ్షణమున్నది; ది ఏకి వస ముగా నున్నది రావి 
పారి గురుమూ ర్రిశ్వాస్త్ర్హ్ర లక్షణము. “లక్షుణవిగుదము” అంతు, “ఏలశ్షణ 
మునస”ి అని అడిగేవారికి సమాఛానమేమి? ఈ కాలములో వాడుతూ 
ఉన్న మాటల సాధుత్వము (తికవుల (పయోగ ములనుబట్రి 'సాధించవ లెనన 
డము తేప్పు, ఊ త్తరాంభభాష సుతరాం విడిచి పెటి శేవలము ఫాగత 
భావ (వానేవారు ఇప్పుడు ఒక్క_రై నా లేరని మేము నిశ్చయముగా చెప్ప 
గలము. “అభారత్మ పయోగములని శ్రీనాగుని నైషఢములోని తెలంగు 
శబ్బ్దములను నిరాకరించే వేదము వెంకటరాయ శాస్తుంలవారి మతము. ఎన 
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టికీ చెల్లదుం ఈ శాస్త్రులుగారు “జంకు కళంకులే కవిచం దుండుతోషిత 
శీోేవిదేం దుడా వేంకటరాయకశా ట్రే కృతి వెంగలి మూక కెటుం” శక్యమే” 
అని తమ్మూ గురించి తాము చెప్పుకొన్న వాక్యములోని “కళంక? అనే శబ్దము 
అపశబ్దమనిన్ని శబ్దర త్నాకరములో లేదనిన్ని శాస్తుంలవారు కల్పిం చినదనిన్ని 
క్రీ శ కొక్కొండ వెంకటరిత్నేయు పంతులు మహామహోపా ఛ్యాయల 
వారు ఆశేపి స్టే పూండ్ల రామకృష్ణయ్య గారు కవి సంళయవి చ్చేదములోే 
ఈ కళంకము” వకు “కళంక” వై కృతముగా అడిదము నూరకవి చెప్పనాడని 
సమాధానము చేసుకోమన్నారు గాని భాకతములోని (ప్రయోగము (పమాణ 
ముగా ఇవ్వ లేదు.* ఈ రామకృష్ణయ్య గామ విచ్చలవిడిగా తాము 6 -గామ్య 
భాష” (వాస్తూ ఇతరుల (వాత _గామ్యమని తాము ఆక్మెవించినప్పుడు, 
వారు ఉ త్తరాంధగంథములలోని (ప్రయోగము చూవిస్పే, భారత పయో 
గముంేగాని అంగీకరించమని వాదించేవారు. ఏమివెప్పను భాపావిమర్శ 
కుల ెంండివాదము ! చాలకవులను చెదర ఇళ్లే పండితులు ఎటువంటివా నో 
తెలియటకోసము ఇంతగా (వాయవలనీ వచ్చివది. చదువరులు మన్నింతురు 
గాక, (పవాదమోహీతః (పాయో నవిచారక్ష మోజనః, 


ఈ ద్రోణ 11 300 (ఆనందాళమ) *కలంకుబేటి? అని ఉన్నది. గాని కౌటాకు పుస్త 
కాలలో “క లంకజిఖీ” అనే పాఠమేకద్దు 
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జేతురు, కోతురు మొదలయినవి 
| చాలవ్యాకరణము (క్రియాపరిచ్చేదము, 108-వ సూరిమందు;— 
“చునగయబుతోడ దుద్దకారంబు తకారంబగు: నిలుతురు, పిలుతుర్కు 
ta 
అడ(౧నుర్కు కడగుర్వు చింతుర్కు పెంతుర్కు పచింతుర్కు వచింతుకు, 
చేశురు, కోతురిత్యాదు లసాధువులని యమెబుయగునది”?” 
అని చిన్నయసూరిగారు అనుశాసనము చేని నారు. దీనినిబట్టి శెండు 
"తెగల శ బ్రమ ల మ బహి ష్కు_గ ఆవముయినదిం (1) నిలంచుదురు, చిరచుదుర్కు 
వుదంచుపకు మొదలయినవి చుదురు రూపములు దేశ్యకియలలో స్వార్థ 
మందున్న చువ్యముగానీ, 9 ( పేణాగ్ధకము గా గాన్న చువర్షము గానీ, తత్సమే 
en చేర్చిన “ఇంచు” లోని చువగ్గముగానీ, 3 “చువగ్గమయిన్యా క దురు)”, 
పూర్వమందు గలవి. ఇవి ఒక తెగ 
చేయు, కోయ మొదలయిన యుకారాంత క్రియల తదర్శాగ్గక రూప 
ఖు 
ములందు చేయనుర్కు మొదలయిన “యదు రూపములకు బదులంగా “గు? 
వరముగల చేతున్కు చేశువు, చేతుమ్ము చేతురు వంటి రూపములు. ఇవి 
లాం న 
మరిఒక తెగ, 
అయితే మొదటి తెగలోని రూపములు సాధువులే అని చిన్నయ 
నసూపగానికం₹ బాలా కాలము (కిందట గొప్ప లా క్ష్షణికుడని _్ర్రుభ్యాతిపొం 
దిన విన్నకోట "పెద్దిరాజు కావ్యాలంకారచూడామణిలో నవమోల్లాసము, 
కియా పక రణములో అనుళాశిం-చి ఉన్నాడు. 
శ] కుద బహువచనమునకు నిం 
సుదురున్కు నింతురును నయ్యెంబుడమియెడలనిం 
చుదురునుం గలుగు (బయాగా 
స్పదములం దేశీయసరణిం జను. చెలియంగ కా 


అని చేశీయ సరణినిబట్టి “నించుదురు? వంటి చుదురు రూపములు 
కూడా జనపద వ్యవవోరములో ఉన్నవి గనుక ఈ లాక్షిణికుడు సంస్కార 
నియమము చేసినాడు. 


ర్‌ 


66 బాలకవి శరణ్యము 


అ 'తెలంగుక్రి యా పదము లకును 
దలకొను ధాతువులు జనపదవ్యవహాగో 





కులం కాన వానిం బేర్కొన 
pane 
వలదు (పయోగములం దెలియవలయ్‌ం దెలుప్రుదు=॥ 


క! ఇది లెనుంగున కెల్లను జనపదవిదితం బైన “తెఅయవట్టించుకయొ 
ల్లిదముగ 6 జెప్పీతినంతయు, మది నెబుయగండగస్‌ బుడినుంతులితేరముల్‌ || 


అని పెదెఠాబా “జనపద వ్యవహాగో కలం” అనగా లోకమందున నీద 
ద = నో 


శబ్దములు, సాధువులు గానే “సంస్కా_గ నియమము” ఏర్పర్చి నాడు. 


కసంస్క్మా_గ నియమిమనగా మా అభి పాయము ఇక్కడ విశదపరు 
సున్నాము. శుక్ల యజాుః? (పాతిశాఖ్యములో కాత్యాయనుడు "మొట్ట మొదట 


జాలి 


(పరిజ్ఞాన క్రేమున ఏమని చెప్పినాడం'ు; ._ 


“స్వర సంస్కారయోచ్చంధనినియవః' అని దీనికి ఉబ్బటుడు, 
కస్యరణ దాత్తానుదా త్ర స్వరిత ప్రచిత లక్షణః; సంస్కా_రోలోేపాగమ వర 
— —0 ౯ 








వికార పకృతి ఫావలత్షణ:-తయో:ః స్వరసంస్కారయోః శందని విషయే 

నియ మోధికృనో వేదితవ్య:” అని భాష్యము (వానీ నాడు. స్వరమనగా 

ఉదా త -అనుదా త్త_-స్వరిత్‌._పచిత లశ్న్షణమని సంస్కారమన్శగా లోపం 
అవి నట 

ఆగమ- వగ్గవి కార- ప్రకృతిభావ లక్షణమన్సి వీటి రెంటికీ ఈ వేదములో 

నియమము తెలియనివారు తెలునుకోవలనీనది; అని దీనికి అర ము. కాత్యా 

యనుడు పెద్దలవల్ల నేర్చుకొన్న (ప్రకారము వేదములో ఎక్క- డెక గ్రాడ 

ఊదా త్ర-అనుదా శ్ర-స్వరితములలో ఏదయితే పాఠములో ఉన్నదో ఆ విష 
టీ po 

యము పరిశీలించి వర్షీకరణమూ చేని ఉత్సర్గాపవాదములు నిరూపించి స్వర 
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లక్ష్షణామున్ను; శబ్దములలో ఎక్కడ లోపయు-ఆగమము-పర్గవికార ను. 
(పకృతిభావము కనబడుతున్నవే అక్క_డ ఆవి కలుగునట్లుగా వర్షీకరణాతు 
చేని, ఉత్సర్షములంన్ను అపవాదములున్ను నూ(తించి శబ్దలక్నుణమున్ను ఇ 
(పాతిళాఖ్యముగా రచించి శిమ్యలకు "సర్పినాడు; గాని లోకములో ఆ వేద 
మును పఠించే సెద్దలపాఠములో  ఇదితప్పుు ఆదిఒహ్సు అని నిర్ణయించ లేదు. 
పాఠ భేదములున్న ప్పుడు శాక లర్య డీలాగన్నాడు (చూ. III. 2), శాకటూ 
యనుడు ఈలాగన్నాడు (చూ. 1.12) ఆని చెప్పినాడు. మాధ్యందినులు, 
జ జ్ఞహాయనుకులం వేరుగా ఉచ్చరించినప్పుడు శేదము తెలియజేనీనాడు,. 
(చూ. I. 120). నాగదీయశిక్ష్న, యాజ్ఞవల్క్య క్ష మొదలయినవాటిలాే 
చెప్పిన విషయములు ఉదాహరించినాడు. భాప్య కారుడు ఉబ్బటుడు. 
కూడా కాత్యాయనుడు స్పష్ట్రము గా చెప్పనప్పుడు ఆన్య శాఖీయ పాఠ ములం 
ఏన్పాటుచేనినాడు. ఈ. పట్‌ + దశ=పోడశ అయినోబ్లు “షట్‌ దంతా 
అస్య పోడంఠః' అని కాత్యాయనుడు చెప్పీ ఊయకుంక్కే ఉబ్బటుడు ఇది 
కళ అన్య ళా ఖీయా నాంపాఠ 1 అని విశేషించి చెప్పినాడు. సంస్కార నియమ 
మంళకేే ఇట్టిది “శచ్దానుళాసనము” అచేదికూడా ఇట్టి దే, పతంజలే చెప్పి 
నాడుగదా..ఏ శబ్రములకు ఆనుశాసనమంయ్యే వైదిక శబ్బమాలకున్ను లౌకిక 
శబ్దములకున్ను అని; వేదములలోనివి వైదికములు; *లోగనేవిదితాః లౌకికాః? 
లోకమందు అందరూ ఎరిగిఢన్నవి లౌకికములు. వీటినే మిద నుదాహరిం 
చిన పద్యములలో “* జనపదవిదితంబులు” అని చెప్పినాడు విన్నకోట “పెద్ది 
రలాజూం 

కవిశిరోభూపణము, అం(ధకౌముద్వి వైకృతచందిక = సంస్కృత 
భాషలో రచించిన తెలుగు లక్షణ గంథములు_వీటిలో “చుదులకు బదు 
లంగా “తువరము తప్పకుండా రావలెననే చెప్పినారు. ఆఅహోబలుడు 
చుదురు రూపములే కాక ఫుదురు రూపములుకూడా రప్పన్నాడు. ఆతని 
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మాట పట్టుకొని=ఫుదురు (పయోగించిన పా9-చినకవులను దూషింతురా” 
తెలుగుభాషలో రచించిన వ్యాక రకాలలో చిన్న యనూరిగారికి పూర ము 
ఛెన్నపట్నములో _ తేలుగుపండితులని ేరకుపొందినవారు = చుదురుంఫుదురు 
రూపములం సాధువుల నే చెప్పినారు చూడండి: 

1536 'సం॥మున అచ్చుపడ్డ గురుమూ రిశాత్రీ వ్యాకగణము చిన్న 
య్యునూ) బాల భ్యాక గణము వాయక మునుస్ర బడులలో విద్యాద్ధలు 
చదడువుకొనేవారు. ఈ వ్యాక గణమునందు 292.న సూతము (పకా“ము 
చువర్హాంతీఛాతువులకు దువగ్గము పగ మెనప్పుడు యవర్గము వికల్పముగా 
పువగ్గమగును. కాగా “వీవించుదును” “దీఖింపుదును? అనే కెండు రూపము 
లున్ను సాధువులు. 

1857 సం||మున అచ్చుపడ్డ శేషయ్య వ్యాకరణము ఆ కాలమందు 
చిన్న బడులలో చిన్నపిల్లలు చదువుకొచేవారు,. ఇదికూడా చిన్న యసూరి 
చాలవ్యాకరణముకం౦ ₹ ముందుదే. దీనిలోకూడాో చువర్గాంతే ధాతువుల కున్నా 
యువర్శాంతము లైన ఛాతువులవలె-నే కద కాలమునందు రూపాంతగము 
గలదు. ణా. ఏీవించుదును_ ఏవింగును, పాలించుదువు-పాలింతువు ఇత్యాదులు”? 
అని ఉన్నది. (చూపు. 81.) అయితే ఈ శేషయ్య వ్యాక గణము 1675.వ 
సం॥మున మళ్ళా అచ్చు పడ్డప్పుడు, ఎవనో పండితులు (చిన్నయసూరి శిష్యు 
లం గాబోలు) శేషయ్య గారి భాష, శేషయ్య గారి మతము రూపుమాపి 
శేషయ్య గారి పేలేజుంచ్చి పరిష్కరించి పాడుచేసినారు___ఏమి అని అడిగే 
దిక్కు లేక. అయ్యో ఆంధమా! నీ గతి ఈలాగున్నది! నన్న యాదుల (గం 
థాలు పండితమ్మన్యులు తారుమారు. చేన్తూఉం'టే అడ్డేదిక్కు_ లేదు! ఈ పరి 
ష్కృుత శేషయ్య వ్యాకరణములో ఈ స్మూతమే ఎట్లు మారినదంకుః_ 
“చువర్గాంతము లై న ధాతువులకు కత యునరిదు రూపాంతరము” లదు, 
ఉ|| దీవింపుదును.ఏవింతున్కు ఉపొలింఫుదువు-పొలింకువు, “ఇత్యాదులు” 
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(చూ. 34). వీవించుదున, దీవించుదువ గ్యామ్యములని గుర్తు లు పెట్టి 
పుట అడుగున (వానిఉన్నవి (చూ. 87). చూడండీ ఎంత మోసమో! 
ఎంత సావాసమో! ఈ పరిమ్క_ రకు శేషయ్యమలతము అనిష్టమై తే, జేకే 
మరిఒక [గంథమా[వానీ ఖండించవ లెనుగాన్సి శేషయ్య పేరే ఉంచి, శేషయ్య 
సౌాధువన్న రూపమే శేషయ్య ఆసాధువన్నట్టు అందరికి తోచేవిధముణా 
షయ్య(గంథము దిద్ది చేని నాడు! శేషయ్య చెప్పని “ఏవింప్రుదును, పొాలింళ్య 
దువు' అనేవి శేషయ్య చెప్పినట్లుగా (గంథములో దూర్చినాడు]! ఎంత 
పాడుపని ! ఫీచీ 1! శేషయ్యకన్న ఈ పరిష్కర్త గొప్ప పండికు డై కే తన 
(గ౧౦ధమందు వెలారించవ లెను. 
చుదురు రూపముల సాధుత్వా సాధుత్వ ములు విమర్శించేవారు మరిచి 
పోక జ్ఞ ప్తియందు ఉంచుకోవలనిన భాషాతత్వేము ఎమం'కే ఛాషాపరివర్త 
నము నన్నయ తిక్క_నాది (పా-చీనకవులం ఈ చుదురు రూపములు వాడ 
శేదు నిజమే; అయి నే చిన్న యనూరి _పోచనాంధ భాషకు మ్మారమేనా 
చెప్పినాడు లక్షణము? ఎన్నిచేర్చినాడుకాడు వ రృమానాంధములోని 
శబములు! ఎన్ని దిగవిడిచినాడుకాడు నన్నయ భాషావిశోషనులు ! వా స్తవ 
మయిన తెలుగుపాండిత్యము జేశమం దెక్క_.డనయినా ఉంటే తెలుగు 
ఖా హాపరివర్తనపరిపాటి ఏర్చ్పడవలెను. భట్టోజీదీక్షీతులునారు. సిద్దాంత 
కౌముదిలో వైదిక్షీ ష్యకియ విడవీని , (పాచీన భాపాలక్షణము అర్వాచీన 
ఛా పాలక్షణనూ వేరువేరుగా చెప్పినట్టు, ఇంగ్లీ ము (ంచ్చి జగ్మ్మను భాషల 
లత్న్‌ణములం ఏ దేశములో ఎట్టున్న వో పాళ్చాత్య పండితులు నిరూపించి 
నట్లు, కన్నడ భాహాలత్షణము హల గన్నడవు (=పాత కన్నడము), వోస 
గన్నడవు (= (కొత్త కన్నడము) అని ద్వివిధరుశా కన్నడ పండితులు 
విధజించినట్లుు ఫపూర్వాంర్యధము ఊఉ త్తరాగధము సవెేేషముశా లక్షణపరి 
చ్చేదము చేస్తి వ్య కృపర్చవలనీ ఊన్న ది తేలుగు పాండిత్య ముగలవారు 
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ఎవరైనా ఉంశే. పంచాంగము (వాయక పోయినా నక్ష తౌలూ (గహాలూ 
ఈశమరమ గతులు తప్పనట్లు భాషసాజముగా మారుతూనే ఉంటుంది. జనుల 
1వాతలలో ఆయా కాలమందుండే శ బరూపమాలు పడుతూశే ఉంటవి; 
గనుక_చుదురు రూపములు (పా-చీనుల (గంథములలో లేకపోయినా ఉత్త 
రాంధ్రి గంథములలోే కనబడి లే, ఊఉ ర్రరాంధమాలో సాధువులతే అని 
చెప్పక తప్పదు. పట్టా భిరామాయణము, రెండవ ఆళ్వాసమాలో (చూ, పుటు 
శ1) చ॥ మూడవ చరణము ఇట్లున్నగి: “శరణనువారిం గాచుదువు సంగర 
మందు విరోధిరాజులన్‌.” తంజూవూరి మహారాజుచేత ఆంధ కాళిదాను 
ఆశే బిరుదుపొాందిన కుప్పనకవి తన శంకరవిజయములో “తేలంచుదును? అని 
ప్రయోగించినాడు (చూ. పుట 108). ఇంకా ఉన్నవి ఇట్టివి ఉ.త్తరాంధ 
(గంథములలో-గాని విరళము. వీరు చాలవ్యాకగణ మెరుగనివారు. వీరి 
కాలములో అది ఫుట్టలేదు. చిన్నయసూరి మతము (ప్రకౌరము చుదురు 
రూపములు తప్పని తెలిసినవా లే ఇప్పటి పెద్దలు అవి (వాన్తున్నారు. మ॥ 
వావిలికొలను సుబ్బారావు పండితులవారు ఒంటిమిట్ట వాదానువాదములో 
*భ కులు తమ మతౌనుసారముగ( జిహ్నమయు లుంచుదురు. ఒకమూ ర్తికే 





శ్రొందరు వడగల నామములుంచిన గొందజు తేంగల చనామములుంచుదురు; 


మతిక్షొందటు గోవీచందనముంనుదురు...” ఆని తరుచుగూ-.“చుదురు? రూప 





ములు వాడిడ న్నారు. (చూ. ఆం. సా షతిక VIL, పుట 183). 


మ॥ కొమడ్డాజు లక్మణరావుగారు శివాజీ చరితములో “కాన్నిం 
చుదురు? (చూ. పుట 287). 

wl కా॥ బ్రహ్మయ్య శాస్త్రులవారు ఛాస్క_రోదంతయలో 
కఎంచుదుము”, “వైచుదుము' (పుట 18). 


మ॥ నండూరి మూ _రిరాజుగారు ళు _క్రిమతిలో “మోసపుత్చుదుగు? 
(పుట 48). 
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కీ] "శీ కందుకూరి వీకేశలింగముపంతులం-గారు ఇట్టి రూపములు రేను 
(గంథములలో వాడి ఛా సాచేవికి విష పయోగము చేని అమెను (పౌణసం౦ 
శయ దశకు తెచ్చినారని (బ|| వేదము వెంకటరాయశా స్త్రులవారు అంధ 
సాహిత్య పరిషదషప్టమ వార్చి క సమావేశ సమయమందు ఆధ్యతులంగా 
నుండిన్ని జంకులేనివారు గనక పడదిట్టినారు. ఆనాటికి పంతులుగారు 
శాలంచేని పదిగోజులయినా కాలేదు. 

మ॥ శ్రీపాద కృష్ణమూర్తి శాస్త్రులవారు. (శ్రీ మహాభార తాంధీి 
కరణ విమర్శనములో “మనవారు నుకవీళ్వరుని జిత కారునకుం బోల్బుదురు? 
(ఆం,సా, పతక 11, పుట 85), 

ఇంకా చాలామంది (వానీన [గంధములలో ఇట్టి రూపములు చూచి 
ఉన్నాము. న్కూల్‌ ైనలుం పరీక్షకు రెండుసంవత్సరమాల (క్రిందట పత 
నీయ (గంథముగా ఉండిన మహాపురుషుల జీవితములలో “ఉంచుదుగుి 
(చూ. పుట 128) “నెర వేర్చుదురు? (చూ,ఫు.132) కలవు. పద్య కావ్యాలలో 
కూడా ఇవి ఉన్నవి గాని లేకపోలేదు. పట్టాభిరామాయణములో (ఆ. 11, 
ఫుట 51) చ॥ శరణనువారిగాశుదువు సంగరమందు అని ఉన్నదని 
వెనక చెనస్పినాము. ఆ కాప్యనతూ జభున్యమం కు భాగపతీము దశమస్క_0ధవం 
ఉత్రగభాగములో 128.వ పద్యము చూడండి, 
వీ పుత్రుల గోల్వ్యాయి భూరిశో కంబున వనటబాొందుచు వి పవరులుచాల 

చజీరాజబు రాజ్యమంబేని వసించుద్యు రారాజు దలపోయ నవనిమోంద 


అని “శాలివావానళకగత సంవత్సరంబులుం 1765 అనగా ln 
1843.వ సంవత్సరమునందు పురాణము వాయ గీవళాస్తు)లవారున్న శేదము 
జేంకటాచల కాస్తులవారున్ను పరిష్కరించి (పకటించిన దళమెకాదళ 
చ్వాదళంబులను * స్కంధ్యతయంబోను పుస్తకములో ఉన్నది. సి 
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ఆనందము దణమందు కెండవపాదము దిద్ది, “ వనించుదురు - ఆరాజు” అనూ 
టకు మారుగా “వనింతురును +- ఆరాజు” అని చిన్నయనూధరి నూతేము 
(పకారము-“చుదుి తీసివేసి “కు? పెట్టి అందువల్ల పద్యానికి ఒక లభువు 
చాలకపో లే, నిరర్భకముగా ఒక ను? చేర్చినారు ఎవరో కొ త్ర పరిష్కు 
రృలు. ఎక్కడా శేకుంతే విన్నకోట పెద్దిరాజు తన లతణములోనికి 
ఎక్క_డనుండి "తెచ్చినాడు ఇవి?” ఇప్పటి లాక్షణికులలాగన లేని శవాలు 
చృష్టి చేయలేదు. అయిలే---చుదురు? రూపములు నేటి లౌకిక భాపలో 
శేవు. వాటిని సాౌధువుశా సాధించవలనీన పని మాదికాదు. నాడుకలో 
శని శబ్దములం వాడవద్ద'నే మేము చేసే హిరోపజేశము. అవి సాధువు 
లో అసాధువులో వాస్తవముగా ఎవరు ఎరుగుదురుగి ఎప్పుడయినా 
భావలో నీజమిగా అవి ఉండెనో లేదో ఎవరు చెప్పగలరు? (పౌచీన 
(గ్రంథాలలో భాష. లేఖకలున్ను , పరిష్క_ర్తలున్ను "తెలిసి కొంతమట్రుకూ, 
తెలియక కొ ంతమట్టుకూ మార్చి వేనీ నారు, పొచీనభావలోోని శబ్ద్బ్దములన్నీ 
కోళశాలలోో చేరలేదు; చేరినవాటీలో కొన్ని తప్పులు. ఫప్యాకరణాలం 
ఆసంపూర్గముల్కు పరస్పర విరుద్ధములం___ ఇట్టీ నీతిలో _పాచీనాంధ భాషా 
లత్షణమున్నప్పుడు, జంకుకళంకులేని కవిచం[దులెవరో సాహనించీ 
జోడుకలాో లేని శబ్లములం (పయోాగించి విమర్శకులు చేశే ఆశేపములకు 
యధాళ క్రి సమాధానము చెప్పుకోగలరు గాని సామాన్యులకు అట్టి పని చేయ 
శక్య్ళమోగి (పా-దీనాంధము గుత్తగొని పండితులను ఏలంకోనియ్యండి; అం 
దుల లాభనష్టాలు వారికే. "నీటి లోళానికి వేటి గౌకికళాప. రహాదారీ-. 
అగవారములో లాగున అగవగ్షాలవారిశే కౌదు; ఆజబొలగో పొలము అందరి 
కిన్నీ, పట్నాలలో ఉన్న పే. 

వ ర్భమా నా౭ధములో “జయిస్తావు' అనే రూపముకన్న, “జయింశేక్‌ 
శవ) అనే రూపము మంచిదని కొందరు అనుకొన్న క్రై, మునుఫు *జయిం 
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తుమి అనేదానికన్న జయించుదుముి గాని *“జయింఫుదురు?' గాని ఎక్కువ 
ఉఊబుగా ఉంటుందనుకొ న్నారు కాబోలు. అయి తే నన్న యగారికాలములో 
చుదురురూపము లూ లేవు పుదురు రూపములూ లేవు. సాధ్య మయినంత్క శ్రద్ధతో 
మేము వెదక గా వెదకగా ఆగణ్య పర్వ ము రెండవ ఆశ్వా సములో 255 పద్య 
మందు, “ఏమేమమున్ను ఫూజింఫుదుము రుదనిందని జేడ్క._” ఆని మధ్యా 
క్కు-గ (పథమ చగణములో *పూజింపుదుము” అన్న ఫుదురురూపము ఒక్కటి 
మాత వే మాకంటబడ్డది. మధ్యాక్క-_గ నన్నయ ఏ లతణముచొప్పున (వాని 
నాడో ఇదివనస ఎవరికీ లెస్సగా తెలియదు. కొన్ని మధ్యాక్కరలు లేఖకులు, 
కొన్ని పరిష్కు_ ర్రలం శారుతూరు చేసినాగని "మేము నిళ్చయనుగా చెప్ప 
గలము, మావద్దనున్న ఒక (వాతపు స్తకములో (50, ఈ పద్యము (పథము 
చగణకు ఏచేంయుమున్ను పొబజింగుము ర్యుదునిందనుచు వేడ్క. అనిన్ని 
మరిఒక దానిలో (780) “ఏ మేముమున్ను పూజింతుము రుదుని నిందును 
వేడ్క.) అనిన్ని కన్నది. మరికొన్నిటింోళూడా  *వూబింతుము" అనే 
పాఠ మేం ఉన్నది. 
తిక్కన కాలములో నైనా-పుదురు రూపములు కావ్య ఖాపలోనికి 
వచ్చినవో లేదో ఇంకా మేము సిద్ధాంతము చేయలేము; బహుశా రాలేదు; 
మల్లయమనీషి వరావాపురాణము (వానిననాటికి మ్మాఠము (_గాంధఢిక 
భాషలో ఊన్నవి; అవి ఈ (గంథమందు అనేక పద్యములలో కనబడ్డవి; 
గాని న దువర్షముగ లవి మూడు మా[తము ఇక్కడ ఉదావా 
రిస్తాన్నాయు: 
సీ॥1గ॥ రూపమునువైన తనుశ్రులార్యులు వచింపు 

దురు వరుస మూండటంచు నలదులన ధగ్మ 

ధర్మ భో గాను భూతిశిందగిన మేను 

పార లౌకిక మనియెడు పేరుదాల్చు!! (Vir, 10). 
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గీ జీదమార ర వూస్యెక చేత లెన 
౧ అ... అలి రా 


భూనిలింపో _రృములం యజింప్రుదురు (బవ్మా (X, 76) 
వీ! అచట జూంబూనదంబను సెండింజేనిన 
తోొడవులు ధరియింప్రదురు దివిజూలం (2 119). 


తెనాలి రామలింగ కవితాడా వీటిని వాడినాడు. (చూం పాండురంగ 
మా హార్మ్యము... సుఖింపుదురు 11. 146; వసియింపుదును 11. 224; నుతి 
యింఫుదుము V. 279 జఒనర్చుదురు V. 292. (ఇంకా మరికొందరు ఈ 
కూపములం (ప్రయాగ ంచినాల. 

నన్న యకాలమనులో లేనింపుదురు రూపములు తర్వాత వచ్చినవే 
నన్నయ కాలములో లేని-చుదురు రూపములు మరికొంత కాలమునకు పుట్టినవి 
లాశ్షణీకులు కొందరు ఇవి సాధువులన్నారు. _కొందబు అసాధువులన్నా రు. 
అయితే లాక్షణికులు సాలా, మహో సము దము వంటిది వాబ్మ యము; 
ఒకలాగున ఉండదు, మెల్లమెల్లగా మారుతూ ఉంటుంది. ఏ కాలములో 
ఏ రూపములు వ్య వహారములాోనికి వచ్చినవో ఎవరు చెప్పగలరు? (గంథా 
లలో కొన్ని చేరినవి; కొన్ని చేరలేదు. కొన్నికొన్ని నన్నయనాటినుంచి 
చేటిదాకా మార్చులేకుండా ఉన్నవి. కొన్ని చాలా మారినవి. ఆ మార్పులు 
అన్నీ (గంథాలలో కానరాకపోవచ్చును. నన్నయకు పూర్వమందున్ను 
ఇళ్లే భాష మారుతూ ఉండేదని ఊహీంచుకోవలెను. ఉండు ధాతువు 
యొక్క రూపములలో మార్పులు చూడండి. 

నన్నయ తిక్క_నలు అక్కడక్కడ “ఉ'న్నే” అనే రూపము వాడి 
నారు. ఏమి రూపము ఇది? ప్రశ్నార్థకమయిన ఏ కారము తీసి వేస్తే 
శఉన్ను, నిలుచును ఇది ఈనును? యొక్క. వికారము. తద్దక్నా ర శ పథమష్రరు 
పెక వచనము. ఛాతువు ఆను? కావలినుం విను తిను వంటిది. ఉనుదునుం 
ఉనుదుము; ఉనుదువు.ఈనుదురు ఉఊనున్కు ఉనుదురుణ=రేద ర్య? ఉనితిని_ఊని 
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తరిమి; ఉనితివి.డనిరతిరి ఉ నెను (2-ఉనిరి(గ) భూత ఉనుచు.|పేరగా; ఊనికీ. 
క్భద, ఇట్లు మాండలీయక రూపములుండేవిగాబోలు; ఇవిగాక, ఉండు 
ఛాతువు గాం( నేను) ఉండును ఉండుము ఉండువ్యుడండుర్కు ఉండును, 
ఉండు, తద్ధర్మ; ఉంటిని.ఉంటీమి; ఉంటివి ఉంటిరి ఉంటడెఖా ఉండిరి. 
భూత అనేవిన్ని;, “ఉండు” ధాతువుగా నె- నేను గండుదును; ఉండుదుము; 
ఉండుదువు ఉండుదుకు; ఉండును, ఉండుదురు; ఉండితిన్తి ఉఊండితిమి, 
ఉండితిని, ఉండితిం; ఉండెను, ఉండిరి. ఆగోవిన్నికూడా, ఎక్క-డనో 
ఎప్పుడో చప్పలేతూ గని వాడుకయందు ఉండేవి. ఇప్పటికిన్నీ కవులు 
ఉండు, అండ్కు కండు మె! వాడుతున్నారు. వీటిలో విశేవ మేమి 
టం" నన్న య కాలము మొదలుకొొని మూడు నాలంగుపందల సంవత్సర 
ములవరకు ఉందును ఉందుమూు, కందువ ఉందురుంఅనే రూపములు కవు 
లవరూచాడలేదు. ఉన్నాను, ఉన్నాము, ఉన్నావు ఉన్నారు మరి 
ఇన్నూరు సంవత్సరములకు గాని వాడుకలోనికి రాలేదు! ఉన్న వాండను, 
ఉన్న ణాగము రూన్నవాడవు ఉన్నవారరు. అని నన్నయ కాలము లోను 
ఉఊన్నా(డను, ఉచ్నారము, ఉాన్నాండవు;ు ఉన్నారరు (ఆన్నారు? తిక్కన 
మొదలుకొని అప్పకవివరకున్ను వాడుకలో 6ండేవి అచ్చు పు సకములలో 
తన్చిదారి ఎక్కుడనయినా కొ త్రరూపము కనబడితే తాటాకు పుస్తకాలలో 
ఆ పాఠము అట్లా ఉండదనే మాకు నమ్మకము. మేము లెస్సగా పరిశీ 
లించి మరీ చెప్పుతున్నా తూ* 

చుదు? రూపములందున్నశ్లే స్వా గ్థకుందు మరికొన్ని ౦ట్లో శుపర్గము 
దూరినది. “ఎదురు? అనేది నన్నయకాలమందు (క్రియ. ఎదిరితిన్తి ఎదిరితివి 
అనే రూపములు అప్పుడు వాడుకలో ఉండేవి. ఎప్పుడు మారినదో తెలి 


* అచ్చుభారరము భీక్య Ill. 3106 *ఏయుచుందు?- వాత పతిలో 6నయుచుండు? 
శాంతి Vy, 181 రో *ఉం౦ందు?-(వాఠర్యవతిలో *ఉండు ఇళ్ల ఠక్కినచోట్ల. 
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యదుగాని “ఎడుర్చు”న్ను దానినుండి వచ్చిన ఎదిర్చితిని, ఎదిర్చితివి, ఎతుర్చుశు 
మొదలయిన రూపములున్న కొన్ని (గంథములందున్న వి. శబ్దరత్నా కర 
మందు “ఎదురు స్మక్రీ. ఎదిరించు' ఆనిన్ని “ఎదిరించు |క్రి=- ఎదురు=ఎదుర్చు 
ఎదురుచు.ఎదుచు ఆ. కి, (పతికూలమగు' ఆనిన్ని ఉన్నది; ఆంతే. ఒక్క 
(పయోగ మొనా లేదు. తెలుగుభాష సవిమర్శముగా ఆభ్యనింపగో రేవారికీ 
ఈ కోశమువల్ల ఈ విషయములో ఏమో లాభమాలేదు. నేడు “ఎదురు 
కియగా లోకమందు వాడుకలో లేదు. “ఎదిరించు' మాాతమే ఊన్న ది, 
“వాడు నాకు ఎగికను” అంశ వేడు తప్పుగా తోస్తుంది కాని ఒప్పుశగా 
తోచే తోచదు. “ఎదిర్చెను? ఎదిరిచెను ఎదివెను._ఇవి శేడుకూడా 
(గం థాలలో కొందరు పండితులు (వాన్తూఉ న్నారు; గాని సకర్మక ముగా 
వాడుకుశ్నా రు. నన్నయ “ఎదురు! ఏలాగన వాడినాడో చూడండి 
క. జాంబవ రేయు బృవా ద్వి శిఖంబులకున్‌ 'బెదరశెదిరిఘనుదేసె రణా 
గర్పింబున నాతనిైపై నవిలంబితుం డై శ్నేమవృద్ధి లక్ష శగంబుల్‌ 
(అర. 1. 156) 


దీనిలో “ఎదిరి ఏమి రూవమో కారక మేమో స్పష్టరుగా తెలియకపోతే, 


క. ఎలుకని యెొజటు6గక నిన్నున్‌ మజకువ నెదిరెతిలి దీని మణవుము నన్నాం 

గఆకంశా క్షమియింప్రుము చెతి నెవ్యరికెలుంగ నగునె నీ చరితేంబుల్‌ 
(ఆరం 1. 326) 
అననే పదృములోని (పయోగముచూ చే “ఎదురు? |క్రియాపడమనిన్నీ 
సకర్మకమనిన్నీ తోచవచ్చును. అయితే ఇది ఆనందము(దణములోని 
పాఠము, వావిళ్ళవారు ను(దించిన పుస్తకములో “నీకు౯” ఆనే పారు 
పడ్యమందున్నది. పుట అడుగున “నిన్నుకా' అనేది పాశఠాంఠరముగానున్ను 
కనబడుతున్నది. మావద్దనున్న తాటాకు పు_స్తకములలో ఒకదానియందు 
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(A 31) “నిన్నుకా మరుపాెదిరితిని? అనిన్ని మరిఒక దానియందు (1 29) 
“నీకుకా మరుకువచెదుకై తి” అనిన్ని ఉన్నది. ఇప్పుడు ఇది జాన: “ఎదురు? 
(కియాపదమవును గాని కారక మేమిటి? ద్వితీయావిభ కీతో ఒక పాఠమం 
దున్ను వష్టీవిభ క్రితో మరిఒక పాఠమందున్నూ కనబడుగున్న దే, ఏడి 
పాధువుని కెండున్ను సాధువులేనా? తిక్కన్న గారి కాలములో వాడుకను 
బట్టి నన్నయగారి కౌలముణాోని వాడుక నిర్ణయించ లేము; జీశ కాలబభిద 
ములచేత భిన్న యు కావచ్చును; కొన్నిటిలో వాస్తవముగా భిన్న మే. అయినా 
తిక్కు_నగారి |పయోగములు గూతాము. “శిఖండి కెదురం డెప్రుడం౯ా' (భీష్మ. 
1. 81) ఒకటికొకటి కదు౯, థీష శ (1.50); బేవ్యవగునకెదిర్చిన (భీష్మం 
IIL, రర; ఆతనికప్పు డెదు'౯ా జాలg9: (111, 411) ఇరువుగ యుద్ధతీ 
కదుగవశమె (దో. 1, 183). అయితే అక్కడక్కడ  పకర్మక ముగా 
ఆశ్వద్ధామ చెదిరిన (భీష 4+ ఓ 259) అని (ప్రయోగములు కలవుగాని చాలా 
అరుదు. చం డభాను చర్మితము*ో “అరిశదుకోదుశే? అని ఉన్నది (మా, 
ఆదుకు శ, గు) ఎట్లు సిధ్ధాంతేము చేయడము? “ఇన సాధువు ఇది అసా 
ధువ్రు అని సాహసించి వెప్పలేముగదా. ఈ జిజ్ఞాస ఆలాగున ఉండ 
నీయండి. ఎదురుదును, ఎతిని, ఎగిరిరి, ఎదిరి క్యా), ఎదు న్‌" (కుమున్‌ ) 
మొ॥ ఈ చూపములుండగా ఎదుర్తును, ఎగిక్చితిని, ఎదెర్చి, ఎదుకపకా అనే 
విన్ని ఎదిరింతున్కు ఎరికించితిని ఎదెకించిర్తి ఎగిరించి, ఎదిరింపజా అనేవిన్ని 
(కమముగా ఫెపలోనికి వచ్చినవిగదా, తనరు ఎలరు అనే (క్రియలు 
తనర్చు ఎలర్బ్చు ఆని స్వార్గమందే చువర్షముకల వై తనరుదున్కు ఎలరుదును, 
తనర్పును, ఎల రును, తనరారుదును, ఎలరారుదును అనిన్ని వాడుక ల౮గనికీ 
వచ్చినవిగదా. నన్నయకాలమందు సంతోసిల్లు, విర్తిల్లుు దొంగిలు, 
(ముచ్చిలు అని లువర్గాంతీమాలుగా మ్మాఠమే ఉండే క్రియలు కొంత కాలము 
నకు సంతోని (మిస్‌ చు, వరించు, దొంగిలించు (ముచ్చిలించు అని భువ 
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రాంతములు కూడా , అయినవికావా” పూర్యాqభములో లేని రూపములు 
ఈ _త్రరాంభములో ఊన్న ప్పుడు, కవులం యభేహ్టముగా యతులకోసము, 
(పౌసములకోసమ్క గణాలళో సము, అలం కారముళో సము పాతవిన్ని కొత్త 
విన్ని వాడుక న్నారుకారా? "తెలిసినంతవరకు లశ్నణమందు లాశ్షణి సలం 
చేర్చుకొ న్నారు కారా? లశ్షణమందు చేరకపోయినా, (గంథాలందు కన 
బడే పాతమాటలం ఏ (పమాణకతుచ "ప్పున ఆంగీకరిను న్నా గో, (గంథాలందు 
కనబడే కొ త్రమాటలుకూడా ఆంగీక రించడానికి ఆ [ప్రమాణము పనికిరాదా? 


భాషలో వూర్వ ముండి, .ంథాలలో ఇంతవరకు కనపడకుండాను, 
లకశ్షుణామందు చేరకుండాను శబ్దముల (కకృతులు కొన్ని నష్ట్రమైనవన్నందుకు 
(బ|| వేదము వెంకటరాయశాన్సు)లవారు శృంగార వై షధముటీకలాో (చూ. 
VIIL 3D) “ఎలరుు గాతువు పేర్కొన్నారు. ఎదిరించు, చిగిరించ్చు 
తరిలించు చెమరించ్చు ఇగిరించు ఇత్యాదులయందు నామభధాకువుల యించు 
క్కు_గా నెంచవలయునన్నారు. కన్నదములో ఎలర్‌, చినర్‌, ఎదిర్‌ 
ఇత్యాదులు క్రియాపదము లే. ఇట తెలుగుశబ్బ్దముల సంస్కార నియమము 
కాస్త్రమందు కానరాదు. ఆంధ9ళచ్రానుశాసనము చేసినవారు ముస్చటి 
వారుగానీ ఇప్పటివారుగానీ ఎవరూ ఈ శబ్బములజోలికి పోలేదు. “చుశా 
గమంబు అ పేరణంబున కంఠో కృముగా విపాతముగాదు; ఇందువలన 
(ఎదురు ఎదురుచు, (చిగురు చిగురుచు, (శెమర్ఫు చెమరుచు, (ఇనుమ) 
ఇగురుచు= ఇత్యాదులందు పర్వము అగతికము కావలయును. సీతారామా 
చార్య ధృతేములందు పత్వ మే కానిపించుచున్నది? ఆని వెంకటరాయశాన్తు9ల 
వారే వానీనాణ,. ఈ చువర్గ్లమునుగురించి మాకు తెలిసిన విశేషములం 
"వేలే మరియొక (పసంగమునందు (చూ రతశ్నీంచు రక్షించక మొదలయినవి) 

ఆక 9 - అ 
వివరిస్తున్నాము. ఒక్కా వైచిత్యయమమా(తేము చెప్పీ ఈ విషయ మిప్పుడు 
చాలించి (ప్రస్తుత మనుసరిసాము. ఛాతువు కొననున్న ఛువర్లము పోవడము 
వావి అనాటి ౯ 


చాలకవి శరణ్యము 70 


నకు అదుగ్కు అదుక్చు సమాన్యాకములయిన అకర్మక్మక్రియలు (ఎదుకు) 
ఎదూర్చులోని చువ్ణూ మువలెనే అదువ్నునందు చువర్షము తిక్కనకాలములో 
gs మందున్న ది. 
మ. 'ధరణీచ రు ది ర్దిరందిరిగి మారాండుండు గుంకీభ వ 
త్కిరణుండయ్యె దిశావితానము వడంకొకా మిన్నదిర్చె౯ 
(59m. V, 377) 
(వాతపు 'స్పకమా లోకూడా పొాఠమిక్లై ఉన్నది. నన్నయకాలములో 
నున్ను అదుగుము అదుచు అనేకూపము లున్న శే ఊవమీాం చవ లెను. 
క అనలా (స్త్ర మట్లువక్నము గొనిన విచింగ్యుండు గవా లె. గుతలంబ్బదువ న్‌ * 
(అర, శ 162) 
“అదుర్చు-అద్ర)చు-అ్యదువన్‌” అన్న శ్లై “ఎముచ్చుంఎ దుశుంప్నదు 
వన్‌” అనవచ్చునో అనరాదో ఎవరు సాహానించి చెప్పగలరు” సంచేహమున 
కడమేమోలేని పొఠములందు ఏ రూపము కనబడితే అదే సాధువు ఆ [గం 
ధము (వాసినకాలములందు, 
చన్నయనూరి శాసనము చొప్పున గమ్యము లనకొన్న =చుదురు 
రూపములంన్ను, అహోబలుని శాసనము చొప్పున (గామ్యము లనవలనీన- 
పుదురు రూపములున్ను (పాచీన కావ్య ఫాషలోనివి కాకపోయినను కొన్ని 
& తృరాంధ శకావ్యములందు ఆన్న విగనక అసాధువులన కూడదని నదర 
చేనుకొచ్నా ము. అయి తే ఇవినేడు వాడుకయందు లేవు; వత ను 
లేనివాటిని గరించి వా 'స్తవమైన క్షానము కలగోదాకా తటన్టులముగానే 
ఉంటాము, 


* *ఆ(దువన్‌ అన్నప్పుడు రేఫముశేల్చి పలకవలెను. ఆర ||. జకీర్‌ వ  పద్యమురోని 
(వాతే ఫుస్తకముల పాఠము 'పూజి౦తుము రు[దునినిందును? ఆనే వాక్యమందు *రు.దుని అనే 
మాటలోని రువర్గము గురువుకాదు; “పడ్డ అనేమాటరోని దవర్ణము తేల్చి ఎకారము లఘువుగా 
పలుక వలనీనశేం", జ (పా చీనపారములు క బడుతున్న వి 
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“ఇెప్పిదను”, “చెప్పుదును? వంటి-ఎదరూపములున్న్క ఉదురూపము 
లున్ను సమానా కములం-ా నేటికవులు వాడుకున్నారు. అయితే కేతన 
తన వాక్యరణమందు-ఎదరూపములు వ _రృమానాగ కములు అనిన్ని -ఈదురూప 
ముల భ్రవ్‌ప్యదర్గ కములనిన్ని చెసి స్పీనాడు. చిన్న'యనూరి వ్యాక ర ణమందు 
ఈగండు విధములయిన రూపములున్ను తద్ధర్మాద్యగ్థక ములని చెప్పిడన్నది. 
చీటి వ్యవహాగమందు 'చెప్పెదనువంటి రూపములు లేచేలేవుగాని, చెప్పు 
దును? వంటిని ఉన్నవి; ఊదా॥ ఏమి వెప్పుదుక ! చేశు ఎరుగుదును నీవు 
ఎరుగుదువా ౧ చేను చదువుదునా ” మేము ఇక్కడ ఉందుమా ౧ మొ||. 
భారతౌది గంథములందు ఈ రెండు విధముల రూపములందున్ను అ బురద 
కొంత భేదము కనబడుతున్నది. 6 నీకంశు నెఆఆంగుదునే సదసత్పకా 
రము? * “ఏమి సెప్పుదుకా గురునాధా |) ఇట్టిచోట్ల “ఎతీగాదను “చెప్పె 
దను? అనేభూపములు పూర్వులం వాడినట్టు మాకు ఎక్కడా కనబడలేదు. 
ఆయితే చేడు ఇట్టి చోట్లకూడా_ఎద రూపములు కొందరు (పయోగిన్తు 
న్నారు. బ్ర॥ శ్రీ! శ్రీపాద కృష్ణమూర్తి శాస్త్రులవారు తమ కొత్తి భార 
తములో సముడు అరణ్యమందు నిద్బ్భితులయిన జననీసోదరులంగని చింతిల్ల 
నట్లు వర్షించి చెప్పిన పద్యమందు మొదటి చణ్ణము చూడండి “ఇ. కటకట 
యేమి చెప్పెదను గాలవిపగ్యయ మెట్టివారిక౯ (ఆది VIII, 48) అనే 
వాక్యమందు “చెప్పెదను” అేరూపము. పాసగదని మాకు తో స్తున్నది. 
పా౦-చీన (గంథములందు ఈ వాడుకకు అనుకూలమైన (పయోగము కనబడే 
వరకా ఇప్పటికి మాకు లెలినిన పా9-చినాంధ9 లక్షణమునుబట్టి ఈ వాడుక 
ఒప్పు-గా (గపీంచ లేమని మాత్రము చెప్పుతున్నా ము, ఇళ్లే ఈకృష్ణమూ రి ర 
కవిగారు చువర్గాంత మైన చొచ్చు ధఛాతువునుండ ఆ చువర్లము తీని వేని, 
చొర చొరినన్‌, చొరిన “చొటితిని” (బండిణానుండీ! ) మొదలయిన 
విచ్చిత రూపములు కల్పించి తమ భారతములో వాడినారు; చూడండి ఏ 
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క॥| మృగముల బకులందక్క-౯ జగతీశ్వరం ఢొరుని నొక్క_ం జనునేననయం 
దగ కశెవ్వరిందు. గలరం౦ంచుం గడున్వ డిం బిలిచె వనము -నొ3 మాగ(ోయజా 
(ఆది V, 41.) 
ఉ|| మాటల. జూాప్రదే తేగవుమాలి పరా[కమమున్న యని నీ 
"వేటులం జఊూపగా వలవదే యినీసీ వెడగా యెటుంగ నో 


పోటను లెల్లయం వొఆ౫ం బోలిన చోటిదిగాని విల్యగా 





"నేటికి. బోటకించొతితి నేనిది ధర్మవుకాదె చూడంగన్‌ (అ VI], 72) 





వీ| హూరుండమనోరియీ. గిరిగ హ్వూగము తెర్చి 
వొరిరమ్ము నాహరిచొచ్చియందు (ఆ Ix, 272). 
శ|॥(పమా! దాదృతచిగ్సుం డై చొంనయట్లి డు దాష్టాదశవన్న ఈ (చి! ర్యా( X15) 


క, అనిసురలు భయతిస్తుల్కు తః తన మటువుకా వొ"రిన వ్మజి (X ఇట 


pl 


క, చముళయండు నూణం శధనం, సయుమటువుం గ” ఇన నఠ(డుజడియ మనుచు 
— (X» 251.) 

cD ప్ర శేఎక మందు, వ్యాక” ఇములందు చొచ్చు ౨చ్చ్క, చచ్చి 

తిని ౨ చ్చిన, చొచ్చివన్‌ మొదలయిన “నాపమాలం మాత్రమే ఉన్నవి. చః 
కవి రాజుశారి అపురూపప్రు ప్రయోగ ములు లోకమందు లేచే లేవు, [గంధము 
లందు మాకంటికి కనబడలేదు! వీటికి ఆకరమేమో తెలియగ్ర, రాజము 
ర్మదవరముణాే సభ చేయించి, 1918.వ సంవత్సగము ఫీ వరి నెలలో 
కవిగారినే అడిగినాము; ఏదో కవిపయోగము ఇందున ప్రమాణామున్న 
దనిన్ని "వెతికి చూవీస్తామనిన్నీ నిలివిన్నితాటు. తగిన ప్రమాణము, ఎవ 


a శ మ. దం దాతా దా అల దనన కంకాకా నాదా... శాల 
a. a 


శ బి. ఎర. వేదము. వెంకటరాయ శాన్తు9 లవారి అలం సారసం్యగ్రహమందు మాత్రమూ 
*“*ఆరయనద్భుత మిధ్యాళూ రౌ దార్దరచన చొణు నర్వ్యు కిన? అని గురురేభముతో -చాయుజా 
ఆనే శబ్దము చూచినాము. 


6 
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రైనా చూవించేవరకూ ఈ వింత రూపములు సాధువులని ఒవ్వుళో బేము 
గదా. తిక్కనవాడిన అదుర్చు అనేరూపము మనము వాడము. మన కాల 
మందు అదురు అచేరూపము మాత మే యన్నది. చొరు, అట్టిది కాదు; 
తిన్నగా చదిజేవారు లేరుగాని _ాంథికాంధము (వాస్తున్నా మనుకొనేవారు 
చాలామంది ఆశ్నేపమునకు అవకాశమిచ్చే ఇట్టి శబ్దములు (పయోగిస్తూనే 
ఉన్నారు. ఫు 'సకములందును, ప తికలందును.అవి వాడుక లేనివి కాక 
పోవడము చేతనున్ను తప్పో ఒప్పో ఎవరూ కనుకో్క[_ లేరు... పండితులూ 
పరికించరు. వాడుకలో లేని శబ్దములు వాడడము దోషముకాకి సుగుణ 
ముగా పెద్దలు ఎన్నుటవల్లను, ప స్పషముగా 
ఏర్పడక పోవుటవల్లను, ఇట్టి శబ్లములు (చయోగించేవారు నిందపొాలు కాక 
న్గవోతున్నారు. ఇంగ సండులా*గాని, (ఖాన్ఫులో/గాని ఇట్టి శబ్రములు 
వాడినవారికి తగిన పరాభవము కాకమానదు, గొప్ప ve దొడ్డవాడు 
అని “పేరుపొందిన స్పెన్సరువంటివాడు తనకు పూర్వుడయిన భాసరు స 
శబ్దములు (పయోగింప యత్నించి, (పా-చినభాసాలష్షణము "తెలియక , తప్పులు 
శ్రా న్న (పా-చీనభాపా పండితుడనిపవించుకొనుటకు ఇట్టి వేసూలం 
బేసి నాడనిన్ని మొగమాటము లేకుండా z9 డెను అ నేకవిన్ని, శ విమర్శ 
కులున్ను నిందించినారు మన దేశములోని తెలుగు పండితుల వలెశే 
(పాచీన భాపాశబ్దములు (ప్రయోగించి పాండిత్యము విజృంఫింప జేతామని 
పూర్వము ఇంగ్గండులో కొందరు పండితమ్మన్యులం తలంచేవారుశాని 
ఇప్పుడు అట్లి అవి జేకులం లేరు. పా9-ఫినాంధి భా సాలక్ష ణము చక్కగా 
ఏర్పడ్డ తర్వాత పండితమ్మన్యుల 'భేవజము బయలుపడక మానదని నొక్కి 
'చెప్పుతున్నాము. మాటాడ నేర్చిన బిడ్డ కెండేన్ల్గదయిన్యా వాడుకభాషలో 
నీవు అన్నాడు” అనిక _ర మధ్యమ పురుషముగాను [కియ (ప్రధమ ఫురుషము 
గాను, పయోగించిదుగదా. చూడండి కొ త్రభారతములో పాత తలుగు 
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ఎంతవ్యర్య స్తము-గా వాడినాదో కవిరాజు అంతటివానలే;-- జరాసంధుడు 
శీరికృప్ణ ఖీమార్టునుల నుద్దేశించి, 
(6 ..మో కెవరయ్య చెప్పుయడీ 
మ, విని రయంటీన్‌ మతి చైత9 కా దితటముకా 'భేనెంచి నిస్సాణముల్‌ 
శునియల్‌ నేసి పథంబు గాని పథమందున్వచ్చి నిక్ఫీకు బై 
ననునర్జిం చియు నర్హణంగ'నక్ర మానంబంచు ఛౌాషింతు చే 
పనికల్మీం జనుజంచిగో యిటకు మీ పా9“ంభముం దెల్పుం డి.” 
(సఖా, Il, 21) 
“మిరు చకుడెంచిరి అనే వాక్యములో క గ్గ మధ్యమ పుగుషబహు 
వచనమును దాన్మికియ పధమఫురుష బహువచనమున్ను గనుక ఈవాక్యము 
తప్పు కాక తప్పదుగ దా. (గంధము అచ్చు పడ్డత ర్వాత గాని కవిగారికి తప్పుకన 
బడలేదు. అయితే నిజమయిన మాతృభాషణాో వానేవారు ఏమరిపాటున 
అయినా ఇట్టితప్పు చెయరు- పండికులు కానీ, పామరులుకానీ, అచ్చు పడ 
తెర్వాతే నయినా (౧౦ధక ౫ గారు కనుకో్కో-ని వై చిత్యము ఒకటి చూడండి. 
డ్‌, ఓక జయదథా ౪ వీయవుల్ల మునందిగి గాజధగ్మ మే 
కూరి" త నిట్లుకీ యుటలం కూడు నె పాండవులంగమూర్తులీ 
తీరున నున్న నిన్నగసి 'తెంళ్ళంగానేయక మానరింతలో 
జేరంగావత్తురీల్లుటయ సిద్ధము నీశాటుచూన "నేనియున్‌. 


(అర IVIL, ఈ9) 


"నేటి వాడుకలో “ఎటు చూచినా నీభచావునిద్ధము”” అచేవాక్యము 
“ ఈల్తుటయనీద్ధము నీశెటుచూచెనేనియన్‌ ”” అనిపాతే తెలుగు లోనికిమార్చి 
నాకు, ఆయితే చూవెన్‌ అనే సమాపక (క్రియకు క గ కానరాజే ఈలా? 
ఉంటుంది ఆనేక పండితుల (గాంఖక తెలుగు. ఏమి చెప్పను ఆ తెలుగు తీరు! 
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వాడుక లో లేనివి తప్పులోఒప్పు లో సిద్ధాంతము చేయడము దుష్కు_ర మే 
గాని వాడుకలో ఉన్నవి పండగులం తేప్పులనుటకు సాహానిస్థా శే. అది 
మేము సహీంచ లేము. 

చేతురు కోతురు వాడుకలో లేనివి కావు. జీవలోకములో చేడు 
కులుకుతూ ఉన్నవి. అంధభాపా (ప్రపంచములో వాటికి విహితవ్యాపాగ 
మున్నది. ఇవి అసాధువులంటే, సేము సహించలేము. ఛాసాఫిమానులు 
సహీంచరు. కూతురిని ళూంతురిక మొ|| నిషేధం చినళ్లు చిన్న యసూర్‌ 
గారు వీటిని అసాధువులు, (గామ్యములు, అని నిషేధించి దూషించినారు* 
ఆయనమతమును అవలంపించిన పండితులు వాటిని వాడడముమాని ఊరుకుం కు 
లోకానికి ఏమోనస్టము లేకపోనును గాని, ఇతరులు వాటినివాడిలే తిట్టుతు 
న్నారు పూర్వుల (గంథములలో ఈ రూపములు కనబడకుండా దిద్ది 
(గంథాలు పాదుచేస్తున్నారు. ఇవి బడివిల్లలువా9 స్తే ఉపాధ్యాయులు 
తప్పెట్టునున్నారు. పరీక్ష సలు మాగ్కు._లు తగిస్తున్నారు. ఇ మిక్కిలి 
నింద్యమయినపని; ఈ దురాబాగము పండతులున్ను పరిష్కు_ రృలున్న్ను విడిచి 
చెక్టేటట్లు చేయడు భాసాభిమాశులకు విహితికృత్యిము. పండకులు నెలి 
చేని నా పెద్దల సోటనే ఆ శబ్దములు నెలకొని ఉన్నవి; వారి (గంథధములలో 
కూడా చొగ ఒడునున్నవి, ఎంతఅ౫ంగ వొ"క్కానా ఎ"వవు, మాటలమన్నూ్నూ, 

నలాగే వాటిపా9ణాలు వాటికితీపి, 

నేటి కవిష్రంగవులు U తికుపతి వేంకకేశ్వ మలు బహిరంగముగా 
ఢంకామిద దెబ్బకొట్లి మల్లచజచి మరీవాడుతు న్నారు “చేతుగు? అని; తప్పన్న 
వాళ్ళనే వారుతేప్పు పెట్టుకున్నారు, (చూ. పాండ. అశ్వ. పుట 81). 

తమకు ఉచితమని తోచినప్పుడ్కు చిన్నయనూరి మాకేకాదు (బహ్మ 
చేవుని మాటయినా సశక్కే తోసీవేస్తి జంకు లేకుండా (వానే వారిలో అగ 
గణ్యులే చిలకమర్తి లక్షీ శ్రైనరసింహం శారు; ఊఉ త్రవాదములో ఆయన ఏమం 
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టశీమి? (వాఠేలలో స్పష్టముగా తెలియజేస్తున్నారు రవమమతము. ఆయన 
[గ్రంధములలో లేనిశబ్దము చటిగెలుగులాో తేనెలేదేమో అనిపిస్తుంది. ఆయన 
గచించిన రామచంద విజయములో ౯ సలియంజేకును) (చూ. పుట 121) 
“వివాహముచేగును? (చూ. పుట 127) అ చేరూపము లున్నవి. 

మ॥ రామూంగ శెడిగారు తమజిగ శాస్త్రములో తరుచుగా చేశురు 
చేసము వాడిఉన్నారు (చూ. పుటల {39, 146, 174, 183, 216, 248, 
249, , 314. 

కీర శే. గురజాడ శ్రీరామమూ ర్హిగారి కవి జీవితములలో చేతును 
(చూ. పు 390) (వాగుము (చూ. ఫు 384) ఉన్నవి. 

మ॥| హరిసన్యోో త్తమ గావు-ారి అబ9హాము నింకను చర్మిత్రణో ఉన్నవి 
(wl. 

దై. శ్రీ కాశీభట్ల (బహ్మయ్యశాస్సులంంటి చారువాసిన వి పేక 
చందికా విమగ్శ్గనము*”” కూడా ఉన్నవి; (వారేము (చూ, పుట 22), 
పోగుగు (చూ. ఫు 29) ఆని, ఇవిచేతురు కోనురు వంటి వేకదా. 

కూతురిని మొదలగు శ్వుములవలె నే చేశురు చెలయదలగు శబ్లములం 
(పల్యేఃంచి పేర్కొని చిన్నయసూరి న్య్మూతములగో కట్టుకట్టి, నిషేధించి 
నందున చాలామట్టుకు చేడు (గంథక "లు వాడుక చేయడము మానుకొన్నా, 
పద్యాలలోకూడ్కా తెలిసిగాని, లియక గాని, అనేకకవులం చేశును "మొ 
(పయోగిస్తునే ఉన్నారు చూడండి: (శ్రీ తిరుపతి వేంకకేశ్వగులు తమ్ము 
ఆ కే,పీంచే వారిని శఠించి మరీవాడుతున్నారుగ డా వీటిని క దేశ భాపాలలితాంగ 
మారుటది సత్కేవిసమ్మ తేమ నివాదించిన వీరిని (గామ్యాభిమాను లని 
నిరాకరించేవారు ఎవ నైనా ఉండే వారి తృ ప్పకోసము మ॥ జయంతి 
రామయ్య పంతులువారున్ను మ॥ వావిలికొలను సుబ్చా గావు పం( డితులవా 
రున్ను రాజడర్శారులేోని కవులున్ను “చించిన కృతులే ఊదా హరిస్తాము. 
మనశౌకికభాష (గామ్యమని నిందించి దానిని కాగితముమోద ఎక్కడా 
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కనబడకుండా చేయడమునకు (బహి 4౦డము (బద్దలకొట్టుతూ _వయ్యపయాసల 
కోర్చి (గాంధికాంధభాపా రత్నణపరాయణులయి వ్యవసాయము చేస్తూ 
ఊన్న మవోనుభావులుగదా ఈ పంగులుంగార్లు.  వీరిషయోగములు చెత్తని 
"బెట్టుకొని _గామ్య ద్వే షులం సమాధినొందుదురు గాక, 


మ రామయ్య పంతుల వారి ము క్రీ శరీర శతకములోనివి ఇండు పద్యాలు! 





క. గండములొందియ సుజనుల్‌ మెండుగ జేతు రితరులకు మేలు న్లుజముల్‌ 
మెండుగ వాడియునీడ౯ దండనుగల వారికివె ధరము ్ట్‌శా || 
కః కూళలు కీశొనరించిన మేలు నె సేశురు మపొతులు మేదినియందున్‌ 
గాలన్టన్ని ననీ టే పూల నకోకంబపహృత పుర ము క్ర్రీశా || 
1998 సం॥ నవంబరు తే 12 దిని నెల్లూరిలో చావిలికొలను సుబ్బా 
రావు పం(డ్ఫితులవారికి చవాలాగౌగవముచేసీ వారి మితులం “గజమాలి 
బహుమతిగా ఇచ్చినప్పుడు దానికి మారుగావీరు “పంచరత్న సీసములు) 
కట్నం చదివించినారు. వాటిలో కడపటిది ఉదాహరిస్తున్నాము చిత 
అట అథి 
గించండ్‌;---- 
నిమ్మ భంబుగ( దన్ను నెమ్మది నమ్మిన నిమ్మహిని శుభమ్ము గృమ్ము ననెడి 
నుడి నడుపంగ నానుడీ నిచ్చి పలికించెచే సేరకున్నను నేర్చు లెచ్చ 
నిచ్చలు చెచ్చుగం గిచ్చర మోయిచ్చవచ్చి అచ్చలంగ్భుతి మెచ్చ బే 
గార కాంతగమును గల్బ్చించి యీయూారికిని బెచ్చిమిము6 జావి యనఘుం జేసె 
నవనిజాభ ర్హ తౌ[దూస్యమగుట శుభ యశస్క_గంబును గరము శేయస్క_గమున 
మస్కరణమని జేతు మనస్కరించి విబుధ అంగీకరింపుండీ (పేమ జెలంగ 
(అముదిత గంంథ చింతాకుణి 1894 జనవరి) 
ఇందులోని కవితారసను విబుధుతే జుల్దుకొందురు గాక ! ఇట్టిరచనలాోో 
ఇమిడ్చిన “జీతు? ప్రమత్తుని మాటన దగునాని సమో పమాదమని ఒప్పుకొం 
టాగు గాబోలు కవులు నేటికి పౌండిత్యము పండి పక్వమైవది గనుక, 
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శ్రీ వేంకటగిరి సంస్థాన మందుండే (శ్రీ గోపీనాథ వేంకట కవి గచిం 
చిన కృష్ణజన్న్మఖందమ నే మహాకావ్యము (బ|| శ్రీ!) వెదులవాడ సుందర 
రామళాస్తు్రులవారు పరిష్కరించి మరీ అచ్చు వేయించినారు, ఆందులో 
వేకురు వెం! తరుచుగా కనబడుతున్న వి; మచ్చుకు ఒకటి ఇస్తున్నాము, 
క॥ సక్వేశ్యర సగ్యరూప్క సర్యో త్తదు సర్వ బీజ సర్వా ఛారా 
సర్వజ్ఞ సగ్వ వందిత సర్వా తీత నినుభ కి సన్నుతి సేశున్‌ (1V) 
(శ్రీ బొబ్బిలి సంస్థానములోని కనులు బ్ర॥ నుసర్గ చిననుబవ్మాణ్య 
శాస్త్రులవారు సంసా గాధి పతుల ఆజ్ఞ. పున, వర్గాభావము చే లోక వి 
(స్థ 
జాధపడుచుండం గా, వస్టముకుంపీంచుమని జీవుని (ప్రార్జమ్తూ చెస్పీన పద్యము. 
క! శ్రీ మించు మించు మైవగ, పీ మాంబగర మనం దగిన హీనవిరాజ 
చ్చామాంగుండ్న వె విస్ణువ, నా మెటినీన నీక వందనము చేతు కనా 
క చూ. ఆమ్మొదిత 1893) 
శ్రీవిజయ నగ సంస్థాన కవులు బ్ర॥ మండచిట్టి కామళాస్త్రులవారి 
మాగ్క-_ం౦డేయ పురాణములో ఈ శబ్దముల గల పద్యములు వందలం వంద 
లంన్న వి. 
క॥ శీవించిన భద్శములగు జీవించిన బుణ్య ములను జేశురు తనువుం 
బో విడిచి ధర్మహానిం గావింతు ౫) గాన రనువు గడు రశ్ష్య్యమగుక || 
(ఫు 59) 
స్రీ విపగురునింద ' గావించిరట్టి వారి జివ్వా గోతురు మొలువంగ మురల(104) 
(గామ్య భాష (గాంశిక భాషగా చేస్తి తను నాటకములలో 
చెక్కించి నెలకొల్పినవా రై నను (గామ్యమును సర్వతో ముఖముగా నిందించి 
(పనిద్ది గాంచిన పిగాపుగ కవులు మ॥ పానుగంటి లక్ష్మీ నృనింవారాయలవారి 
ర భ్‌ 3 fe CG ఐక 
న శ్రీ దౌపురుకుత్సీయము (₹ండవ కూర్చులో-4 త్తమ పాతం వాక్యము ఏమి 
వేశురు? పుట. 108.) 
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ఇకను ఈ రూపము కొత్తగా భాషలో దూరిన (గామ్యము కాదనిన్ని 
పా9-చీనులం తరుచుగా వాడి ఉండకపోయినా అయిదువందల సంవత్సరము. 
లయి నిస్సందేహముగా కవ్రులు వాడుకున్నా రనిన్ని రుజావ్రు చేయగలము. 
నన్నయ భా"తము వాతపు స్పకములు తంజావూరి సరస్వ తీనిలయమందు కొన్ని 
ఆన్నవి. వాటిలో 27వ కెజుస్ట ర్‌ నెంబకుగల తాటాకుపు సృకమానందు 
28వ ఆకుమోద అదిపగ్వము 1], 56వ పద్యము ఇట్లున్నది. 


క॥ విషనిధికుక్షి నసంఖ్యము విపాదగణముండి ఛారుణీ, పజకుం గడున్‌ 
విషమము నేశురు వారినిమిషమునభక్షీంచిచను మమితవి చార్‌! 


వావిళ్ళవారి అచ్చుభాగతము సభాపర్య ఈూ 1], 158 సీసపాద 
ములో పాగాంఠతరము “కుడిచినచోటికిం నగొగంతసేశు' అని ఉన్నది. ఇవి 


గలా తలో ఉదాహృతీము, తిక్క_వ విరాట. 11, 281వ 
పద్యము మూడోపాదము. మ॥ “నా! కలతంబొంబెడునపఫు మంటపము సంకో 
) యి 
భింప-గాం జేతు? అని ఉన్నదని (శ్రీ తిరుపతి వేంకాకేశ్వ రులంకూడా తిక్కన 
అ వ శ అర ॥ 9 € ॥ 
ద్మీ పయోగమున్న దన్నారు కర్గపర్వము 1, 296లో “దయ నేకువుగాక? 
ఆని ఆనందము. దణములో ఉన్నదిగాని పుట అడుగున “డయసేాదవు అని 
పాళాంతగమున్నది. సౌవ్లికప, ఆ, 1 ప, శిరి “ఉ॥ నీతిదొగంగ కాగ్య 
ముల నెటన యాగ౦హ వృత్సింజేసినం | వతి” సీదింబొందినను భీతి జాగు 
లు జాలి @ 
ప్పయు( జుట్టి భూజనుల్‌ | సేతు చేటు నేంతలు ఫలింపక.. .” అని తాటాకు 
ఫు సకములో ఉన్నది. అచ్చులో చేతురుకు బదులుగా వేశురు అని ఉన్నది 
అగ మేమోని 
థి 
19 16. క...తిక్కన నిర్వ -చనో త్తరరామాయణము “అలతి యలతి 
తునియెల గాహళగూర్చి నట్టులమరంజేతుగ్‌ |) అని ఒక తాటాకలఫు “క 
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ములో ఉన్నది. మరిఒక తాటాకు ఫు స్తక ములో “అలతి గునియల గాహాల 
సంధించిన విధంబు నమరగవలయ॥8"-॥ అని ఉన్నది. 

మారన మార్కండేయ పురాణము వ్యాసమూ ర్తి శాస్హ్ఫులనారు 
పాగాలు మార్చి పరిష్కరించి అచ్చువేయించినారు. వారి ప పని యిచ్చిన 
పోలవర౦ జమిందారు శారు స్వయంగా _వానీయిచ్చిన సాకు షతేములో 
స్పష్టముగా పరిష్కరణ ఊోసాలు పేర్కొన్నారు.  సీగాపుకమందున్న 
ఆంధ పరిశోధక మండలివారు స్థాపించిన ఫు సక భాం డాగారమందు మాగన 
మాగ్కాండేయ. పుగాణము తాటాసఫుస్తకము ఒకటున్నది. , అందులో 
1, 227 వ, పద్యము ఇట్లున్నదని (బl మండపాక పార్వ తీశ్వగళా సుంలవారు 
మాకు పుస్తకము చూవీంచినారు. 
ఆ॥ మార్షజనిత రేణు మలీనమై నీ ముఖాంభోజమింక' డణి(గి జాలం బొలుఫు 

వాడ తొంటి యంతె చూడగా నొప్పక యుండు -సేమిసేశు మండ లేశ ॥ 

అచ్చుపడ్ణ మాగ్క_౦ండజేయ ఫురాణమంతా దిద్ది పాడుచేసినారు పరి 
ప్య_ గలు. _దిక్కు._మాలినది అయినది ఆంధ సార స్ట తము. 

శ్రీనాథుని వైషధమునందు 11, 88 వ పద్యములో పూర్వమ్ముదణ 
మున సేశురు అనే పాగముండగా pl జేదము వేంకటరాయ కాస్తు9ల 
వారు శౌము పరిష్కరించి అచ్చు వేయించిన ప్ర స్తకములో పాఠము సవ 
రించి వ్యాఖ్యానములో “పఫూగ్యముదణపాఠరమున “చేకురు.అపశబ్దము; 
“చేయుదురు? సాధువు” ఆని (వానీనారు. మేము చూచిన తాటాకు పుస్త 
కములలో “చేతురు? అని కాన్న ది. ఎన్నో పద్యాలు వీరి పరిష్కుగణము 
వలన మారిపోయినవి. ఏమి చెప్పను ! 

ఈలాగుననే భోజరాజీయము ౫71], 68 వ పద్యములో “పదంపడి 
యేమి నేతుగో? యని (వాతపఫుస్తకములో కనబడుతున్న పాఠము అచ్చు 
పుస్తకములో “పదంపడి యేీమొనర్తుగో? అని పరిష్కృత మైనది, భోజ 
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రాజీయములో చేతురు "మొ (పయోగములం కావలనీనన్ని ఉన్నవి. పరి 
ష్కు_ రలు కడుపుబ్బు తీర్చుకోణానికి ఒక్కచోట దిద్ది వేని ఏమిమూటకట్లు 
కొన్నారు: తక్కినచోట్లనున్న ఈ పయోగము నిల్చిడన్న ప్పుడు అది 
వాడనివా డని ఆ కవి ఆనిపించుకోడుగదా ! (బ|| పండిత గోపాలాణార్యుల 
వారు పరిష్కరించి టీక్షవాసి అచ్చు వేయించిన 'భేషజకల్పమందు చేతును 
అని మూడు పద్యములలో (I. 45, Il. 2) పూూర్యల (గంధములలో 
ఉంచినారుగాని దిద్ద లేదు. చృవ్లావ్‌ | 

బుద్ధిపూర్వ కముగా దిద్ది కూటకరణదోపము చేయడ మేకాక తామా 
తప్పులనుకొన్న ఈ శబ్దములు ఎవరై నా (గంథములలో వాడితే పతికలలో 
విమగ్శనము చేని పండితులు పడతిట్టుతున్నారు. (బ|॥| బాలకవి కాశీభట్ల 
కృష్ణ్టరాయళాక్రి-గారు రచించిన శమంతళో పాఖ్యానము ఆం(ధసాహీత్య 
పరిషత తిక (V, పుట 295) లో విమర్శించిన మహానుభావు లెవనోాని 
“చేతురు? ఆన్నందుకున్ను ఇంకా మరికొన్ని టికిన్ని పాపము బాలకవి/ారిని 
బేమర్యాదగా నిందించి (గంఛాలం పండితుల చేత దిద్దించుక్రొని మరీ అచ్చు 
'వేయించుకొమ్మని గట్టిగా బుద్ధి చెన్పి నారు. మ en లచ్చా రావు 
వారు పండితుల చేత దిద్దించుకొని | గంధము అచ్చువే స్తే దిద్దెన పండితుల నే 
బుది చెప్పినారు. ఏమి దారి? పరిషత్తువాశే ఆంధ గంధ పరిష్క-_ గలను 


నియమించి వారు సరిచే శ్వేసేగాని ఏ స్‌ ఏ (గంథములయినా ఆంధధులు "చదవ 
కూడదని శాసనము చేయిస్తే బాగుండును. 


కీ శే శిష్టు కృష్ణమూర్తి కవ్మిపనీదుడేగద ! ఆయన రచించిన ఒక 

ఇ ౨ థి 
ఉర్ప్సలమాలిక లో “శరేంబగళ్జులం బాయని సాధకంబు పరిపాటి” జీశురొ 
వారివిద్య', అనేచరణమందు “చేతురు? (పరయోగించినారు. (కవిజీ, ఫు, శశరి) 
ఆయన కాలములోనివాడే సంస్కృతమందున్ను తలుగునందున్న్న 


కూడా గొప్ప పండతుడనిన్ని ఇ ప్పకవి అనిన్ని (ని స్ధిగలవాడు పిండి పొలి 
కవి "తాను రచించిన ద(థరి కావణము. ల౦ంకావిజయము లో: 
లక్ష్మణ పలీం శ్రీ 
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గీ] ఒనరు మద్వాక్కు_లం "దెలుంగునకు బుదగును వాగను శాశను(డైననమ్ము 
మలఘుమ వ్య గోచయంబులకుబన్థుడగును శ్రీమనోవనుచోరు డైననిజము 
(Il; 48). 
అని తన తెలుగులో ఏమో వోషముండదంటూ సావజ్ఞముగా చెప్పి, 
చేతో వీధి న్‌ సన్ను జేశుజ్లా వికమసమేతు శ్రీకగగుణపం 
ఘాకున్‌ భవ్యా మేయనిశేతున్‌ రిఫువిపిన భూమశేశున్‌ -గేకున్‌॥ (1,16) 
అని (రాస ాంనుండు “తుూవ్యుముంచి శ బాలంకాగముగా వేసి మరీ 
(పయోగించినాడు. ఈ శబముగల పద్య యులు ఇంకా ఉన్నవి ఆయన 
(గ్రంథములో. లక్ష్ము ణకవివంటిఖాడు ఇట్టి గచనలాో  చేతునుు (ప్రయో 
గించడము  [పమాదమవుతుందా” బుగ్ధవ్రూర్యక ముగా సావధానముగా 
కామతః కవివాడిన శబ్దము ఏగో దుషలక్షణమునకు విరుద్దముగా ఉంటే 
కపమా ోధీమతామపీ? అని కవిని దూషించడము అవివేకముకాదూని శీ శే 
దాను శ్రీరాములు సంతులుగారి “కృశులం?” చాలా గసవంతమయినవని 
సౌలుగుటేశమందంతటా (పఖ్యాతిపొ*ందినని, వాటిలో “చేతునుు (పయో 
గించినారు చూడండి: 
“వారికీవజోలి నా*లగసామి” వడ్గువ*' చాలురా నోరుమూనికొని 
యూ” కున్న గాని తీరదాయె దానిపోరు నేనేమి సేతురా (116) 
“భానురాంగి నిన్నమాయజే'సె ేనేమినేగుు దాసునామకవి మనో 
నివాసు డాయె మోసమాయు? (III, 12) 
కృతులలో నూ పొటలలోనూ వాడినశబ్దమాలు (పమాణమా” అంటారు 
కొందరు బాగా ఆలోచించక; కృతులలోను పాటలలోను _గామ్యాలు 
వాడవచ్చునని ఏళాన్త స్రుమందు , య్‌ న పక్ష ! ఎవరు సెలవిచ్చినాగో | అవి 
[గంధములు కావా?” ప “చించినవారు శెష్టులు కారా? త్యాగరాయల పాట 


లున్నవి చూడండి ! వడా” చుచాఠశాయల పొటలునా వి; అవీ చూడండి, 
ఇ టే బె ఇం? 
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త్యాగరాయలనారు భక్సిగసము ఉప్పాంగేటట్టు తమ గెలుగున రామక్షీ కృనలు 
రచించి పొడినారు, నుబ్బారాయలవాగో? మేము ఇెప్పడ మెందుకు 
"తెలుగు దేశములో-నేకాదు అగవటేశములోను, కన్న + దేశములోను తెనుగు 
"లేనెవంటిదన్న (ప్రఖ్యాతి త్యాగరాయల తెనుగు పాటలవల్లనే వచ్చినది. 
అటి త్యాగరాయల “తెలుగు, శిష్టజన వ్యవహాగమందున్న ప్పుడు, _గాన్యు మన 
డము ఎంత సాహాసమో ఆలోచించండి; త్యాగరాయలక _గామ్య భాష 
వాడుమని ఇచ్చిన అనుజ్ఞ సుబ్బారాయం కాలమందు గదయిననాని వా సవ 
షా యి 0 
మయిన సంగతి యేమిటంట్క నుబ్బారాయలవారు అనర్జిక మయిన నియ 
మాలు పెట్టుకొని తేమ స్వంతభాపు (గామ్యముచేనుకొని, ఏకో కృత్రిమ 
భాషలో సంకీర్తన చేని నారు; త్యాగరాయలవారు స్వేచ్చగా లోకములోని 
సత్సం పదాయము ననుసరించి. తమ స్వంతభాపయెడల గౌరవము అభి 
మానను గలిగి రామకీ గృ చేసినారు. బేవుడు త్యాగరాయల క్షీ ర్తనక్షు 
మెచ్చక్క * గ్రామ్య భావ వాడినందుకు ఆయనను ననకమందు పడవేసినాడం 
టారా? “స్వ భాష విడిచినందుకు సుబ్బారాయలవారిక్‌ పుణ్యము లభించిన 
దంటా రాశి తెలివితక్కు_వవాళ్ళు అనే మాటలు పండితులనోట రాకూడదు 
విన్నకోట సె రాకా చెప్పీనాడు (గామ్యలక్షుణము చూడండి; 
క॥| ఈసడములు గోగడములు శాస బీసగలునెన కట్టిడి పలంకుల్‌ 
భాసిల్లు (్రామ్యుములు న్యా హాస్యోలం వెగడుళోట నవియున్‌ వలయున్‌ | 
సరిగా ఉన్నది ! చంద శేఖ శతకము మొదలయినవి నవ్వించడము 
బోసము (వానీనజే గనుక వా సవమయిన (గ్రామ్య భాష అట్లివాటిలో 
వాలి | లు 
ప్రయ క కమెనదే. ఉదాహరణముగా ఒకటీ చూడండి: 


41 పెద్దలు శెప్పగింటీ బవు పెద్దట యెగా సామాదులంటబల్‌ 
గద్దిర తోడయాటలును కంబము కాడ్‌ మరుండ మెట్టియా 
డిద్దరులోన ఓమనముట యేకముకా రొద పెట్టి చాపం 
డ్లాద్దాల మోలెతిందురని యెన్నును మూఢుండు ఎందశేఖరా (24) 
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ఇళ్లై సారంగ పాణిపదములు మూదవఫౌగమునందు _గామ్య భాషను 
అని వచించిన హాస్య గీతములున్న వి, “ఇగ నేసుపె నెక్కి యీ వీసనూగొచ్చి? 
'త్యాగరాయల కీ గనలు ఇటువంటి హాస్య శులా? రాములవారిని “ేగడుటి 
కోసము “చించినవా? దేవుని స్తోత్రము చేనూ గొప్పవారు రచించిన పాటలు 
హాస్వాలా? హాస్యానికి కల్చ్పించినవికూ ణా ఉన్నవి కొన్ని; వాటికీ వీటికీ 
క మ్య వ్య త్యా సము స్పష్టముగా కనిపిస్తూ నే ఉంటుంది కండ్లుంచేం 
గనుక దాను శ్రీ రాములు పంతుల నారి కృతులలాోని చే చేతును అనే కపవపలను 
(గాంధికములని ఈ దాహారించడము తప్పుకాదు. మా వాదము న 
డమునకు ముఖ్యా గా-ముగా పాటలోని [ప్రయోగములు మేము ఈ హా 

చడము లేదు; ఆమాగు మరిచిషోవా. ఒక శబ్దము సగ్వాజనసమ్మత మైన 
య. సగ్వుజనవిదిత మైనదనిన్ని, ౫ ౫“ పియనుయిన దనిన్ని రుజువు చేయుటకు 
స( జనీనమయిన మం స్‌ ఛశతకముల౧నూ చూపీంచకతప్పదు, 
లోకులకందరికీ తెలినేటట్లు (వాయవలెనని కో శ్రీవారు ఇట్లి శబ్దము లే వాడు 
తారా, ఒక్క (పబంధములే ఒక గ-పద్య్యముల*' యతిస్థానమం ౫ (| (వెస 
స్థానమం శటయూపము స్పష్టపడేటట్టు ఒక్క. (పయో మువాలం పండితు 
అక్కు ఆని హవ అని నిరాశ,పముగా జస్నృుకొలంజ?-రు లోకములో 
ఉండనీ, ఉందక పోనీ, పడేోపడే చెప్పుకున్నాము మా మతము; లోకములో 
(పమము గా ఉండి (గం?ము అనేదాని ఎక్కడైనా ఆమాట 5న 
బడితే పండిశులున్న క వులున్ను సంతోషించవలెను. గాని దు.ఖుంచకూడ దు, 
ఎందుకు కనబడ్డది ఇందులోనని; దు.ఖి సే దుఃకోంచనీండీగ ని అడి డి 
కనబడకుండా “వేయకూడదు. దాసు శ్రీరాములు పంతులు వారు (చేరును 
ఆనే రూపము న ర ల డా (పయోగించే ఉన్నారు. ఆయన 
'తెనింగించిన మాలతీ భూఢవములో. (దశమాంకములో _ కెండోపడ్యము 
చూడండి): 
గీ॥ వచ్చికానట్లి యేడుపు వచ్చిరాని నవ్వుగల పాలపళ్ళతో నన్నుంజూచి 
వచ్చిరాని పలుకు పల్కు. పాపమోము దమ్మి నాడెందమున స్మరణ సేతు! 
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వీరివలెనే త్యాగ రాయలవారు పద్యముగల (పబంధము (వాసిజంకేు 
వారు కృతులలో వాడిన శబ్లములే పద్యములలో కూడా వాడేజాందురు, 
“అట్లా పలుకుదు విట్లాపలుకుదు_వందు5మి నేకు? (101 వది) అని 
పాటలో వాడినోశ్లు, 
సీ ఎవ్వరి భాగ్యమో ఎందడగుంటివో యందు గాగిలిజేరు నేమి నేతు 
(చూ. 213) 
అని పద్య ములోకూడా (పయోగిం చినారు=చూచినారాలీ 
రామదాసు చర్మితమందు పాటలలోనూ పద్యాలలోనూ కహూడా 
“చేకును? మొ|| రూపములున్న వి. 
1 “ఇటులంకేతువటరా యిది తగునటగ ఓ రామరామ !* (పుట 68) 
2 ఈ ఏలాగుతాలుదు నేమి నేతురరామేీ” (పుట 68) 
8 “ఎంత వేడుకున్న 6 బలుక' డేమి నేతునమ్మా 
యింతేజాతిమనను వాని నెందు.గాననమ్మ *” (పుట 101) 
ద్విపద, అవాహనము సేత్రు నగిశీ ఘముగను 
రావయ్యనీలనీర దగా, తెరామ (పుట 116) 
4 ౪ న్నేహము.జేసినవానికి [వోహూముం జేసినవాని కూవాకమున యముని 
దూతలు కులిశమునను మెండుకగ్సుల గోనురు కొంత వేకురు (పుట 124) 
5 సర్కార్‌ పనులను సగగునంజేతురు సాయంకాలమువజకు (వుట 46) 
6 నామె పీతిని చేగందీకువను నాకలఫల "మే మో (పుట 36) 
శేరేయపదములలో ఈకూపము తరుచుగా (పయ కృమయినది. 
ఇందుస నేనేమి నేశు--యేవముందునే (85 వ పదము) 
ఇందుశేమి నేసుసమ్మా---మయొవరుతోడి తె చ్చెదరమ్మా (36 వ పదము) 
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ఈయన పద్యాలు (వానీఉంకేు వాటిలోనుకూడా ఈ శబము వాడీ 
ఉండుకము. శ్నేతీయపదములలో వాడినపదములం (పమాణమా?” అని అన్నే 
పీంచేవారికి తగిన సమాధానము చెప్పగలము. నీతారామావార్యులవారు 
శబ్దరత్నాకరములోే ఈ పదములలోని కొన్ని పదములు ఉఊచా హారించి నారు 
గదా; వారికి ఆవి (పమాణమైనప్పుకు మాు మరీకొన్ని (పమాణ మేల 
కాకూడదు? “*(_పమాణమం టో పెద్దలువా9సీన (గంథములోని (పయో 
గము, అంలేకదా! చూ. శ. గ, “ ఊరు=పుట్టువ; ఆ సలూరం గా; క్షే (తయో 
“మా మాబాశారయొ: శ్షేతుయాో ఈ కెండవపదము మా” “మహో అనేశబ్దము 
యొక్క. వికాగము. శ్రినాగుడు నైపధములో వాడినాడు (చూ. ౪|* 
95); అక్కు 3 అవ్యయము. వి శేషణమయినందుకు శేతీయహియోగ మే 
(పమాణము నొరికినది. శతకములం పిబంధములకన్న ఎస్క_వగా దేశములో 
వ్యాపీంచి ఉన్నవి. ననింహళతికమువంటివి స్వాజన (ప్రియమైనవి. నునుతీ 
శతకము వేమనశతకము కృష్గ్ణశోతేక ము చిన్నపిల్లలుకూడా చదువు తారు. 
అందుచేత శతికములలోనుంచి [ప్రయోగములు ఊదాహారించినాము. శతక 
ములు (పమాణములా అండ్క కొను పమాణములే అని నిగ్భయము గా 
శప్పుతున్నాము; కామి” అప్పకవికి అయినవి కావా? చూడండి: 
దేవకీవందనశతేక ము (చూ. అప్పక వీ. 11], 209. మ. చనుగంబోధిః ... ... 
మగున్నందనశతేకము (చూ. అప్పకవీ. 111, 119. శా. కోపాటోపము...) 
భాస్క_” శతకము (చూ. అప్పకవీ, JI], 149. =. దక్షత లేనియింటికి, ..) 

మనకు ఇవిన్ని ఇటువంటివి తక్కినవిన్ని (పమాణ మేలకాకూడదు? 
ఆప్పకవీయము కోకూ డా తెలుగుభాపా తెలుగుకవిత్వము, తెలుగులక్షణము 
మరమారకుండా గ డ్లక ట్రుకొని పోయినవానీ అప్పకవికి తన కాలమందున్న 
క వులయెొడల గారవమున్న ౦దున వారి (గంధములం (పమాణముగా గంహించి 
నాడు. చూచినారాగ మననాటి కవులయెడల మనశెందు కుండకూడద 
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ఆగౌరవము, ఆభ క్షిన్నిగి _ శబ్దరత్నాకరములో చదాశరధీశతక ములోని 
ప్రయోగములు [పమాణమయినవి (చూ. క్రొప్పరము, . దొబ్బిలు). గనక 
(నీద మైన శతక ములలోని ప్రయోగములు ప్రమాణముగా ఆంగిక రింపక 
తప్పదు. ఆయినా వాటినే మేము ఆధారముగా చేసుకో లేదుసుండీ. 
జేదములోనిది ఫప్రుఠాణాలలోకాడా ఉన్నదన్నట్లు శతకాలు ఉదాహారించి 
నాము. అప్పకవి (పమాణముగా ఎత్తుకొన్న ఫొస్కరళతకములోనిది: 
ఈ. “లోకములోన దుగ్భనుల లోంతు లేటుంగ క చేనరాదు సు 

క్లోకుడు చేరినంగవయ( జూాకురు జేగురు వెడ్డహాస్యముల్‌. (82) 

ఈపాఠము తౌటాన పు స్తకసులలోనున్ను, మొన్న మొన్న టివగకూ 
అచ్చు పడుశూ వచ్చిన కూర్చులన్ని ంటునున్ను కనబడుతున్నది. 1911_వ సంవ 
తృరమున టీకతోహాడా  బడిపిల్లలకోసము మ్యుదించిన పుస్తకములో 
“౯ చేయుదు కెక్కు_సక్కె-ముల్‌” అని దిద్దినారు పరిష్కర్భలం; చిన్నయసూరి 
శారు చేసిన నియమము నొప్పునణాబోలంను. 

అప్పకవికి (ప్రమాళామయినదే జీవకీనందన శతక ములోనిది?-_ 
శా, అకూరాత్మకులైన పాండవుల చాహాశ క్రయున్‌ ఛా(తి ని 

గ్య క ంబెమ్యెడునట్లు చేకు ననుచుకా నార్సేల్య మురహాంద (52) 

ఈ పొఠము కెండుకూర్చులలో ఉన్నది, పండిత పరిష్కుగణములో 
మాయమయినజేమో మేమెరుగము. : 

కలు వాయశతేకములో వాలామాట్లు ఈశబ్దము (పయ క్షముః ఇది 
సర్వజన వీ పయ మైనది. 
నీ. వలపెందు దాతుశే వరునెటుచూతునే నేనేమినేతునే నెలతలాగ, (24) 


కాంతౌలలామ శతకములలో ఇట్టివి ఊన్న వి. ఇదిన్నీ సర్వ జన్మ వీయ 
మెన ఫు 'సకము. 
మొల ల 
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శీ, అలుక చేకగురు గాని యతివగో నీవలె పలుమారు నలిౌడి పణతిగలణె (44) 

జానకీపతిశరకము అబాలగోపొలము అందరూ చదువుతారు. ఆందు 
లోనిది: 
ఉ. “ఎన్నిక ెన్ని విన్నపము లెంతయ జేతును నీదుచి త్తమున్‌ 

తాడిమళ్ళ రాజగోపాల శతకములోనిది:__ 
సీ సకియగో నాపతి సంశయంబులుమాని రాడేమి సేశు-సే రాజవదన, 

వ్యాక గణము లోగాని ఎవగయినా ఒక శబ్దమును చేర్చితే, అశప్దము 
సాధువు అవుతుందని అనేక మంది (భనుపడతారు. వ్యాకగణముగాని కోశము 
గాని చేసినవాడు స్వజాదయ్యి వానిమాట అమోఘమయిన్య్మా వాడు చెప్పిన 
లతీణము వాని తదనంతేగము భాషమారినమెడల దానికి పట్టదుగదా. అల్ప 
జ్ఞాలయినవారు చెెప్పేలక్షణయు ఆకే పూకు ఎడమి వ్య క తప్పడు. విదుగ్శ 
పయినిగాని అందులోని తప్పులు, లోపాలు సవరణకావు.  చలంగుఫాపషకు 
అనేకమంది కవులు పండితులు నిఘంటువులంన్ను న్యాకగణాలున్ను (వాని 
నారుగాని అవి అన్నీ లోకములో వెల్లడి "కాలేదు. వాటిలో ఏదిన్నీ 
సంవూూముగాకు నిగ్గుషయముగానులేదు. ఇవ్పటికన్నీ కొన్నింటి పేర్లే పండి 
తులు SR లెకక వృవహాముణ* వాడేభౌష. ఏబేశమందయినా 
వ్యాక గణాలను కోశాలనుబటి టి సప్బ్చకొంటారా? గనుక లత్షణము (పయో 
జనము జేరు. కేతన వ్యాకరణములో “అంటి అసేకూపము సాధువుగా 
చెప్పినా అధగ్యణుడున్ను అహోపబలుడున్ను అది అసాధువుఆన్నారు. పెద్ది 
రాజు కూరురిక్క కూతురిని సాధువులంకే చిన్నయనూరి _అసాధువులన్నాడ, 
చుదురు రూపములు తన పూర్యులు సాధువీలన్నాా చిన్నయనూరి ఒప్పుకో 
లేదు. ఇళ్లు చేతురు, కోతురు సాధుశ్రులని పూర్వులు కొందరు లశ్షణామునౌస్సీ 
ఉండగా చిన్నయసూరి తప్పుఆనగానే తప్పులయిపోవుగా? గణపవరపు 
జేంకటకవి అని గొప్ప పండితుడు ఒక్షడు సర్యలక్షణ శిరోనుణి అనేపేరుగల 
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గొప్ప గంధము ఒకటి గచించినాడు. దానిలోని దశ మోల్గాసము ద్విరూప 

ఫోనము. ఆందులో తన యోగ్యతను ఇట్లు వ్శుంచుకొ న్నాడు. 

క, సవమకొలము వాగలు తమతమ మదులకు మిగుల సమ్మతంబని మతా. 
వ్యములందలి నుడులు పయోగ ములకునిడుకొనుచుబాగ డం గా దగుసుక వి న్‌, 

క. ఇది గలదో లేవో యను మదిలో+పలి సంశయంబు మాత్సగ్యంబున్‌. 
వదలిచి కవులిందుకుగలవిధమున గచియింప దాం వేంకటనౌరీ. 

ఈ (గంథము ఇంకా అచ్చుపడ లేదు. తేంజావూరి [గ్రంథాలయము 
లోను చెన్న పట్నములోని గవర్న మెంటువారి [గంథాలయములోను దిని 
(పతులు మేము చూచి అందులోనివి కొన్ని విషయములు (వాసుకొన్నాము. 
“చేతును? సాధువుగా ఈలాక్షణిగడు ఒకపద్యములో చెప్పినాడు: 

శ, చూతము చూతమ్మ నంగా 
(గోతును (దోయదును నాగ (దొరువుదొరియనన్‌ ) 
చేతురు చేరుతు ననం౫కా 
జేతుకా జేయందును నాగం వెలునౌప్పు హరీ, 

ఆచేకముగా చేరికన్నవి ఈ లక్షణాములో చిన్న యసూరివంటి పండి 
తులు తప్పులని నిషేధించిన శబ్దములు. మా ఉపన్యా సములలో కావలసిన 
చోట్ల వారిని ఉదా హరిస్తాము. ఈ లాత్నగికుడు _పాచీనకాలము వాడు 
కాకపోయినా ఇంచుమించుగా ఇన్నూరు సంవత్స ముల! కిందటి వాడయి 
ఉండును. చిన్న యనూరికి పూర్వము చెన్నపట్నములోని పండితు లే (వానీన 
వ్యాకర ణాలుంన్న వి. వాటిలోని సూ తాలు ఉదాహరిస్తాము. 1836 సం|| 
ములో అచ్చుపడి చాలాకాలము బడులలో విద్యార్థులు చఇదువుచుండిన రావి 
పాటి గురుమూ ర్చి శాస్తుంలవారి వ్యాకరణము, 230 వ సగ తము: 

“యువగ్గాంతేము లైన సమస థాతువులకును భావ క్రీయయందలి ల 
ర్మమునందును మలా ములళ్తును 250 నూతములోని పటములో 
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తెలియ(జేనిన పకారముగా-నెనా, తేక, రముదు.రయదవ_-యదా అనువాటికి 
కమముగా.గు-రఠ_ తా అనునవిగా మాగ్చడము చేత నెనా, రూపములు నిష్ప 
న్నములవుచున్నవి. ఈ (పకారముగా మార్చునప్పుడు యువర్గమునకు 
పూ" (మునందు ఇకాముంక్కే అగి ఈ కాగమగుళశు. ౫. చేయ అను గణాతు 
వునకు చేయదుళు చేశును; చేయుదము, చేతము; చేయదాము చేశాము; 
తడియు అను ఛాగువునకు తడియు నును తడుకును; తడియుదుము, తడుతము; 
తడియుదాము, తడుతాము అని రూపములం నచ్చును. 


1857 సం! ము*”ోే అచ్చుపన బడులలో (కిందితగ గతుల వీల్లలు వాలా 
కాలము చదువుచుండిన షయ్య వ్యాక" ఆము, 83, 84 సూ తములం == 
యువా ముకొనయందుగల ఛాతువులకు ఇ, ఏ అనే యచ్చులు ఆదియందుగల 
(పత్యయములను చేర్చునప్పుడు ఆధభాతువుమోది యకాంను సకాగమవు 
చున్నది. ఉ. చేయ-[ ఇ=చేని, చేయు - ఎదను=-చేసెదను. ఇత్యాదులు, 

దు అనే అఆక్ష*ము వచ్చేటప్పుడు ఛాత్రువుమాది యువ మున్ను, ఈ 
దు అనే అక్ష" మున్ను తువ ముగా వికల్ప ముగా మాగ్చబడుచున్న వి. హ్‌ 
చేయుదును చేశును. 

ఈ శేషయ్య వ్యాక బాము 1ర75.వ సంవత్సగమునందు మరల అచ్చు 
పడ్డప్పుడు కడపటిస్నూతెము ఎవగో పండితులు అవకతవక-గా మార్చినారు; 
ఏలాసనం కే“ ామ్య భాషయందు దు అనెడి అక్షరము వచ్చునప్పుడు 
ఛాతువుమోది యువ్నమును, ఈదు అనెడి అక్షరమును కువ ముగా 
మాయిను, ఈ, చేయ--దును_ చేయుదును.” పుట అడుగున చుక్క 
గుయుకు పెట్టి, (“గ్రామ్య -చేకును” అని చేర్చినారు. చూచినారా ఫునర్ము 
(దణములో వ్యాకగణా ఎంకూడా. ఏలాగు “పరిష్కృతము? లయి పాడయి 
నవో "శేషయ్య గారి వాషకగణము ఆయనవానీనట్టు ఉంచక్క దిద్దమని ఈ 


100 - “వెలకవి శరణ్యము 


"పెద్దయ్యులకు ఎవరు అధికారమిచ్చినాగో ! శేషయ్య గారి మతమందు 
“ చేశును*” (గామ్య మెంతమా[తమూ కాదు చిన్న యనూరిగారి శిష్యులు 
ఎవరో “చేకురు (గామ్యమని గరూపదేశముపొంది ఇతరుల కావ్యములే 
శాక ఇతరుల వ్యాక రణములంకూ డా దిద్దిడ మునకు సాహానించిచనారు. పగ 
మత జ్రేషము మూర్చుల చేత ఎట్టిదుష్కృతేముల నైనా చేయించగలదని దేశ 
చర్మిత చెప్పుతున్నది. ఎంతమందిమహాకవులు “ చేతును” మొ|| రూపములు 
వాడి ఉన్నారో చూడండి; వీరిభాషగామ్య భాష అనడానకు ఎవరికై శా 
నోరువస్తుందానీ అకారాదిగా గంథనామముల వరస ఏర్పర్చి వాటిలోని 
పద్యములు ఉదాహరిన్తున్నాము. “చేతును” (శామ్యమని భయపడేవారు 
ఇకను సమాధి పొందవచ్చును. చిన్నయ్యసూరి శాసనము యూనివర్సిటీ 
వారి తేలుగుపండితులున్ను , యూనివర్సిటీ పరీక్షలకు కావలనీనపు స్పకమాలం 
వా9నేవారున్ను, ఆపు స్తకములం చదివేవారున్ను, పరీక్షకులున్ను, మ్మాతమే 
మన్ని సున్నా రేమోకాని, దేశములో ఇతరు లెవరూ పాటిస్తున్నట్టు కన 
బడదు. బడులలో అది తప్పనిసరిగాచదువవలనీ వచ్చినది గనుక దాని 
పేరునిల్చినదిగాని లేకుం'కు బాలసగ స్వతివ్యాక రణమునకున్ను తేక్కిన లక్షణ 
(గంథాలకున్ను ఏగతి పట్టినదో ఆగే దీనికీ పట్టును. కవిత్వము శీర్చుకో' 
చేదారే కొంచెముభా పాలక్షణము ేలునుకొంటారు. వారికి పయోగ మే 
శరణము. తిరుపతి వెంక కేశ్ళరులు ఒకచోట “మాకు చిన్నయ మాటకన్న 
"పెద్దయమాకే (పమాణ మన్నారు. గుషప్తార్ధ్యపకాశి కాకారుల ఒకచోట 
క చిన్నయసూరి వాక్యము చిన్న యసూరి వాక్య” మన్నారు. క శే! మండ 
పాక పార్వతీశ్వర కాస్త్రులవారు “సాతాని పండితో త్రముంి”డని ఒక 
చోట అతనిని చెనకినారు. చిన్నయనూరిగాకియెడల మాన గారవము లేక 
ఇట్లు (వాస్తున్నా మనుకోకూడదు. ఆయన బవ వ “చీము ఎరుగక 
పోలేదు. ఆయన అనుశాసనము మాకు వేదవాక్యము నంటిది కాదన్నమాట 
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నిజమేకాన్సి తక్కిన లాక్షణిసలయెడల మాశెంతగాగముగలనో ఆయన 
యెడలను కూడా మాకు అంతగారవము లేకపోలేదు. తత్వవిచారమందు, 
స్తుతిగానీ, నిందగానీ వాదమునకువెందుతేవిగాని వాది పతివాదులకు చెందవు, 
మాడ ద్ధేశము బోధపడనివారికి కొందరికి మామాదళోపంగా ఉంటే మే 
మీేమిచేయగలము ని మా అధి పాయము లెస్సగా అందరికీ బోధపడక 
పోయెనుగదా అని నొచ్చుకొంటాము. సద్భావముతో లౌకిక భాసాభి 
మానముచేత్య దానిని నిందించేవారి మతము మొగమాటము లేకుండా 
ఖండిస్తున్నాము. మాకున్న (పమాణములు చూపిస్తున్నాము. మా వాదము 
తప్పయితే, పదలుకొంటాము. మాకు దుర్మాగహాము లేదు, 


జేతును 


ఉ॥| కొండలం వీండి మ "వెంగు లెరు వొక్కి-ట (మింగి వైతుమో 
గండలరాగ జిల్వగమి కానిగలంతుమొ యెల్ల చేలంపుం 
బండుల బట్టి కాటియల 'బెట్టుదుమో వెసమి త్తి గుండయల్‌ 
సండుదుమో జగంబునకు జేకొదవింతు మొ వీవిరాయ(డా || 
అచ్చ. రా, 72 పుట 
మ॥ అగువ్యాజస్సుతిని నింద చేస్తుతియ సోతాావా ప్లచే నిందయుం 
దగగా బల్బు_ట నీకు బెల్విగలబే దస్యవాహినీ నీవు స్వ 
“గులం జేణుఛ్ర పాప్రల న్మలీయునానై లెస్ఫయౌ దూతికా 
యొగినేమున్నది యింతకం*. నఖదంతోరుత్ష తుల్య్యూందితౌ || 
సటీకాలంకాగ-చందిక* నేలనూతుల శివరామయ్యకృరం, ఫ్ర 56. 


మ॥ పరకాంతాగతి దోషమంచు మది సంభావింపండో; యన్యు లె 
వ్యరు గన్నందను నిందసేగు గను భావం బెంతయుం బూనండో; 
నరు డొక్కింత యెణింగశీని నీలుగు ల్యా టిల్లు నం ఇన్నండో 
పగమా మోద మె కాని యిందునకుం భావథా9ంతి లేజేమియు౯- || 
అవాల్యాసంకదనవిలాసను, చేనమునారాగ్యల సంగ మేళ్వ రాభ్యుడు 
సు. 529. 
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గీ! అప్పుగారాజ శేఖకుండక్కు_మారు 
నధిక శ క్రియగులకా బహుళాను మోద 
మలరు గతి సస్వామంగళోజ్వ లత దనర. 
జెలంగి బుధులెంచ సేనాని. జేశు నకుచు॥ ఇందు. పరి, 1]. 26. 


శా! ఈరీతికా జగముల్‌ దలంకగను వే యేండ్లార్తుండై కాయగా 
నారమోవిభు దైన్యషాటుం గని దైత్య (శోణి కన్నీరు ము 
న్నీ రై పా చీషి సేతు మనుచు౯ నిర్వి జాతం జెంద న 


మా శ్రరీనాదికు పతనం గస యసామాన్య ప్రబో ధంబున న్‌ | 
ఉం రా.పుటు.రిర్‌. 
చ॥ అతడును మారుదారుణ శావళిహావలి కోస లేమి నో 
నుతేనుకుణీ మనీష నిటుసోలంచు (వాలుచు. దూలేశోల; నీ 
వితంఫు చింతే దక్కి నుతి కెక్కిన పలల నోలనాడు మా 
నృతేముగజేళు గామితేము( దెల్బుము సల్పుము బుల్బు ముచ్చటల్‌ || 


ఉపా. పుట. 481. 


చ॥ స్థిరమతి నీకు మేము మును చెక్కుల (వానీన షృతెభాగము 
ల్యరుస యురంబున నలిగి వచ్చే గదే విపరీత వృ్తి తిమోా 
సరసి స(పస ౬ నని se శాజగ నాగు నెచ్చెలీ 
కగకమం౭ా పత్తి న్నిలుప( గన్నియ చెన్నడు (పోడం జీతునో॥ 
కవికగ. 11], 55, 
సగ ర్న కంద గీత చంపకము. 
నర హారిపెాదజాసుక గుణాభర జాహ్నవి సుందరాంగి బం 
ధుంితేటీనీలసత్‌ చరణ తోయజ శంకర జాయ గంగ ఛా 
గ్లురు దురితచ్చి దాయమల గోపుర సంబర దాపగాఖ్య ము 
వగ హగణీ “మాజనని సన్నుతి శేతుశు జక్కు_జాడుమా॥ 


కెవిజనచం చం. J], 16. 
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మ పొరుగైనం బగ వారితో ౩ెలిమి సంపూగ్గంబుగా6 జేశుళే 





నరు లాఫ్టుల్‌ గడు దూరటేశమున నున్నన్‌ గూర్మి వాటింపగే 
ధరణిన్‌ జాతి ఖగంబులుండగ మహేదానామ్ముద (శేణికిన్‌ 
కురు లల్లార్చి నటింపబవే శికాచయంబు ల్యూధర్మాగ ౦బులన్‌ || 
కుచేలో. అ. 1], 80. 
సీ| ధరణి వ్యాను కాళిదాసు మయూరుని మాఘ బిల్ల ణుల సమంచిత గతి 
నుతులు సేతు నెపుడు నతులిత సంస్కృత పటుకవిత్వ గరిమ పట్టుపడగ॥ 
న్‌ కృషరాయవిజయము 010, 
చ॥ వరుండింక నేమి సొమ్మడుగ వచ్చె నటంచును నబ్లుదానవా 
సగస కటాశత్న బాగాముల. జట్టగ నుల్లము విచ్చంబాడ నా 
చగణ సమాపభూములగు. జయ్యన జేగ౧డ యేమి నేము సుం 
డరులకు నాగడింక దయ దప్పిన చేమగు వామళలగచనా।॥ గంధ.ప్రుట. కేకే 
గీ॥ అనఘ నీపాద మంటిన యట్రిఫపుణ్యవశము మై నాస సుగలోక వాసమహీమ 
దివ్య దేహంబు శా పంబుదీరు(గడయ లగ |బత్వు పక్కతి నీకు నెలమి జేతు. 


చితిభార. V, 40. 
ఉ|| శిష్యుని మేలి బుద్ధి నను& కెందక పోయ సృ శ్రిత కాన 
ధ్య్భాష్యమా లెన్ని యేని సతతంబు గరిహంచియ భక్త మాగ్గివై 
దుష్యుము గాన్ననెతి మదిదొటిన మందత లకు లెల్ల నన్‌ 
దూష్య ము సేశుగన్‌ భయనునోం జంియిం చితి మూ జతుంగమి?। || 





చెన్న బసవ 1, 181. 
క) ధరలో వినా యహీంసా పె మోథర్మ యని యంచు (పాణి వధను సే 
తురె యకట లై విధి యని యరయగ నది య్శూవిధయెయగు చింతింపజ! 


Mm దశా, తకర్‌ం 
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ఈ || ఎవ్వని వేడయువాండ బగయేశంగ దుష్టపర్మిగహంబు చ 
ెన్విధింజేతు నెచ్చటికి చేయదు చేపని యాచరింతు నే! 
(బ'* పరి [1], 35 పుట (వార్‌ం 
ఉ॥ అంజలి చేతు. బద్మజ నిశాంత కరఠాంత నిరంతగ గోల్చణ 
న్నంజాల వలకీ మధు మంద) నినాదసముల సద (ని 
న చ కుర) క 
వ్యంజక వాణి గుంభన సమంచిత నూతన సృష్టి వాత్రుద్‌ 
రంజిత సత్క_వీంద9ి బుధరాజికిం దిక్కున సోమయాజికిన్‌ | 
రాజరాజాభి. కవుల 499. 
ఉ|| అంత నరుంధతీరమణు శాదిగ భూసుర కోటి పది నీ 
కాంతుని వంశ భగము జగజన క రకు సాధుమాగసు 
ఆతి జ అటి O° 
స్వాంతునకున్‌ రయంబున వివాహము జేగుమటంచు నొక్కు నీ 


a 


ద్ధాంఠము జేని రాజుకు పీతంబున చెల్పగ సమ్మ తించినన్‌ ॥ 
నిగ. విచి. రామా: పుట 146. 
క॥ అనరాదు గాక నీగెక మనుజుండవా దుర్విద్య మార్గమె మార్గం 
ప ప టి | బాహృణ కులజుల్‌ | 
బని విపామార్ల ముద్యాపన సేతు రె నిన్నువంటి (బాహ్మణ కుల 
నిగం; IL 130. 
లే]! వాంసశూలికాతల్పంబునందు మేను సేర్చినప్పుడు సేత రాజీవయు గము( 
జేరి తుంనించి మోహింపం జేతు గనిన నతివ ని దయునీవుచేమాదు రొక్కొ-| 
చెప: [1], 6868. 
చ॥ పరసతు లెల్ల దల్లులని భావన సేతువు మం 2 
గురుజన చొంధవాది ముని గోటుల (బోతువు సత్యవృ శ్వితో 
శర ఇను వారిగాచుదువు సంగరమందు విగోధిరాజూ లం 


బోొరిగొని పచ్చాచుండుదువు పుట్రిన శ్వూాకువు లేమి లక్ష్మ ణా॥ 
పటాభీ రా, పుట. 51, ఆ. 2 
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సీ! ప్రూబోణులాం యా పొదరిండ్ద వెంతను వనీయింతేమా చేవ పారిజాత 
కుసుముములాో్క_తమామః సరు లేంట్లును దోలిమధు పానములం నేయగ దలు జామ 





ఫులిన చేశములందు ఫిలిచిబంతులుందిరి యానందమయల మై యాడుదామ 





కదళికా స్తంభ సంకాశ జేశములందు బుష్పశయ్యలమాం ద. బొందుదామ 


పరిజనములంది కోశతావు చలువచప్పగములవిహరించివ తమా రాజ్యమింతే 


వాంసలనుబటుకొందమాయగరుగంధంఫూతలలర విగతి దృ పిపొందుదామ॥! 
ల అతి 
పటాభి రా, పుట. 75, అతి 
౬ 


ఉ॥ నివ్వటిలంగ వాగలం పునీగులం చేతురు స్వా లోేకులన్‌ .* పద్మ పు. 





గీ] అనుచు నీరీతి ఏరాల నాడి మంచి తరల జేతు గిగశుల సాగ మనిన 





గగ సంబంధపషషి 'కేXతిని వచ్చి, బహువ-చననుందు నిం దుండుపలకి రీంప॥! 
(en ౧౧ 

పాగ్య. పుట 29. 
ఉ॥ హా యిక నేమి చేగు 'నెతలన్నియు నా తల (వాసె ఛాతీ య 


న్యాయనుగా మయహేాశ్వరుండు నస్లని యైనను దోసవముంను నా 

వాయకుపై దయాగసమునన్‌ గనిపింపక పోగకె. నయ్యయో, 

యీ యెడ కున్మధుం డరిగి యే(బకతుక న్‌ గని నవ్వ నేజనుల్‌ ! పాగ్య 48. 
నీ||గీ|యెవ్య శేశోమి నావార కెగ్గుడలచినట్టి మనుజాధముల నెల్ల నసురయోని 

సంభవుల జీశు నని చకధరుడు......... (పబోథ V, 58. 





క॥! నీవేమి సేగు చెలంలే శావింపగ బోలంవట్టి కరకగయన్న ౯ 





జీవికిని సకల యుట్లనె మా వంకను రాదు మాయమన "నేయెరుగన్‌ 
(సభు పుట 15. 


శ బశారీ మండపాక పార్వతీశ్వర శాస్ర్రీగా పయో గవజ చూపించిబాగు 
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ఉ|| కానుక గట్నమందు నొక కాసును జిక్క_దు సుంకసూ[తముల్‌ 
మానక కొన్ని బెట్టితిని మాపయి నిల్వయు లేదు వెట్టి యెం 
తనకు జేతు నిట్టిసను నాగడి నూరక బెట్ట వేటి క 
య్యా Ie కథ నాదుమొర యల్ల కట బరికింపు నావుడు? || 
బసవ. పుట 190. 


క॥ ఓరోరి వంకముక్కు_న | నూరుపు వెళ్ళదిక చేల యోడితి నన్నున్‌ 
వాగ కీవెడెముం కేతుక | వీ“ భవాభ కృ జూడు విన నా వళమే || 


బసవ. పుట 227. 





ఉ|| అంగడి యంగడిం దగిరుగులాడుటకుం బలువిత్తు లిష్టితిం 
బొంగుచు. గాసు గప్పగక. బోవుచు. బెక్కు పదార్శముల్లిహపీం 
6 
పం గొఆగాక గోంతలకు. బాల్చ్పడి బిట్టుడుకింప మోత తె 
ల్లం గను కూగ గాయక వులన్సగకించుక నేశులే కవుణ్‌ ॥ 
బహు. ఆ, LJ, ll. 
క॥| జేవగ లేమి వచించిన నా విధమున జేగు చేశు నది యెట్రినొ” మీ 
భావము యోగ్యాయాగ్య విభావముగా -గానవలయు బగహితబుదిజా || 
వీల . 8, అ 38. 
ఆ 
ఉ|| మానిని విస్ఫుగత్క్హ్మల మంచాల పత్ఫీవిశాలలో చ నం 
బీన కళోర తుంగ కుచ భృంగ గరుదుచి నీలచక9స 
న్మానిత కోమలాలక సమాన వరాకృతి కామజేవతన్‌ 
దాని గురూపడేశము విధంబున ధ్యానము సేతు నాత్మలోన్‌ || 
బిల . క, ఆ 194. 
వౌ 
మ కులగో(తంబులం లేక నిగ్మలముగా గాఢీకృతాధిక్య ని 
సుల మాధుర్య నిరూపదీపకలిత నూలెకతా నిరుణో 
వాన య్‌ == ౧ 
జపలు లి జన్మ ములందు( బూనుకొని కృషస్వామిరాముండు గొ 
జె a వో 
ల్లలకుం శేతురు చేయరాని పనులకా లజ్బం చెదం జెప్ప గజా || 
బృందావన విహారము కవుల, 596. 
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మ॥ అరుదై పాలు గవిద్యకుం దుహీత లె యశదయు న్మందతా 
కరదుశ్మేధయ వీగవిర్వురు దగకా ₹ త్యాలాక ముంజేరి యా 
నగ కమల చిత్త త్రము ల్చలన మందం జేతు రి నయ 


న్నరక స్థ సానము పూస్మమై వెలయు యం క. న్‌ "శ్రట్రికిన || 


బిహ్మో 179. 
గే ఆకట నాకిట్టి కష్ట దుస్తైన్నభు క్తి వి 
యొసంగ చేశేమి చేనితినొక్కా దివిజూ 
నింతయవినీతి కేకు = యెణి(గ మెలిగి 
యతిఫె యగు నన్ను దగ దె పూజిగునింజేయ | భోజ IIL, 51, 


మ॥ తనరాగన్నుతి స్రైతు "నేకు నేశుహిమవదంశా స _శలాంత రా 
వని ఫా గావి*త ప్రనిద్ధ కవివిద్వన్మాగ ధేందాంది యా 
చనకానీక నింత పరగ భాస్వ ద్లానవిద్యా పరా 
య భూభృజ్ఞన పూ మజ్జన : J గ ౨గామాత్య చూడామణిన్‌ |! 
గనిక 1, పుటు తి 
కం|| అడిగిన వస్తువు లొారులం. ౫డుజేడుక నొసంగి ముస్ప్టగంబులసం (aga 
నొండయ'. డగునట్టి శంభుని. ద“యక వార్షింపం గౌతం దథ్య ము మోలంన్‌ || 
గాజ శే, 90. 
ను|| ఎవడో నక్ష సడంచు కుయ్యిడంగ వచ్చేనంచు నాకాశ వా 
ణివలె న్నెక్కడనుండి వస్తి మిదిగో నీ నో నిజేమి సే 
తువ నాకగ్మోము నాటికూరక నె యందున చేతగాజేన్‌ ప్రా 
నవలెన్‌ తప్పు నె యింక నీ డపావా |! కనా యాప lass || 
చ| చెలువుగ బూగ్వ సత్క_వులు చేసిన కబ్బము "లన యుండగా 
జెలిమిని నీకృతిన్‌ గణన నేతు ౫ సత్కవులందు రశేమొకో? 
భళి కయికొందు రెట్లనిన బద్భ్య పు బేనియ నాను తుమెడల్‌ 
పులిని హసించకే యితగ౫ ఫుష్పు మందము లలి (గోలవే ॥ 
రాధికా, 2, పుట 7వ పద్యము. 
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తే॥ రతుల నే నేల దా సమగశతుల ేలి 
సాగ సాశక్రీరొ యిది మారు బేగమనును 
చిన్ని చిన్నారి వెన్నుడు చేయు చిన్నె 
లెన్ని యెన్నని తలపోతు నేమి నేరు ॥| 
— న్‌్‌ రాధికా. ఫు 86. 
సీ! గ|| రామయ (వ చొంద దా పుణ్య మెట్లు 
గుంితము సేతుం జేసినగో తధరుడు 
గినియకూరక యెట్లుండు గిని సె నేని 
వలవదని యడుపెట నెవాంరితర ము! రుక్నా. 49. 
నీ ఒక యీ పాయంబు గల్ఫించి ల న. య్‌ ల 
నవనినాధుడు గావించు నావితంబు 
మణచియం డెడు నట్టు గా చెరయ( చేతు 
శమన సంతసమందు విచాగ ముడిగి॥| రుక్నా*. I]; 49. 
వు॥ అరయ న్వగన సైడు నేడు ఇ నళ. రిం గురున్‌ 
స్ఫుగదుక్తుంగ బలాతి శేకకలంపీ భూతారి జీవన్‌ భఘనాం 
గిం సాఖ్యాతు బున ఘ పూబితపదున్‌ 'శ్షేమంకరాంచ త్తి తెపో 
భర సంతోషిత సగ్యనూానిధిషణుం వాచస్పతిన్‌ ఆర్యునిన్‌ [ 
లంకా. ఆ. శై 7, 
క॥ సరనీజ భవుడన సృష్టియు హరియన దత్పాలనంబు హరుడన తత్సం 
Sr ea వేత్రువుశ కిన్‌ ను ఇణమ్ములం ొందునట్టి ఫురుష్మతయమున్‌ || 
వరా 124 (VIa) 
ఉ|| జివ్యాగ సార్వభౌముడు శరీరమంఇండును బంకజాసన 
బ్రహ్మ తనూజులం గనుల బాంధవులంన్‌ హారి నాద్యు నీశ్వరున్‌ 
బివ్మ్నాకు జన్మ హేతువుగ బిస్టుతి. జేతురు గాని శేవల 
బ్రహ్మము విశ్వక ర యని భావమునం 0 దల పోయ కజ్జతన్‌ || 
వోత పతి. వరా.156 (a) 


చాలకవి శరణ్యము 109 


సీ|| గీ| వనిత మితం తమ్ములిచ్చిన ధనంబు 
చే బుణము దీళశ నేమి నేకు ననుచు 
జంత పుట్టిన దిపుడు నా చీ త్రమందు 
దీనికాలో చనం చేమి మిననయన || వేంక. సు 1 ప 175. 
ఆ|| తెజవ చేను నోరు చెఅవ కుండంగగాక చొరవగొనుచు నిల్టుచొగవళం బె 
పగవ. బొమ్మటంట బరువకే నాకు నీయజవంగో.కం Miwa జెతు*॥ 
3* IIL [, 98. 
ఉ|॥ ఎక్కు_వ మాటలేల విను మేబహుభాషల దానం గాను 
నా యక్క_అ చిన్న బుచ్చక .వియంబున “నలిన మేలు గానిచో 


మక్కు_వలేని వారి[బతి మాలిన నేమి ఫలంబు చూడరా, 


(క్‌గైాన నింద నీకునయి (పాణము లర్బణ సేక్స గట్టిగజ || 
చారానళాంకం ఆ IIl, 64. 


ఉత్సాహము! కోమలాంగి నిన్ను నేను కోరినందు మి నా 
కామితంబు ప నూలు కాము బాధ కోర్వ నిం 
“మి సేతు మామహంతురిట్టి మాటలాడ నీ 
కమి బోధ గె జెప్పు మంతి దీని దాంచకకాై || శతా 19. 
ఉ|| ఎప్రు దల్నో వైత్యభటు చెల్లరకుం ౫ గడు కూర బుద్ధులే 
యాపడ తేన ధర్ముపద మంత యణంగగ జేసి దుష్ట్రశి 
కాూపటినుం జెలంగుదును సజ్జనపాలక మొప్ప ధర్మ సం 
స్టా న చేతు కారుణను సా జనించి ధరాతలంబునకా ॥| శివ 26 
| a వైశ్య వంశకలళొ దధికల్పలతా లతాంగి నీ 
వోవని pe ముందఅనయో మగనింగడ కాళ్ళంోచి చం 
డి వసు భేశునింగలయ నెంచితి వెట్లు పతివితామణ 
ల్యావులు పుత్తురమ్ము రతలవంఫులం సేకురటమ్మ జూతికీ౯ || శుక 9, 


న. 


న 








@ చింతోమణి, ముద౦ణములో, కాడు ఆని దిద్దిణాడు. 
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చ|| సలంవురగొటి మమొక్క_రుని బాలన నేతురు మూఢులాక్క_నిన్‌ , 
త శేష. అక్కి ఫు 27, 
గీ అన న్సత వాదుల కొండీల యన్యమందిరాన్న భో క కల మర్యాద నడచువారి 
విశ్వ కరచిన! ద్ఫుంచివేయనట్రి ఖలంల జిహ్యాలు గోతురు కాలభటులం, 
శేషు ౪3 42, 


మ వారినుగించి మంచివముతి వాయజాు పర్యా న్నయ్‌ 

గహారిచి తత్ప్రబంధమున గన్‌ బతి నెవ్వ రిం వేపునంచు లో 

గూరినజాలి నొంగ "కరి గూడ వచింపక యొక్క నాడు గా 

దీ గమణాలయంబుకడ శేపటీజేళ వసించి నిష్ణతోన్‌' . సమో ఆ1, 70. 
క॥ ఏణాంకధరుని గుధగ ! దో)ణు జగన్నాధు గగ్మదూరుని నుతగీ 

ర్వాణుని హీ మాదితనయా | పా నేశు మహాను నేను ప్రసుతి వేసున్‌. 

నురా, ఫు 2. 

ని॥| ఏమిసేను నాధు డింటిలోపల లేండు | ఆతనియాజ్ఞ లేక యన్య మైన 


పనులకొడబడంగ చాపంబు; పొమ్మన్నం బోండు కాముకండు భూసురుండుం 
సురా. ఫు 19. 


క॥ స లెండని సెనుగుదియల | పాలుం గావింతు రొకని షల. 
దో లూడపగ్తు గొక్కాని | కోలల విసరుదురు పాడుగోడని యొకనిన్‌ = 
సానం. పు 26, ఆ 2. 


సీ! బటునైన పటుకా బట్లుదురొక్క-ని వేమరు చటాత వేస్తూకని 
యె యm ట్ర శిరా గారా 


ఫిండవాలంబుల కెండుదురొక్క-ని కొసరి యందంబుల గోశురొకని 
సాననం. 26. 


సీ) నామారుగా _మోరు చేమారుC బోరివు(డీ సఖులార! యీాకీరశాబకమాల్క 
సం బెంచినట్లుగా నిచ్చలు. 'చెందుండీ చెలులార! యిీలతావళుల నెల్ల, 
చ దిద్దుకెవడీ -నేర్పున దిధ్దడే యనుంగులాగ! నెమిళ్ళకాట లెపుడు, 
దె*౬- ద 


చే శేయలాగున నెమ్మదిం జేయండీ ఇెలికతెలార! బొమ్మ లకుం బెండ్లి 


చాలక వి శరణ్యము 111 


గ] యాత్మ నింక మిరు నామోంద యా'సనదలి! సంతసంబున నే నాడు సౌధవీధి 
లి గావింపుచుండు.డే లీలమోటు! బలిమి నిటు నేణు నని వేంళలంపెేలి 
సుభ, ఆర్‌. 102. 

క॥| ఈపాూవగమనణు చెంగట ! నీ పో మేశ్వరుని. బ9తిష్లు నెంతరయం జేేున్‌ 

(0) అనానను 
రగాపాము మోక లవ్మీకిం | గాంపుగ మఖభీవృదినొందు (గద మన కనియొన్‌ * 

యఖ 

హాంస అక్ష. పు 178 


శతముక్టింబుల నేం గి సన్నుతి వే: తు! హరి న్వి, పు 19, పంక్తి 66. 


| కూతురిని కూతురిక చేశుర్కు కోతురు అను మొదటి ౧౦ండు (ప్రసంగ 
మూలం శ్రీః రామమూ ర్హపంగులం7గారు స్వయంగా రచించి తమ “ గలుగు?” 
షృత్రికళో (పకటించినవి. తక్కిన |పసంగములు కూడా వాటివలెనే సవి 
పుంమూగా ఇ చించదలెనని వాగు ఉ ర్రేశించినారు గాని ఆ పష్మతిక ఆగిపోయి 
నందున చా" ఉద్దేశము నె వేరనదికాదు. ఇప్పుడు అస్వస్థత చేత వారు 
స్యయంగా మిగివిన (పసంగములం గచించపమునకు వల్ల పడనందున, వారి 
పెద్దకగుమాళ్ళు "వెంకట సీతాపతి పంతులుగారు ఆ పనికి పూనుకొని, ఇరవై 
యేం కిందట తండిగారు సంపాదించి ఉంచిన (పయోగములున్ను , జ్ఞాపక 
ములంగా (వానీహంచిన లఘువ్యాఖ్యలంన్ను ఆగారగముగా (పస్తుతా, మా 
వ్య కృపర్చుటకు కావలసిన అవతారికలు రచించి [పయోగములనో కూడా 
(ఫశ టించుటకు పంపీనారు. ] 

. తె. చెం. ౧. సంపాదకుడు, 


112 "బాలకవి శరణ్యము 


రాజుకు, అందుకు 
“నకా”” అని ఆన్నశబ చింతశామణిలాేో పుప్ప్యేక వచన (ప్రత్యయ 
ధి ది © 
శక వగ్గమునకు పూగ్యయు నకారాగమము విధించినారు గనుక, నకారాగ 
మము లేని రాజుకు మొదలయిన రూపములు (గామ్యములని కొందరి అధి 
_పౌయము. కౌన్సి ఇటువంటి రూపములు నన్నయ 'కాలమునుండి శీటీవర 
కున్ను కవులం య ధేష్తముగా (ప్రయోగించి ఊన్నారు. కూచిమంచి తిమ్మ 
కవిగారు తము సగ్యలక్షుణ సార సం[గ హాములో భారతము సభాపగ్యము 
నుండిన్ని, ఛాస్క_ర రామాయణము _నెషధము పారిజాతాపవాగణము, 
కవికగ్గ రసాయనమునుండిన్ని (పయోగాలం చూపించి “స _స్పమికీ నమునందని 
9 
కద్దు. షష్టి కిం గొందతు నకార లోపను తేదందురు. అనినన్కు *టాది 
విభకా నిశ్తే ల్యే 3” అన్న శచ్తానుకాసన న్మూతమునకు రాముచేత్యు రాము 
అం ఈ (ద 

క్రొటక్క, రామువలను రాముక్కు రామునందు అని కలదని వ్యాఖ్యానము 
(వానీన చాలసంస్టతి (వాంతికును భంగము వచ్చును గనుక, రాముకు అని 
చెప్పవచ్చును” అని (వానీ నారు. 

సభఖాపర్వములో తిమ్మకవికి కనబడిన “కారవేం దుకు” అనే పయో 

అ యన్‌ న్‌ సు 
గము ఇప్పుడు అచ్చు'పకులలో కనబడదు. ఇళ్లే భాస్క_గ రామాయణ 
ములో తిమ శ్రక్‌వికి కనబడిన కళ (పాచేతసుకుజ అనే (ప్రయోగము ఇప్పుడు 
అశ్చుపతులలో కనబడదు; గాని అహో బలుడు చూచిన (పతిలోను మేము 
చూచిన (పతిలోను ఉన్నది. సీశారామాచార్యులవారు, ““కువర్గక్షంబు 
పరంబగునపుడు కవితయంబు వారి (పయోగంబులందక్క_( దక్కిన మవోకవి 
(పయోగములందుకం గొన్ని మెడల నగాగమంబు చూపట్టదు” అని రాజుకు 
మొదలయిన రూపములకు సాధుత్వము సాధించినారు. అయితే వారను 
కొన్నట్లు కవమ్మితయమువారి (గంథాలలో ఇటువంటి (పయోగాలు లేక 
పోలేదు. “కార వేం దుకు) అనే పారము లేదని చెప్పినా ఎజ్హా పగడ 
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(పయోగము లంన్న వనక తప్పదు. హారివంశం (జా, Vill. )ళ* “అఖిలము 
కుక” (పు. 199) ఆనిన్ని, వను దేవుకుకా (ఫు, 226) అనిన్ని (పయో గాలం 
కలవు, తిక్కవ సెతేము ఇటువంటి రూపాలు (పయోగించినాడు. * పరుస 
దనంబు కోర ఆని కా 111, 296 లే మూడు (వాస (పతులందున్నదిం 
అచ్చులో ఈ చూపము కనబడకుండా పానము సవరించినారుః 


[ఈ పట్టున (బl (్ర॥ వల చిన సీతారానుస్వామి శా శ్ర్రేగారి 
అధగ్యణ'కారిశావళీ విమర్శనము, మష్టపకరణము చదువదగినది, | 


కీణారామావాన్యలవారు తను Su సక్‌ “నుందు నగాగమమురేని 


రూసుముయిు తేగుతుగా (సయోగించినారు. చూ. “ఏల, గాధ, డే, అవ్య, 
ఎందుకు *. అదు ఇందుస్క ఎందుకు *ాపములు ఉ త్రరార్యసకవులం 
అచేం తమ (గం చాలంరలి. తేగుచగా (సయోగంచినారు. ఇవి శంకర 
విజయము*గో ముస్పదిపార్డు, చెళ్చపురాణమయు*గేో వందసా ఇ పయ క కముతె 
ఉన్నవి. ఎందు" అనే శ మునకు ఏల అనే కయ రూ తరాంధ కవుల 
నాక కాడుక నుబట్టి వచ్చి . _పాచీనాంధముం+ ఎందుకు ఎంతునకు 
మొదలయిన గూపాలు లేచేలేవు, ఎందుకు శ బ్టార్హము తెలియ వేయుటకు 
పాంనాంధముంో ఏల్క బేనిక్తి బేని* వె, ఏమిటిక్కి చేని నుద్దేశించి- కో8- 
జీడి ఏమి (పయోజనంబునకు అనే శాములు (పయు స కము ఊర దేవి, 
కవిత్రయము [పయోగించిన ఎందులకు అనే శ్యమునకు ఎ-త్చోటికి అనేకాని 
చేనికి అనే అ్భములేదు. శ్చాగత్నాక రము ఏ. -రా్చిటిక జ ్సస్సే ఆ ము నిరూవీం 
చుటకు శాంతిపర్యము 3, ఆ. నుండి “ఎందుండి యేమి పనిపై యొందుల 
కేశాదవు” అక (పయోగము చూవంచినారు. ఎందులో అనే శ్వ మునకు 
చేనికి అనే అ్యయికూడా కలదని చెప్పీనారుగాని దానికి సరి” మేన (పయో 
గము కనబడదు “వ ఇదియేమి యెందులవమంబోయెదవుతో భార. ఆర..౨ఆ. 
రి 
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అని [పయోగము చూవీంచినారు గాని దీనినిబట్రి వారు చెప్పిన అర్థము 
సమరి ంచుటకు వీలం లేదు. 

ఎందునకు అనే రూపము (పా-చచినాం(ధ (గంథాలలో కనబడదు. ఈ 
రూపము “నకా” అనే స్మూతము ననుసరించి. ఇప్పటి (ాంథిక వాదులు 
చేసిన కృత కాం ఛరూపము. ఇటువంటి కృతక మూపమవే లే మీందునకు, 
(కిందునకు "నెల్టారునకు, గుంటూరునక్ఫు, గుంతకల్లు నకు, అయ్య ం-గారునకు, 
కృష్ణ రాయలునకు మొదలయినవి. ముందుకు ఆనే శర్చము ఇప్పుడు లోక 
ములో సుుపసీవ్లమెనది. (ప్రాచీన నూపము ముందలికి, ముందునకు అనే 
రూపము నేటి వ్యవహారములో లేదు ఈనాటినొకు గల కావ్యాలలోసూ 
లేదు. ఇప్పుడు వాడుకలో నున్న ముందువ శలియునస “నక” సూూతము 
పట్టించి కణా(పపూూ “వేదము వేంకటరాయ శాస్తం లవంటి మహాపండితులం 
సంస్కరించి చేసిన కృత కాం[ధ రూపమిది. చూ. అంధపండీత భషకు._ల 
భాసా భేషజము (Lis 118-121). 

నగాగమము లేని రూపములు *నఃకాి” స్యూతమునకు తప్పీజాన్నా 
మహాక వి పయో గాలం ఉన్నవి గనుక, అ_గాహ్యము లనతేక ౪ ఆగమశా స్త్ర 
మనిత్యం”” అనే పరిభాష సంస్కృత వ్యాక రణములో వ ఉన్నది 
గనుక, అదే తెలుగు వ్యాక ణాలలో సైతము శగణమని పోథవ్యాకరణ 
ములోను బాలవ్యాకరణ గ (పకాశికలం”ను 'సమాఇాెనము చెప్పు 
కొన్నారు. 

అయితే నగాగమరహీత రూపములకు సాధుత్వము కల్పించిన గుప్తా 
రయ కాశికా కారులు సెతము “*నగాగమంబులేనిచోం బువర్హాంత నామ 
వాచకములమింద షసష్టీవిభక్సి సంబంధం బన్లీల దోష భాంతి కరంబయి (శ్రుతి 
కటువగు6 గాన నట్టి స్థలంబులందు నగాగమ (పయోగము తప్పకయండుట 
మేలు. “సీ, నీతూపుకోర్య క నిటలాక్వుడును దనూ ఫలకంబు చాటున 
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చాయండెప్రుడు? కనిక- “సాయనము; “దనుజరెపుకు” ఇటిచోట నగాగమ 
లం అ ౧m 
ముండినచో మేలుగా నుండును” అని (నానీనారు. సీతారామాణచార్యుల 
వారును తమ (పౌశవ్యాక” అమున ఈ అభి పాయమాుసే "తేలియజేసినారుం 
అయితే అ?లముగా గోచినప్పుడు ఈ గూపములే కాదు తక్కినవి మరి 
న్ని 

కొన్ని రూపములు మైతము విడిచిపెట్టనచ్చును. “జంజపూక 2 నీచూపు 
కువలయాక్షి, గక్షింపు కుమారా, అధిపు సమారుంజూచి, పందెమొడంజూచి 
పడంతి నగ్గియె సంప మెొడాంంబు ఎందననాక నాననాక, పాలీక 
పోవచ్చు సే మొదలయిన * బ్బములుకూ డా ఆ శ్లీలములం గానే భావించ 
వచ్చును. ఆయితే ఆడవాళ్లే పసుపూ కుంకం, ఉప్పుకుండు పప్పుసండ 
మొదలయినవి వాడుక చేసు న్నారు. (నిప్పు చెదంంటునా” ఆజీ లోకో క్రి 

ఎల ఓ ఎటట 


ర్స్‌ ల నే తనా a 1 ms hy న ) స 
య్రుంనోటను పురుషు “౦. లిళుచుగా నినబడునూ సాంటుంది. అల 


స్సు" ణ ద్య ల మనే భో ములబ్బ్టి ఉంటుంగి. ఇ” వుడు శ్రీంగమాహో 
ల్మ్రము” *సాంపుకు” అని “ఫు! పదాగిని యతిస్థాసమందున్ను, “కు ద్వితీ 
“యాశక్ష్రాముగా [హా సా మంటున్న ఉంచి (పయోగించి నాడు, 
రాజుకు 
సీ; అరుదుగా నాఫిముఖ్యము నొందు మోము" 
వాలు గన్గవబుదకో)_లం పడంగ అని 1, 81, 


సీ] లన్న వేళకు మంగళస్నాన యుతుులైన 
చండికుమా గరం 'చెండికొడుస 
య అతి యm 
శిలమితో అని [, 98. 
బంధురవృత ము 
నాన 
నొంజడల నడుమ 'లిచిన తేలంపుం 


డరాకోొను వాంగుకు. దం డెయన౯ా అప్పం 
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క|॥ కస్పనంగా నింటిమోంది కసవువం శ్రా ఆంధ, నానా, 
ఉ|| పేరం దగ్ధ కాగ్యమాలు పెష్కూవిధంబులం చెల్ప శక్యమే 

ఆం. ఛా. I, 19. 
గీ సరుకును ముందు పైరంగాం తార్యతీళ |! ఆం. ఛా. 111, 82. 








Sh ws ee we టు. “జౌనుది 


ఘ్నవుజలమందు నిల్చి యతి (సున లోను డిగ్గి 
ఇందు పం Ill, 60. 





గ్ల] తెరువు విడుము నా త్రం దిక్కు. కనియె ఊఉ. హా, 1, 40. 
సీ! సంగరంబనిన నుత్సీవము నేంగిన [కియ 

సొలవక చనియెడి నూరులాగ | » 1, 40, 
సీ! నీ నూవుకోగ్వుక నిటలాగ ౧ డుమతనూ 

ఫలకంబు చాటున బాయ డెపుడు కటి క 111, 119, 
గీ! రూకలడుగుభుం దుదిం బన నాకై న కవి. కర్మ IV, 95, 





వ! గురువును బొమ్మ వెట్టి౧5 తూరవిబాగమ కీషరానమా కవిరాజ Ill, 
క క5అవుసం దోడావ పంట కలిగిన కొణీకా కువ 1, 1011. 
G|| నుందుస నెక్కి_నట్టు ఘన మంతముంబో లె (దబైచండమూ ర్రిమై 
కఠరాతా |, 210. 
మ! మరు నెల్ల చన్నెరజాడి మందుకి యినకా మత్స కంబు లేకుండ 
తర "కేయూర 111, 161. 
చ|॥ నడుమసుదించి చన్నుల తనర్పున ముందబు కానరాదు మా 
కడుగిడుచోటం గా ల్రైములి నంతన కానుక బందమయ్యొడు౯ 
కమారసం* నన్నచో VII, 16. 
క॥ కరములను రాహువు దివా 
కరు బట్టంగ నభముకెగయు గతిం బొలు పెన. 7౯ 
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డక పొలంవడంగ భర్త పని పాటుకుం (దిమ్మరునాండు బిడ్డకుణ- గంధం 
ఉ|| _భిరవుం డిచ్చుగాత నశుభంబులు నీల నృపొలు కెప్పుడున్‌ చం,విం 
సీ కమలాకరములం పా ళ₹ము పట్టుకొ సంద 





రిల భావాలను 





చెంచుండీ నాచెస యంచలార చం్మదభా. 
రగడ॥ వనరి పెక్కి_డని వాదుకుం జేగకు చమ, 1, 109. 
Gl... ౨౨౨ ... పతికచూపీ రాజాగుం 


గొంచక దీని కేడుమణుంగుల్‌ గొనివచ్చితి మంచు నిచ్చినకా 
జైమి VII, 57. 
క॥ మేలని మారందరు రా 
చూలిని వారించిశేని చూలుకు మోసం నిగ. వి, రాం 
ఉ|| గోలయు సాదు.వైన యొక ళోమటి5కజా నిషశేందు బచ్చుకుక్ష' 


నైష. VI, 15. 
సీ నిండిన చెలువుస నెరయవాటము-గాంగ 


నలువులం దీర్చిన యట్లు కాన పంచత 1, 70. 
క॥ భవుకైనం దరమె పోర బలిమిని నాతోజా పట్టాభిరా. 11, 98. 


క|॥ (ప | తాపంబునం బురముకరుగ6 దలంపంగ నంతకా 
పద్మ, ఈ. ఖ 1,116, 
ఉ॥ రా | చూళివయాళివావుగము నూడుపంబట్టు మహో[(గసింహముల్‌ 
పాండు, H, 175. 
స్రీ వాజూలం గొనివచ్చి వరరధంబునం బూన్నం జిచ్చుఫ నాంకలి చిచ్చువ్రుక్లై 
పాలపర్తి సోమేశ్వరుండు నన్నె. కుమా. టీక 1, 160. 
ఉ॥ వంతున వచ్చు సర్యగరువంబింక6 జెల్లదటంచు మానినీ పారి [, 82. 





చ|| శా! చిలుకను వాదుకుం గవిత. జెస్పంగం డా నియమించి 
పథాం 11, 92. 
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సీ అతులిత చాన ఛారాంభోధి రాజుకు 











జర్మదికావళి "పీన సమితిగాంగ (పథాం 1, 104. 
చ| 09 తల ee 66 వృ(త్రుకోడిపో 
యినసురరాజా చందమున నెక్కు_డనో యణంగుం డె నంతటన్‌ 
(ప్రబో. 
క ఒడ లెల్లను భ_క్ర్‌మహీమ యోగి బసవుకున్‌ బసవ, 
క|॥ రన! యొడలా.కలింగొన్న యెలుకు కోగిరముగ స్ట్‌ 
గీ! ఎదురు శఇదురేల కోవించె నిందుధరుండు సమే, IV, 12. 
చ॥ పొరిం బొరినల కామ భేనువుకుం బుట్టిన (చేఫులతోయమోయనజా 
భోజ Il, 48. 
ఉ॥ తోయధిరాజాకం బొడమి ,తోయజవానినితోడంబుట్టి రాధికా. 
క॥ వాగీందునికెన నల్ల వాసవ్లుకైన౯ రామ స్తః 
క! మిటకు చెటుకుం-గాదను 
లు ల 
నట్టి విధము సేయవలవ దవనీనాధా ! రకా. 
గి కొంత తడవుకు (బవ్మా వీ డ్కెలుప వరావా. 
మంజాభాషిణి॥ దినరాజపంశముకుల చెలి (కమ్మగకా వానీ. రొ* 
చ|| వనరు పానాభు క యుండు వ(బికి జీవుడు విప. 1, 36. 


ఉ|| నీగుకు నీగ్గులేదిటులు చేనీన వీమ్మట నుండవచ్చుచే ? 
౧ ౧ 


విజయవి 11, 30, 
గీ తోటపని పాటుకొదిగి నాతో (బయాసపడుచు నున్నది 





వైజ. 11, 126. 
సీ! తన య క్తి వైఖరి తన యు క్తి ైఖరి 
మహీ నహీన, పౌఢి మంతుకెక్క._ శళాంక 1, 54. 
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జ్ర "పెద్దలు బలకృష్ణులు మన 
కిద్దరికిని బెండ్లి నేతు రింతేకులో-గా 
నిద్దరు గలినియు ధరలో 
WD రానేల వినుము పారతమాజా 
క|॥ లోక హీతంబుకుం చెలిపీన 
నీకేల హీతంబుకాదు నిర్మల హృదయుల్‌ 
లోకోపకార హీతవుకు 
చేకాందురు క్రీ ర్థిజగతి చెన్న లరారకా 
సీ రాగిమోసంబు లభకిరాతు 'మొగముకుం 
బగడంఫులతలుడుపధపయోధి 
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వలీ 


శివం 


చైవపు 


చ॥ మెళముల (కొ తృనెశ్తురుల మించునునుం బులిగోరుకాగు సౌం 
పుకుంబసయజూఫువాండికొన ముక్కున (శ్ర్రీగంగ, (న్రైరవునిది) 1, 252+ 


క్‌ పలు బెసలం పాజణుమనసుకు 
గలంగు నె వె రాగ్య మెంఠ కాలముకై నక? 
ఈ ఈలీలనతండు ధరణీ 
పాలవ మొనరించి రాజ్య పదముకుందనయుం 
జాలించి యితర సుఖముల. 
జీలియ. దపమాచరించి (తిదివముచేగ౯ || 
క పొలుపగు చేనుంగుకు నూలు(పోగులయట్లు 
క॥ భేచరులకు మిగుల పొడవుశే చనవల"సికా 





సీ నలుపంక నీళ్ళ వానకు నిల్వ-గా లేక 
భూతాళ మరువకు. బోవ్రవారు 
గీ! సందియము లేదొకింతయు విందుకి పుడు 
వచ్చు సారంగధరుండు 


79 1207. 


సా 1276 
శృం శా 10 196 
సమో .V, 17, 


సానం 


సౌర 
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4|| తమ్ము లమోయదం బెట్టుకొ చెదన్‌ ద్వి జరాజుకుం బేయిసాంచెదకా 


చుదానంద పరిణయము. 
గ్‌! ఆశ్వినేయలతో నైన నతండువాదు 
శాదిరి bo హంస, 1, 238. 
క॥ స్వజశుండవు జనార్ల నుండవు జనివఖిలముకు౯ వారం, 4%. VIII, 199. 
ఉ॥ కాసుకురాని కమ్మలు వీధి సా 
Gls th ఎస నార్మ'సం 
వేదము కై మునుల్కు_ల పవితుని గాతముబోల నేరు కే 
న య్య వావి 
(పథాం ID 128. 
అందుకు, ఇందుకు 
గీ! అందుశేమాయెొంగాని 'లేవమ్మ యనుచు కువ. 111, 132. 
ఆ|| ఆందు కేమి సేయువార మిచట చెపుమ కృష్ణం 11], 99. 
క పోనీమ్మని రెమీనిందుకుం 
బూనిన ఫలమ బ్బెంజూలం బోపామ్మనినజా చందభా. 1 14. 
గీ] పాచి తెలిచాయయనుమంచు (పబలభాస్వ 
దంశుక' విహీనం గానందా నందుకోర్య 
జాలకూన్నిన నవక్షీలి చ క్రమనయ 
నపుడు తొలికెంపుతో సారసారివొలిచె॥ చంద్రికా. IV, 102. 


శ వారిమోకుం (బొణబంధువ్ర 
గురువుకా సచివుండు రక్షకండు న మిమ్మే 
వురం గూర్మి నెల్ల చేశల 
నరయువు రక్షించినందుకా యిది తలంపజాగి చితభాం, VI, 78. 
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క॥ మగువా నీకిక వగవజ 
దగచా? వినుమిందుకు౯ా విధానము ము్నే చంపూరా, 1V, 7% 





చ|| గొనబుటొయారి నెన్నిలులం కొప్పున కందుటచూచి వానికి 
ననలకు. దామురాంగలంగు నంటుగణించి నిజోపమాన యో 
జన మొనంగాగ్చ “'జీండుటయు. జంపక మిందుకు 'సమ్మ తీంపమికా 


Se గంటువహాంప౯బోలుం దుమె)దల్‌ | 


» IID 7. 
ఉ॥ ఎందుకుంబల్క_వే తరుణి యేమిటి కల్లితివే మిటారి దణ. VIII, 235. 


సీ! ఈరెండు నెటింగి యొయ్యది యొందుక్ట్టాంబు 
నగనీంహా (హరిభట్టు 1, 124 


క॥| గురుండందుకు మోదింపుచు 








మురువగు నొక శుభముహూ గృమున నుత్సవమున్‌ నిగ్య. వి, రా. 

భ్‌ జ 
చ॥ మనసీటులై న నెన్క_ నఖిమానము లెందుకు పట్టాభి. 
గ్‌ ఎందుకటుల సత్కీర్తి నిలిపెద నవనియందు రాజే. 1, 14. 


ఉ|| మంచిది; అందుమియని మంతుల మోములంచూచి నవ్వి II, 55 
ఉ| నిందలంనసేయ నెందుకు రృణీకరమెందుకు మించనాడగా 





చిందుకు కాదుకూడదన నెందుకు మోడివహీంచియండ-గా 
సెందుకు మందు మంత్రమన "నందుకు దైన్యముతోడ వేడులో 
ఇందుకు చవచింతునొక యిక్కు_వ స యరతుకో వింటిశేనియున్‌ | 


రాధా. 111, 62. 
గీ (వాంానాని యిందుకు (దవ్యశ క్రి క్రి రామ స్ప. 
క్ష] ల యిది నమ్మినందుకున్‌ ఫలమధిపొ రామా. V, 288. 


ఉ|| శెచ్చెరనేంగదెంచి మరి చింతనజేసెద విందు కాత్మలాే ఠత్రుళకా క్రిం 
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మ॥ అకుభధ్వంసక మోదుకుకా దగునుపాఖ్యానంబు నేం జెప్పెదన్‌ 
వరాహా. 1%, 8 
మ॥ గురువిద్వేషికి విపయోగివారణ క్యారుండు మారుండు డాం 
బరమాప్పుండు దదీయ భృత్యులు దలంపంగాంచన స్తేయత 


త్పరగంధానిలమఃల్‌ మహామధుప ముప్పు నె్మె(త్రిగాంచెంబిక 
స్యరముం బంచమ కశ బమిందుకు సుదృగ్గాలంబు శాం జెలుసే? 
ద జ దా 


వను. 7119 124. 
క॥ కావున నిందుకు పకుపతివూజనమని విజయ. 111, 66. 





గ చామ 1! నీవంటి సుందరి (బ్రహ్మ జేవుం 
డంత్య జాతిని బుట్టించి యడవియందు. 
గాచినటువంటి "నెన్నెలకరణింజేసె 
నిందుకా విధి కేమందు నిందువదన, వేం. శ్వ. మా. 





మ! పగపాకంబులంగోరి యెందుకయినకా (బాల్మాలి కృతే మై 
నళాంకం 5 20. 


క! కోవిదులెంనుకు” మోజే 





ఛావజా See బడని పంక జన తుల్‌ శశి 
చ॥ తెలియంగ జూచినాండ నిది జేవర ! సందియమిందుకేమియ న్‌ 
సారం, IIT, 63. 
ఉ|| చక్క-నివారిలో మిగుల జక్క-నిదానవటంచు వేడ్కతో. 
జొక్కుచుం జెప్పినందులకుం జఊాచినయందుకు నా మనోరథం 
బక్కు_ట నప్రనురాన్ధ ఫలమ బ్బెను హా |! యిటులుండవదె లీ 
చక్కె_రబొమ్మ యంచు సగస పతిభాషల నిచ్చగింప్రుచున్‌ | 
వాంస, శ రి& 
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అందటికి 


చిన్నయనూరిగారు. తమ ాలవ్యాకరణములో సంజ్ఞా పరిచ్చేద 
ద్వితీయ నూ తము [కింద (వానీన వాక్యములో శ కొందఅమతంబుని అని 
అకారాంత శకటరేఫ సహితముగా “కొందు శమము (పయోగించి నారు 
“గాని, ఇకారాంత శకటరేససహిలిముగా “కొందటి? శబ్దము (పయోగించ 
లేదు గనుక్క ఆందటి, ఎందణ్కి క్రొందలి రూపములు అసాథువులం అని 
కొందరి అశ సాయము. అండటు శబ్ద నిష్ప్తి విచితముగా నిరూపించి 
౯ అందలి మతము కొందటణి మతము: ఇత్యాది ఇకారాంత శకటనేఫ 
సహీత రూపంబులు (_-గామ్యంబులం. “ఆందఅముతేముు కొందజణమతము?” 
అనవలయయను” అని గుప్తాగ్గ (పకాశికాకారులు అను శాసనము చేని నారు. 
అందుకు వారికగల [పమాణము పైని చెప్పిన చిన్న యసూరిగారి వాక్యము 
లోని (పయోగమే కాని ఏదైనా ఒక వ్యాకగణసూూలీము గాని యతి స్థాన 
మునుబట్టి అకారాంత శకటనేఫ సహీతేగూపమే అని చెప్పదగిన కవి ప్రయో 
గము కాదు 

కొందణ మతంబున అని చెప్పిన చిన్నయనూరిగారే తమ నీతిదం[దిక 
లోను పాందూధర్మ శాస్త్రము లోను అందలి 'అందటికి మొదలయిన రూప 
ములు వాడినారు. గనుక చిన్నయ నూకిగారికి ₹ండు రూపములున్ను ఇప 
ములే అని చెప్పవలెను. 

చిన్న యసూరిగారి చాలన్యాక ”ణములగోని బేఘములను ఫూ_ర్రచేయ 
టకు ఉ గ్రేళించి రచించిన [పౌ వవ్యాకగణములో ఆచార్యులవాగయినా అంద 
ఆకు ఆనే ఉండవలెను అందటికి అని ఉండకూడదు అని అను శానీంచి 
ఉండ లేదు, శబ్దపరిచ్చేదము ౯౦ వ స్మూతీములో “ద్వి తీయాదులం 
దసంయు కృ ర వ్యూకంబునత్వ ంబున కిత్వ౦బు తణిచుగనగు: రూ. వారిక, వీరిక్రా, 
చేరిక్కా ఒకరిక్కా వాండక్కా వీండక్కా వేండలా, ఒకండకా 


124 చాలక వి శరణ్యము 


మొ, తేటిచుగ ననుటచే ఇరువుర నిత్వాదులయం దిత్వంబు కలుగదు.” అని 
ఉన్నది. ఇక్కడ “ఇత్యాదు! లనుటచే ఆందలి, కొందటి ఘొదలయిన 
రూపములు అనిష్టములని ఊహీంచుటకు అవకాశము కలుగుతున్నది. 

-వెకృత చం్మదికలాో ఈ శసాదావిద్వా. అందబచేత్క ఆందలి చేతి 
అని ఉన్నది. 

అఆందబ్ము ఇందటు ఎందలు వంటివే ఇద్దజం, ఇరువురు నల్వు రు 
ఏవురు మొదలయిన శబ్దములు, ఈ శబ్ధముఅలోని రేస ఇకార సహితము 
గాను అకార 'సహీతముగాను ఉన్నట్లు (పయో గాలవల్ల స్పష్టము. భారతము- 
అదిపర్వములో “అందటీని? (V.152), “ఇద్దలేలో: (Vil. 110) అని 
అచ్చు. పతిలో కనబడుతున్నది. 

ఇంకా అ సేక స్థలములందు కొన్ని సంవత్సగముల (క్రిందటివరకు అచ్చు 
పడుతూ ఉండిన (గంథాలలో అందటికి కొందతీకి, మొదలయిన రూపములు 
కనబడుతూ ఉండేవి. ఫాగవతములోని “కొందఠి8 తెలుంగు. ..ే నందతీ 
మెప్పింతు” అనే పద్యములో ఇకార సహిత శేశకటరేఫమే కనబడుతూ 
ఉండేది, 

“అందలిీకి?” సాధువో “అందుకు? సాధువో నిశ్చయించుటను దకార 
అకార కకఠకారములు యతిాననుందున్న పదష్ట్ర ములు కనబడనదాకా తగవు 
తప్పదు. అట్టి (పయోగములు రండుకనబడినవి 

క. అనుటయు నాతం డందణజ 

కును మెలపునం జెప్పవగలం గుందుచు 
భార. శల్య 1,12. 
క. దనుజు. బరిమార్చి యందలి 
కితి దానవ బాధ దీర్చి కృతకృత్యుం డై 
వీనవీరభదుని శకుంతలాపరిణయము. 
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ఈ (సయోగ ములనుబట్టి ఇందటు, అందటు, కొందణటు మొదలయిన 
శజ్లములకు ద్వితీయాది విధిగ్సలందు రండు రూపములున్ను వచ్చును కండు 
ఏ జావ 
రూప శషషు వనది; 
పములున్ను సాధువులే ఆని స్పై 
అొవములో ఎను, ఉనక్కు, నమక్కుు ఈయుపు_, అవ టుక్కు, 
మనిదనుక్కు_, రానునుక్కు, ఆనిన్ని కన్నడములో నెనగ్య నినగ్య నమగ 
నిమా రామునిగా అనిన్ని చలుగులో నాము నీకు మాకు మిష, రామునికి 
రామునకు అనిన్ని రూపము లేర్చడినవి రామునకు రామునికి అని మాండ 
లిక భెదములచే 5౦డు చూపము లేగ్బృడినవి. ఆలాగుననే మాండలిక నీద 
ములచే అందణప్తు ఆఅం:.జికి ఆని ౧ందేసి కూపములు. నీడించును, ఇప్పుడు 
న 
ఆంయధలోకములో ఆంద“? ఇందటికి, కొందణికి ముదలయిన ఘాపము లే 
సర్వ సామాన్య ముగా ధారా మం అలీ ఉషాన్న్నిః ఇ) సెరృతే చందికలాోని అను 
శాసనముబటి చూచినా ఏనపీభిదుని (పసయోగమునుబటి చూచినా శస 
లు (౬ లు ద 
ముల సాదా ట్ట్రమును ఆ చూచినా బక వ్యవహా మునుబటి చూచినా 
ర లు లు 
సాధువు అనక గప్పదు. 


ర్‌ న షో | 
|| (పాసముల్‌ ముమ్మాణు వాసవులాబ్బురి పసు 1 భధ 


6 





అప్పక IV, 998. 
క॥ నురపకులాణురిపై భాస్కరు లిరువురుగూడ IV, 339. 





శా|| అయ్యా! ఎక్కు_డినుండ యిక్కడికి తెలా ౦బు విచ్చేసినా 





రియ్య పౌననమోం ద నింత దయ మా గౌట్టయ్యె ౫ "నేం డెద్ది నేం 
బై Mm 
జెయంగాగల యూడిగంబని [పశంసింపణా ఫణ్మిాగామణీ 
శయ్యా స్తు)ండు (పసన్నమూర్హియయి రాజన్యు౯ విలోకింపుడు౯ | 
కళ, 1558 
క॥ కొడుకుల నందటి నిల్లడ యిడి పరలోకమున కెరిగి భార. ఆది. /,152. 
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క॥| సుందరి! మా యిద్దణీలోే నం "దవ్వ వలంతు”? అది. */11,110. 
చ|| 466 తని థ 666 ఇంది క్తి వ్విధంబునక 
బగగ నవు సేయుటిది పాడియె* ధక్మువె ధ్మానందనానీ సభా. 11,12, 
శంక జన శ. బెల్ల 0) ధ్‌ 
శా॥| కల్పింతుకా భోజ మిస్ట్ర మందలకం దృ ప్పంబొం (గాం బెళ్తైుదన్‌ ॥ 





భీమ, 11, 123. 
క॥| దనుజు. బరిమాగ్స్‌ యండలికని ౫ నవబాగ” గ కృతకృశ్య్యుం డై 








మునిజవములు హ్బ్‌ంసంగ జననాయకనూళణి పఏీ.ము శంఖుంబొ రెన్‌ ॥ 
శోకుంగే, 
గాలా. చూడతా 

కానక తాళ్ల ఈయనా.” మందలి? పి, శ నామ దర్భలు ఓక 
మాటలో ఒక్వవ సము లోపించినప్పుడు అ లేోపమున (పతివిధానము-గా 
దానికి పూ గృ మందున్న అచ్చు ద్ఫీమవుః సుంద. నిలో వైసుర్య సుమా 
లేదు. అన్ని ఫాషలలోనూ ఈ విగానమున్నది. వేదములలో దుర్‌ _డభ= 
దూడభ; దుర్‌ =ధి=దూఫి, సంస్కృృృృతీమందు గా. ఎప. వి. రాజా; శర్మన్‌ = 
శర్మా గుణిన్‌ గుణీ; పీరృ=పితర్‌ _పితా + (పాకృతాది భాషలణో తనుచుగా 
ఈ మార్చు కనబడుతుంది. సం, వింశ; వీషతింఫీస్‌= ఏస్‌; సం-కర్తుమ్‌, 
పాలీ_కాగుం; సం సొ పంపాలీ సాసప సం కగ్కటిక హిం, కాకరీ;సం, 
ముదర=మోగ 7, సం, వ (పాం నీవా; పంచ ఆో ఆగ్‌, వ్‌ కామ్‌ 
పార్‌, ఆర్‌ మొదలయిన మాటలలోని వరాలు ఇట్లి వే, మన ఉచ్చారణలో 
జాగా బారా, తేరా, పంజూ తనికి జేరా పౌర్కారా మొదలయిన 
మాటల అంల్యెనసైలు హాకారము లోవీంచడమువల్ల దానికీ (పతివిభాన 
ముగా వచ్చినవే. తెలుగులోని కున్న - హను గిచ్చు_గీయ్కు చివుకు--చికు, 
చెయ్యి. చేయి, నుయ్యి =నూయి, "నెయ్యి- నేయి, తిన్నె -రీనె; 'తెమ్మ = లేమ 
నివుణు._నీట్కు తను. తాంకు, బొడ్డస సరము=బోడసరము, మువ్వురు=మూవురు? 
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మొగము. మోము, ముహూగ్రము-మూ "ము, సహాయము. సాయము మహా 
మా, సగము=సాము, ఒకరు=-టరు, ఒకటి -ఓటి, తలయంపి._తలాప్కి లాంగు= 
ఆశ ఎలి 

లోంగ్కు తలగడ=ఎతలాడ మొదలయినవి ఇట్టి వే, 

“అవి అవే వగములు లుగు భాషే “ఆిగా మాశుతేవి కన్న 

ణ 

వాడు=ఉన్నాండు; మయలవాడు=మాయలాడు వలవదు=వలాదు. మఠ 
వకుడనుణాకు; పవ వాలుకాపడాలు? కడవసము=క డా, ము; అమావాస్య= 
అమవస అమాస, (ఇ య. హాఆ ఛామాన్యై కౌవ్యములందు 
పయ కమయినది) 

mb) 

[ఇంగ్లీష్మ (౦చి మొదలయిన ౫ షలలగ పః డా ఇళ్లు విలాప 
ములు, వగాగమములం, జ 


పవితెము” మార సేటివాడు; 


ఇ ష్య ఆ € Ca; 
న వ్య భయ యములుం కలుగుతున్న ల. సం [ 
వా ఈబం దము? ఉఅమునట లాటి. ఇ షోని 
Mm 
Consuetudinem, buticularius అనమాటలు మా”, Custom, butler 
అయి సడు వాడుకలో గా న్నవి.] 
ఇల్ల, వకారమునకు ప్రూర్యదుంసున్న ఇకా ము శ మవుసుంది 
జ. క్‌ సత్తు. తి తస స్ట A 0 € కి 
తివియు=లయు, ఉక్క-వుండు గ్రాడు ష్కృల్బతిళ బ్బ ములు ఆవ వగ 
ములు (పాకృతముందు “ఓ? వ్యాముగా మాగుతేవి. అవసో.ఓసగ_ తెలుగు 
ఓ సరిల్లు; భాగ వతులం = ఛా గోతులు. _పాొ-దిచాం[ధమందు ప్రూగళారక 
a 
ముగా సంఖ్యా వాచములక కు “ఆగు చే 'రృేవారు. ఇది అగు ఫాతువుయొక్కా 
రర్ధరక విశేపషణరూపము - ఈ = రెందగు నిందుండు, ఈరూపము 
దిపర్య్వమందు మేము చూపించినప్పుడు అసాధువని వాదించిన మరా. శ్రీ 
జయంతి రామయ్య పంతులు గారు శాసనములందు ఆడి కనబడనప్పుడు అది 
£ ఎ 5 ల 4 $a $ 
(బాఎనాం్యధ భా పలోనిదనిన్ని అర్వా-లనాంఢ భాషలాే 6 అగు) = “ఆవు 
మాక ఆవి అయినదనిన్ని జంగకరించి తమ సత్య వీయత్యము (పకటంచి నారు. 
రానురాను ఈ అపి కూడా మార ఓ అయినది, రెండగు=కెండవు= 
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రెండవ= రెండో... ఈశ బ్ద్రములు శిష్టవ్యవహారమందుండుటవల్ల ఆయాకాలము 
లందు కవులు వాడినాకు. నిగంసకో పాఖ్యానములో (చూ, ఆ 2.ప 102) 
క. “వా. డా నాలుగుగడియలం, "నేండాదిగం గడపీసూరయ్యండంక 6 దూర్చునుఎుక£ 

రాండోయని తలపోయంగ మూడో జామయ్యె నంత మోద మెల్పాక॥’ 


అని రుదకవి నాలంగోషాదములో “మూడో అని (పయో 

గించినాడు ఈ పాఠము చెన్న పట్టణము ఓరియంటల్‌ లై బకీలో 
x ఆస AK న | ఆ AW నా సంచీ అ 

నున్న  తాటాసుల ఫుస్తకముందున్నది ఆ పుస్తకమే ఆధారముగా (పతి 
(వాయించ్చి కీ ర్థిశేసులయిన పోలవరం జమాందారు కృష్ణారావుగారు తమ 
ఆస్యానకవులు శతావధానులు (బం శ్రీ తిరుపతి వేంకటేశ్ళరులచేత పరిష్కు_ 
రింపించి అచ్చు వేయించినారు, అచ్చుపు _స్తకములో “మూ(డవి అని 
ఉన్నది. ఇట్టి మార్చు జరిగినదని చెన్నపట్నమందే (బ. (శ్రీ. వేటూరి 
(ప్రభాకరశా స్ర్రీగాగు నాతో చెప్పి తాటానుల. పుస్తకములోని పాఠము 
చూవించినారు. మేము కాకినాడ వెళ్ళినప్పుడు జమోందారుగాకయెదుటే 
(ద. శ్రీ. దివాకర్ల తిరుపతిళా ష్ర్రీగారితో ఈ పొఠమును గురించి మాట్లా 
డగా తౌము బు పూర్వక ముగా అపానము మార్చినట్లు ఒప్పుకొన్నార్ము 
మార్చినందుకు నొచ్చుకొన్నారు కూడాను. అట్లు (గంధము మార్చడము 
అయ క్షమని జమోందాగుగారు వారిని మందలించి మాగ్క_ండేయ ఫురా 


ణము పరిష్కరించిన (బం శ్రీః ఆసండి వ్యా సమూ ర్తిశా న్రైగారు ఇట్ట 


=. 

మార్పులు అనేకము చేసినారని దూషించి ఆవిషయము (పమాణషతములో 
నిరూవీంచి సంతకము చేసి మాకిచ్చినాకు. పూగ్వకవుల కావ్యాలు పండి 
తుల పరిష్కు_గణము వల్ల ఏలాగున పావయినవో లోకమునకు తెలియజే 
యటకోసము ఈవిషయము ఇక్కడ చెప్పవలనీవచ్చినది. 


“అవు” అవి మారి ఓ? అంబనశ్షే, “ఇయ” మారి “ఏ అయినది, 
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క్‌ కన్నియ-3 న్నె, లంజియ-లం బె. ఆటక తియం=ఆటక ౫ చెం! 
— అండి 
“దీర్థాలం, కొన్ని వగములంగా విభజించవచ్చును. 

(2) చాలా=వాఅన్‌ (చాలు థాతువు -- అన్‌ తుము నన్నా ద్య క. వజ 
కూడా=కూడకా (కాడు ధాతువు - అన్‌ తుమున్నాద్య్భాకమ్సు ఇళ్లు మళ్ళా 
తనుకా (=దనుకాా, తాయా (=దాంకాా, ఆరామొదలయినవి మెట్ట 
మొదట గుమున్నాద్య" కములయినా, గానురాను నివగాత పంల వంటివి 

ఖో 
ఆయినందున ధాతువుల అర్ధము మరుగుపడ్డది. “ఛాలా? అం'కు అధికముగా 
అనిఅ్యాము; ాలన్‌ *' అంకు సరిపోవక్డ, ౧"లునట్లు అని భావము. “కూడా, 
సముచ్చయాగ్యాక ము; చనుషు డా అంకు నేనున్ను అని తనుం కూడజకా 
అంటే “కూడుటని *భాడేటట్లు? అని భావము. వాండు ధనము కాడ (న) 
బెకైను అనే నాక్యములో “కూడ య. అనే సబ్బము కూడాిగా మాగద్యు 
దానిని తాక' (న బోకు అనే వాక్యము “తాకు ఛాతువుయొక్కు. 
అగమున్నది. *ఆవెట్లుదాకా ర్యా; (అంతదాకా) అందాకా పో అెసే 
థి లు 
వాక్యాలలో ఆఅగము మరుగుపద్దది, చెప్పకుండన్‌ = చెప్పకుండా. నేను 
థి Cz 
రాకుండా మె! ఈలాటి చే. 


ఇను చేసినన్‌, అయినన్‌ అనే చేదావ్య ద్థక ములు; “చేసినా?, “అయినా” 
గామారి చేసినప్పటికిన్నీ అయినప్పటికిన్నీ ఆనే ల్ల ములను బోధిస్తున్న వి, 

సముచ్చయాగ్థకములయిన ఉన్‌, ఇన్‌, మొ॥ వాటింగని నకారము 
లోపించడమువల్ల ఆపూగ్యమందున్న అచ్చులు పర్ణ ములయిన పి, అందరున్‌ 
అందరూ; అన్ని యుక్కా అన్నిన్‌, అన్నీ; ఏమియన్‌, ఏమిక, ఏమో; ఎమిన్నీ; 
చెప్పియ్‌ ౯, చెప్పిన్‌ , చెప్ప, చెప్పిన్నీ; ఆదియకా, అదిక, అదీ, అదిన్ని; 
మరియక్కా మరిన్‌, మాన్నీ; అంతయున్‌ , ఆంతా అంతాను; ఎల్లయున్‌ , 
ఎల్లా, ఎల్గాను; తలా, 


9 
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[కన్నడ జైమిని భారతమందు “కూడా? (పయ కృము; ఇవుమారూ= 
“ఇవిమాడూ”, ఇవుగశెల్లా=ఇవిఎల్లా?, అవనూ ఇవనూడ వాడూ వీడూ? 
ఇట్లు దీగ్గ ములం నేటి కన్నడభాపషలో సాధువులే. ] 

తృతీయాద్యగ్థక (పక్యయము అన్‌ లోని నకారములోపించి అకా 
రు దీ వ్రమయినది. చేతా వాతా కానిగి ఇంటా వంటా లేనిది గోళ్ళా, 
రోకళ్ళా; ఏంటక్కా ఏటా; ఇంకక్కా ఇంకా మొదలయినవి. ఇటువంటి 
మాటలే కాక, రూపాంతేగములు దీగ్గాలుగలవి వందలకొలదిగా తేలుగు కావ్య 
ములలో ఉన్నవి; వాటిలో కొన్ని నిఘంటులోని కెక్కి_నవి. గుడారము, 
గూూడారము; కిలార్కి కీలారి కుయి్యి కూయి; నరాజ్తి నారాజ నారాజీ? 
శకిచకిద్య, కీవాకిద; గోణము, గోణాము; కుందెలం కుందేలు; రండు 
తంగేడు; బంగరు బంగారు; అకట్క అకటా; గరిడ్కి గరిడీ నెజ్కు నెచా 
లళకోర్తి లళోరీ, 

దీర్టాలంగ ల అన్య దేశ్యాలు అనేకము తెలుగులో చేరినవి;ి నాటికి 
బహువచన రూపములు, దీర్ధాలకు పరముగా లువర్గము చేర్చడము చేతనే 
నిప్పన్న మవుతున్న వి. ఆ॥ బసా-బస్తాలం; కిటికీ-కిటికీలం; లాడూ.లాడూలు,. 
వేదమందున్ను సంస్కృృతేమందున్ను దీర్థలు గూపాంతేరములం దున్న వి. 
అద్య=అద్యా (చూ. అద్యా చ మృడయ), ఆత్ర= అతా (చూ. జీవం 
దేవతా, నకార, కర; ఉఊవాచ్య ఉవచ్వ గవ రావః; ఇట్టివి చేల 
కొలదిగా ఉన్నవి. శిషవ్నవహారమందున్న దీరాలు ““|గామ్వదీరాలం” అని 
పరిహాసము వ. కే మ య అవు 
తుంది. “కొండావారుూ, ో“పురాణపండావారు” అని లోకులు అందరూ 
వాడుతున్న ప్పుడు, ఎవగో ఒకరు పండితులు మా యింటిపేుు “కొండ 
వార, ౪ ఫురాణపండవారు” అంటే చెల్లదు. ఏకావార్కు మేకావార్యు 


ఈ-గావారుు తురగావారు; పుచ్చావార్కు మచ్చావారు శాజావార్యు 
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రాజావారు తోటావారు కోటావారు; గోడావార్కు బోడావారూ 
కొండావారు, బండావారు ప్రరిపండావార్కు ధనపండావారు; తాతా 
వారు కవ్రుతావారు; వగదావారు; గదేవారు; జేపానారు, గంపావారు; 
బొచ్బావార్కు రెబ్బావారు, దోమావారు, తమ్మా వారు; బయ్యా వారు, 
బురావారు; చల్లావామ్క మూలావారు; కళావారు, శిప్రావారు; (పవా 
వారు, మొవ్యావారుు వాసావార్కు విస్సావారు కన్నారు. ఇశ్తే చేళ్ళలా 
దిగ్భాలున్న వి. ఎర్యాపగడ్య మల్లాాపగడ, యల్లానోన్యుల, తల్గావబ్ద్ల ల 
రామా గావు, కృష్ణారావు, లింగా రెడ్డ, జేహా గెడ్డె, శివాజీ, తిమ్మాజీ 
(బహ్మాజీ, మహాత్మా గాంధిజీ మొదలయినవి. 

ఇవి అన్నీ “గ్రామ్య ఏరా” లని వాదించేవారు, దీర్దూలం తొలగించి 
(హస్వాలు వాడవలెను, ఇకను కవుల (పయోగములు చూడండి, 


చాలా, ఇంకా, అయినా 


శా॥ బాలా! నిన్ను మదీయజీవముగ నే ఫావింతు చెల్ల ప్పుడున్‌ 
జాలా నేం గలంగ౦గ నెంతపనికిన్‌ సంతాపమున్‌ బొంద(౫ా 


శీలా సిస్టన గుట్టుం చేసి హృదయం బింకిట్లు చింతించుటల్‌ 
మేులాదాంపక తెల్పు నీతలంఫు నెమ్మి ంబూని కావించెదస్‌ || 
అని. 1, 88. 
ఇా|| చాలాగయ్యము చేని చిక్కిన మద స్తంబే రమస్వామి పై 
లా అప్ప 1/7, 820. 
క॥ జాలారి జాతి పడతిన్‌ గాలారి ముదంబుగదుగ “కొ నె ననుదు౯ 
మేలారనీ లోకుల నం జాలా రనికత్వమళ్చి సర్వేళునకున్‌ ॥ గారీ, 
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చాపదములం. 
సతతభ_క్రియుత 'సన్మునిజాలా 
కృతనుతులను రాగిలు పృథుశీలా 
కృతయుగ గంనను స్వకృతమయిలీలా 
క్షితి వృషగిరి యన జెలంగును జాలా! (ఎబం, 





క॥ నీలా శ్రీభూ దేవులు హీలాగతితోడ “వెంట నేతెంచుటకె 
చాలా వేడిన హారి మోశేలా వలదనియె మగ్మమోయక యంతేన్‌ | 


మృత్యు. 
సీ చే న్మిదపోవుందాకా నిదంబోవచే పని చెప్పునోయని పాయకండు 


వెజా 11, 126. 
ఉ|| యాగము న్నేకియన్‌ జరుగు నేలజనించితి భూమిమోం:ద నిం 


కాగల కార్య మేమి? పటాఖి, 


ఈ || మానస వేగవాహాములు మ తగజంబుల నెన్ని యన్న విం 
— 0 


కా నొక కొన్నిగూర్చవలె (పబో, 
శా! ఈరీతిన్‌ గొనియాడు నారదుని చా నీక్షించినన్‌ పేమ నిం 

కారావోయి వరంబు వేడుమను న రామ స 
క ఈడకు వచ్చిన కాదని యాడకునుంబోక మనము హోయిగ నెచటన్‌ 

కూడా నుందుదుమో యని రాధా, 
క॥ అనాటి వినోదము లెనె్ననా కల్లవెన బెన్న నాకలుగునొళో 


యానారీ పరిరంభం 'బేనాటికినెన వచ్చు నిదె హరి యనుమోా, దశా. 


ఉ|| ఈ కరుకాకటాక్ష మొకయించుక నాపయి నిల్ఫియన్న చో 
చేకడ మేలుగాక వగేటికి గళ్రెడు దానవేంద! యె 


నా కలదొక్క_ విన్నపము నాకు సురాధిప ! దళాం 
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శా॥ జ”లెండా యిటువంటి ఛాందసముళె న్ననా గలావిందుసన్‌ | ,,100. 


క॥| భావమున దలచు నర్భము నీవే చెప్పితివి తిుగ నీ నది చెప్పం 
శావలెనా పని లేదయినా వినుమొక లేప యది ఖఘునంబా నీకక్ర॥! 


పార్వ. 


cal] తామసమ ర్యకోటికిం (బథాన శిగోమణి యెంతవారి నె 


నా మదిలెక గ్రా బెట్టక భనంబులగూరిచి సౌనం, 


శా! ఓకీ తాచలకన్య కాగమణ నా యుద్యోగమింకేర్నికె 


నా శీభుంబున నిచ్చి పంపుమతి సన్మానుండ వై 


wn 


ము క్తిశ ర శతకము. జః రామయ్య గారు, 
pane] 


అనాం 


రండో, మూడో 


క॥| వాడా నాలుగు గడియలు నీండాదిగం గడిపి నూర్యు.డింకదూర్చువకు న్‌ 
రాడోయని తలపోంయయగ మూడో జామిమ్యెనంత మోదమెలనస్‌ ॥ 


నిగంకు. 11,102. 


గీ! పుట్టలో వెల్లు చుండ గా భూతలమునం. 
దప్పకిరువది యొనిమిదోద్వాపరాంత 
ముందు. గలియుగ ముదయింవేె నపుడు చోళ 


రాజు భువిచేలు చుండె ధర్మంబు మెజయ. 
చేం. శ్వ, మా. 102. 
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సీ! అంటంగం గడలె ల్ల నారు లేఖలుగీనీ కి9ందిపందొ మి దోఛంద మునకు. 


అప్పక, 1॥V, చక బంధము 
క॥ తొలుదొ ల్ల గలయనప్పుడు చెలువుండు జేగం బెకరం గుం జెలంవకురండో 





కలయిక యందును గరయగును. శావుకళానిధి |, 
సేనా, తలా 


శీ|] చదివి యత డందఆకు నిట్లు సరిది"పెట్లు 
నది తలాయొక ము'ద్దెడు నారగించి పరమ, 1V, 236. 


4|| అందఅకున్‌ దలాయొకటి స్వార్గమా గలుటదోంపంబ'ల్కె_ 


(పథాం V, 88, 
క కాననివాడద్దము చేబూనినిగతి దీక్షకొక్కు_ పురుషుడు ఫూజల్‌ 
నేనాగా నొనరించిననానీలగళుండు మెచ్చునా యెందైనన్‌ ॥ (పభు, 


క|॥ ఏలా సేనామాటలం బాలా నీమాంద నాదు (పాణము విడుతున్‌ 


రగడం శ్‌ (3 
ఈతే నీటులోనంజాటు యినుము సాటీకెత్తే నొక తె 
లోతుగానంబోయి నేన లోగి నానయెత్తె నొకతె శా, వి, 111, 121. 


ఉండీన్‌; మజిన్‌; ఏమిన్‌, ఏమి; అంతా 


క॥ అనుజూలకు నడ్డ పడీ యే 
మిని జేయగ నీవుంజూచి మెచ్చితిగా కీ 
వును సాదురేంగావేనిన్‌ 


FIRED 
విను తలపాలమునకాని నిలువదు నుమ్మో॥ భార ఉద్యో, 1], 13. 
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క॥ తనకై కాదేమదినె 

ల్లను గోరుట వినుము దా. (బళయ మొంటబెన యే 

నిని వారని యుద్యోగం శల్యం 1, 58. 
శ॥ వినునుమ్మెయి నిన్దేళం 

బున నవ్వా గ్లేవి మూర్చ వోయిన నాకే 

మిని బలంకకుండి న్‌్‌ అళ్వ. 11, 2౬ 


జా తల్లిందం[డియు నన్ను +గానని మనస్తాపంబునం బొక్యలగా 

mn మనుచు. 111, 98 
మ _స్తవముల్‌ నేయ (శుతుల్‌ సమ స్పంబుగ దంతర్యామివిన్‌ నీవ 11, 75 
ఉ॥ రండులకెల్లం దండియగు ధాతకుం దం|డివిజేవ నీవు మా 

తండీవి తల్లీవిం బతివి దైవమవున్‌ సశవిక గురుండథవుక 





. భాగవ, 1 252 

శరలము. నదనరగోధవశాఖ్యయు౯- సురసాఖ్యయుః- నురఖిక మునిక౯ 
"ఏిందలంగా నము Vl, 256 
శా॥ చాలింగీలియు వాయు పుత్తు9 సరియే నిర్వ చం Vil, 99. 


శా॥ సీమిజ౯ జేయకయున్న (గొవ్వియిట నీ వేతెంచితే 
మ॥ చం।డిక యంతఠరి తయన మామయు మజందిక నిద మేలా_౦చు 
బౌ ఆ HESSEN ధ 
జైమిని, VII, 116 
ఈ॥ అప్పలుశేమి నేయనొకొ యా జగదంబ యింకళా వినుండదిళ్లా 


జెప్పెదనంచు కళా IV, 50 


మ! జనముల్‌ మెచ్చంగ మున్‌ రచించితినుదంచ హై గ్థిఖరింగారుడం 
బును ,శ్రీరాఘ వ పొండవీయము. గళావూర్తోదయంబున్‌ మతీన్‌ 


"దెనుగసంగబ్బము లెన్ని యేని (ప్రభా. 1, 6 
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ఉ|| ఇంటికి నడ్డమాంక యొక యింతయ లేక చరించువానిచే 
నంటీన( గందుగందళకులంగమునంగలవాని మిక్కి_లిన్‌ 





గంటికి నించువాని పాండు, 111, 61. 
మ! విు మున్‌ శౌెరికినోడి సంగమ మరుద్వి జ్యే షి మయొచ్చోటికో 
చని వెండిం జనుటెంచి V,al. 
అంతె 


శా! అంతా సంశయమే శరీరఘటనం బంతా విచారంశె లో 


Sa దుఃఖపరంపరార్టి తె 'మనరతా భయ భాంత మే 





mae నాంఠశరీర నోషణయమె దుర్వాాచార'మే డదేహీకిన్‌ 





చింతన్ని న్ను (దలంచి పొందరు నరుల్‌ (శ్రీ కాళహ స్తీశ్వరా॥ (కాశ. 
శా! నానాదానవితానముల్‌ గొన బరాన్న(పీతుండై నిత్యక 
ర్మానుస్టానముమాని శేవగళు లన్యాయార్డి త్ర (దవ్యసం 
తానుండె పసరమార్లమెన సెలవింతాలేక పడ్లప్పులి 
శక ఖా Gs 


mm 


చ్చేనీడుండగి పోవ దుఃఖపడ దానిట్లరయ్యె జేయేటిఃన్‌ | సానంద 
వల్లు, వద్దు; కొల్తి, కొద్ది; కల్లు, కద్దు; ముల్క_, మొక్క; వలు 


వలదు కొలంద్కి కలదు మొలక, వలచు మొదలయిన శబ్దము 
లలో మధ్యాక్నరమండున్న అచ్చు అకారము గనుక లోపించ కూడ 
దనిన్ని, అట్లు లోవింపగా ఏర్పడ్డ రూపములు అసాధువులనిన్ని కొందరి 
మరమా. అయితే అనేక ళబ్దములలో మధ్యాత్షరమందున్న అచ్చు-డకాగ 


ఇకారమే కాక అకారమెనా=లోపీంపగా ఏర్పడ్డరూపములం నన్నయ 
కాలనునుండి నేటి వరకు కావ్యములలో తరుచుగా నక బడుతున్న వి. 
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వలచు నుండి ఏర్పడ్డ “వల్బు రూపము నన్నయ తిక్కనలే వాడినారుః 
(చూ. ఆది 111, 89; శాంతి 111, 343). 
మహాకవి (ప్రరోగాలు వీమర్శించక ఆప్పకవి.___ 

కచ, కొలందిగమున్ను చెప్పె జలికొండ నృనింహు(డు వెల్లయంచు నీ 

వల నగసాలరు ద పనువాండునుు  మొల్క_ులటంచు(గూరిచెం, 

'జలియక కొందతీట్లునికృతిం బదపద్యమునకా లకారశే 

ఫల తలపై యకాగమును బాఫుదురార్యులు నవ్వు నట్లుూక౯ అని 
ఆశేపించినాడు. ఈ పద్యములోని విషయమే కొంచెము భీన్నతుగా 
ఆంధకవుల చరిత్రము (పు. 212) లో ఉన్నది. కంసాలి భదగియ్య తాను 
గచించిన సర సజనవనోరంజనము కృష్ణ దేవరాయల వారి ఆస్థానముణళో చదివి 
నప్పుడు “*ఎన్నండునేరెచ2ళక”” అనే పద్యములో “మొలలు? అనే 
(పయోగమునకు రామకృష్ణకవి అ క్నేపించినాడట! ఈ కథ నమ్మ దగినదిగా 
లేదు, తక్కిన విషయము లెట్లున్నా * మొల్క.? (పయోగమునకు రామకృష్ణ 
కవి అశ్నేసీంచి ఉండడము ఆసందర్భము. ఎందుచేతనంశు పాండురంగ 
మాహాత్మ్యములో ఈ రామకృష్ణకవి “మొల్క.? రూపము II], 104; 
7, 281; Vv, 128 లోను మొక్క.” రూపము 1]], 1719 లోను, 
“మొలక రూపము 11], 191 లోను; మొల్వదు? V, 193 లోను * మొలను? 
శ 191 లోను (పయోగించిశాడు, 

చిన్నయనూరి తన బాల వ్యాకరణములో ళళ అచ్చికంబులంబద 

నుధ్యంబుల నలడరల యుర్వంబునకు లోపంబు బహుళంబుగనగ*ీ నని 
(పకీర్ణ పరిచ్చేదమందు 17 వ న్యూరీము చెప్పి, _దాని తర్వాతి నూూత్రములో 
లాంతి యచ్చునకు సహీత 'మొకానొక-చో నుడినడుమ లోపంబు గానం 
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బడియెడి”” అని (వానీ నాడు. అందు కుదాహరణముగా ఇచ్చిన రూపము 
లలో ఆత్య్వ మునకు లోపము పొలంత్కి పొ ల్రిలో కనబరచినాడు. తనో 
ఈ శబ్దము పాలం(తిశాని పాలంతి ప అందు చేతణజే కాబోలు 
బాల వ్యాకరణ గుప్తార్ధ (పకాశికలో ఈ ఉదావారణమునకు మారుగా 
ఈఊంగరము=టం[గము ఉదాహరించినారు. ఉదాహగణమేదైనా పదమధ్య 
వర్గము పైనున్న అత్యమునకు లోపము (గావ్యూ మైనది. 

శబర త్నాకరములో అత్వ మునకు లోపము రాగా ఏర్పడిన శబ్దములు 
ఆచేకముగా కనబడుతున్న వి. అందులో (పమాణముతో ఉన్న శబ్లములు 
శొన్ని ఎత్తి క నబర్భుతున్నా ము. 
అల్వరించు. ద్వ. (పే. అలవరించు యొక్క. రూపాంతరము 
“సీ వేళులు గణవంగ వెరవల్వరించిరో 

నోరం జీతులం (గుక్కినొల్ద నాం డ్రి నిర్వ. ౧.ఆ. 
ఉర్ష్మంబడు. వ్వ, ఉరలబండు (స్వార్థమున బడు 

“ తరులుర్లంబడి సెల్ల గిల్లి పండు.” చందా. ౧. ఆ. 


తగ్గు. జే, ఆ. (క. (పయాణనుగు. తరలంయొక్క_ రూపాంతరము. 
“ఇటందర్లిపోంగజేీ? భాగం ౯ స్యాం, 


తల్ల. చే. ఆ. (కి. తలంగు యొక్క రూపాంతరము. 
తొలగించుటకు, (పభుత్వ మెలర్నంయ c దాల్మి 
యూంది దు సరతర మానసవ్యధలం తలము. 
—0 ౧ 
గారు అరం ౬. ఆ. వి, తలుగణుయొక.. రూపాంతరము. 


శల్చు, దే. స, కి. తలంచు యొక్క. రూపాంతరము. 
తవ్భాపణమాులం చి _త్తమున( దల్బ్చచుండుటచేని” 


భాగ రో ప్కం౦ 
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నుల్కు_. జీ. వి, నులక యొక్క. రూపాంతరము. 

“భద్రగ జేందము నుల్కతాళ్ళచే,., * భోం రం ఆ. 
బలము. వై. వి బలంగము యొక్క రూపాంతరము. 

“సీ, నిజకుమారులైన నిండుబల్లము నైన 


విడుతురు లోభంబు విడువ లేక *” శివ. ఉ. ౨. ఆ 
బొంధ్లము. చే, వి. బొండలముయొక్క_. రూపాంతరము. 
“అరుణంపు బొండ్లముల” అము, ౧. ఆ, 


సోర్షగండ్లు. జీ. వి. బం సోరణగంద్లుయొక్క_. రూపాంతరము. 

బు, గం తెల్పవాబుతున్నది, బయలల్లార్చుచు 

సోర్షగండ్లయందుం జొచ్చిమడినీ,. భార.ఉద్యో. 9,౮. 

ఇటువంటి శ బ్రాలుఇంకౌా అనేకము గా శబ్దరత్నాకరములో 
ఉన్నవి. కొట్నము, బడ్డ, పొడ్ను, అ(దచ్వ తల్లడ, దొర్లు నడుమం[తము 
మొద _లెన ళా లం ఇటువంటి వే, 

వలు, వద్దు--ఈ రూపములు సరిగా సైనిచెన్బీన రూపములపంటివి 
కావు, వీటి మొదటిరూపము వలవదు. ఇది ఎట్లు నన్నయ (పయోగించి 
నాడో చూడండి: “అనిన వంతక్షుండిట్లనియె. అయ్యా మా యానతిచ్చినట్ల 
మసలవలవదు. త క్టకుండను దుషోగగంబు నేసిన విఘ్నంబున నంత మసల 
వలసే ఆది, 1 117. షర మసలవలెసి అనగా జూగుచేయవలనీ 
వచ్చినది అనిన్ని, మసలవలవదు అనగా జాూగుచేయవలనినదికాదు అనిన్ని 
అర్ధము. “వలవదు? అనే శబ్దము (క్రమముగా “వలాదు, “వలదు “వల్డం” 
“వద్దు? శా మారినది. ప 1 అనే రూపమునకు [పయోగము సప న | 
ష్‌ ఈ రూపము ఏర్పడకుండా “వలదు? ఆశీ రూపము ఏర్పడదని చెప్ప 
వచ్చును. “వలదు అనుటకు చూ. సారంగ. ౧ అ “అక్కు-ట మూద్దు 
లాడవలదా వలదా యిటువంటి భాగ్యముల్‌ .” “వల్లు” అనుటకు (చూ, 
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శేయూార, 314); (రుక్మాం. 63, 65, 72). “వద్దు అనే రూపము ఉర్త 
రాం| ధక వులు అ"నేకులం వాడియున్నారు. 

వలదునుండి వల్లు, వదు రూపము లేర్చడినశే కలదునుండి కలు, కడు 

యది © Mm యి టె 
రూపము లేర్పడినవిం వీటికిన్ని హ్‌ తృరాంధ కావ్యమాలలో (పయోగమా 
లవనీకముగా డన్న వి. అయితే ఈ మూడురూపాలలోను మొదటి కెండింటి 
కీని గల అర్థములలో గండు పోయినవి. ఆమె ముక ్లలదాంక మ; ఆమె 
ఈ పని చేయగలదు-గల్లు. ఈ వాకములలో కద్దు (పయోగించుటకు 
వల్ల కాదు. ఆమెకు బుదికలదు.కలు. ఇక్కు-డమాతము కలదు, కలుతో 
Mm గ ద ది 
పాటు కదుకూడా (పయోగించవచ్చును. అనగా “కగుకు “ఉన్నది” అనే 
౧6 య: 
అగముమా[తమే నిల్సినది. 
థి స్త్‌ ఇ 

కొల్లి? కొద్ది---వీటి మొదటిరూపతు “కొలంది?. దీనికి పరిమితి, 
శక్యము అనే అర్థములు కెండుకలవు. చూ, శబ్దరత్నాకరము “వ, ఇప్పుడు 
రాజకులంబులు కొలందికి మిగిలి నాకు భరియింపం గొలందిగాక యన్న యవి” 
వారి పూ ఆ ఈ అగ్భ్థయులలో పరిమితి అనే అగ్గములోమాాత మే 
కొల్లి, కొద్ది లోకవ్యవహారమందుమ్న (గంధములందున్ను (పయ కృములై 
ఉన్నవి. రానురాను కొద్దిరూపమునకు అల్బము అనే అము వచ్చినది. 

టి థ 

ఈ అర్థ మందుకూడా ఈ రూపము కవులు (పయోగించినారు. 

శబ్దరత్నా కరముల “కొల్లి”, “కొద్ది? రూపములు చేర్చుకొన్నారు, 
చూ శ ర “కొల్లి, జే. వి. విణ. కొలంది యొక్కరూపాంతరము. 
౪ నెవ్వడిం జేకొ ద్రిగందిని” నీలా. ౨. ఆ. “కది. జీ. వి కొలంది 


యొక్క రూపాంతరము. స్ట 
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జ 
ద్వి, క దిగా ము త్తేంపు కొనల (పాంగంపు 
మద్ది కాయల డాలు మలయ జెక్కి_ళ్గ రాను, బాల. కాం, 


(ఈరూపము (పాఛీక కవుల (పయోగ ములందు కనంబడ లేదు.) 


నివి బట్టి కొద్ది రూపము (పా-చీన కవుల (పయోగములందు 
కనబడక పోయినా, ద్విపద రామాయణము ”చియించిన గంగ నామని 
కాలము నుండి అనగా ఏడువందల సంవత్సం ములనుంటే లు చున్న దని 
నిశ్చయముగా చెప్పవచ్చును. ఈ రూపము శబ! త్నకగమంటదేకా3 సాంబ 
| (౧ 
నిఘంటు, వేంక బళ్ళ రుని ఆం ధనిఘంట్ము అం ధభభాసాగవమ్బు, లత్మీ నారా 
యశీయము "మొదలమిన నిఘంటువులలో కనబడుగున్నది. ఊ త్తగాం[థ 
కవులణో అనేకులు తమ కావ్యములలో ఇంపు” | పయోగించినారు. 
అద్ది, కొద్ది యని [పాసయగులతో అచ్చ తెలుగు రామాయణము మొద న 
(గ్రంధములో దెద్ది సవరించుటకు వీలు లేని స్థలము లందు [పయోగము 
బున్న వి. హాంసవింశతిలో “చెక్కులు ముగ్వ పెట్టినా! తేజ మొనపంటీ క్‌ 
9 | 39 ఆ చే క 
కసిదీట జాటుక్కున నొక్కి... అని ఇంపుగా పయ క్ర్షమె ఉన్నది. 
ఆధునికులు కూడా ఈ గూపము య ధేష్టముగా వాడి నాగు, కళా పపూస 
"వేదము వేంకటరాయ శాస్తుంలవారు సెతము ఈ చూపము పదపహోరుసాగు 
—0 (a (౧౧ 
తమ కథాసరిత్‌ సౌగగములో నాడినవానే. అయినా ఈ కూపము అసాధు 
వని కౌబోలం “ండవ కూర్చులో ఆ (గంధమందు ఈ రూపములం కనబడ 
కుండా సవరించు కొన్నారు. ఈ చూపము నిఘంటువులందున్ను , (గంధము 
అ అర్య థ్‌ అ 

లందున్నుం, _శిష్టజనవ్యవహారమందున్ను కనబడుతూ ఊన్నా (బహ్మ శ్రీ, 
(శ్రీపాద కృష్ణమూర్తి శాస్త్రులవారు తమ వ్యజాయుధము (1. 1. ఫు. 7) 
లో “పరిమాణాగమైన కొలందికి కొదియగు - (ామ్య వ్యాకరణము” 

4 ద 

అని ఎగతాళి చేయటకు సాహానించినారు. 


142 చాలక వి శరణ్యము 


వలు, వదు 
ద 
ఉ॥ మారవిరోధి యప్పుడు గుమారిక చెచ్చిన పాలకోర డా 
కోరికతోడ నె త్తికొని కుతుకబంటిగంనోల బాల చె 
జత అటే 
న్నారంగ గాంచి విన్ననని యారడి బెట్టితి విట్లు నన్ను మా 
వారికి. జెప్పుదుజ- మరువవద్దిది యంతటంబోదు మొందటన్‌ ॥ 
బసవ పు. 111, పు 105. 
ఛా! పంచాబ్దంబులవాండు తండినగు నా పత్నంబు నిందించి య 
త్కించిష్ఫేతియ లేక విషునహితుం గీ రించుచున్నా (డు వ 
(a) Mn 


ఆ 


9 
ల్దంచుం జెప్పిన మానండంగమునం బు (తౌకారతన్‌ వ్యాధి జ 





న్మించెన్‌' వీని వధించి రండు దనుజుల్‌ మిమిపటుత్వంబులన్‌ | 
భాగవం VII, 187. 
ఉ|| చాలు(డు రాచవిడ్డండు కృపాళుండు సాధుండు లోకమాన్య సం 
కీలుడు వీండవధ్యుండని చిక్కక (నుక్క_క (కూగచిత్తులై 
శూలములం దదంగముల సుస్టిరులై (పహరించి రుగవా 


చాలత నందజుక దివిజ శృత్రుడు వల్బ్వనండయ్యె భూవరా! 
Vil, 191 


ఉ॥| ఈ! చాయం జలింపవద్దు పదచాలుననుం జెలియోర్పు రామాభ్యు.], 197. 
చ॥ తలంచిన నిదరాదు చలి దార్కొ.ను మోసలం బేర చెవ్యనిం 
విలచిన గుండె జల్లుమనుC 'బేర్చు మనఃపరితాప వేదనల్‌ 
నిలిచినచోట నిల్వధృతి చెక్కొ_న దక్కట ! రంగరంగ ! తా 
వలచిన యింతించాయువగ వద్దు సుమా పగవాని శేనియక. 
వై, 111, 115. 
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వనమయూారము "పెద్దలకు దండములం బెట్టందెళ్లిడలణా 
వద్దనండు వి పధనవారములు వాండున్‌ 
స యింటీకడం బోరలిండు వీడయన్‌ 
గద్దరితీనంబుంగల కష్టమతి వాండున్‌. సాననం, 1, 61, 
ఉ|| చక్కనివారిలో మిగులం జక్క-నిదానవటంచు వేడ్క_తోం 
చొ"క్కుుచుం జెప్పిరందులకు. జూచినయందుక నా మనో” థం 
9 పదం - ఎగ నా 
బక్యాట నదనుయ్య ఫలమ చెను హా యిటులుండ వప యో 





చక్కెర బొమ శ్ర యంచు సప |(పగిభాషల నిచ్చగింపుచున ॥ 


హంస, 1, 84 
కొద్ది 
ద 
Gil కొద్దిగ నున్న చనెన్నడుము కూంకటికందక ఫాలపట్టిక న్‌ || 
అని, 11,21. 
గీ పరిపరియనంగ( జిందటి వందటియన 
నలరుచుండును గణశోగ్గమగుచుం బాట 
పాటయనం గొద్దికొద్దియన్న్మాటు చెలం 
టు య 
భూతిలని తాంగ శ్రీమాతృభూతలింగ॥ ఆంధ భా. 11,67. 


క॥ కొద్ది మెకాలకు( బోడా "పెద్దఫ్రులిం గలిచి చంపు బిడుగువ లెను చై 
నుద్దవిడి దుమికి యిది మా గద్దటి జూగిలను దీని: గనుగొనుము నృపా 
కవిరాజమ. ప్ర. 32. 
ఉ|| (పొద్దునలేచి గుంటలకు. బోయి మొగంబుల. (బామివచ్చి మే 
ల్సద్దులం పుల్లనీరులును జూలంగ (దావి పొగాకు వీడెముల్‌ 
కొద్ది౫ జీని లోన బలుగోంచులం టైయబిరిచుట్లు నొప్పా 


బద్దులతోం జరింతు రరవల్‌ ఫుగవీధుల 'భదమున్నుగ న్‌ || 
చెన్న ఫురీవి. ఓ 
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మ॥ కడిమింజిల్క_ పిసాళిజక్కి. నెదు ౮క్కం జివ్వునందోవి బ 
ల్వే డవింటకా నునువాండి పూములుకులోలింగవార్చి బెట్టార్చి "నె 
వ్వడి. బేఠొలిగం దీసి డాసీ మరు( డవ్యా లంటి చనోయి నె 

ద గ ద 


న్నండు చక్కి_న్‌ గుటిచేసి యేసె నదరంటంగాండిమె సోలగన్‌॥ 


నీలా, 111,183. 
ద్వి! వట్టిమాటల చడువా.డుగాండత.ండు 
ఘటి నుజ్టాని చిక్కు..డు మాయల ను 
వారివారఅ కొల్లి వసుధ శెగించు 
నీరు కొలిని నుండు నీగజంబటు॥! _పభులిం, ద్వి, ర. 
[6 ౧౧ 


ne 


ఉ|| కోేరెచకోగ దంపతులు గుంపులు గుంపులు కూడి గంతుల౯ 
జేరిన చంది కాగసము చేకొని మారొ-ని పొట్టకొ దిగాం 
బాగణచేని ... 
మొల్ల రా. అయో, 17. 


చ॥ కృతిగం వీరాభువ కవీంద సుతుండవు కొద్ది వాయడ వే? 





“కామకళానిధి, 6. 
"వెం ఫు 
ద్వి. కొద్దిగా ము స్పంపఫుం గొనలం (బాగాంపు 
మగది కాయల డాలు మలయం కెక్కి_ళ్ళు॥ రా. బొలకౌా. 
ద 


ఉ|| ముద్దియ మోహ మెంతటివా మోహాన రూపవిలాస వింటియే 
సుద్దుల నొల్లం 'దెవ్వరిని. జూడంగ నొల్లదు సామ్ములొల్ల దే 
ల్‌ ష్‌! ౧౧ యm 
పొడ్డువిడెంబు చల్వలును భోజన మెంల్లదు న్మిదయొల్లి దీ 
కొద్దికి పచ్చవిల్పుని లకోరుల చేమగుచున్న దోకదా॥ శాం. 1V, 106* 
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కలదు, కల్లు, కద్దు 
ఇ © 
గీ ెద్దయేను.గ ]కాలంతగద్దు॥ చందవిః 1, 80. 
శి (ఎ 





చ॥ తనుతర గోమవల్ల రికిం దా నిరువంకలంగల్టు లేదు నా 
ననయము సూశ్ష్ము నూకు ముగ నజ్జులజానను కానుమించి లో 
చనముల కింపానర్చు. గడు సన్న పుం గారుమెబుంగుదీగా చ 
కుని నిడుపీంటవాటికనగాం బడునట్లతియత్న దృశ్య మై! 
_పభా. 11, ఫు, 82. 
క॥ ముద్దుగ తిలకము నుదుటను దిద్దియు దిద్దకను లేచి తి) పురాంతకునిన్‌ 
ముగ్గియయోర్తు గనుంగొచె కద్దో లేద నెడు నడుము కంపింపగ న్‌ ॥ 


శినకరపహా హాస్య ఖండ మః. 111, 54. 
సీ! ప్రరపారుం జెజుంగంగ నణకౌల నొకకన్ను తనకుంగ గన్న గౌతమునిక రం 


స్‌ సానం. 1, పు, 35, 
మ॥ కనవా తేమ్మూలు చీడనాడ జనిగో కల్లుంగదా నందివ 
ర్థనముల్‌ గల్లం శివాలయంబునను గడా nr గద్ద ర్త 
త్తు బల్క్క- జగిమేల్నన్‌. ఎుష్పలీలా వః వధూ 
స. కడుకకాండతో శాలరయు వామా పౌ GI గీ ర్రింప్రుముస్‌॥ 
సానం. 1, పు. 46 
క] అగ్దంపు మెబుయగు చెక్కు. ది్బెన రాయం-చనడలు తియ్ట నిమోవి స్‌ 
ముద్దులుగుల్కు_ మొగంబును క్లో లేదనెడు నడుము గలదా వెలికిన | 
సురా, ఫు, రి, 


న్నీ నీక నామోంచాన నిజయుగా( జెప్పుమా నాయందు: ౫ోమక ద్దా యటంచు! 


పహాంసం Il, 169. 
10 
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సల 

6 
ఇది “వలని నుండి ఏ్పడిన రూపము. థారతాది (పాచిన (గంధము 
లలో “వలని రూపమేకాని “వల్లి రూపము కనబడదు. అయిలే, (ప్రాచీన 
ఖభాపలో ఉన్న వలను శబ్దము వి శేష్యము. ఉదా? “కలహంస పలికిన 
పలుకులు గణియించు వడి దాని పోయిన వలన చూచు”. దీనికి బహువచన 
రూపము “వలంకులుి. ఇది జ "పవిభ క్లికము గనుక, “వలనన్‌ ” *“వలనికి 
"మొదలయిన (పథమేతగ రూపములున్నవి. “వలనన్‌” హేత్వర్ధకముగా 
వాడుటచేత [కమకమముగా పంచమోవిభ క్ర (పత్యయమైనది “బనిసరూ 
చ్యతే వలనః* అని ఆనశబ చంతామణిలోే ఉన్నది. అయితే ఉత 
@థ@ ఏ ఏ 
శాంధములో బమ్మెరపోతరాజు గారి కాలమునకు (చూ. భాగం Vv. i. 161 
“పుణ్య పాపముల శేషములవల్ల). “వలని “వల్న” గాను “వల్ని” “వల్లి గానూ 
వాడుకలోనికి వచ్చిఈండును. శిస్ట్రజన వ్యవహారము ననుసరించి పోతన' 

*పెద్దనాది మహాక్ర వులు నిరాతంకముగా “వల్లిరూపము వాడినారు. 


నూతన శబ్దము నూత్న ఆఅయినశ్తే వలన శబ్దము వల్న అయినది 
అనేక శబ్బములలో మధ్యాక్షరమందున్న అచ్చు- ఉకార ఇకాగములే 
కాక అకాగముకూడా--ా లోవీంచినది, ఈ విషయము క్‌ల్టుం కద్దు మొద 

లో లా . 
లయిన రూపకుల కింద విస్తంచి చర్చంచి నాము. స్వగత త్త (మును బట్టి 
ఉచ్చారణలో లకార నకాగములు కలిసి పోవుటచేత “ పొలకొలను “పాల 
కిొల్ను? “పాలకొల్లు గాను, “ నెలనాళ్లు”, “నెల్నాళ్టు? చెల్లార్డు? గాను మారి 
వళ్లే “వలని *వల్న” “వల్లి గా మారినది 
యm ౧m 

“వల్ల? రూపము పోతనాది మహాకవులు తమ (గంథాలలో (పయో 
గించిన్నా అప్పకవి, చిన్నయసూరి మాతేము పంచమోవిభ కి (ప్రత్యయము 
లలో “వల్లి పేర్కొనలేదు. అయిలే, చిన్నయనూరి తౌను రచించిన 
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మ్మితలాభ మునందు 5వ పేరాలో “లోభమువల్ల అనిన్ని, 6వ పేరాలో 
6 ఈమాటలవల్ల) అనిన్ని (పయోగించి ఊంచన్ని తొను *చించివ వ్యాకరణ 
ములో దీనికి అనుశాసనము చేని ఉండలేదు. చిన్నయసూరి ెప్పమాచిన 
లక్షణము చెప్పడానికి సంకల్పించుకొన్న సీతారామాగాక్యలవా"యినా తమ 
(పౌఢవ్యాకగణములో “వల్లి కు అనుశాసనము చేయలేదు. గాని ఆ వ్యాక 
గణములో నే కొట్టకొనను ముక్తలక్నణవిజేచనము గెండవనూతమందున్న 
వాక్యములో *“యవిపూగ్వనేఫంబులే యనుటస వల్లకాదు” అని (వల్లి 
రూపము (పయోగించినారు; అంతేకాక, తమ శబ్దగ త్నాక” ములో “వల్ల” 
శబ్దము చేర్చుకొన్నారు. అందుకు (పమాణముగా క చలిమలవల్ల నుల్ల నీలం 
చల్లదనంబుని” అని మమచర్శితీములోని పెద్దనగారి (పయోగమున్ను, ో దక్ష 
రాంస చూచుకనయనపకంప గుణసూచన లేమియు వల్ల గావు” అని పారి 
జూతాపవారణములోని ముక్కు. తిమ్మ నగారి (ప్రయోగ మున్ను డదాహాథః 
యులై ఉన్నవి, గనుక్క ఆచార్యులవారి మఠరమందున్ను వల్ల సాధు ే' 
కాని అసాధువుకాదు. 


ఆచార్యుల వారికి పూర్వమే వాలా కాలము (కిందట పుట్టిన అంధ. 
వ్యాకరణములు సంస్కృతమున రచించినవి రెండు మేము చూచినాను. 
ఆందొకటి ఆంధ కౌముది. ఇది నాగ రాక్షగముల ముదిత మైనది. రెండ 
వది అము|దిఠముగా ఉన్న అధర్వణ వ్యాకరణము. కీ ర్తిశేషులయిన కొను 
జ్హాజూ లత్ముణరావుగారు గవర్న మెంటువారి [గం థాలయమందున్న (పతిని 
బట్టి (వాయించినది. ఈ రెండు [(గంథాలలోను “వల్ల” రూపమునకు అను 
శాసనమున్నది:.__ 


(1 ఆంధ కాముదిః= “నునునుల చేత కొరకు వల్లకష్టందుప్‌ _నుప 
ఏశేన్యుః”” 117వ న్యూతము. 
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కకడంచి కన్న, పట్టి, కంక్కు నుండీ వల్లు వలన వంకోేండోక్టః 
జఉనీ"సః”” 126వ సూ తము 
(2) అధర్న ఇవ్యాకరణము = “ఉంచి కూడ్కా వల్ల, వలన్క వంక్క 
యుండీ తి పంచమి నిరాగరశే కన్నకంకు బే శ్యేపారుడిరిష్య తే”, 
గణపవగపు "వేంకటకవి రోచించిన ద్వి రూపళోశమందు “వలనికువల్ల' 
రూపాంతరమని ఉన్న ది. 
శకం కలె క ల్లెములనగ న్య వళ్లు నగళ్ళనంగ వలన వల్ల ని యనగా 
నొల్లము వల్లమునాం౫ ను, కుళ్ళాయి కుళాయి నాంగ6 “అలును పేం దా” 
1834వ సంవత్స” ములో ముదిత మెన రావిపాటి గురుమూ శాస్త్రుల 
వారి వ్యాక" ణములోను, ఆ పీమ్ముట ఫుట్రిన వ్యాక" జాలలోను “వల్లి రూప 
చునకు అనుశాసనము కనబడుతున్నది. 
ఆంధ పండిత ఖిషక్క_ల భాసా భే షజముబోే “వల్ల బెల్లమయినదట! 33 
అనే శి కకింద 102.105 పేరాలలో ఈ రూపమును గురించి చ్చా సవిస్త 
రముగా రూన్నది; 106వ పేరాలో డా త్తరాంధ్రకవుల (గంథములనుండి ఎత్తి 
(వానీన 26 (పుయోగములున్న వి; చూడండి ఆ వ్యాసములో నే కళా పపూ 
చేదము వేంకటరాయ శాస్త్ఫ్రులవారు “వల్లి రూపము తను (గంథాలలో 
చాలాసార్లు పయోగిచి ఉండెన్ని తమవలెనే ఈ రూపము (పయోగించిన 
కీ రి శేషులయిన మహామ హో పాభఛ్యాయ కకం న. కట" త్నీము పంతులు 
“గారిని నించెస్తూ “ఏ పొ” వాటుననో ఈ భాషకెల్ల ఒకమాటు మనుచరితలో 
పడీన వల్లు బెల్లముగా (పయోగించుకొన్నాి"ని ఎట్లు ఆంధకవితా వీతా 
మహుని సైతము వివేకము ళేక ఆశ్షేపంచినాగో కలియ ేసినాము. 
వల 
యా 
GI చెల్లిలుపడ్డ జబూములకుం దజింతిలి జూనకించె చ్చి రామభఛూ 
వల్లభుతోడ నోటమిని వాకక జేసితి గాని తప్పు నా 
వల్లను? ల్రైనంచు జనవల్ల భు దేవినొసంగనెతి మో 





కల్లలు నమ్మి నెమ్మ దినిం గార్య ముం గోల్పడితింక చేటిక్రిన్‌ || 
నిర్య. విచి. శా. VI. 2B. 
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క॥ ఆల్లేమ చను వాళాహళి 
వల్లె కాదల్లవళి వివాదాపళి రా 
నల్లవళావళిగల యా 
కల్లోలము లెసంగ హాల్గకల్లోలముగ౯ | బహులా. 1], 56. 
సీ ఈ కళానిధివల్ల నేకడా దిక్కు_దిక్కు-లచార లెల్లను చెలివింగనుట 
యో వసుఖినివల్ల నేక దా విబుధులు కోరికల్‌ దీరంగ౬ గుడుఫు(గనుట 
యీ మహావిఘువల్ల నేకచా సభ్యు లెన్న గ నిశాచరు లెల్ల దిగులుగనుట 
యో స్మత్పభునివల్ల నేక దా మోదించి కువలయం బెచ్చు గాం గూర్శి (గనుట!॥ 
న్న బిలం 11 55 
ఆ|| ఎలమ్‌. బుణ్య పాపముల "శేషములవల్ల ంబుట్టుదుందు రవని( బుణ్యచరిత॥ 
భాగం V. 1, 161 
సీ] బహుళావధానముల్‌ పజవీ 'నాలుగునగల్‌ 
తేజునందితి మల్లధీరువల్ల మధు, 
చ| విలయకృశానుకీలయుల వేండిమింబోండిమిమాలి వెల్ళిడిం 
గలనిన భూత ధా తిమటి (కమ్మ అరూపయినిల్చి యోపథుల్‌- 
మొలవంగం జేయనట్రి నయముం (బతికల్పము చనెట్టుగాంచు నీ 
చలి ుులవల్ల నుల్ల నీలం చల్ల (దనంబును నూనకుండినన్‌ | మను. J], 10. 


6|| తల్లి యుదం(డియుం గురుడు దై వము (ఛొతయం జుట్టమోవ మూ 


కెల్ల త్వ చాజ్ఞమిటుటకు చెంతేటివార ము విశ్ళమంత నీ 
వల్లను సంభవించు మతిీ వ్యష్టివి నీవకోలంబు ... ..* శివర. ప్రట 16. 


ఆ|| ఎవ్వనివల్న 6 బుట్టుజగ మెల్లను సంతరముం (పవర్థనం 
'బెవ్వనివల్న లీనమగు "నిన్వనివల్న తిరోహిఠంబునౌె 
నవ్వి భు జేవజేవు నిను నాత్మభజించెద మేము భ క్త తో 9 పుట 22. 
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శీ॥ చెల్లబో ! నీకు సాధ్వీ మతల్లి'వై న 
తల్లికీగతి యొదవెగా( దన్ను (గనుట 
వల్ల నీవల్ల ఛారుణీవల్ల భాజ్ఞ 
మోటి యీరీతివచ్చుట మేరంటమ్మ॥ సారం IIL 95, 
ఇరునె 
Sg 
సంష్కృృతమందు “వింశతి;? ఆంకే గండు పదులు అని అర్థము. 
ద్వి ష్‌ శబ్దములోని దకాగము పోయినది. (ఇం గ్లీ హశబ్దము twenty = 
twegen=two+ttig (=tigjus=ten) లో తకారవకాగములున్నవి, 
వింశతి శబ్దము (పాక్సతమందు వీసఈ్క వీసా, వీస్‌ ఆయినది. సం, (తిం 
శత్‌ _పాక్ళతమందు తీసఆ, తీసా తీస్‌ అయినది. ద్వాదశ శబ్దము 
(పొక్సతములో బారహా హీందీలో కార్యా గుజరాతీలో బార అయినది. 
(రయోవింశతి శబ్దము పీందీలో "లేఇస్‌, తేఈస్‌ పంజూబీలో కేఈ అయి 
పోయింది. 
ఇక్షు తెలుగులో ఇరువది మారి ఇరువై / ఇర వై గాను; అరువది అరు వై, 
అర్నవె-గాను నేటి ;వ్యవహారమందు శిష్టులు వాడుకున్నారు. శ్రీనాథుని 
కాలములోనే ఇరువై అని వాడుక ఉండేది. శాసనములలోవలెనే 
కావ్యములలోనూ శబ్దముల మార్పులు కనబడుతున్నవి అయితే అచ్చు 
ఫు స్పకాలలో పరిష్క_ రల మోసమువల్ల కొన్ని “కానరావు. 
ఇరువై 
మ! వారిదాటించెం బుగోపకంఠమున వాహ్యాళి (పచేశంబునం 


దరుదే యల్లయ రెడ్డి నందనుండు దొడ్డయ్య త్షమాధిశ్య రుం 
డిరు'వై నాలుగు మూళ్ళే మేగయను గోెక్కి_౦పం గానేీల య 


దరణీనా థుని కీ రి దాయెంగడునుదండించి (బహ్మాండము౪౯ || 
ధి = ది 
కాశీఖ, lL, 9 
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వ! ఇంక రాగల యిరు వై తొమ్మిదవ చ్వా పరంబున నీవు వ్యానుండ వై 
వారణొలీప్రర ంబునవేదపురాణసంపా తా ధర శౌత్తుంబులు వక్కా_ణింపం 
గలవాడవు! » IID 5కే 

క॥ ఈ యెనిమిది భేదంబుల. 

(చేయసులం పదార్దురుం (బభిన్నాల్మక © 

యాయతి గతి నిల నూటిరు 

వై యెనిమిది భేదములను వఅలందు చెలమిన్‌ | నరస 11, 50, 
ను॥ అఅచేయింబ'లె మేఘ పుష్కు_గ మహావోర్యాంత రాళంబునం 

దణ_వెయోజనముల్‌ నెడల్బును శతాయామంబునుంగల్లి య 





తలి వీర తరు శూన్య మైన బయలందంబొందు నన్నేల కుం 

=~ అతి వూ 

దణదై నల్దడలం గొలంకులం నుగానల్మి ౦చు6 జి తేంబుగ ౯|| వరహా. 18% 
మ ఇగుచె పంబశరంబుతేసె గ పటీ భే్యదంబునా పాణముల్‌ XK], 106. 
జ్‌ తోమ్మిది జేవరగుళ్ళకుం 

దమ్ములం -సళోనశతము తడయక పెట్టన్‌ 

దొమ్మిది నూణులం తొంబై 





తొమ్మిది భవనములశెన్ని తోయజములగుక॥ సౌరసం. గణి. 
వాటి, వీటి, జీటి 


అవ్వి ఇది ఏవి అనే సర్యనామముల ద్వితీయాది విభ క్రులం వాని” 
వీని? 6 జేని?___.ఇత్యాదులం (పాచీనాంధమందుండేవి. వీడ్కు వాండుు వేడ 
(=ఎవండ్రు అనే సగ్య నామముల ద్వితీయాది విభక్తులు కూడా ఇళ్లే ఉన్నం 
దున సందిగ్ధత కలిగినది దానిని తొలగించుటకు వాటి, వీటి వేటి వాడుక 
లోకి వచ్చినవి. ఇవి పూర్వము సవిందుక ములంగా ఉండినట్లు తాటాకు 
పు స్తకములలోను, 50 ఏళ్ళ (కిందట అచ్చుపడ్డ పుస్తక ములలోను కనబడు 
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తున్నది. “పెక్కు... పెక్కి-౦టీ_.పెక్కి...టి, అన్ని ంటి-అన్ని _ అన్ని టీ; ననుబోని. 
ననుబోంటి.ననుబో(టి "వెందలయినవి సాదృశ్యములం. అట్టే వానిలో... 
వాంటిలో.వాటిలో. ఆగవములో ;అవెగభి = అవయమ్ర-అవెగళుక్కు.= 
“be ఈ మూ వా 
గా గ 
అవ్యటుక్కు. అనే రూపములు (వాటిని వాటికి ఆచేళర్థ ము గలవి ఎర్చడ్డని 
ఇంగ్లిషు భాషలో కూడా తెలుగు “వాని” వంటిదే, 118 ఆనే రూపము 
కెండర్భములు గలిగి ఉండేది, రానురాను 1౪ అనే రూపము వాడుకలోకి 
వచ్చి నెలకొన్నది. (పా-చీనాంగ్గము నకున్ను నవీనాంగ్గమునకున్ను గల వ్యత్యా 
భములలో ఇని ఒకటి. 


English has devised new grammatical material 
to improve the old and replace the lost. One of 
the most striking inventions is its. A clear and 
unambiguous possessive was required for neuters 
in place of the old his and the stop-gap #t, both 
felt to be inconvenient. It does not occur in the 
1611 Edition of the Authorised version. A few 
examples appear in Shakespeare but only in Plays 
printed after his death, while only three are met 
with in Milton's poetry. Its, however, was too 
useful t0 be ignored and by 1660, had won a place 
in the language. 

అట్టే తెలుగులో చాటి "మొదలయినవి అపరిహార్యములు. ఇక 
(పయోగములు చూడండి. వచన కావ్యము లన్ని టిలోను “వాంటి వీటి?” 
మొదలయిన శబ్దములు అపరిమితేముగా (వాత పతులలో కనబడుతున్న వి. 
మొట్టమొదట అచ్చుపడ్డ ఫుస్తకతూలలో పరిష్క_గ్రలు “దిద్ది లేదు; రాను: 
రాను ఆ శబ్దములు తొలగించి “వాని” “వీని? చేర్నినారు (చూ. ఆంధ 
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సాహీత్య పరిషత్న్సత్రిళం సం. 1. సంచిక కై ఫు, 95. ఆమ వాద్భాశ మగు 
తచ్చబ్దమునకు వాటిని” మొదలగు రూపములం వాడం బడినవి). పరిషత్తు 
వారు సంపాదించిన చై మినిభారతము (వారీ (పతిలో స్పషముగా కనబడు 
ఇ... లు 
తున్న ఈ రూపములం వారు అన్బు వేయించిన [(గంథములో కనబడవు. 
పద్య కావ్యములలో (పా నానన కగు (పయ కృమయినవి కొన్ని (పయోగ 
నులు అచ్చుపు స్తకాలలో నేటికిన్ని ఉన్నవి. అప్పకవీయము (1, 266" 
సీసపాదము) “వీంటిలోపల నొక మూంటిచే వడిలేని హీన పాదము ముందు 
39 రు 
గానంబడును, చూచి (బ. శ్రీః వడ్డాది సువ్చారాయ కవిగారు ఆ 
పాఠము తప్పని ఆశేపించినాకు. అచ్చుకూర్ను లన్ని టిలోనున్ను, (వాతీ 
(పతు లన్ని టీలోనున్ను అశ్హే పాఠమున్నదన్నా విశ్యనీంచక్క, 6 ఒజకమూ€డుల్‌ 
అనేది అష్కపయోగమని తిరస్క్టరించినారు. . (చూ. ెలుగు షృతిక సం, ర్వి 
పు. 62) “ఒకమూయడు” సాధువు ఆన్నందుకు ఈ (కింది _పయోగము 


లున్న వి: 
క॥| మనమొక యీవుగమియం, గనయుం దోనరుగు చేరగా నెయ్యెడంబో 
యిన నెటు గకుండుదు రె. విరాటపర్వం 1, 59. 


చ॥| ముదితకు రాకపోక లొక మూడుముహూ రృములయ్యె నయ్యెడళ, 
4G. హారివంశోము. V, 190. 


ఉ|| మోసల మోలనిల్చి రొకముప్పదికోటులు మూడు కోటులుక 
పాండు, 1, 159: 
మ॥ ఒక మున్నూఆం గదల్చి తెచ్చిన లలాటోగోాతక్షుశాపంబు, 
భోగ, 1%, 2624 
వాంటి 


టీక. వాంటిలోపలను గురువుల కిందివి 
అప్ప. lV, 150. 
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నీ! నలగగ భజస గణంజు లీనునె కాని 
కందంబునకు నొండు గణము సారదు 
వీంటిలోపల నొక మూంటిచే వడిలేని 
హీనపాదము ముందు శానంబడును॥ IV, 270 


శీ॥ వీటిసాటిని మేటి నీబోటిబోటి ఉహాక. 111, 52. 


గ్‌ &తి మహారాప్రిభావచేం జెప్పబ డెడు 
ధీక్రనోకులం బిరుదు "లె పెక్కుదనరు 
జాలి 4. 
వాంటి బిరుదావళి యొనర్న వలయ నండ్ఫు 


బుధుల సంబుద్ది పదములం పాస గూర్చి | IV, 359. 


(నాణాలు, (వాణాన 


చాలవ్యాకరణమందు ఈ రూపములగురించి “లులనలు పగంబు లగు 
నస్రు డొకానొకచో ముగాగమంబునకు లోపంబును దత్సూర్య స్వరంబునక్షు 
దీర్ణ ంబును విభాషనగు” అని చెప్పిన స్మూతములో “ఒకానొక చో ననుటచే 
నీ కార్యంబునకుం _బయోగ'వై రళ్యంబు నూచింపంబడియె”” అని చిన్నయ 
నూరిగారు (వానీయండుట చేత, గుపాగ! పకాశికాకారులు గఇట్లి (పయో 
mary టె 
గంబులం తణిభుగా నుండవు” అని (వానినారు, 


కూచిమంచి తిమ్మ కవిగారు తము సర్వలక్షణ సారసంగ 9వాము 
(విభ క్రి (ప 14లో వనము కాలము (పొణము ధనము డెంద మన ముకా 
రాంతములకు నాలెనయ నొక్క_తరిని మూలే యి పేర్ద ముల్‌ దాపలి 
చెస వగ్గములకు విభక్రుల వచ్చునభవ.”” అని లక్షణము చెప్పి తిక్కన భార 
తమునుండి (పయోగము లెత్తి చూపించినారు. అయితే ఈ రూపములు 
'రామ్యములన్న అభపాయము వీరికి పోలేదు, 
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కళ త్రగిలి వర్గంబు లెక్కు.వ తక్కుువలంగ 
నియమ మెడలించి పల్కు_నవి”మె తీలంప 
(గామ్యమసచుండె నొరుల చెగడెడుచోట్ల 
జెప్పందగు నది కలధాత శిఖరి సదన ! 

ఈ | పాకటముగంగృతుల నాకడ నీకడ 
యనుచు బల్కు_చోట నాడనీడ 

యనిన వగ్లణాపమగు ఫలములకు "స 
లాలనంగ హెచ్చు నీలకంఠ 


“ఇటువంటి (గామ్య పదంబులయినను సుశబ్దంబు లగుట కుదావాగణ 
మహాకవి (పయోగము ...””అని “ వర్గాధిక్యమగుటకు”” పరాహాొప్రురాణము 
నుండి “పలాలు “(పాణాలంి గల పద్య పాదమున్ను, సీమఖిండమునుండి 
“జనాలం” “కతాని గల పద్య మున్ను ఉదాహంరంచినారు. 


లోక వ్యవహారమందును, (గంథములందును , ఉన్న శబ్లములలో వగ 
లోప వర్గాగమ వ గ్లాధిక్యము లంన్న ప్పుడు వాటిని స. శబనిప్ప త్తి తి 
తెలియజేయడమే వ్యాకగణము. అం బే కాని నగ్గలోప వర్గాగమ వగ్షవ్య 
త్యయములంన్న మాత'9న శబములం గాగిమ్యములనుట అవివేకము. ఈ విష 

టి 
యము సరిగా గుర్తించక పోవుటచేత నే తిమ్ముకవివంటి పండితులు పైతము 
సెని పేర్కొన్న రూపములు (గామ్యము లనుకొనుట సంభవించినది. ఒక ర్తు 
నుండీ ఓరున్ను మొంగమునుండి మోనున్ను వచ్చినళ్లే (పొణముననుండి 
ఎడ 

(పాణానవచ్చినది. 

మరియొక విషయము. వెని చెప్పిన బాలవ్యాకరణ నూ(తములో 
“తత్చూర్వ స్వరంబునకు వీర్ల ంబుకు” అనుటచేత్క మువగ్గమునకు పూర్వ 
మందున్న అచ్చు అత్వ మే అయి ఉండవలెనన్న నియమము లేదు. గనుక, 
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బల్లెయలు, బళ్లేలం, ముల్తెములం ము తేలు 'వెందలయిన రూపములుకూడా 
నీద్దిన్తున్న వి. వీటికిన్ని కవిపయో గాలు కలవు. 
(పాణాలు-( పాణాన 

4|| మేరువుచుట్టిరా 6 దిరుగు మెచ్చులవచ్చుగురాలకం కు దై 

త్యారిని. గల్కి_రూపు సమయంబున బూ నెడ వాజికంచు జం 

ఛారికి నింపు నాంపొదువ చాడెడి వెల్ల పఠాణికంశు యో 

వాగువముల్‌ రయోన్నతిని వానీందనర్చు నరావరోత్రమా॥ 4. చె. 70, 
క్ట] అయ్యిరువురు గదలదరల 

(వయ్యంగుయ్యంగ వేంయరవమున జలధుల్‌ 

వియ్యాలంద6ంగ మదమున 

డయ్యకసోరిరి విశంకట బలోద్భటులై॥ ఉ. హరివం. 111,82. 
మ॥ అనినం గన్నెలం చిన్న బోవగనుం వా ఢాంభోజప తే క్షణల్‌ 

వినమేమంటిమి కృష్ణకృష్ణ వినరా జేసాలు మాతోడనా 





యనరా దింతియెకాక కన్నయపుడల్లా తప్పు దండాలు బె 





ట్రిన మాసామివి నీవకాక వలపంశే వచ్చెనా బింకముల్‌॥ దశా. 813% 
క॥ లలిత నిజవామకరతల 

కలిత కనత్కంబుకాంతి. గలకల నవ్యన్‌ 

గలంవల చెలి గిలిగింతల 

నలంవగు జాలన్‌ విసాళి నలంవ గుజణాలన్‌ ॥ పాండు. 1, ౫8. 


మ॥ చం॥దుని "పెన్ను ద్ది సమ[గకాంతి మహీమన్‌ నూనూగు మోసాలే 


గొనబుం చబాయఫు. దేజాకూన యతండుతో గాశుండు వావాలతన్‌ ॥111,66. 
సీ అలు పాలం బొనుపడునట్టి చిచ్చే యిది పెనుగద వట్టిన భీమ నేను! 
భార, ఉద్యో 111,117. 
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ఆ॥ ఎచట నున్నవాండ వేమైతి _పాణానం 

గలదె యేను నిన్ను -గానకునికి 

దల(కోచున్న వాడ ర్యథా నేయ నీ 

యెలుం0గు సూపవే సు రే్య్యదలేనయ॥! (దోణం 1, 262, 
|| ఇంక ననుంబో టిం దొడరిన నింతీకం టె 

నెడరువాటీల్లు వేగ పొమ్మింటికడకు 

హరియం బార్ధండు నున్నెడ కైన నరుగు 








మేనుదెగ నీదు _పాణాన కింత నిజము! కర్ణ 11, 01 
సీ సన్ను తికెక్క-న సకల గుణముల నిమ్మ హీ తౌళ్ముచందాన మమ్ము |బో(చు 
ఆశ. 1, 103. 
గీ|| అధిప నీ తనయుండు గి య్యంబు పొడువు 
"తెంఫప్రువదలక విభవంబు పెంప్ర మెరసి 
సాగ సానకు వచ్చిన చందమునను 
ఇలమిం బౌంది పాండజేయాలుకు హకియ॥ ఫీమ్మం 1, 12. 


శా॥ తల్లీ యిన్ని దినాల కేనియ సుధా ఛారాగసస్యందెయై 
యలంబున్‌ సఖయింపం జేయు పబ *టోవింటి నివ్విటిలగ”6 
(౧౧ ంగి 
క నగున్‌ వతునో 
'బెల్లాంకొన్నతనాన చే నొకడ నే ఫికాను వత్తు 





కానాల 


క Pra) జ a 
యెల్ల న్‌ శిష్యుల? కంచు వన్‌ నిజం బర్పాటుగాం జెప్పుమా॥! 
ఫీ మేశ్వగ పురా. 1), 120. 
మ! విమలాత్మా! ఒక విన్న పంబు వినుమా జృపల్లెలో నున్న పా 
పమున౯ణ మానితొ నన్ను చనుమెరింగ పాపాన రేపల్లె 





మమతల్‌ మూనితొ యింతమా(తేము వచింపన్‌ లేని పుణ్యంబు నీ 


కమరునగ్‌ కారణ కార్యముల్‌ _చెలసీ యోగ్యాయో్యముల్‌ చూచెదన్‌ || 
రాధా, lll, 45. 
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సీ|| యడువులో యివిగావు మృడునంబరంబున 
దాపీంచినట్టి ముత్యాలు గాని శృ. చె. Vill, 161. 


గీ! చాన మోమందమెల్ల లోచనమయంబు 
కొమ్మ జొమ్మంద మెల్లను ము గు నమయంబు 
కలికి 'వెన్నంద మెల్లను గటిమయంబు. 


-గాన దానికి సాటి జగానంగాన|| రాధికా. 13. 





ఉ|| మైనపుటంటు పల్వగల మచ్చుల చాళ్ళరగల్లు కటులున్‌ 

దూనిక నాలు గేన్చొరలతో. దగు వటములోన నున్న నా 

నాన రోద్భవంబులగు నాణోములుండెడు సంచిం?”ంచు చే 

రానకు రకు వచ్చ నన్నయ ధురంధగు. డంగడికిన్‌ గణింపలన్‌ ॥ శుకం పు.47. 
మ! చెప్పకు మిట్టి తుచ్చనుఖుముల్‌ మోసాలపై చేనియల్‌ . మను. 





వాండ్లు, వాళ్ళు 
యి 

వాడు” శబ్దమునకు బహువచనమందు వారు” అనే రూపమే కాక, 
వారలు, *వాం(డు' అనికూడా (పొ-చన (గంభములందు కనబడుతున్న ది. 
య్‌ రృరాంధ కవులం “వాండ్లు” అని వాడినారు; దీనికి పండితులు అను కాస 
నతు చేసీ ఉన్నారు. ఆంధ కౌముదిలో నూ, 255 నిత్యం జళ్ళసోర్డులౌ 
తస్మాత్‌ నూ. 286 వాండ్లుర్‌ బహువచనే వి వా,స్త్రీయాంచ ఆడ 
వాండ్లు విధవవాండ్లు. ఫుంవాచక పదానామపీ బహువచ నే వాండ్లుర్‌ నిత్యం 
స్యాత్‌ - మగవాండ్లుః ఆధోత్షజ ఫక్కికలో ాండ్లుర్‌ బహొ అని వేప 
గాండ్డు మొదలయిన వాటికి కూడా తఆనుశాసన మున్నది. చిన్న యనూారిక్రి 


వూగ్వము న్యాక రణము రచించిన రావిపాటి గురుయా రికా) మొదల. 
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యినవారున్ను ---- వాండ్లు, గాండ్లు సాధువులుంగానే అంగీకరించినారు. 
చిన్నయసూరి వీటిని విడిచినందున, నేటి పండితులు అవి (_గామ్య ములను కొం 
టున్నారు. ఈ కాలమందు ఈ త్రో సర్కారులలో “వాళ్ళు? అనే రూపము 
వాడుకలో ఉన్నది ఆ శబ్దము పెద్దలు [(గంథాలలో వాడుతున్నారు, 
(చూ. కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులు గారి సత్యవతీ చర్మ త్ర “మీవాళ్ళు? 
పు. 6; ఆడవాళ్ళు, పు. 9; చిలకమ క్రి ల. నగనింహాంగారి నుఛాశర. వాళ్ళ 
తల్లి, వీళ్ళ సంరక్షణ. 

రాను, వాళ్ళము, ఫు, 7; 28. వాళ్ళ కు పు. 10, వేంకటపాన్వ 
తీశ్వరుల సీతారామ, గ స్తీవాళ్ళ్‌ తప్పు. 

“వాడు” లోని బిందువు ఉచ్చారణలో వినబడనప్పుడు, బహువచన 
మందు “*వాడ్డు? వాళ్లు-గాను, “*గాడ్డుః గాళ్ళు-గాను మాగక తప్పదు ఇళ్లే 
“నాయడు? కు బ. వ, “నాళ్ళు? అయినది. కొన్ని నాళ్లు, అన్నినాళ్లు ఇన్ని 
వాళ్లు ఎన్ని నాళ్లు=కొచ్చ్నాళ్లు అన్నాళ్లు ఇన్నాళ్లు, ఎన్నాళ్లు. గెలశాక్టు= 
6 చెల్లాంళ్లు?= నెల్లాళ్ళు? అని నేటి వారు (వాస్పు న్నారు. (చూ. ఆంధప తిక 
తే. 15.12.24 ద, పు. 18.) 

క తామరతూం.డు”' లోని బిందువు పోయినవీమ్మట, శూడుి కుబ. వ, 
“తూళ్ళు' అయినది; శ్రీ) కృన్ణ భారతమందు కవిసాగ్వభ”ములే ఆశబ్దము 
(పయోగించి చారు. 
శా, తోళ్ళుం దొక్కాలం6 గట్టి కాఅడవులందుం బందులుందున్న లున్‌ 

లేశళ్ళుందుప్పులు లోను గానగు మృగాళింగాడి యేదుంపలో 
తూళ్ళో తిండికింగా ఆరణ్య. అం 8, పద్యం 30, 

“ఒడలంి శబ్దమునకు రూపొాంతరము-గా “ఒళ్ళు? శబ్రరత్నాకరమం 
దున్న ద్వి “ఇది వెళ్ళుసళ్ళులవంటిది”” అని కోశనిర్మాతలు సమాధానము 
శెప్పిచారు, ఒడలు=*ఒడ్డు-ఒర్గు, ఒడలు శబ్దమూ జొ "పవిభ ప్రీకయు 
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ద్వితీయాది విభక్సులు, ఒడలిక్కా ఒడలిచేే ఒడలికి ఒడలన్‌; బ. వ. ఒడళ్లు, 
ఆయితే “ఒళు శ బ్రమునకు ఒంటిన్‌, ఒంటిచేర ఒంటికి ఒంటకా అనే 
రూపములం కలుగుతున్న విం ఉ ఇంటా ఒంటాి (కంటూ. అనే వాక్యము 
సర్వసామాన్య మైనది. నేటి (గంథాలలో కనబడుతున్నది. వెడలు 
శబ్దము *వెడ్డు=వెళ్ళుగా మారినా, ఆ శెంటికిన్నీ అగములో భేదమున్నది, 
ది ౧౧ | a @ 
+ గామము వెడలి” అంటె కగామము విడిచి? అనిన్ని (గామ ము' వళ్ళి) అంశే 
క _గామముపోయి” అనిన్ని లోకవ్యవహాగము, ఇ నన్న యాదికవుల కాల 
ములో అబ్బండు శబమునకు బ. వ. ఆల్వరు అని ఉన్నా, పమ్మట అల్లుండ్సు 
౧౧ © ౧౧ ౧౧ 

అల్టుండ్లు అల్లుంళ్ల్రు అల్లుళ్లు అని అయినది, ఆకే కోడలం శబ్దమునకు బువ్మ 
శోడం(డు కో డండ్లు=కోడళ్ళు అయినది. కన్నులు, కండ్లు, కంళ్లు, కళ్లు; 
పండులు, పండ్లు పంళ్లు, పళ్టు; బండి బండులు, బండ్లు బంళ్థు, బళ్ళు; 
ఇండ్లు ఇంళ్ళు, ఇళ్ళు ఇట్లు శబ్దరూపములు మారినవి. “* తెనుంగున 
బిందు ఫూ్వ్వూక స్టిరంబు లేిదనుటకు కారణము లేదు. లోకములో వినబడు 
తున్నది. కంసాలి” తెలుగులోని శబ్దము కాదా? భోజరాజీయములో 
ఉన్నది. (73 265) శ, రం లో లేదు. 


సెండిలి మొదలయినవి కూడా పెండ్ధ్య పెంళ్టీ పెళ్లి అయినవి. సవ 

క్రొమాకు(డ్కు బ, వ. కొమాకులు, కొమార్లు=కొమాళ్ళు అని వాడుకడాన్నా 
ణ్‌ జస క ~~ 2 

కళా పఫూళ్ల శీ వేవం వేంకటరాయశా న్ర్రీగార (గామ్య మన్నారు! 
(చూ. సారంగ, ఆ2, రిక)అయితే శబ్దరత్నాకరమందు అది సాధువు గానే 
ఉదాహృతమయి ఉన్నది. కవులు అది వాడినారు. డకార లకారములు 
కలిని భకారములయినక్ట కొన్ని శబ్దములలో రకార లకారములంన్ను ళ₹కా 
రము లయినవి. ఉదా, నీరులు=నీళ్ళు, వి స్పరులు=వి స్పృళ్ళు, పందిళ్ళు, గోళ్ళు, 
వేళ్ళు మొదలయినవి; మరికొన్నిటిలో అట్లు కావు. లేరులు, సుంకర్లు, 
అనుశాసనము చేసేవారు గణాలు ఏర్పర్చవ'లెను. లోకములో నున్న శబ్ద 
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చూనకు అనుశాసనము లేకుంతే, శ్వుయు దుష్టము కాదు; అనుశాసన మే దుష 
మవుతుంది. శిష్టవ్య వహారమునకు ఆఅనుశాసనము అధాగము గొదు అనుశాసన 
మునస ఆభాగము శిప్రవ్యవహాగము. *ళిస్టానాం ఊకో సూ తాణామఫా వే 
అనుశాసవ శారి ఏన నందనీయా; ఆని నండి ఊథీ పాయు. 

నేకు తెలుగు శేశమందు “వాళ్ళు అనే రూపము స్య్వాసామాన్య 
ముగా వాడుకలో శాన్నందుగ ఆంభషతి*, భాతి వంచలయిన నాగా 
నుంచి ఆపరిమితముగా _పయోగములం ఎ) చూపిం దవచ్చును. ఆం తే కాక 
శ్రీయుత జయంతి రామయ్య పంతులంవంటి మహాపండెతులు ఆం(ధ సాహిత్య 
పరిషన్‌ షవికవంటి కొడ్త షృతికలాో (చూ IL, vl 125, “మూగ నాళ్ళు? 
అనిన్నీ తమ సరికొ త్తి (౧౦థము “ఆందో కారాదు: నుందు పది 
ములో (చూ. ప్ర. 199) “పదికయు "౦డు చేళ్ళ వయసు ౫౪ గి అనిన్ని 
(పయోగించినారు. కీ] జీ. 5. లకు ఆరావు-గారు స సస్య ములో 
(చూ. పు, 636) “లంబాడివాళ్ళు అనిన్నీ, ౬|| || కందుకూరి నీకేశలింగం 
పంతులు గారు సత్యవతీ చరిత్రలో (చూ. ఫుః 8,9.) “మోివాగ్ళా?, “ఆడ 
వాళ్ళు అనిన్నీ, (శ్రీయత చిలకమర్తి లక్షీ ష్మిన గసింహాంగారు సుఫాశగచ్చం 
(దమ లో (చూ, ఫు ఫు 23 చాన షీ అనిన) (శ్రీయుత బా*ాం| ప్ర 
"వెంక (టావు పంతులుగారు తమ వాం రీ (౫ ప్తీవాళ్ళ తప్పు అనిన్నీ 
(పయోగించి ఉన్నారు. శతకాలలోనుు పదాలు పాటలు, మొ|! నాటి 
లోను, టీకలలోను, కోశములలోను వాళ్ళు మొ|| చూపములు తరుచుగా 
కనబడుతూనే ఉన్నవి. శిష్ట వ్యవహోరమందు నెలకొన్న శుములు అసాధువు 
లని (గామ్యుములని దూషీంచగాదు. 

ఇకను (పయో7ాలం చూడండి 

1l 
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వాండు, వాళ్లు 
య ఉం 
నీ! పొగల తెగల జగాజిగి మిగుల వంచి 
దండి తెక్క_లిగాండ్ర స మిండగిండ 
es తు క 
కింపుగా మబ్బు మనీ చల్లు నింపు దోంప 
చెల్లకడలందు నంతంత పా గవిసె॥! అచ్చ తె. భా,పు 5903, 
శా| వాండ్లు న్వీండ్లు ననున్‌ బడంతి యనుచుకా వా(కుచ్చం గా వించు తా 


విండ్లంబుల్‌ శిళుపాలం( డందుకొని కీవికా చైకొనందోడ వి 
ల్లాడ౯ వారి జయించి రుక్క్మిణబల న్వంళాఫిమానంబుకై 
సెండాడక౯ా వలసెన్‌ బయోజముఖి తె నక శమింపదగు౯ | 


రాణా Ill. పు. 49. 
ముత్తు గాండ్లు (బసవ, 111, పుట 79) సంగడికాండ్లు (రా ధా], 8) 
జూదరికాండ్లు (సానం. 11, 29) కొండగాండ్లు (సానం. 1V, 64) కో 
కాండ్లు (సానం, V, 88) పందెగాళ్ళు (హంస, ll, 212) అరి వాండ్లు 
(న. శతకము పుట 4) ఆండ్ల్రు లంచ-గాండ్లు (జేణునో, శతకము లజ 
కోడండు, అలుండు 
య రియ 
పీ! అలరి మేధాశక్తి నదటి భూడేవతల్‌ 
వావిదప్పని (బ్రహ్మ వార్త నగుదు 
రపజయం బచెజబు6గని యచటి రాచకొమాళ్లు 
రణమున “వెనుకయా రాము నగుదు | రాధా, 11,38, 
ను|| అవి చేనంటి చెనంటి. జూచి యతండి టక ద ల్లిదండుల్‌ మనం 
బు విరాజిల్లంగం గాడ బెట్టిన ఢనంబుల్‌ లోకమందు౯ గొమా 
కర గా శెవ్వరివమ్మ 7 కావలయు వేళా వచ్చి కొాంపోదుచేం 


డివి. నీపెట్లియ నాదు దాపుగా నిందుండ డనిమ్మన్నియు౯- || 
సార. 11, 84. 
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శా ఏరా యోరి విజేకహీనమతి ! [దో హీ! నందనుండంచు ని 
న్నారా నమి శన దంతయుం గలిగె నెం చనల నగ ద్లోనికి౯ 
బో గోరారా కొమాళ్ళు వావివరుసల్‌ బుదికా విచారింప'కే 
గారాబుం వినతిల్లి. బట్టితివి రూగ్యం నినుంచఊాడ(౫ కా గ 
9 111, 10. 
సీ] నెనరుతోం వినతల్లి యని కొమాళ్ళి. టి! 
వచ్చిన దయంజూచు వారు లేం” » IIL 47, 
చెల్లెండ్లపె (విజయ 11, పుట 28) కోండండ్ల 3౯ (శివనుధా 11109. ) 
కోడండ్లె (శుక. 1, పుట. 1 ) కుమాళ్లు (హంస 111,29, 80). 


కండు-వండు 
(aa) ఇక్‌ 
వ! నుళుకురులం గదడ౦ బగగునూనియు (దువ్వి జశనొఎంగ. గీలైడళా 
"బెనచి పనిండి సొమ్ము లను బెట్టు మొగ ం౦బున బొట్రందిద్ద యం 
జనమును కండ్ల దీర్చి విరి చల్వ పుం చావడం గాలీ; ౦వెలం 
"యినేసి ౯ న మతే! తినికా 
జినుంగుల6౫ ట్ర నిచ్చి కియిసెనీ “యంబు త్య (తినిః || 
క విజనచి, చ, IV ,178. 
ఆ॥| తపము చేని లెస్స యుపవాసముల డన్సీ 
విగతి కాయములను సుగతి నొంది 
యేమహాత్ను రాలి నీక్షింతు మది చేయడు 


గలిగె జూడ? గళ్ళు కరువు ఏలి || నిగ(.విచి.ర్వా పుట. 85. 
సీ|| కడగండ్ల. బడువారిం గడగండ్ల నీక్షించి 
తొల గించువారి€ దు దోష మెల్ల 99 పుట. 147, 


క కర్న గాని నట్లా (త్రుళ్ళవమున మోహుంబటి తురుమాడక ౦౮ 
పీలందునుమున(ట కూంకటి వేళ్ళుండ మునీండి కొనలు విరుగుటగాటేగ్‌ 
(పబో, V, ఫుట 41 
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చ॥| గడియకు చెమ్కు_మాగ్గములం కల్చలం పల్ము_చు సాధుకోటిత 
అ | చే 
న్నూడయండటంవు _మొక్కునపు డూరకయుండుచు వింత పలక 
గడువడిం దా నొకొక్కయెడం గండ్లఖఅంజేయచు రాజ్య సౌఖ్యముల్‌ 
గడుకొనులాహిరీమ సక (౧మ్మిన మత్తులు గా ర భూపగుల్‌ | 
రాజే. IIL, 23. 


గ్‌|| కోలకొక)- రాయిం గూల నొక్కాగం జేని 

ముండ్లక శై వేౌకని కండు కారక 

వేడి కొజవ్రలె త్తి మాడుదురొక్కని 

భల్లతతుల నొకని (గుళ్ళడంచి | సానం [1 పుట 26. 
గీ పదు; గోరుగం్యా బవగక నందలి 

కండు వెటిీకి నిమ్మి పండు గుచ్చి 

౧౧ ౧౧ 
చెట్లక ంటగటి నింగాణిళలోలలం 


వెండి కొందజటొోడలు బిందుపాచి॥ ws. | నం. 
వలి బరు మరు చెరు 
గ 0౧౧ ౧౧ రిం 


గీ జరిగి నూడెను జారెను నురి3 "నెన్ళేం 





జబా-బగర చెను దొొలం గనక బలుకు లెల్ల 

నవని*ోం బలాయికుం డయ్యె ననుట 

కాఖ్యలై యొప్పు చందరే ఖావతంస ॥ ఆంధ, మానవ శక 
| 


క. 


ఘూకరవముల చాడ్నున ఫఘాోరవృ త్తి 

దనరుభ నకాన కుహీకుపా భ్యనుల వలన 

భావజుండు వెళ్ళిపోయిన పాడు మేడ 

పగిది గాన్నించు ముదుసలి పడంతి యొక లె॥ కళా Ill, 83, 
ఈ! ఒ: ళ్ళారక మున్న వచ్చి యొక యంగన చూచే నశరేంద చం దునికా 

షొ కనిక. 111, 6. 
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సీ ఒక్క నిబ్బరముగా హురమత్తు పరుౌత్తు 
సంత కళ్ళెముల్‌ ఖళ్ళనంగ కృష్ణరా, వి, 1, 53. 
ఉ|| ఆడదు భ గ్లమాట శెదు రాడదు నచ్చినవారి వీడంశా 
నాడదు పెక్కుుఫాప₹చ నాడదు వాకిలివెళ్ళి కోల్లమా 
టాడదు మిన్న లేని సుగుణావళి కంది" గాక సాటి యే 
చేడియ లేదు చూపుల శేఖరు క స్పయముమ్మ డమ్మ న్‌ ॥ భాగ 127. 


సీ] 2... .ఊద్ధతిం జెంది 
ముళ్ళు నారును నిల్‌ (_లేళ్ళువాను. మిత, Vl, 8. 


గీ హాగరు wer ౦ంటీ మంటల నంటి చెదరి 

(తుళ్ళి రౌతును బడ వైచి నుళ్ళి వచ్చు 

తియ్యవిలు కాని సాంబాణి చేజియన౫ 

గగ్గనమాగ్గంబునను నోంెం గలికి చిలుక రాధికా 11, 121. 
సీ|| మల్లి కావల్లికల్‌ గిల్లం జెల్లదటన్న 

నొ శీల వించెదే యుజ్ఞ్వ్యలాంగి ఠా. వి 111815 

క॥ తొల్లింటి సేవకు నొక భూ 

వల్ల భునకు నెగ్లు నేని వచ్చిన తుఖంవజా 

వెళ్ళం పం శాంగ6 దగు దగ 





దుల్ల ౦బున పీాతుండడటం.ు నూగడియండ౯ | రుక్మా. IIl, 17. 


మ॥ ఘనతాపంబు హారింప నోపమనుచుకా గానీ (కియాద్వేషమే 
చినం గానీ హృదయేశు. జక్ను లపయిం జిత్రింపంగానీతముక 
పనజావ్షుల్‌ నిగససింపంగాం జకుట మహైన్యంబంచు మున్న్మున్న నై 
లిన రీతింబడుం _బేలి మా క్రికదుణుల్‌ మెట్టించి దూరంబునకా ॥ 
వరాహా [7,8 
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ఆ|| తొశతుపేరం బటి దొడుకుపేరనుబెటి 
jay: లట ట్‌ 
పీలికూనపేగం బెటి యిలు 
గొ లు గ 
వెళ్ళ లేదటంచు మెల్లన ముదుగులం 


పాఆవిడుచుచుండు. బాటంబాట | చెజ. 111,903 
రవీంచు, రతీంచక 


ఆంధశబ్లచింతామణి (క్రియాపరిచ్చేడము (నూ. 15లో “క అనుబన 

ద థి 
(పార్థనయోాళా వ్యతి రేకాదిఎఎచోంపస్స్యార్‌ ” అని ఉన్నది, ఇది 
ఈ భవత్రి (కియాపదానాం [తివిధానా మించుగాగనుః। బేశ్చో అనే సూత 
ములత ర్వాత వచ్చుటచేతి ఇంచుగాగను సంబంధిమొన చువర్ణ మునకే -ెని 
"చెప్పిన అనుబంధక (పార్థనాద్థక వ్యతి లే కాగ్ధిములం పగ మైనప్పుడు చకాగ 
మునకు పకారము ఆబేశముగా వచ్చునని అగాము. 

నూ(తములో “వ్యతి రేకాదిశే ఉన్నది గనుక అదిశబమువల్ల తుమగక 

ద ౧౧ @ి 
సతిస _ప్రమ్యగ్థక ములు పగ మైనప్పుడు అని కందరు వ్యాఖ్యాతలు నిరూవీంచి 
నారు. ఇక్కడ సతిస _ప్పమ్యగ్గకమనశా నావుడ్కు ఆనవుడు వంటిదే, 
అయి శే, “పోషించుడు అనే రూపములో గల చకాగమునకు పకాగము 
రావలెనని తేలినది. కాని నన్నయాది (పా-నీనకవులు పోషించుడు అనే 
కాని పోషీంప్రుడు అని సతిస _ప్పమ్యగ్యక ముగా (పయోగించ లేదు, 

ఈ న్మూతము అధారముచేసుకొని చిన్నయసూరిగారు (పేరం 
చుక్కు_ పగంబగునపుడు పకాగంబు చకాగంబునకగు” అనిన్ని, * అగమాన్య 
చవకాగంబుల కద్విరు కంబులకు మత్తు పగంబగునప్రడు పవలగు”ననిన్ని -ండు 

— =~ 0 
చూతములు చెప్పినారు. (చూ. (క్రియ. 87, 88). 

ఈ నూూూతీముఅలనుబట్టి ఇంచుగాగమ చకాగమునశే పకారము వచ్చు 

ననిన్ని నూత సాధ్యము కాక పదమందు షా. చకాగమునకు పకా 
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రము రాదనిన్ని తేలినది. పిలుచు శబ్దములోని చకాగము పదమందో 
నీధ్గమైడన్న చకారము గనుక వకారము వచ్చునని నూ(తాగ్గము. అయి శే 
“నిలుచు, వీలుచు వంటిదికాదు$ విలుగుయొక్క _పేగణాగ్ధక రూపమూ. 
విబుచులోని చకారము పదమందు సిద్ధ మైఉన్న దా? లేక నూ తేసాధ్య 
మెనదా” అన్య చకారమా? ఆగమచకాగమా?ి ణిజర్గ మందున్న ది గనుక 
ఆగమచకారమే అయితే పకాగము రావలెను. గాని “నీలువకి వలెనే ఇడి 
శవిబువకి” అగును గాని విబుపక కాదు. ఇందుకు సమాధానముగా ఇది 
ణీజర్ధమందున్నా ఇంచుగాగమమువల్ల అయిన రూపముకాదు గనుక సె 
న్యూతము దీనికి చెల్లదు అని చెప్పవలనివచ్చును. ఇటే విడువక, మజివకు 
చెజనక మొ! అయితే పణభునుండి వణవక వచ్చునా? వ బ్రరత్నా కర 
ములో పజిపు శబ్దమునకు పణవంబేయ అని వ్యుత్చ త్తీచెప్సిన సీతారామా 
చార్యులవారి మతమున పటిచునుండి పఐవక రావచ్చునని తేలినది. గాని 
కవి పయోగములు కనబడవు. ఈ సీతారామావార్యులవాలే పఅభు ఛబ్ద 
మును _పయోగాలిన్తూ ఈ శబ్దములోని చకారమునకు పకారాదేశ నా 
వచ్చిన రూపము లే చూవించినారు: “ కడుదుర్భరంబునం బఆపకుమయ్య 
(భారం అ, 2 ఆ; ఆ కల్మ షులంబజ పంగ6 చాడియే** (భారం ఉద్యోం 
౧ ఆ.) ఈ (పయోగాలు తాము చూచ్చి నిఘంటులో కనబరచియుండిన్నీ 
సీతారామాణార్యులవారు పఅవంజేయ అని ఎట్లు (వాయగలిగినాగో 
"తెలియదు, 

పపెనిచూవీంచన భారత పయోగములలోని పజపకు, పజణపంగ రూప 
చులం పఅఫు ఛాతువుశుండి వచ్చినవని కొందరు వాదించవచ్చును గాని వాతి 
వాదన చెల్లదు. ఈ (పయోగములు పలుదు ధాతువుక్రిదనే శ ర లో 
ఇచ్చినారు పజఅభ్యు పజిఫు ధాతువుల అర్థ భేదములు అయా శబ్దముల 
కింద తెలియజేని పయోగాలిచ్చి నారు. 


168 చాలకవి శరణ్యము 


చాలవ్యాకరణమయులోే “ఖుండవిందువుమోంది న చకార ంబునకు 
ముర్తు పరంబగనపుడు పకారంబు _పాయికంబుగనగు”” అనిన్ని, ఈ 
సూ[తము( కింద “౯ తలంపకం తేంపకంతోం పక ఏంచునకు వె భాషికంబు 
ఏంపక-ఏంచక నోంయనకుం గలుంగదు=ంనోంద క” అన్ని ఉన్నది. (చూ. నూ, 
89). ఏయే శబ్దములలాోని చకాగమునకు పకాగము వచ్చుసనూ ఏయే 
శబ్లములలోేని చకారమునకు పకారము రాదో గణము లేగ్పగచ లేదుగదా 
వ్యాకరణన్యూతములనుబట్టి గాని, వాటినిగురించి [వానీన వ్యాఖ్యానములను 
బట్టి గాని ఎట్లు తెలుసుకొ నేది? పోనీ (వానీనంతమట్టుకెనా సరిగా 
ఉన్నదా అంకే లేదని చెప్పవలసీవస్తున్నది. తపమాచరించు అనే అర్థ 
మందు నోంచు నోము (క్రియల రూపములలో నోమిి నోమన్సి నోంచిన 
రూపములు (గంథములలో కనబడినవి. తోచులో వా ప్లవముగా ఖండ 
బిందువులేదు. ఉన్నదని బుజువుచేరమీటకు తగినట్టుగా (పాసస్థలమందు 
(పయోగమేదీ కనబడలేదు. లేదని చెప్పుటకు తగినట్టు 


శ నా వెలికాం డుహిరణ్యకుం 
డీ చేరువనుండు నెపుడు నిటందా మనెం 
దోచిన దుర ళ మాన్న్స£౯ 
ది 


జూచునతండు నన్ను € 'దెలియం జూ చినమాతః-” అజజసఅని నారాయణకవి 
ఉంచతంతము (సుహృ, క1తిలో (పయోగమున్నది. ఖండబిందువు తోవలో 
లేదు గనుకనే తో తెంచదులోసైతములేదు. శబ్బరత్నాకరములాో ఖండ 
బిందువుతో తోం తెంచు కనబరచినారు గాని అందు గదావహగణములంగా 
ఇచ్చిన తిక్కన సోమయాజిగారి భారత పయోగమాలనుబట్టి తో తెంచులో 
'ఖండబిందువు లేదని స్పష్టమగుతున్నది. ఖండాఖండ్యపాసము కవ్మితీయము 
బాకే (పయోగించినారం'ే అర్థానుస్వారవి'జేచనము మరిఉండదు. తోచులో 
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అర్ధానుస్వా మున్న దని నమ్ముకొని సెస్మూతి మాథాగముగా చేసుకొని 
తోంపదు అని కొందగు (చాస్తున్నారు. 

ముత్తు పగమైనపుడు “వచ్చు'?క ర్క “చోచ్చుకు “చొరు, 
“ఇచ్చు?కు ఈ చచ్చును “చావ్రుచా, “నొచ్చు “నోవుఎనో) అగు 
నని స్మూతేములలో చెప్పినారు, సూ తీములలో చెప్పక. విడిచిన శబ్దముల 
మాట ఏమిటి? (తచ్చు, పుచ్చు, (గుచ్చు, ఎచ్చు, విచ్చు, నచ్చ జహా సీ 
శలబ్లములకు ముత్తు పరమైనపుడు చకానము నిలిచిపోవునా: లేక దానికీ 
పకాగము వచ్చునా? వకాగము వచ్చునా? 

వ్యాకరణసూ(తేములు ఈ విషయము స్పష్టపాచలేదు,. కమిపయో 
గములే ఆధాగమంకు ఇంచుగూగమ సంబంధి[మెన చకాగమునకు పకారా 
దేశము ఒక్క కవిత్రయము వారి (పయోగాలలోనే నిత్యముగా కనబడు 
తున్న ది. అందుచేత నే, నీతాగరామావార్యుల నారు తమ (పౌఢవ్యాకగణ 
ములో “కవితంయేతగ (పయోగంబులం గొన్నియెడల న్మన్పత్యయాదులు 
పరంబులగునపుడు పకాగంబించుకృ కాగ ంబుో నిం శానయుడదు” అని చెప్పి 
నారు. 

కవిత యేతరకవులలో ను పసిద్ధక వుల సైతము లోకవ్యవహాగమును 
బట్టి ఈ రూపములు Ce (గాంథిక ఛా పాఫఖమానులమనుకొన్న 
కొందరు ఏ తెంచక, తాకుణెంచగన్‌ అని (వాస్‌ ఇవి అశ్నాణాసరుద ము ర్రేన 
(పయోగములని అశేవిస్వే ఎందుకు లక్ష ణవిరుద్ధమా లై నవా సరిగా చూవు 
శోక, ఏతెంపక్క తౌకుదెంపగ౯ అని -ండవకూర్పుో సవరించుకొని (గం 
'థాలు (పకటిస్తుశ్నారు 1 గాంధిక భాష ఎట్టి ద్బుళ ఎవరివల్ల కలుగు 
తున్న దో చూడండి ! 
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రవమీంచు; రతీంచక 


నీ ఇననూను. డౌట ఛా (తినధార్మికులం దన్న 
“నేర్చినట్లంఘుల్‌ విదుగ్భ. దొడల || ఇందు. పః Il. 16. 


ఉ॥ అంచితలీల భోజవ నుధాధిపుం డప్పుడ చాహ్యానీమ ని ని 
ర్మించగ 6 బంచె రాజాలెల మీకా వనసీయింప6ంగ మంచి గాగ స 





త్కాంచన నూలత్నరత్న ఘన కాంతి తశుల్‌ తగుచై నభస్థలిక- 

మించు మరుద్వి మానలేతి మోద వసంతపు జల్లు జల్లగాక || త స 60. 
చ॥ సవలయప త్త! వీనినుం గొంటీవె? నీవు వరింతువో వరిం 

చవొ యని యెన్ను చుం గుడ భుజంబదరకా కుభసూచన్నా పద 

(పవణమెసంగ నిన్ని పుడు పల్మరు చూడం దొడంగి నౌర! ఈ 

యవిరళ గివ్య లేజుడు మ హాద్భుత విక్రమశాలియెంతయున్‌ ॥ ,1/7,165. 
మ॥ వరుసకా దిక్కున యజ్వ నిర్వచన కా వ్యంబై తగజా జేసెను 

తర రామాయణ$ మందునకా మణి (పబం ధంబూని నిర్మించుకు 

అట న్‌ 

సర సత్వంబని (పొజ్తులార ! నిగనీంచకా బోంఎడీ రాఘ వే 

శ్యరు ర్మిత్ర 'లెంద nt న నీ||ఈ.రా. J. 

ఏకు చార్మితము లెందెటిన్ని గతులకా వర్శించి కా7గాలదే ||ఈ.రా. 1 
మ॥ కడులే కాయపు( బూపచన్ను గవ నీం శారంబుం బోనాడి యీ 

కడుపు నేనును బోయి (మోలనిలంవ౯ గన్నయ్య కాపట్యు మెం 

చడ్డి విన్న య్య లం విశ్వ సింపుదు రె నీ ఏ సంబంధముక లేని యీ 

సడి నావంటి లతాంగికిక విధి భటించకా జెల్టునేగి అక్కటా !॥ ,, 9 
మ॥ స్రనధారానతయై మదావృత సము ద్యదగ్భ దార్భల్య సం 

జనితోచ్చాష్టాస పరంపరాగతకవోషమ్లూని తాస్యాబ్బమై 

ణం జ 
కనదాలోక నిరోధి బాప్పకణయె గాఢతపా కాంతమై 
జనకున్‌ జేరి కుమారి యేమియు గణిం చ౯- ీరరున్న ంతటక॥| 99 I 
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న్స మునువిష్ట 'సల్గాప మున నున్న కెంగటం డంచరీకము యుంకరించ వరకు 





* ba వ 
మొనులు మణులు వోవిననున్న వియంమయంచ శామగి కాయ చించ వగచుకీ 


కకుత్స్‌ం | [1 151. 





గీ| పెంచి యొకచోట నను_నె నటించ జూలం 





మించియొక చోట విభుపై. జరించ(ంజూలం 





దివ్యమో తేరు మికు నతి పయర్న 

మున నొనర్చితి కొమ్ము మనుజనాథ ||| »» Tl, రడి 
చ| అమగవిదో ఢి. (దుంగు నిచె యంగన | భీరులకెల్ల సీం ష్స్‌ 

ర్వుమువెస చొమ్ము నమ్ము మనుచుకా గదలెలా గయముప్ప దగ్చ దు 





దమ రిపు ఖండ కాండ భుజదండమునందు6 (బచండ మండలా 
గమ యులివించుచుకా గిగగి”జ దిరుగూకా నెగనైచి పట్టుచుక || 
క్ర7ా. Vi, 1% 
క| మించుగ మాగురువులు శి 
క్షించిన యా యొక్కిరింత సింగమ్మున నూ 
పాంచ నొక నాల్తు గడియలు 


సంచారము వలయ నతని సన్నిధిం జే"కా॥! 9 lll, 60. 
క... == -ఎవ్వారిని6 బో 

రించని లక్షణా ముకటి ద రింపంగ వశమే ? a 5 
గ్‌! సగము చ నవాని నె చంఫుటకసను 

జేత కాదయ్యె నా నల్వ వాత ననుభ 

వించకమయొ భువిలోనం దప్పించుకొనుట 





చేరిక నను శక్యంబె యెంచి చూడ | కవిజనచ 11, 27, 
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గీ! అట్లు పెదరంగమాంబా మృగశాయతాక్షి 

తనయు. డైనట్టి రఘునాధ ధరణి విభుండు 

తరణి నిభుండు [ప్రతాప సంతతుల వలన 

నంచు బుధలోక మెల్ల వ ర్లించ మించు || కువల 1, రశ. 
ఆ|| విన్నకన్న కొన్ని వింత లెంతయ మోకు 

చెలంప వలయు గానం చేటపడగ 

విన్నవించి నార మిన్ని యాకర్ణి ంచి 

శాంచెమనక చి త్ర గించ వలయు | కృవ్ణరా. 1], 138 
గీ! కల్బరిగ కోట మింద లగ్నాలకు నెక్కి 

"కాగ్య మొనరించు జయలక్ష్మీ. గాంచి యచట 

నుంచి తన రాజ్యమునం గట్లు నొగఫు మిరు 

మంచి దేవస్థలంబు వీ కీంచ నెంచి | >» lV, 134. 





లయ-గాహీ | మించ మణిఘంటలు గ హింనం గటిచక్రములు॥ చందభా, 
ఈ! గద్దించగ "నేమి కాగణము డెల్పంగదోయి భవత్పతాపముల్‌ | 11,105 





శా॥ స్వామా! తావక భు కృ శేషము భుజిం చంగల్లి ॥ _ చెన్నబ 1113 26 
క॥ మంచిది ! మోరీసతిం బో 

షీంచుండని యొప్పగించి నేనలం గొలువకా 

వేంచేసి బురికి వారి యిట 

జంచలలోచనయు మిగుల సంభ్రమ మొదవక॥ దళా. IV. 
శ॥| మంచిదని తండులంబులం 

వంచింపక నిచ్చి యెల్ల వారలు విన నో 

పంచళరాక్ళతి ! మదిలో 

భించక నిటురమ్ము "కేప్పు (వియమలరాంక॥ నిర్వ వి. రా. 
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ఉ|| నీచత వాయు కెట్లనిన నిర్జర వల్లభుం డంత నెమ్మ దికా 
దోంచక దోచి యిటనె... 99 
ఈ॥ మంచిదటంచు నత్త రుణి మానసనుందు ని జీశుకో బగా 


నించగ నిశ్చయించి... °9 





ఉ॥| సంగత నిష “నేతపము సల్పగ నెన్నంటి క నో నుతిం 
స్‌ బీ 
en.) 


చంగల దేవళ'పదవి సాది,........ ని*.కు. 11 067. 





సీ] ఎనలేని మగ లిమి నెసంగువా. “గుటకుం 
బొంధుండి కోంతిని (దు చండేని...... నీల 1, 43. 


న్సీ| మునీ(డి (మా6కునం బంగ్లా ససమోణుం గి కంచి 
యించున ఎలఫుట్టించం.! మ్య || 99 [9 Ill. 


గ్‌ కుడిభుజంబున( జ్మ క్రమ య్యుడమ వలన 
శంఖమును గాం. గురుండు గూర్చాంగ౧వలయు పద్మ ఈ. భా 31. 





ఆ॥ అంత్‌ ముచ్చుబంట్ల నందణ గావించు యాద*మున క్‌ డియంబులొసంగి 
కలడె నామ్ము వెగవు ఖీలమైన బోటం ౫ట్రింగ వలయునని తఅంచినాం ౫|| 
సుమం Ms 9. 


సీ] పం మేష్టినుండి నీ తరము దాంక విశుద్ధ 


ద మన వంశంబు దలంచి "చె 
రా 


న్‌ 





దలి( (ద్రొక్క యున్న యా త్ల దండులంజూల 
పజద చె సంతో షు పఆిచ వైతి పాండు. 111 36. 





క॥ తోంచిన వగ రచి యించెదం ని చో జిలువకట్టు 5 ర తోడై వా 
యా (దక నె యానతియ్యగ. థొ (ఇదసాధ్యంబు లప పట్టుక || 


స్‌ 2౦ 
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న్సీ హెచ్చి చేప పట్టుకు వచ్చు నాతని విలోకించి Se గావించ వలయ | 
(పబో, 





ఈ|॥ కాంచన దీ ప్తిచేం బసిండి గట్టు "తెలుంగు నగళ్ళ కోంట సూ 
చించ6గ6 దాను భాస్కర ని చెన్ను వహీం చెను దాని. జుట్టిరా 
సంచరణం బొనర్పుచును శౌౌర తనూజుండు కోంట చుట్టును 
డించిన దైత్య సైన్యము వడికా దవముముకొ వళి విచ్చి పాఅంగ౯॥ 
(ప్రభా, V, 198. 
Slats THT 
జనయం[తీంబు ఘటించి దానిం దిరిగించజ్షా య్య చింతించి || 





బసవ. 

Wl sts === (ామ్య_బహ్మచారుల్‌ దునా 
లించం బచ్చన (పాంత లూడిపడు మే ల్కీబ్లుజ్ఞమన్యంబుకా || 

బహు, 
శీ] సతృపామాదిళోప ప దంశక' శతంబు నంచుకొంచు నొకించుక దిెం.= వేలా క క 
వే అధిపు:పి సుమనో మ యాంబక (వాతంబు 

నించ నల్లుని( (దైతిష్షించదేని || 99 L 46. 

వీ నభమందు బగచు నందఫు లేరు గులదంచు. 


జందలాకాగ ! ని రించ చని క 
ర్రించం దగు భాను 





ఆ|| అతివ కోతి జూచు నతనిదిక్కు_ను జూచు మగ్మకగ్న్మ మైనమాట యతని 
యందు. గల్లకునికి సంచేవాపడు నిశ్చయించ లేక మోము వంచి నడుచు! 


భోజ, V, 244. 
క పంచగహమిహీరుని న ర్రించని లగ్నమున దిశలు తేజయ మించకా 





పంచాస్య మధ్య ధీ కుకా బంచాస్తా కారునిం గుమారుని గాంచెకా ॥ 
రా వి. 
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శా! 000. == = = కుంతల శేణి న 
_ర్తించ౯" నీలగళుం గనుంగొనుట శే తెంచెళా నీరుల్‌ మించంగళా || 


రాజీ. [| 129. 





నీ మడిగట్లు వడి దాయటం దనబడు శతేట్లువ 
ద 


మించి వారాళి లంఘించి ల 99 lll, 24 





మ శగణకొ వాల యాపదళ్‌ సిెహాకించకా గాము(డుండం౫ 














రామ స, 
సీ|| గోటిచేతను వీణా మాటిలేనే సరా న 
కొం-చక రాల గిం నవల బెన్‌ రాధికా Ill, 14. 
తే॥ గీ॥ ఎంతజేండిన బదులాడ జీమి చిలుక! 
కాలగతు 'లెట్టులున్న వో ౫వచినామె 
కాంగలది కాకమానదు కాన దలు 
ఎల్లకై వచ్చి ముంత దాంచంగ నేల ? | 6: 
మతే! పంచసాయకరకు సాయక ౦బుల బాథ gee జూలో 
నంచయాన వరించు వేళ నొ కప్పుడుకా మిముంగూడి ౫ 
దరించి రాదని యింతి నన్ను 6 (బ తిజ్ఞచేసిన నట్లు Ga 
వించం చాల్చడినాండ నట్టొనరింపం గాందగు మిగలుం౯ || 
రు క్రిం 


న. 


క॥| కొంచెపు విలు ని నన్నె గిరించంగా చేవు ఖల దర విన వే 





మంచున నిడిన తుపారము లంచంగా గాదిం బెట్ట నే క్రియ నోరు Era 

గీ కాన మకరంద గగళ దిగ పసూనశ* పంప” వి" హుల సంహా5ంచు 
మంచుబోధంను Me eS డంచు నడ వింత గోదుజయించరాదు॥! 
వరా. IV, 18. 
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ఉ॥| మంచు ముసుంగు పూని లవ మాతము పద్మిని మోము దమ్మి వ 


9 న 9 క 
వించమిం జన్ను మొగ్గల నిభడ్యతగచ్చడ గు ప్పి నేమియు౬ 





మించమి నొక్కటం గడు (భమించుచు. దత్పుమనోవికెసవే 
భౌంచితవైభవంబునకు నాసపడు౯- నృపనేత భృంగముల్‌ 
వసు, 1, 82. 
గీ చక విజయంబొన ర్చె నీ చన్నుదోయి కంచుకం బేల యింక. జూలించరాదు 
నిగ్మలామూల్యగుణా త్న నిధికి నీక వనజముత్తు! శౌసమిదియల? వదలరాద్‌ 
9 Vl, 84 


కా అంచుకా మమ్ముల నూడించి విన యాస్లాదంబు లెంతే విం 
ఫించకా (మొక్కి. జగంబులందుల మిముం బేర్కా_న్న మా (త్రం బటూా 
జ దురితీంబు లె ల్లం జనా భకక మిముకా నేడు ద 
ర్భించక్రా 'ఖదముపోయి మోదము మదిక్లా జెన్నారదా నారదా ! 
విజయవి. 11, 65, 





ఉ|| వంననం జేసీ యిట్లు చెలువంగొనిపోవంC (బలంబవైరి సె 
రించునె దుర్మ దాధిప వశేణ్యుల భకాములC నొట్టి దూఖీం గా 
వింనండె పిండిగా ఘన వీగవిరోధి కిరీటరత్న ముల్‌ 
దం-చంజె ఘోరసిరముసలంబులు వ్యగ్గయులే ధరించుటల్‌ ? 
99 III, ర్‌9, 





గీ! కరుణ మోరంగ నడిగిన కతన చేను బి తమందిట భావించి చెప్పినాండ 
అవ 


నంతి యీకాని (శ్రీ వేంకటా దియందు జూచివెప్పితినని మికుందో(-డవలదు, 
వేం శ్వం 
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ఉ॥ కొంచక రేయునుం బవలంం నో వెల కీరండు ఫువ్వుదండల 
ర్పించు నెపంబునం బకిచరింపుచు నుండిన టుండి యొయ్య నే 
పంచను బొంచి యకుల వద్దం వొలంగిన సందుంజూచి ల్రం 


లచ నోఫు నీ పసిండి గిన్నియ; సంశయ మేల చెనికిన్‌ || వైజ,] 17,109 





గ్‌ శౌఅవ | మోళ్లీలమెల్లను దివ్యదృష్టిజా చినా ను నీపింక దా వలదు 
నీవె చెనకితివో లేక నిన్న వాందె వెనకెనో తెల్పు; ౪లిసి శిక్షింతుననిన ॥ 
శళాంం షం 18. 
మ॥ చపలాన్షీమణిని౯ వివాహ మొనరిం గజా గాని మూపొంపుచు౬ "|| 
భుకం 
గ| ఓవకిటువలె నీవింతవాంచ వేని మించి తిగినట్టు బుద్ధి చె వ్పించవచ్చు 
(గామమునకెల్ల మాలిమి కాంయవగుట (బతికపోతపి పోగ చాపనగిరా స! 
సీ|| విష్ణుసంకీ రన విడిచి శంకంహర శోట్టము లంగ్బరం గంగ వచ్చు || 
ర గగ సా 





గీ కాన శరదభములు మగ వానిమాట లెంచి చూచిన మదివిశ్వసించ రాదు; 
ప fe గాకెని నృప | 
వటి తచ్చన లటుగట్టి పెట్రిపొమ్ము నీవువచ్చిన న పవ రేణ్య 
షట్చ. VI, 116. 
క! ఒక యింతియం దానం జలిం నక యన్న కా గినిసి కంబ సౌధినుంనరుణాం 
బకుం డె శూలము గకొని పకపక నగి వైచె దిన (బతుసమటంచుః " || 
సమో. 1, Hl. 
ఉఊ॥ ఆశ్చెదొ తీళక్చెదో తెలుప నయ్యెడిబేమని యంతం జేరిహా 
యోర్చుకుజుంగ కంటి సద యో తమ నీ వెవయ్య నన్ను నీ 
జాతే 
డేర్చం దలంచి మానవు శేవను వచ్చిన శంకరుండవో 
కూర్చిన (పాణబంధుండవా కూరిమి రాంగిత మె న్యాదియ్యెడజ || 
సారంగ. IIL 1165, 
12 
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వజ్టు శ 


పట్టుకొని, పుచ్చుకొని, జనకా మొదలయిన [కియారూపముఅలాో్‌ 
ఆర్మ నే పడార్థమందు ఆనుబంధముగా ఉన్న “కొని” కొను ధాతువు 
యొక్క. జక రూపము. అనుబంధము-గా గాక (ప్రత్యేకించి ఉండే 
కకాణు? చ్వతం త్ర కీయ గనుక దాని క్యార్థక రూపముయిన “కొని” లోని 
ఆంక్యవర్గమునకు లోపమురాదు గాని అనుబంధముగా ఉండే కాని? 
(పథాన (క్రియా రూపమునకు పరముగా దానితో కలిసి ఉండడంవల్ల ఉచ్చా 
రణలో బలము లేనిదై అందులోని అంత్య వర్గ మైన “ని లోేవీంచడమే కాక 
కవగ్గము పెనున్న అచ్చుకూడా అస్పవ్రముగానో వివిధముశానో ఉంటుంది, 
ఆందుచేత, పట్టుకొ పోయెను పట్టుకుపోయెనుు పట్టుకపోయొను, చేసుకు 
పోఠ్యొను, అచే రూపములు వినబడుతున్న వి. 


ఈ రూపముల గురించి వాల వ్యాక రణగుప్తాన్య (పకాశికాకారులం' 
(కియాపరిచ్చేదము రతి వ నూతమునకు తాము (వానీన వ్యాఖ్యలో 
“ చేసికొని, చదువుకొని ఇత్యాదిక్వాంతంబులకు బదులుగా చేసుక చదువుక 
ఇత్యాది-క్యా[ పత్యయాంత సంగహా రూపంబు లనం తామాత్య తిమ్మకవ్య 
ప్పక వ్యాది లాశ్షీణికులచే దమ (గం థంబులయందు వాడంబడినవి. కాని. 
రూపంబు న్నూతంబున నిరూవింప బడశేదు.”” అని 28 [పయోగాలం ఉదా 
వారించినారు. హరికారికలలో ఈ సంగహా రూపములకు లత్షణమున్నద్ని 

ఈ రూపములు కవ్నితయము నారి (గంథములలో మాకు కనబడ 
లేదుగాని చాలాకాలమై సుప్రనిద్ధకవులు వీటిని తరుచుగా (పయోగిన్తూ 
ఉన్నారు, మడికి సింగన తన పద్మపురాణంలో కూడుక (చూ. 1. 100) 
సంధించుక (చూ. Ill, 72 అని (పయోగించుట చేత అతని కాలానికి 
ఈ సంగహ రూపము వాడుక లోనికి వచ్చీ ఉండును. గాని పీల్లలమ్మరి 
పీన వీరభ(దుని కాలమువరకు ఈ సంగహా రూపమఘయులు కవులు తరుచుగా 
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వాడీనట్లు కనబడదు. శ్రీనాథుడు రచించిన హర విలాసము (11, ad 
* అంటుకళి పల్నాటి వీరచర్మితీలో “పట్టుక”, “తలచుక? (పయోగతులం' 
కనబడీనవి. శబ్దగత్నాకరములో చీకిలించుఅశో శబ్దము (కింద కాశీఖండము 
లోని “-సీకిలించుక యండు” అచే పద్యము కూదావారించినారు. అచ్చు, 
(పతులలో ఈ పాఠమే క నబడుతున్నది గాని, వాత (పతులలళో 
“చికిలించుకొని యండు' ఆని ఉన్నది. ఏడైనా సుమారు అరు వందల' 
సంవత్సరములయి ఈ సంగపహా రూపములు గంథస్థమై ఉన్నవని చెప్ప, 
గలము. ఇవి ఈ విధముగా కవి సమ్మతము లై ఉన్నా కొందరు పండికులం' 
వీటిని తప్పు గా భావించి అచ్చు (పతులలో దిద్దుటకు సాహనీస్తున్నారు. 
ఆమ క్ష మాల్యద (క, 75) భే “కలమపుకెండుగుల్‌. (దవిడ కన్యలం 
ముంగిట గాదుకుండి” అని (వాత (పకులలోని పాఠము. ఈ పాఠమే 
"శబర త్నాకరములో (ఎండుగులం శబ్దము (కింద ఉదాహరించినారు. గాని 


వావిళ్గవారి (పతిలో “గాచియండి' అని దిద్ది సవరించిన పొళఠము 
౧౧ 


కనబడుతున్న ది. 
ఈ సంగ హా  మాపములను (గహీంచిన వారిలో కొందరు 


“చేసుక? సరియైన రూపము కాదనుకొని “చేనిక అనే ఇకార మధ్యకు 
కూపములు- వాడుక భావలో గాని (శాంథిక భాషలో గావలి- ఎక్కడాలేని 
రూపములు వాడుకున్నారు. (శ్రీయత కూచి నగనింహముగారు తమ 
గారాంగ చర్శితములో “మూసుకు” అని వాడుక భాష ననుసరించి 
(పయోగించి, (గ్రంథము ఆచ్చయిన తర్వాత (పతులు పాఠకులకు పంవీంచి 
నప్పుడు, ఎరసీరాతో “మూనీక?” అని దిద్ది మరీ .పంపీంచినారు. ఇందుకు 
వారికిగల కారణ మేమంక్కే చిన్నయ నూరిగారు తమ చాలవ్యాక 
రణము-(కియాపరిచ్చేదమా 58 ప న్యూత్రేములో “కొను ధాతువు పరంబగు 
వపుడిగాగమంబు బహుళంబుగా నగు_ వండికొనియె, వండుకొనియె బహు 
శంబనుటచే యాంతంబునకు నిత్యంబు. చేనీ కొనియె” ఆన్నారు. అందుచేత 
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శచేనికానిి అనే శబ్దమునకు “చేసికూ రావలెనని వీరి ఆభిపాయమూ. 
అయితే చేసిక వంటి సం_గహరూపములు ఇకార మధ్యమముగా (గంధము 
లందు గాని శాడుకలాో గాని కనబడలేదు. అసలు ఈ సంగహరూపము 
లను చిన్నయ నూరి-గారు (గహీంచనే లేదు గదా. (గాంథిక భాసాఫిమాను 
లైన కూచి నరనింహాము పంశులు గారు ఈ కృతకరూపమును ఎట్లు 
పయోగించిశారుని ఇప్పుడు దురఖిమానమువల్ల ఇటువంటి $ృతకరూప 
ములు కలుగుతూ ఉన్నవి, 

“కనుధాతువు”కు కొని అను బంధము గా చేర్చి “కనికొని” అనే [పయో 
గము తిక్క_న సోమయాజిగారు తరుచుగా వాడినారు. ఇది రాను రాకు 
వాడుకలో “కనుక్కొని” గా మారినది. అట్టుమారిన తర్వాత “పట్లు, 

లల క్రొ ను? పయో దంల 
సాదృశ్య మును బట్టి “*కనుక్కొ_చ్చాన” అనే _(పయోగము వాడుకంగోనికి 
వచ్చినది. 
( “షొదలు కొని లో “ముదలుి (కియారూపము కాదునుక 
శమొదలుకి? అనే సంగహారూపమురాదు. 

పట్టుకొని, చేసికొని మొదలయిన రూపములలో అనుబంధముగా 
ఉన్న కొనిికి పూూగ్యమందుండే డ్రయారూపము వాస్తవముగా వక 
చూపము. వండికొని, పట్టుకొని తెచ్చికొని, వేసికొని “మొదలయిన రూప 
ములలో కరక రూపము 'స్పషము. పటుకొన్కి వండుకొని గయ్చుక్రొని 

అలి (౮ లు ఉం 
మొదలయిన రూపములలో పట్టు వండు, తెచ్చు మొదలయిన [కియా రూప 
ములు శం తమా లంటే నేటి తెలుగువారిక వింతగా తోచక 
మానదు. గాని , సజాతీయమైన కన్నడ భాషలోను అరవభాషలోను 
ఈఊఈకారాంతము-గా ఉన్న క్యాగకరూపములు చూచిన యెడల (పాచీ 

ఎట గ్గు 

నాంధములో కూడా క్య్వర్భకములు ఉకారాంతముగానే ఉండి యుండ 
వచ్చునని తోచకమానదు. కన్నడభాపషలో, 
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ఆను (=అనుకొను) - క్యా ఆతు (=అనుకొని) 
ఈ (కచ్చు - ౪ ఇక్తు (కాల్చి 
ఈను (=ఈను) లా 99 ఈదు (ఇతని 
కొల్లు (=కొను) ప్త 99 కొండు (=కొని) 
బరు (=వచ్చు) ఆ న్‌ బందు (=వచ్చి) 
బిగు (-విియ్సు 9 బిక్కు. (=బిగినీ) 
సా (=చచ్చు) — 99 సత్తు (=చచ్చి 
హోలం (=పోలం) — క్‌ హోతు(=పోలి) 
ఇకారాంత క్వాగ్ధకరూవములు లేకపోలేదు గాని చాలా రక్కువగా' 
ఉన్నవి. 

అగు =అగ్ఫు - క్వాం అగి (అయి 
పోగు (=పోవు) వా 99 హోగి (పోయి) 


వీటిని బిటి గకారాంత ఛాతువులకే క్యా” కగూపములు ఇకారాంత 
లు ౨ ౫౮ గ్గ 
ములగునని "చెప్పలేము; ఉకారాంతములుగా కొన్ని ఉన్నవి. 


గ కారాంత ఛావుతు కాకపోయినా 
నుటు అని కండు రూపా 


బిసుడు (=పార వేయు క (| లున్న ఉన్నవి, 
ఆరవములో వందు (=వచ్చి), సెయ్టు (=చేస్రి, అరిత్తు (=కోస్రి ముడిత్తు 
(ముగించి), సాత్తు (=చచ్చి) మొదలయిన క్యా గక రూపొలం నాలా 
ఉఊకారాంతముగానే ఉన్నవి. పోయ్‌ మొదలయిన కార కరూపొలుం కూడా 
కొద్దిగా లేకపోలేదు. నా౯పోయ్‌ అప్పడి సెల్లు జేకా. 
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తెలుగుభాషలో ఉన్న కొను ఛాకువుకు సరియైన ఆరవభాపలోని 
ఛాతువు కొండు; కన్నడ భాపలోని ధాతువు కొళ్లు, చీని క్వార్గకరూపకు 
శాండుు అరవ భాషలో -సిరేము కృష్టర్థక రూపము కొండు అనే ఉన్నది. 
శొండు పోనార్‌ (=కానిపోయి నారు. కొండువందు (=కొనివచ్చి) 
పాచీనాం ధములో వసెతము కొండు ధాతు వుండేది అనుటకు కొండాడు 
((కొనియాడు) కొండాటయు (=కొనియాడడము, సంతోషము) నిదర్శ 
నములు. ఇవి కవులం [పయోగించినారు. ఈశ బ్బములం కన్న డములోను 
-అరవములోను ఉన్నవి. “కొండు పోయినారు? అనే [ప్రయోగం శిష్టజిన 
వ్యవహాగములో లేక పోయినా అనాగరీఫల నోటను నేటికిన్ని నిలిచి 
యున్నది. ైని చెప్పిన విషయములను బట్టి చూడగా ఇది చాలా (పాచీవ 
రూపముగా కనబడుతున్న ది. 

నన్నయ నాటికే కాగ గక రూపాలు ఇకారాంతములయినవి. ఈ విధ 
చూ-గానే (దావిడ భాషలలోనే చేరిన గోంది భాషలో కూడా క్హ్వాగ్గక 
రూపముల ఇకారాంతము లై నవి; తూనీ (=పంచి), ర్టీన్ఫి (=చేసి, హాంజి 
(=పోయ్యి, సానీ (=చచ్చ్చి శేయినీ (=పిలిచి మొదలయినవి, 

శెలుగు భావలో ఆనుబంధముగా ఉండే కొని” గోంది భాషలో 
శకన్‌” అయినట్లు కనబడుతుంది, రీసికున్‌ (=చేనుకొని), మూనీకజా 
(కలుసుకొని, విచ్చికున్‌ (=పరుగెత్తుకొని) మొ (చూ. లింగ్విసిక్‌ సర్వే) 

కళళ రూపములం అరవములోనుు కన్న డములోను, కొండాడు 
“అనే తెలుగు ఫాషలోని | క్రియారూపములోను తరుచుగా ఉకారాంతముశానే 
ఉండంచేత్క కొని అనుబంధమునకు పూర్వనుందున్న (కియారూపములు 
ఈ కారాంతములయినా అవి కారక రూపముశే అనిన్నిి పట్టుకొని, 
చండుకొని పంందలయిన శచ్రాలకోని పట్టు? వండు రూపాల ఉచ్చారణ 
-సాదృళ్యమును బట్టి చేసికొని, పోసికొని పటన శచ్చాలలో ఉన్న చేని, 
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పోనీ మొదలయిన ఇకారాంత రూపాలుంకూడా తెలంనువారి ఉచ్చారణలో 
ఊకారాంఠమాలయిక పనిన్ని, అందుచేత పట్టుక, తెచ్చుక, తీనంక, 
"మొదలయిన రూపొలు ఉకారమధ్యము గానే ఉండడము విపరీరణు 
శాదనిన్ని విషయంబా/గా విమర్శించిన వారికి తోచక మానదుం 
క్ట! యరలవలంతస్థలు నాం 

బరంగును శషుసహాలం జేంటపడంనూష్మలనన్‌ 

సారిది కారము గూడుక 

సరి చేంబదియయ్యె వర్ణ సంఖ్య ధరి తిక! అనంత, ఛందం 


ఉత్క_ళిక॥ మండు పొవకుంగొల్చి ఖాండవాహాుతి(_వేళ్చి 
పార్టి వేశురుంగాంచి సౌర్ధునక్క.డనుంచి 
జారకుండమరించి చేరందెచ్చిన మంచి 
యరద మెక్కు_క పూని ఫురికివచ్చినవాని॥ అప్పు, 1౪ 314 





క॥ శమతాఘ కర్మధారయ 
సమసనమునందుదిని గొమ్ము పంధిల్లెడు శ 
బ్దములు వికృత. బొల్ల టకా 
రము వెట్టుక సంధింజెందుం (వాణముతోడన్‌ ॥ 9 Vo OL 
ఉ॥ అంతటంబొంత 'బెస్షరువునం దరదెంచు వీజీందిమంది మ 
త్కాంత సహోదరుండును నొకం డరుదెంచుచు సౌతువడ్డ వృ 
తాంత మెటీంగి నన్నరనితాంగని యా ర్షినొకండు దా నవి 
టీ ఇచి 
(కాంతుని నశ్నూ (గావలం దిసంతులంగొ ట్టుచు మోద కేంగుచో న్‌ ॥ 
ఆము. VI, రశ 
'పీ|| కొంగ వాల్న అుకులంగుళులం బట్టుక్‌ జబ్బ 
లంటలశట్టిడ వెజ్జా నరయవారు॥!! 9 VL, 5 
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సీ ముసుకుజేసుక మూలమూలడాంగిన దిశా 





క్‌ పిచ్చుకపయి (బహ్మో స్రుము 
విచ్చలవిడి నిగుడజేయవిధ మింతెకదా 
మచ్చరము మనుజతతి పె 
'జెచ్చుక పొరియింప నీవు దిరుగుటలెల్టన్‌ ॥ is | 0 





ఉ॥ మించిన వేడ్క_రక్కు-నలు మోసలంచీటుచు దిక్కుడుంగముల్‌ 
చించుక' పాణ నార్చుచు మదీ మలినాంగ వినీలిమచ్చటా 
పంచితభాను లై కయిదువల్‌ యుళివించుచు లోక మెల్ల భ 


శ్నీంచెదమంచు వింధ్య గిరి జేరంగ వచ్చిరి తం డిపంప్రునన్‌ ॥ 
కాళ, మా. 11 155. 


సీ వీకిరించుకయుండుం జిగురు ఆఅప్పలలోనం 
గునుమసాయక వైరి నొసలికన్ను॥ కాలీఖి= 
ఉ॥ భామిని కన్నులుం దొగరుపట్టంగంూచి మనోహారుండు దా 
చేమియ( బల్క_డయ్యె మణీ నేమియంజెప్పకయం డె వీదియం 
"బేమియం జేయకుం దెం దలయించుక వంచుక శయ్యరయోర ము 


కామణులేటీ పేరులంను (గక్కునంగవార్చుచునుం దెం బేరులన్‌॥ 
అతి 
గంధ. 26. 


ఉ|| అక్కనులాత్ష వార్టుల రధాశ్వ యతంబుగ బదాణళాళి లో. 
జిక్కు_పడంగ (జేసి నవి చీతము గాం దునుమాడి శీడీ తో 
నుక్కు_న వాని లేరు దివివప్పర మెత్తుకపోవ నేసీనన్‌ 
"అిక్క_లరో డి మేరుశిఖరిం దలపించె నిలింపకోటికిన్‌ ॥ 
జైమిని 7, 62 
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క్ర ఇచ్చిన మచ్చిక బుచ్చుక 

యచ్చెలి మెచ్చుచు మునీం[దుం డౌదలందాల్బెన్‌ 

జిచ్చణక్ష ను దేవర పై 

నచ్చరనది దాల్చు చెలువ మచ్చుపడంగన్‌ ॥ దశాం 45. 
క॥ వచ్చెంగద విటులపాలింటి 

చిచ్చఅవీడుగింక "నేమి సేయదుననుదున్‌ 

టిచ్చవడి యంతలో ధృతి 

డెచ్చుక రక్షకుడు నామ బేవుం జెయనుచున్‌ ॥ నిరంకు. 11, 122. 


క॥| ఒక తెవలెనాడి యాడిం 
చుకొొనుట నే యిరుగుపారుగు చూచెనొకో య 
ప్పకుంజప్పకు-గా ననుజూ 


చుక నడువంగవలెం గులీనశుక 'సల్లాపల్‌ ॥ 9 IL, 58 


చ॥! ఆనలములో ఘృతం బొలికినట్లుగ మండుచు రామభదభూ 

జన'సతిం గాను శీను చెరసాలను నుంచిన పత్ని చొచ్చి గా 

దనకనురాజ్య వేలం విహిఠంబుగ నాయిలు వెళ్ళి వచ్చి బం 

త నెసరిపోయెం బొమ్మనిన తర్గిరి ఫ్యుతిని వెంట బెట్టుక న్‌ || 

పట్టాభి. 1%, పుట శర్‌. 

క|॥ బంధుజన దాసదాసీ 

బంధున సంష్మత్పపఫూర్జి భవనంబున ని 

ర్చంధమును విడిచి సుఖమును 

'సంధించుక దృశవి రక్తి సంపద చేర్మి న్‌ ॥ పద్మ. 4. ఖ IIL, 72. 
శా॥ అంగజ్ఞానపరీక్ష కై చరణ నాసాస్యాదులే దేది యం 

చుంగందోయి (కమంబు గా నడుగు చో నూ ల్యేందులం జూప యం 

త్సంగాలంకృతయెన యా శిశువు యాథార్యో ప్పి “కాదంచదుం చా 

గం గేల్‌ దట్టుక నవ్వుమేనక తదు క్తి ......!! పార్వ 16. 
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సీ॥ అక్క_మహోదేవి (గ్రక్కున మ'ద్రైల 
గట్టుక ముట్టను గతులంగూాడ!! బసవ. 75. 
'క|॥ అకటకటా యనుపహరు. జా 
ట్లుకచుట్టుక తిరుగు (భమ నిటునటును మదిలో 
వీకలతనొ ందున్లన్నీ 
౧ 
టికి కాగణమరయ మతీయ డెందములోనన్‌ || 9 పుట 118. 


రగడ॥ బంతులాడుదము వంతులంగట్లుక 
చెంతకురమ్మో చెలి జేపట్లుక 


ఏతెంఠము నులీ యిందరు వేడుక 
నారపేశేళుల నందటుగూాడుక॥ బిల్ల ం 11, 29. 


"క (క్రిమి భోజనమనియెడీ నర 
కమునంబడి (క్రిమలె కూడుగాంగుడుదుదుం దాం 
(గైిమియగుచు లత్ష పరిమా 
అము6గల (కీమిగండమందు నాంటుకయండున్‌ ॥ భాగం, 2.145. 





శ నిండాజ్ఞ నొఫంగిరిట్లో చండాయో ముండ! సమద మైన్యముతోడణా 
జండగతి వేంగి యీడ్చుకు రండిప్పుడ కడంగి దుష్ట శామను బలిమిక!! 


మార్క... 3556 
«| ఆ తలి మిన్ను ముట్టిన మహోాసుర మూంఫులం (గంగ లావుమై 
నొ త్తినవాండు నొచ్చియ మహోద్ధతితో నతి ఘోరమూ ర్తియై 
యెతుకపోవంగా నృపతి యే నిమ్మెట శీగాజీనీ వీం 
అము 


డెరెకువేశా నరెరున యిషము వోనునకంశు నురలిడంగక | 
టి అతో ళు 
భారా. కే 30. 
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గ] కనక భూపణ హారినీల కాంతితతుల 
తోడచోడుగ. గూడుక (క్రీడ నేయు 





కరణి. దన రెడు. నట్లు జొొక్కు-ముగ మెఅయ్‌ు 

బవిరి గడ్డంబు సాగసు లే ర్పడంగ దువ్వ || రాజే 1, 12. 
చ॥ (పకట మనోజ రూప! పనీ బాలుండవంచును నమ్మి (పక్క. నుర 

చుక నిదురించగా రాధా. * ఫుట 10. 
చ| వెడవిలు కాడు లోపలను వెల్పల గాలియ చినిజం దుడుజా 

జడిగొని బుట్టు గీర ములం కారికలంకా వికపాంసముల్‌ చిరా 

యిండునుల. 'బెట్టం-గాం గలికి యిట్టటు 'బెట్టుక గొట్టు కాడుచుకా 

బడలి విరాళిచేం గుముద బంధునిం గన్లాని వైంచకిట్లనుక 1 రాధికా. 


ఆ|| 'వెండిగిన్నె లోన "వెన్నయు బువ్వయు. 
బనిండిగి న్నె లోనం చాలు నిడుక 
చందమామ రావె జూబిల్లి రావె మా 


పాపతోడనాడ మాపులనుచు |! రుక్మి. ప. 1, 82 
రగడ ॥ కనకయు నందయు మొదలగు నిదుల 

గొట్టుకు( బుట్లునుం గల చేన్నేనియ॥ వరాం xt, 144. 

ఉక! ఊండుకపోవు శంఖమున హోగళ రేఖ విజయ. 1, 134. 





ఉ॥ (మొక్కిన నెవ్వ రేమనడు మోమటుపెట్లుక చక్క బోయె నీ 
దిక్కును జూడండామొ నొక దీవెనమాటయ నాడండాయె వీ 
డెక్కడి వైస్ణవుండు మన మేటికి (మొక్క_తిమమ్మ యక్క-టా |! 


చెకొ_ని వెల్తిబుడ్ద మెయి నిదుళణవోయిన వాని వాళ్ళకుళ గ 
ప; " 3 =. 11, 10. 
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మ॥ ఫు9కింబోయెద నన్నమ్మాత్రేమున నంభోజాస్య యిభ్లాదురే 
ధరణీనాధులు భూమి పౌలనము చేతల్‌ మాని (కీణారతిక్లా 
సరవింటంగాని యన్న పూజ్యయగు రాజ్య శీకొనల్‌ సాగే 
యరయంగా మెడ బట్టు కొయ్య. దిరుగకా హారంబులే భామినుల్‌ | 
శకుంత. 80. 
ర్‌ ర్‌ యు గతుండమున నందుక క పర్మిభమించు న 
మ్మందర శెలమోయన న మందరమా దివిజేందుం డంతి వీ 
క ౦దగ దొల్డునిల్చు తురగంబురగ ౦బుర గారిఖల్లం చౌ 
యందగం బక కందమున నందబు నం దరుదంది చూడంగకా॥ 
శతాంక V, 31. 
ఉ|| (కోధము గల్లి చెల్లెలను గొబ్బున పతిని వంటల కం 
బాధలు బొందుచుకా వగు బానీ ఘటోత్క_వుం జే యండుటకా 
మాధవుం డాత్మలాోోం చెలిని మర్మము రామునికీక దుష్ట దు 
గనో్యోధను తుళ్ళడంచుటకు యోచన నేయుచు నుండె నూనియై!! 





శశి, 43 
సీ] ఇనుండుగన్పడని ను కెటి గిమందేహులు 
కొంచక నిల నల్లు కొని రనంగ 
'సకలంబు నాకమిందుక నొక్క రూపమై 
పరంగిన మాయా [ప పంచమనంగ।॥ శ్రీ (యబ, వేం వి, 64. 


ఉ॥ కూరిమి. దోడిచేడియలం గూడుక వేడుక నొక్కనాండు బం 
గారఫువ న్నెక న్ని శొలంకారు మెబుంగు తెజింగు రంగు సిం 
గారమెసంగ సంగతింగ గమ్మని (కొవ్విరిలేనె సోనలజా 
జీరుకు వాజుశేళివన సీమ విహారము నేయుచున్న చోళ || 
సమో |, కీడీం 
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లయ(-ాహీ॥ వాంచుక మదించి నిరసించి జి౫మించి నడ 





సంచు ధరమించు దగనంచు మది నెంచుకా॥! సానం, 40. 
గీ (మానుమోటుగ నెగయ గోమాయువప్పు 
డేకతాళ్ళ్నపమాణ మ్లుగ నికాన 
గుంతలాోంబడ (గుడ్డు వెల్కు అక నాల్క 
నడుముగజమక నరచుచు బెడసినుడిసె॥ హంస, 1,193. 





నీ చన్ని చ్చుభాంగున జనయ్యితి తొడలు 
బసిబిడ 6 బవ్వ్యళింపంగలవన్షో 6 
G న లు 


జందని కతన హా స[పణాలంబుల 
pau U) 


(కింద *౦టుక' సంతేరించుకొనిగమె!! హాగవి. J], 115 
ర్‌ ముక్కు_ పట్టుక సంధ "మొనసి వారం వచ్చు॥ నృ, శతకము. 


నీ ఆడుబిడల సొమ్ము లపహారించుటకంె. 
రవి 
విండంగటుక నూత. బడుట మేలు 


బా 


ఉ|| గిటుట శేడ గట్టడ లిఖించిన నచ్చటశాని యొండుచో. 
టె 
బుట్టదు చావు జానువుల పున్క-లు సు కాశింజావం గా 
2 
వ్రట్రిన కూదుసక (భమలు గ దద్విధి మాయగుజ్ఞ మై 
పట్టుక వచ్చి మజ్హకడం (బాణముంవసెంగదయ్య బాస్క_రా॥ 
భాస్కర శతక ముం 


క॥ అడిగిన జీతంబివ్వని 
మిడి మేలపు దొరనుగొల్సి మిడుగుట కంకే 
వడిగల యొద్దులంగ ట్రుక 
మడిదున్ను క (బతకవచ్చు మహిలో సునుతీ ॥ సుమతిరకము. 
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క్ర ఎప్పటి "కెయ్యది (పన్తుత 
నుస్పటి కామాటలాడి యశ్యుల మవముల్‌ 
నొప్పింపక తౌ నొవ్వక 
తప్పీంచుక త్రికగువాండు ధన్యుడు సుమతీ! 


ను ౦ చి 





బాలవ్యాకరణ గుప్తార్గ (పకాశికలో కారక పరిచ్చేదము నందున్న 
-౨ిథ 
కఊండిశబ్లము పరంబగు నపుడు వలనకు ద్వితీయ స స్తములు (పాయికంబుగ 
ఈర తి ళళథ 
నగు” అనే 112వ నూత్ళోమానకు వ్యాఖ్య (వాన్తూ ““వనమునుంచి, 
ధనము నుంచి యని “యుంచి? శబ్లాను (పయోగంబుతోం గాొందబటు 
వ్యవ హారించెదరు గాని యది సాధుకవి (పయో గారూఢంబు గాదని 
యొజుంగునది” ఆని చిన్నయసూరి (వానిన వాక్యానుసారముగానే కల్లూరి 
వేంకటరామ శాస్తు్రులవారు తమ యభిపౌయము తెలియబేనినారు. గాని 
సాధుకవి (ప్రయోగములు లేక పోలేదు. మాకు కనబడిన లత్ష్యములు 
ఈ అవతారిక దిగువను ఉదహారించినాము. 
పంచమి విభ క్ష్యర్గమును నూచించే “ఉండి?” ఎటు “ఉండు? 
వలి 6 య 
ధాతువు నుండి వచ్చిన కార కావ్యయమో అల్లే “ఉంచి కూడా 
“ఉంచు? నుండి వచ్చిన క్య్వార్థ కావ్యయ మే. 10 వ సూతమునకు (వానీన 
వ్యాఖ్యలో “నాకంబు వలన నుండి నారదుండు వచ్చెను”? ఇచ్చట నార 
దుండు నాకంబును విడిచి వచ్చెనని నకం నారదుని యెొడందాటు 
నకు స్వర్షమవధి ( మేర) యెనది కావున నటి యగమందు వలన వరకంబు 
ఎ శ రా లు @ ల 
విధింపం బడంగాం దాదృళాకంబును స్పష్టపజధు నిమి త్తము “ఉండి” పదంబు 
(ఇ వూ వాతి 
వలన వర్గకంబునకు వోడింపం బడియె, కాంబట్టి ఉండి” అను దానికిని 
శవనియించి” యన్న యర్థం బిట్టి చోటుల నెప్పుడును లేదని యెటుంగునది”” 
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అవి సప్తార (పకాళశికా కారుల (వావీశాయ గది నావ శెస్పీనది సరిళా 

ఎవిథ్స్‌ 
లేడు. నారదుని యెడం'భాటునకు ఏది మేకయె ఉండెనో చానిని విడువక 
మునుపు అక్కడనే ఉండెను అనీ అర్ధము ఎందుసంచేయరాదు? “సన 
గుమారుుడు మహికిం జనుదెంచె (బవ్మా లోకంబున నుండీ...” 
(అది. II], 90) ఆనుటచేత వహీకి రాకమునుపు 'సనక్కుుమారుడు 
(బహ్మలోశమందు ఉండెను అని అధ్యాయ కాదా” రాను రాను ఉండి” ఆశీ: 
రూపమునకు ఇట్టిచోట్ల “వనీించి అనే ఆగ్గము అపధానమై పంచమి 
విభ కష్టము (పధాన మైనది, “ఉండు అనే (కీయకు (హోణ్యాక రూప 
మెన “ఉంచి” కి చసికేము మొట్ట మొదట గల డఊండనిచ్చి అనే ఆయు 
రాను రాను అ_పధానమై పంచమి విభ క్ట్యిగ మే (పథానమైనది, ఈ శబ్ద 
ములకు 'సవహాొజముగా గల ఆగ్గ ములు స్పగణలాే ఉన్నప్పుడు వాడు స్వర్ణ 
మూననుండి భూలోకమునకు వచ్చెను వాడు ఇంటిలాః నుంచీ ఫ్ర స్తకచు 
“తెచ్చెను.” అని (పయోగించడ మే సవాజయు గా కనబడు తున్నది. ఇట్టి ఆర 
విశేషం దండం వల్లనే “ఉంచి? రూపము వచ్చి యుండును. రాను రాను 
రండు రూపములున్ను సమానాన కములు గానే వ్యపహాగములోనిక వచ్చి, 

4 

యున్నవి. 

కళాపువూ జేదము వేంకటరాయళాస్తు్రులవారు శృంగాగ నైషధ 
మునకు తాము రచించిన సక్యంకష వ్యాఖ్య (పుట. 617) లో “ఊండి?కి 
మేము చెప్పినళ్లే అర్థకు. చెప్పినారు గాని “ఉంచి” కి మ్మాతము వదలి 

. కళళ తో 

అనే అర్థము చెప్పీ ఎట్లుసాధుత్వ మంగీకరించినారో చూడండి: “సప్తమి 
కను ప్రయ క్షమగు “ఉండి, పదము డఆండు ధాతువు అ_స్య్యగ్థకము EA 
కము. ఇంటమండి వచ్చెను మింటనుండి దిగెను;---నగాకముందు ఇంటను 
దిగక ముందు మింటను ఉం డెననుట స్పష్టము. సమా నా(శ్రయత్యే పూర్వ 
కాలికత్యముల చేత క్యాగక రూపము. ఫపూగ్వుపదము కనికికి అధికరణమాు. 

వ కంటి 
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“వలని య “చోటియందు? ఆను నర్థము చే స ప్రమియగావున దానికిని 
“ఉండి? అను (పయ క్రమగణుచున్నది. “గృ హమునుండి? ఆను ప్యవహారము 
“యొక్క? లోపము వంటి “అందు? లోపము చేత శిష్టాచారముగా వచ్చినది. 
శఉంచి”కి వదలియని యర్థము. అపాయమందు పూర్యాధి కరణమును 
వదలుట తప్పదు.” అని [వానీనారు. “శంచి”కి వదలి అనే ఆము ఎట్లు 
ఇెప్పగలిగిగో మాకు తెలియదు. ఈ అగ్గాము మనసులో “పెట్టుకొని “శంచిని 
ద్యితీయతోన్కు “ఉండి ,ని స _స్తమ్యగ్థముతోను అను (పయోగించుట 
న్యాయ్య ము, ఇప్పుడు ఈ "ఆంటి వ్యవహార మందును అర్య స్ఫూర్తి 
లేదు. అ_స్థ్రగ్గమును తలంపునకు. చెచ్చుకొనక కొందు నియత(దుత పూర్వ 
త్వ శ్కూతశ్రువుచేత వీనిని “నుండి? “నుంచి” శబ్బములని వ్యవహరించుటయు. 
గలదు. అర్థములు ఈ పాటి మార్చు జెందుట సర్వభాపా స్వా భఖావ్యము” 
అని (వానీనారు. చెనని బట్టి “_నుంచి కి సాధుత్యము చెప్పడమేగాక 
శబ్ద్బములకు మొదట నుండిన అగ్భములు మార్చు చెందుట సగ్వభాసా స్వభా 
వ్యమని అంగీకరించి నారు. 

“ఉండి శబ్దము పరంబగు నపుడు వలనకు ద్వితీయ స స్తముణం 
(పొయికంబుగ నన” అని చిన్నయ సూరగారు చెప్పినారుగాని ద్య తీయా 
విభ కప ఉండి పరమగుట [(పా-ఎన కవ్నిపయోగములలో కనబడ లేదు, 
(పాపస్థలములందు ఈ రూపములు గల పా చీన కని (ప్రయోగములు 
చూడండి. “లోకం | బున నుండి (అది, [1], 90); గికిగహ్వారం | 
బున నుండి (ఆది గ, 116); బాల్యం | బున నుండి (హరి. ఉం 1V, 241); 
ఎచ్చో, ట నుండి (కళా. V1, 47), వీటిలో “ఉండి! స్పస్తమ్య క ముతో 
"నే అభ ప్రియ క్షమై ఉన్నది. రాను రాకు ఉత్తరా థకవులు చ్వెతీయా 
విభ క్తి మీద “ఉండి? (పయోగించి నారు. ఈ ఉత్తరాంధ్ర కవుల (పయో 
గములే మనుసులో ఉంచుకొని చిన్నయ నూరిగారు ఈ విధముగా 
నర్మాతము చేసినారు. 
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లోక వ్యవహారములో (ప్రాచీన శబ్దముల రూపనులున్ను అన్గము 

దె థి 
లున్న మార్పు జెందుట చేత నిత్యముగా దృతముపైనున్న ఊండ్కి ఉంచి 
రూపములు నుండ, నుంచి అనే (పత్యయములంగా ఎర్పిడి షష్టిరూపముల 
మీద పంఇమో వినా, నుందు కనబడు తున్న వి. గారాంగ చరిత (1, 86) 
లశ మl| కూచి ననసింహముగారు “తన నుండి? అని పియోగించినారుం 
ఇళ్లు ఈ ర్తరాంధ కవులు నా నుండి నీ నుండి వెం! ప్రయోగించినారు, 


(సాచీ నాం(గులకు “ఉండి? అనే 5S రూపమే మనస్సులో 
ఉఊండేదనుటకు అందుండి అందయండి మొదలయిన (పయోగము లే నిదర్శ 
నము. ఎందుండి (ఆది, VIL 2. 217) ఆంద యుండి (అది. 1], 121) 
ఆచటన యండి (అను. IV, 438). “ఎందుండివచ్చి తిందుల, కందులెకేం 
గదు” (ఆది. IV, 230) దీనిని అనుకరించే “ఎందుండి యెందు వోవుచు 
నిందులకే తెంచినారరు” అని మను చర్శిత్రలో పెడ్డనగారు చెన్న నారు. 
ఈ వాక్యము "నేటి వాడుక భాషలో + చెప్పవ లెనంకే “ఎక్కడి నుండీ 
(ఎక్కడి నుంచి ఎక్కడికిపోతూ ఇక్కడికి వచ్చినారు?” అనవలెను 
అందయండ్కి అచటన యండి మొదలయిన పా9ి-సీన రూపములలో ఏవాస్థక 
మెన అకారము స్పప్తమ్య క పదముల మిద నున్నది. నేటి వాడుక భాష 
ఏవా*కమెన ఏ కారము “నుండి “నుంచి మాదే ఊంచి “అక్క_డనుండే? 
*ఆఅక్క_డి నుంచే? అంటున్నారు. “*గుడినుండే గుడి రాళ్గు మింగుటి” అని 
రుక్మాంగద చరిత్ర (పయోగము కనబడుతున్నది. 


ఊంచి (-నుంచి) పంచమి విధిక్తష్రగ ముందు ఎప్పుడు వాడుక 
లోనికి వచ్చినదో సకగా చప్పలీము గా అధగ్వణ కాలమునాటికి వా శుక 
లోనికి వచ్చినట్లు స్పష్ట్రమైనది. “ఉంచి కుండా వల్ల వలన వంక యుండీతి 
పంచమి”? అధర్వణ వాస్ట్రకరణమా IV. కాండం 
13 
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౮ పరేషూండ్యాది శ శేషు” ఆశే అధర్వణకారిక (అజంత పరిచ్చేడ 
మందున్న కారిక లోని “అది! శబ్లతూవల్ల ఉంచి కూడా 'కలదని 
టీకలో ఉన్నది. 

“ఉంచి కన్న పట్టికంకే నుండి వల్ల వలన వంకోండ్యోః జనీసః ఏతే 
పంచమ్యాంసురుః”” ఆంధ్భ్రేకొముది... 1261 నూ 

ఉ త్తరాంధకవులు “-నుంచిి (పయోగించినారనుటకో దిద్దుటకు 
వీలు లేని (పయోగములున్న వి చూడండి? 

క గ్షీ|| కాంచియమ్మంతి యెచ్చోట నుంచి వచ్చె” 
కృష్ణ రాయవిజయము 1V/, 26, 
Cf అతత. న్నుంచే...” 

శిష్ణు సర్వ కా హ్ర్ర్రరచిం చిన జ్ఞాన పసూనాంబి కాళతకము 89 వ పద్యమూ 
(చూ. ఆంధ్రసాహిత్య పరిషత్పతి9క VI, 8.) 

డ్‌ _తృరాం ధక వి పయ కృమై లాక్షుణిక సమ్మర మై ఉన్నా, “వనము 
నుంచి”, “ధనమునుంచిి యని యుంచి శొబ్దాను ప్రయోగయతోో గొందలు 
వ్యవవారించెదరు గాని యది సాధుకవి (పయోగా రూఢంబుగాదని 
యెటుంగునది” అని చిన్నయ నూరిగారు (వానీ నారు. 

చిన్నయ సూరిగారు “గామ్యములు’ “ఆసాధువులు అని నిరాకరిం 
చిన పోతిన్సి చేతుర్కు నుంచి మొదలయిన రూపములు కవులు (పయోగించి 
ఉండడము చేఠ ఈ (పయోగములు దుష్ట్రములు కావుగాని, వీటీని అ_గావ్యూ 
ములుగా భావించి చేసిన లక్షణము మాత్రము దుష్టమవుతుంది. 


నుంచి 
టీక||....++ మొదలి ఛందము వద్ద నుంచి వారడిగిన దాని వద్దకి నాయెనని 


అప్ప. IV, 140. 
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క. వీన్న6దనంబు మించెయణబురి “వెల డి నప్పటినుంచి నీ మొగం 
బున్న తెలుంగు గాంచిదిగు లాందుచు నుందుని జీ మొయంశుమో 
యన్నకుం దత్సహోదరుల కాఫ్తులకుకా శుభమే కదన్న నీ 
కన్నుల చేల నకువులు (గ మ్మెడి. డెల్పం గదన్న లక్ష్మ ణా 


ఉ|| రా! పుట. 2831. 
క! కనరాని దుశ్శాసవములం 
గనినప్పటి నుంచి మనను గలగెడు నాకుకా 
వనులేల మంల్‌ పోద మె 
నిను. జూచిన నినుమడించె "నెవ్వగలనిన౯ || 
9 పుట, 28కేం 


క॥ మిరలు వచ్చుటమాకుం గోరికబహు శాళ్గనుంచి కదు గ్రై మదిలో, 
సకల కభాసారసంగవామయు. | 47. 
ఎచ్చటీనుంచి (చెన్న.బ, 1-223) పరిణయమాటనుంచి (పట్టాభిరా. 
IL, పుట రతి ఇంద9లోకమునుంచి (పట్టాఖిరా, 11, పుట 72) ఖిల్లాలో 
నుంచి (రంగ. చ If, 155) ఎక్కడ నుంచి (విజయ , 109. old 
Edn, పల్జెపటల నుంచి (హంస, V, 40) తల్లి గర్భ మునుంచి- 
(నృ. శతక V, 5). 
వడ్ల 
టి 
నన్న యాది ( పా-చీనకవుల (గంథములలో ఒకారాదిగా ఉన్న శ ద 
నులు కొన్ని ఉత్తరాంథ కవుల (గంథములో వకారాదిగా రన్నవిం 
సంస్కృతములో వకారము ర కారముగా మారుతుంది. దానికీ సంపసా 
రణ మంటారు, వచ్‌ -ఉ కృ ఊర్తీః, ఉవాచ, తెలుగులో ఒకాగ వకారము 
లకు అట్రి సంబంధమున్నది. ద్వాదశి ద్వారము, స్వామి శబ్దములు దోదనీీ 
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దోరము, సోమి ఆని తెలుగులో మారినవి. ఇంగ్లిషు భాషలో 091, 
alone శబ్దములలోని on, one ఏలాగున ఉచ్చరిన్తున్నారో one కూడా 
పూర్వము ఆలాగుసనే ఉచ్చరించేవారు; చేడు “వక్‌” అని పలుకుతారు. 
(పాకృతము ద్వారా వచ్చిన ఉపాధ్యాయ శబ్దము తెలుగున “ఒజ్జ ఆయి 
నది, “ఒజ్జలవారు” “నేడు “వబ్బెలవారు అయినారు, తీల్లావ్ఞలవారు 
శ వే ప 6 

నూరావ జ్ఞలవారు? అని. ఇంటి పేళ్ళు మార్చశక్యము కొదు, రువర్ల ము 
శఓీయి లోనిది. 


శ రత్నాకరమందు కొన్ని శబ్దములం ఒకారాదిగాను వకారాది 
గాను ఉన్నవి. (చూ. ఒంట్కి వంటి; ఒరవడి, వరవడి; ఒరగొడ్జెమా, వర 
గొడెము; ఒద్క వద; ఒదిక, వద్దిక.) కవులం వకాగము యతిసానమందుండే 

BR ద ద ద ది య 
టట్టుగా (పయోగించిన శబ్లములు కొన్ని ఉన్నవి. 
శు 2 


కన్నడములో ఒంగు తలేలుగులో వంగు; ఇట్లు ఒల్లేఆచే కన్నడశబము 
తెలుగులో వల్లే, వల్లి అని నకారాదిగా ఉన్నది. సం, ఉస్తాద్‌ "కలుగు 
వారి నోటకు వస్తాదు అయింది, వీల్‌ =ఓీఢులు ఒకీల్‌' అంటారు. (పా-చీన 
శాసనములందు “్ళిలాక్షరములు*” గా ఉదాహాత మైన (గామ నామములు, 
కఓీడెటీవు”, “ఒడ్డ వాది? కొంత కాలానకు వాడరేవు, వా(డేవు, (వడ్డవాది) 
వడ్డాదిగా మారిపోయినవి. ఈ చేళ్ళు కొందరికి ఇంటి పేళ్ళు-గా "నేటివ్యవ 
హారమందున్నవి; పూర్వ "కాలపు శబ్దములు రాళ్ళమాద, రాగిపట్టాలమోద్య 
మొదట చెక్కినశ్లై ఉన్నా రానురాను తెలుగువారినోటను అవి మార్చుచెంది 
నవి. చేడు అవే సాధుశబ్లలు. (దః శ్రీ. వడ్డాది సుబ్బారాయ కవిగారు 
తము యింటిపేరు మార్చుకోలేరు;ు మార్చుకొం'ట వ్యవహార హాని, ఓరుంగలం 
చేడు వరంగల్లు అయినా పూర్వకాలమందే ఓరు౧౦టనుండి మన చేశము 
వచ్చినవారి యింటిపేు నేడున్ను ఓరుగంటివా లే. దేశభా షలోనిశబ్ద్బములం 
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కూడా ఇట్టి వే అని పండితులు తెలుసుకో లేకపోవడమువల్ల నేటి జేళశభాప, 
_(గామ్య భాషగా నింద్యమయినది ! ! 


వకారాది ళబము 'సమాసములో గాన్ని వాక్యములో గాని మొదట, 
నుండనప్పుడు తరుచుగా వకౌరము ఒకారముగా మారుకుంది. అగరు 
ళీ 
వత్తులు=అగరొత్తులు (శతావధాని కృత్తివెంటి సుబ్బారావుగారు (ప్రయో 
గించి నారు); కొవ్వొ త్తి ఊదొత్సి మయినపొ తి=ంవీటిలోని జతి వతి 
అలో జాని అక అజ జత 
శబ్దమే కదా. “వంగవోలుి” వంగోలం ఒంగోలు అయినది. మొదట “వంగ 
(పోలు? అని ఉండును. వచ్చు, వండు వద్ద. వడ్డంచు మొదలయినవి కూడా 
వీటివ లే వ్యపహాగములో మాాడము గలుగు ఫఘాహపాస్వ భావమునకు విక 
ద్ధముకాదే.' అందుచేతనే ఎప్పుడొస్తావు?” “ఇప్పుడొబ్చాడు” *ఏమెంండు 
కొన్నారు.” అన్న మొండు తున్నాను”, “నాకొద్దు”. కొందరు “రావద్దు? 
“రావచ్చును” “వదంశ్రే ఎందుకొ డిసావుగి అంటారు. 
యి C3 —0 


ఇట్లు (గం థాలలో*కూ డా కనబడుతున్న వి (పయోగములు. జంక కళ 
శతకమందు ( చూ. పద్యం 31, 34 ) “వంచుస మారుగా “ఒందు” 
(చూ. 64) “జరకు మారుగా “వర్క నరసింహశతకమందు (చూ, 51) 
“3న గృహంబునకు నీదాసులొచ్చిన చాలి; భజనకీ _రృనలలో, “రాము 
డొచ్చెను జాడశే”, “ఎదురుగా (శ్రీరాయు డెప్పుడొచ్చునొయని; భక్తులు 
పద్యాలలోను పొాటలలోను ఇట్లు (పయోగించి ఈ న్నారుం ద్విపవ భాగ 
వతములో కోనేటి నాధుడు, * మెఅయు నీతండు దోవ మాందటం. జూల 
నొజఅకటంబున నొతురొగిం (బజలెల్లో”ో అని ఒతురు (ఫయోగించినాడు. 

అవ ళం అశ 

ఈ ద్విపద శబ్దరత్నాక రనుందు ఉదాహృతమై నది (చూ.ఒఅక టము పట్టాభి 
రామాయణమందు (చూ. ఆ, 2) చం మతులను వృద్ధిపాందెదరు సోదరు 
లాత్తు రె-అని కవి(వాసినాడు. 
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కవిజీవితములోే గురజాడ శ్రీరామమూ3 గారు కృషైానది వడ్డున 
అథి (a) GB 

(చూ, ఫు 512) అని, వట్టు పెట్టుకొని (చూ. పు. 528) అని (వానినారు. 
ఇట్ల వగర్కు ఒగరు; వల్ళెవాటు, ఒళ్ళెవాటు; వయ్యారము, ఒయ్యారము; 
చార్య ఓర; వాడ్క ఓడ; వడంబడిక్క ఒడంబడిక; వప్పగించు, ఒప్పగించు; 
“వదులు శా ఒదులం-గా; వసులు, ఒసులు (ఊసులం); వడ్డర్లు, ఒడ్డగ్లు? వకటిి 
ఒకటి వాము (ఓమము) లోకములో ఉన్నవి; (వాతలలో అనేకులు 
(పయోగిన్సు న్నారు. కొందరు ఒకౌగము వొ వలె పలుకుతారు. అట్టి 
రూపాంతరము లం పాణి న్యాదులు అనుకానీంచినారు, 

ఉ. కిమ్‌వు కమ్‌ ఊఢః వోఢా; వేదమందు వోచు వోచత్‌, 
వోచాను ఉవాచ, వవాచ ము! అనేకమున్నవి; (వచ్‌ ఛాతువు) అవోచల్‌ 
చంటిని పాణిని కాలమందుంజేవి; అవి శిష్టళబ్బ్దములు-గా ఎత్తుకొని అనుళా 
సించినాడు. 

'సంపసౌరణమును గురించి చెప్పినప్పుడు, తెలుగులో వకౌర ఉకార 
ములకు సంబంధము వంటిజే యకార ఇకారకముల కున్నదని చెప్ప 
చేను. ఎరన్న , ఎల్లయ్య, ఎంబన్న వంటి శబ్దములం య(రన్న, యల్ల య్య, 
యంబన్న అని వాడుతున్నాము. అవి ఆసాధువులనగూడ దు. శిష్టవ్య 
వోరమందున్న వి. గొప్పకవులం (పయోగించినారువి శృంగార శాసంతల 
ములో వపిల్లలమ్మరి వీనవీరభ[దుడు “యజ్ఞ నామా త్యు ననుజన్ము (డపహీపభూష 
ణాంఘ”...ఆని యతిస్థానమందు యకారముంచి మరీ | పయోగించినాడు. 
+ఎతి? అని పండితులే (వాస్తున్నారని కీ శే॥ మండపాక పార్వతీశ్వర 

అనాటి 
శా శ్రీగారు చెప్పినారు. సౌాహిత్యరత్నాక రకర్త తస్మాత్పర్వ తనాధసూరి 
జల ధేశ్ళీ) య ల్లమాంబావియద్‌ , గంగాసంగజాపోల సద్దుణ మ కోర్షర్థోదయ 
శ్చృం[ద్రవశ్‌ | అని *“యలమో శబను వాడినాడు, నులికారున పండితా 
౧0౧ © ౧౧ జ 
రాధ్యుడు శివత త్వ సారమందు ఈ __,ళశివలో కావా పీం బడసెంగాజె 
అటి ar.) 
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'యంబననీ చేన్‌” (చూ, పద్య. ఉ2ర్‌) ఆని యవర్లను యతిస్థావముందుంచి 
జాడు. అది “అంజన” అని (భతుపడకూడదు. ఇళ్లే యడవల్లి: యన 
నుండి అనీ (గామనామాలం ఇంటి"పేళ్ళుగా ఉన్నవి. యకారాడి 
సంస్కృత శబ్దాల ఆరవయులో ఎకారాది శబ్లాలయినవి, తెలుగులోకూడా 
పొన్న, ఎతిరాజులం ఎజమాని మెం॥ యన్నవి. “నిది కాల్‌. ) అజే 
వ-చనమునకును, * అష భంళశముో ౮ ఆనుకాసనము” అనే శబ్లములకున్ను అపా 
రము కల్పించుకొని "తెలుగు -వెయాకరణులం తాను మోసపోయి జేళ 
ఛాపకు దుగవస్థ 'తెచ్చిపట్రినారు. 


1911 వ సం, నవంబరు నెల 24 తేదిని చెన్నపట్టణాములో పచ్చ 
యప్ప కళాళాలాభవనమందు కూడిన ౯ _గామ్యాటేశ నిరసనసభ”లో అధ్య 
యలుగా నుండి క్రీ) శీ రా. బ కందుకూరి వీలేశలింగము పంతులంగారు 
శ గామ్యభాపలో (గంథములు (వాయటవలన వాబ్బ్మ యాభివృద్ధి కాజీ 
కాదు” అని తమ అభ్మిపాయను చెప్పి, “౯ “వాడొచ్చాడు? అని (వానీన 
యొడల రెండవది వచ్చు ఛాతువాగి ఒచ్చుఛాతువా యని సంచేవాము గలు 
గును” అనే ఆశ్నేపము ఉదాహరంచినారు (చూ.ఆంధ సాహిత్య పరిషర్స 
(తిక 1 11, ఫు.157). ఈ అ శ్షేపోపన్యా సము "జేనుదూ చిన వెంటనే పంతుల 
గారికి మొద వివరించిన సమాధానము తెలియబేసినాను 6 క అవోచత్‌, 
ఈవాచ ఉవచ్య ఊచుః, వచ్చి వక్తి, వాళ్యం మొదలయిన రూపతులన్నీ 
వచ్‌ ఛాతువునుండే కలిగినవని పాణిని ఆనుశాపించినక్తే తెలుంగుపండితులం 
వచ్చు, ఒచ్చులు అనుశానించవలెను ఆని నీను చేనినవాదను నిరాకరించక 
చేను సంగ్రహించిన క(ప్రయోగములు? తమకి నే తామే ఒక న్యాకరణమా 
రచిసామని చెప్పినారు. వారు కోరిన పకారము నావద్దనున్న (పయోగనణ లం 

పంపినాను. 1919 వ సం॥ మ్మీబువరినెల 28 తేదిని పంతులవారి ఆనంద్నాళ 
మములో కూడిన విద్య్వత్సభలో తాము అధ్యత్షత వహీంచి “వర్తమానాం 
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(ధఖాప్మాపవర్తక సమాజము” స్థావీంచినారు. అయితే ఆ సంవర్సరమే 
'టు-నెల 27వ తేదిని వారు జేహత్యాగము చేసినందున వారు చేయదలభుకొన్న 
పని జరగలేదు. చనా (పయోగసంచయము నాకు మ॥ జయంతి గంగన్న 
పంతులుగారు పంపించి వేసినారు.. ఆవి (బం నీ, మల్లాది నూర్య నారా 
యణ ఇాస్త్ర్రీగారు తమకిమ్మని కోరితే వారికిచ్చినాను. వారు వీటిని తమ 
ఈ ఆంధ భా పానుశా'సనమందు”” ఇమిడ్చి నారు. 
నీ వద్దంబాయక కవగూడి ముద్దరాలు 

పదము లా త్తంగనలరు భూ చాలు దేవి 

మొంననికంటి క యదె చిన్ని ముద్ద రాలం 

పదములా తృంగంజ నెడు దుష్పదమునందు || $l వై 28, 
గీ చేరి భుజియించి దూర్వా స శేఖరుండు 

వాను ట్రేవపని సుల వద్దనిలిది 

(నెంిక్కీ.. కూర్చుండి యమ్మునిఫుంగ, వులకు 

నవరస మెటీంగి యొకమాట యనియెనపుడు ॥ _పట్టాభిరా. 11, ఫు, 60. 
ఉ|| ముద్దులగుమ్మ కెంతయను మోడికనంబడు "నేను (బేమచే 

వద్దికింజేర రాగం దలవంభుట గన్లొని మోడి యండునా!! పార్వతీ, 70 
నీ! సర్వ దివిజాలు దిక్సతుల్‌. సన్మునులు 

గొలంవం దన్మంతనుపీమంబు6 దలంప నరిది 

“గాన నాక ంజగర్భుండు కడురయమున 

వచ్చి యానర నాయకు = నిలిచె || భారం (చిత) V, 168. 
క్ట ముద్దిచ్చును గోపాలుడు 

వదను నడయాడుచున్న వారలు విన్న జా 

గద్దించును 'లేదన్నను 

బద్దించును జూూడకున్న పరితాపించుకా ॥ రాధా, ర 
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గీ అంచు. దనుగేలి యొనరించు మింయంబోండ్హం 
గాంచి తలవంచి నిగ్గుచే గలంక పాఆం 
వారిజానన వీనుల వద్దం జేరి 
ఖా నిట్టులను రాధ బుజ్జగించి || రాధికా. 107. 
ఊ॥ కొంచక శేయునుంబవలు గో వెల క్లీతఠండు ఫువ్వుదండ ల 
ర్పించు నెపంబునం బరిచరింపుచు నుండి నటుండి యొయ్య నే 
పంచను బొంచి యర్చకులు వద్ద దొలంగిన సందు చూచి ల౦ 
కించ నోఫు నీపనీండి గిన్నియ సందియ మేల దీనికికా॥ -వెజ, IV, 109. 
Cd 
ద్విపద వచ్చి యా దశకంఠువద్ద నిల్చి రంగ. రామా, 20 
సీ! కన డొద్ద నున్న... (పథా. 11, 106 
ద్విపద! ఎవిధి6 (బాణంబులీక భరియింతు నావద్ద చాయండు నా (పాణపదము 
(పభులింగ లీల XI. 
ద్వి పద॥ వచ్చియున్నది మనవద్దకు మాట 9) XVI. 
ది 
వటుకో 
లు 
(పార నాగక రూపమెన “పట్లుకొనుముు తుమరగ్గక రూపమెన 
4 4 ౬. బ @ 2... 
“పట్టుకొన(న్‌), వ్యతిరేక క్వాగక రూపమైన “పట్లుకొనక? లోకవ్యవహార 
6౬ లీ అ డు ఓ... లు 
మూలో “పటుళో'*, “పటుకో (న్‌ %, *పటుళోక' అయినవి. 
లు రు J లు 
ఈ మూడు విధములయిన శబ్దములలోను మొదటిదాని శే బాలవ్యాక 
రణము ((కీయా, సూం600)లో గ ముస్తుపరంబగునపుడు “కో శబ్దంబు కొనునకు 
బహుళంబుగా నగును” అనే న్యూతము ఆధారముగా రన్నది. మిగిలిన 
కెండంటికిన్ని చాల వ్యాక రణములో (పత్యేకించి సూత మేఏ శదుగాని వె 


న్య్నూరము[ కింద ““బహుళంబనుటచే దీనికి నొకానొకచో నతివారంబని 
యొజుంగునది అజీ వాక్యము ఆధారము చేసుకొని “నూ తంబులోం జెన్పీన 
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చూ వర్గక డుజ్వ గ్గకంబుల యొద్ద గాక తక్కిన “మిద నుడి” (_పత్యయాది 
సమా వేకంబునండోను నీయాజేశంబు కానంబడిెొడి. దానం జీసి “చదువు 
శో-నేర్చెను 3ళేమి, ఇచ్చుకోలం, పుచ్చుళోలం? ఇత్యాది (పయోగంబులు 
రశ్షీతంబులయ్యె” అని గుప్తార్గ ప కాళికా కారులు వ్యాఖ్య(వానీ రాజశేఖర 
చర్మితనుండి “అందుకో నలనిగాదు”, “అనుకోసిగ్గయ్యెడిన్‌ అనే (పయోగ 
ములంగల పద్యము లుదాహరించిశారు. 


'పెని కెప్పిన మూడువిధములయిన రూపములందున్ను “కో? ఆదేశ 
యముగా వచ్చుటకు (ప్రయోగములు (పాచీనాంధ్ర (ంథములందు కనబడ లేదు 
గాని 12 వ శతాబ్దాంతేము మొదలుకొని చేటివరకున్ను గల సుప్రసిద్ధ కావ్యము 
లందు కనబడుతున్నవి. పాలకురికి సోమ నాధకవి (పార్థ నార్థక మందు ఈ 
రూపములు (పయోాగించి నాడు, భాస్క.గ రామాయణములో Spree క 
మైన “నాటుకో” అనే _పయోగమే కాక్క వ్యతిరేక క్వార్ధకమైవ 
ఈ 3 వోకల్‌ అనే (ప్రయోగము కూడా కనబడుకున్నది. శ్రీనాథుడు 
పారిగ్ధనార్థక మైన “వేయించుకో”, వ్యతి రే కార్థక మైన “క కోవు? వెందల 
యిన రూపాలు (పయోగించినాడు. వ సుచరిత్యిలా+ తుమర్థక మైన “రొవనజాక్తు 
శో, అనే రూపము “*కన్లో(జాలకీి” అనే (పయోగములో కనబడు 
తున్నది. (చూ. ఆ. 2 ప శర. 


అనుబంధ ముగా ఉన్న “కొను: కే కాక స్వతంత్ర డయా ఊన్న 
శళాను'కు కూడా “రో? ఆదేశము వచ్చిన [ఫపయోగములం సెతము కనబడు 
తున్నవి. ఇవి సాభారణకూగా శబ్దపల్ల వము లై ఉఊంటవిం 
“కాముం జీరికి/గోకోో (హరవిలాసం 1vV, 32); “కోరాలి 
కాశీఖండము ప్ర. 92), ముదిమి గోంజూలము*” (విష్ణుపురాణం, VI 177) 
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వటుకోక, వటుకో 
(|) 2) 


చ॥ గితిగొను గోఫుర్నాగపరికీలిత పంకజరాగ రళ్ళి క 
శ్రైజియగు చాయం బొల్సు దివ నేందు6 డు సక్కని మింట జబోవ్రచో 
మచి విధాత పాటలిమమధ్యమ సంధ్యకుం జేయ లేని యా 


కొఅతయు. చీర్చుళకోందొగరు కొల్చిన శై వడీ. బట్లణంబునజా [| 
ఆను. Il, 18. 





శ॥ ఆకలియను నా కలియును _బెకో సెకొక్కు_వాని సె "వై చిన నా 
చాక పటపు విహగములది గ కొని కడుజేగ నింగికడకై చనియెజ్షా॥ : 
ఈ. నె, 80. 
గే! ఆ చకోరాక్షజూచి యో యలకుంబోండి 
యేను (బాం పం గ కోక యిటిీవాని( 
@ en 
గాని వరియింప నంటివి గర్భవ్య బో 
YD 
నల్లనాండ క వనములో ననుచుంబలిళకి || ౪7 IV, 49. 
చ|| యలరకులవింటివోదునరు నప్పటిక ప్పటి కప్పలించుకో 
KON sn RDU శం. ఎస 1, 94. 
గీ! నిగవాములేకేమి నీవును చేయున 
క ఇ 
న్యోన్య మతి బొదలువనట్టి తెజగు 
నడపవలరయయు గాక యొడసనిపోనాడు ళో 
దడవె వేగిరింపదగునె యనఘ॥ (పభా, ], 89. 


సీ సేవజేయించుకో జిత్తగింప(డు నురూ 
వాచేత శ్రీ విశ్వ శాయకండు॥ కాఢీఖం. 122 
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గ॥ అఖిల కళ్యాణగుణగణా యత్త య త్త 
ద అకాలీ 
మామ యౌొదార్య తేజః క్షమా మహీతుండు 
ధైర్య నిర్ణిత మందరా హార్య భార్య 
తనయ యేలయ్వ కెకో ర్నబుదిగి॥ 82 
లయ్య ల్లా వుధ a ధి 99 
శా॥ కుంతీ (దొపదులం (బభావతి కనుంగో నేగొడు౯ మూరు శు 
ఛ్హాంత గ్ర్ర్రీనికరుంబులై కదలిరండంచున్‌ వియో క్లిన్‌ మహీ 
“కాంతుం 'డాప్తుల నంపవీ పాండవుల జోకన్‌ సాతి కాన్నంబు ల 
త్యందాఖీష్టత నారగించి సుఖన్మిదన్‌ జెంది యా వేకువన్‌ ॥ 
జైమిని 11, 10% 
మ! మడుగున్‌ నిండ6తగ నిండి గండకమనున్‌ కామండలాధీళ యి 
కు-డనుండం దరయే జడాశయము యోశ్యంబానె నావంటి మొ 
క్కు_డు రూపంబున మించువాని కిట గ కోవయ్య విసారమా 
a! గో 
కడ నిల్వంగదవయ్య యా ర్హజన రక్షాదత్న దీశ్షానిధీ ॥ దశా, 22, 
క॥ ఏరా యో నిశాచర 
యేరావృ తారి యెజుంగ బే నాతోడన్‌ 
బోఠరాడ లేవు పోరా 
కోరా యభయంబు నిల్పుకోరా తనువున్‌ | దళా. 92. 


మ! ధరణింబొందని కోమలాంఘి కమలద్వంద్వంబులుకా ఖర్మ శీ 
కరయు కృంబులు గాని ఫాలములం వశ్న్షమోణులన్‌ బ్మతశే 
సరముల్‌ గందని పూవుదండలు నిమేపష, న్యాఖ్య “కోని దృ 


క్సరసీజమ్ములం నల్వుగందుంగనియొన్‌ గాంతాలలామంబభోగికా॥ 
నెష Vv, 182. 
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గీ అనినం బూరుండుదక్క_ దక్కిన తీనూజు 
లందరును దండిపలుకుల కపహానించి 
జవ్యనంబిచ్చి ముదిమింగోంజాలమనువుం. 
దలంగిపోయిన నహుషపుతికుండు కినినీ॥ విష్ణు, V1, 177. 
శా|! అర్కే_ందూపల గత్న నిర్మిత ప 0 
దారో.న్‌ దారకమండలంబుగని ముగ ్వై గ స్రీలు "రేలప్పురిన్‌ 
కర్మం ధూపలసన్ని భంబయిన ముకాజాలమణా జింత చే. 
దర్కింపన్‌ దిలకించి నవ్వుదురు గంధ ర్వా ౦గనా పల్లవుల్‌ ॥ 
(శ్రీ నాథుని ధీ మే, III, 93. 
చ॥ దిగదిగం జీరవచ్చి రతిజేవి యపాయము బొందకున్నె కై 
తగవున గత్న కుండల కదంబకముందను వేడి పుచ్చుకోం 
"జెగువ మనోభవుండు తియతియ్యని నీంగిణి వింటికొప్పునస్‌ 
దగిలిచె దత చాటి వనితా వి; ఎబులంబోలు శింలిని=ా॥!! న ౧5, 
గే ఐందమాను" మాగ్నేయమైన బలము 
వాయువీయ మెళానంబు వారుణంబు 
యామ్యు మును మున్ను గాం గల యవదిశ ణం 
తానై కొనికైకోండతండు సుల! వాజవి, 
ఇా| వీజాప్రూరఫబేక్షుచారుముణీ కుంఫిమేచందీ వరాం 
భోజంబుల్‌ సమమయొోచితంబులుగ శంభుంజే3 కుంభస్థలీ 
వ. దత్న్షనగరీగామాసముగ స్సుంగ వ 
మోజద్వంద్వ శిఖాంకుర స్ఫుగణ బైరన్‌ విఘ్ను రాజర్మీల్‌౯ || భీమే, 
శా| కాముంజీరికింగోక [కోధము నహంకాగంబు లోభంబు నీ 
నాసమాత్సర్య ము ee పకువానారాగంబులంజే” నీ 
కావుప్యూాయణు లై (పళాంతమకు లై యయ్యా(శ్రమాంతంబుల న్‌ 
నేమంబాప్పం సం-చరింతుకు మునుల్‌ నీవా ముష్పింపచుల్‌ | వార, 


తే! వానిమార్నున బేనో్కోని మావవతి యు| శృం వై 1, 62% 
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చేయడము 


ఈ మొదలగు శబ్దము లసాధువులని అధర్వుణుడు నిషేధించినాడు.. 
6 పతి కియను డాంతత్వం (పతీతంతునగీయ లే” ( కారికానలళి, అజ, నూ, 9). 
లోకములో ఈ శబ్దాలు శిష్ణులు వాడుకున్నారు గాని కవులు (పయోగించ 
లేదు. అందుచేత అసాధువులు అని అతని ఆభి పాయయ్యు. అయితే అధర్వ 
ణుని అనుకాసనము మన్నించదగినదికాదని మొదటి (ప్రసంగములో నే రేజావు 
చేసి4ఉ న్నా ము. (శ్రీనాథుడు వాడిన '“కొంటి” అసొధువని పేరుపెట్టి 
ళు 
నిందించిన ఆధగ్వణుని అనుశాసనము (పమాగాముకాదు. తిక్క.నకాడా* 
ఇట్టి శబ్దములు (పయోగించిశాడని ఆధర్యణుడు ఎరుగడు. ఈ ఆధగ్యణ. 
“కారిక నుగురించి (బ. శ వజ ల చిననీ తారామస్వా మి శాస్తు9ంలవారు వసు. 
యి కన 
చర్మిత విమర్శనములోను (పు 107), వారిశ్చంద నలోపాఖ్యాన కీ థ్రిక్ష' 
లోను (పు. 114) (వానిన వ్యాఖ్యానము చూడవలనీనది. 
(తివ్మికమ వ్యాకరణమని ఒక (వాతపు స్తకమున్నది. దానిలో 
(వు. కఫా అడమటమాంఠమాలు భా వార్ధకమాలని నూతించి, 
గ్‌ కప్పడంబులది కె కల్వడంబులంది కె 
పీల్వుడములు లేక "పెండ్దివారు 
శావడంబులెచటలేవు మొ పోవడ 
మింఠ పొద్దు తట్టలె _తృడమున॥ అని ఉదాహారణాములు ఆ లాత్షణికుడు. 
(వానీ గాడు. 
ఆంధ భాపార్గవములో (11, 219) శకదలుడ్కు కదలిక్క కదలు, 
కదలడమ్ము *” అనిన్నీ 6 దోగురునాంగను దోపడమనగను దోష్రడునాలగను 
దోస్రునాయగో (11, 292) అనిన్నీ ఆఅడమంతళ బ్టైలం పర్యాయపదములం౪ా 
ఆంగీకరిందబడినవి. అం లేకాక మూడవకాండము, (క్రియావర్టములో (142) 
శ గ్ల] భఛావమునం (బోఫు (పోచుట (పోవడమనంబరగు” అని అనుశాసనముః 
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కూడా న్నది. ఈ శోశమందు (_గామ్య ములు చేర్చ లేదని (గంధక ర్త 
(పమాణీకరించినాడు. 

ఇళ్లే ఆంధర త్నాకరమందు * మోవడంబనంగ మోచుటయును”(97) 
అని పైడిపాటి లక్ముణకవి చెప్పినాడు. _ ద్విరూపకోశములో గణపవరపు 
“వెంకటకవి ఇట్టి శబ్బములం చేర్చినాడు. శబర త్నాకరమందు “జ త్రడము వి, 
ఒర్తుటి”, “(త్రవ్వటమా. వి. (తేవ్వుటి-ఇట్లు అనేక శబ్బములం ఇట్టివి 
కనబడుతున్న వి. 

ఊఉ త్తరాంధకవులం (పబంధములలోను, శతకములళగోనుు పాటల 
లోను యభేద్భము-గా వాడిఉ న్నారు. 

4 వ్యవహారములో ఇట్టి శబ్దములు అపరిహాగ్యములు . ఇందు మూల 
ముగా ఈ (కిందివిధమున శానించడమయినది”” అని శాసనములలో వాడుక 
(పచురముగా ఉన్నది. “తీ ర్మానించడమయినది”ో అని అన్ని సంస్థల 
వారున్ను, సమితులవాగున్ను, సమ్మే ళనకులవారున్ను తను తీర్మానములం 
(పకటిస్తు న్నారు. పెద్దలకు రాలతో “౯ గాంధిమహాత్ముని ఎట్టి షగతులను కోర 
కుండ కారాగృహమునుండి వదలడమయినది” అని ఆంధపషతికలో ముఖ్య 
వార్తలు (పకటించడము ఆచారమయినది (చూ, చేది 5.2.24 సంచిక ). 

చీటి తెలుగువారు ఇట్టి అడమంతళబ్దములద్వారా "తెలియజేసే భావ 
ములం నన్నయాదులు ఏలాగున తెలియజేసేవాగో తెలియక కొందరు (పాచీ' 
నాం(ధ భాసాభిమానులు కృతక భాష వాడుతున్నారు. “నీయందుల మాకు 
నొండు-గార్యంబు గలంగుటం జేసీ” (సభాం I, 183), ““ ఆహీతమా-చరించినది 
లేదు” (సభా. [,18శ, “మిరు వచ్చినదానికిం గతం'బెయ్యది” 
(విరా, 1, 190), క ఒక్క..డుగు మటు న న నొర్వను” (విరాం 1 148). 
రాయలసీమువారు నేడున్ను “ఇట్లు జరిగినది లేదు” అని వాడుతున్నారు. 
ఆరవములో సెయ్‌గిరదు, ఆడి త్తదు "మొ॥ శబ్దములు వాడుతారు. ఇంగ్లీషు 
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భాషలో building, writing మొు!! రూపములు కొత్తగా పరిణమించి 
నవే. నన్న యాదుల కాలములో కలిమిన్‌, రామిన్‌ వంటి కృదంతరూప 
ములు తరుభుగా వాడేవారు. పూర్వుల వాడుకలో ఉన్న నమ్మిక ఆర 
కటు అక్క_ టీక పడిగ, లంపటు, మొగ మోటు ఫుయిలోళటు, “గాద విడియ, 
వింజానుర తే త్రలి ము! అనేక శబ్దములకు "నేడు అము చేర్చి కవులు (పయో 
గిస్తున్నారు. కన్నడఫాషలో ఇట్టి శబ్లములం మువ ర్లాంతోములం "కావు. 
తలణ్క, తేలణిను (=తల్లడము, తల్లడించు),. సంసాపనవంటి శబములం 
౧m ౧౧ ౧౧ య య "ఈ. 

కొన్ని తోపణవలె కన్నడములో మారినవి; ఇట్లివి తెనుగులః డకారంతము 
లయినవి; రానురాను మువర్లాంతేము లైనవి, 

'చెలంగులోనయి నా, సంతా. ముందు టవర్గక ము రాక పూూర్య ము 
తవర్షముం దేది. ఈను ధాతువునుండి నచ్చిన ఈంత (కన్న. ఈ స్త్ర); వండు 

p గ ఆ అ 
ఛాతువునుండి వచ్చిన వంట-___ఇట్టి శబ్బములలోని (ప్రత్యయము అకారమే; 
రానురాను తవగ్గ కము కృదంత _పత్యయము, టవర్లక ము క (వత్య 
యము అని వైయాకరణులు విడదీసినారు; పిమ్మట చేయటము, చేయడము 
ము పీర్పడ్లవి. 
Go 

ఈ అడమంత్‌ శబ్దములు ఇప్పుడు మువ ర్టాంతీశబములలో చేరినవి; 
వాటితోపాటు వీటికిన్ని మువర్షమునకు పువర్గా దేశముకూణా "నేటి వాడు 
కలో కనబడుతున్నది. ఉ॥ “ఈ పని చేయడఫు తలంపుతో వచ్చినారు”, 
(ఆంభష తిక తేది 8.9.22 సంచిక; పుట 12.) ఇట్లు భావమును బోధిం 
చటకు సౌకర్యములు వాడుకలో వాటంతట అవే ఏర్పడుతూడంటవి. ఇట్టి 
సౌకర్యములు మనోభావములం వ్య కృపడమునకు మిక్కిలి అనుకూలమయి 
నవి, వీటిని తృణీకరించడమూు వివేకమనివించుకోదు. 

మోదను వివరించి చెప్పిన హేత్రువులనుపట్టి చేయడమువంటి శబ్దములు 
సాధువులు అని సిద్ధాంతము కాదా? 
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సీ! కడవ న్నె బొమ్మ వెక్కడపు. జొక్క_పుకోళ్ళు 
పగడంపు నికరంపు పట్రియలను 


సీ! తొలు వేల్పురా (పతిమల చెక్కుడపు గండ 





"సిం చెంబు డాకాల దండిజాప 
సీ నెలజాలమంచి వ న్నెలమోఅ గట్టున 
లు 
కట్టడమడుగున (గాలందుండ 


గీ దాని చక్క_దనంబును దాని మెటుంగు 
డాని కట్టడ పఫుంబని 





సీ|| నీళశు జేళల నీ౭శుంబాదు పొ 
లాలి వ 
దునకు(6 గాలువలుపాందు” నమర్శ్చి 
(త వ్వ టంబులత లి (దన్వ టంబులు వెట్టు6 
దగినటు కలయలుగుదలిగడించి 
టబ అ ది 
గీ అనిన నాచార్యువచనంబు లాదరించి 


యిందుండనుపంగ ధాతతికినేంగి యగ్ని 
ముదలయగా ళీ ప్రక మునకు ముట్టడముగ 





సకలగృవాముల. దనమూర్తి సంగ పించి 
ఆ|| మననురాదు నాకు మానినీమణులార 
_పీలడములు గట్టిపెట్రిరండు 
కాకయున్న నన్ను గదలింప కూగక 
యుండు.డనిన వారలంలంకుఫుట్టి॥! 
14 


ఉం. రా. పుట 22౫, 


99 పుట కరి 


కవిజనదం చం 2కి 


కళా IV, 78. 


కెరీఖ. V, 801. 


చందా. I], 


210 


న 


చాలక వి శరణ్యము 


గీ! కూర్మినతని చెదురుకొని కౌగిలించి యే 
కొంత మండపమున నధివసీంచి 
యట గుళిందు సేమమరయు చు దండవా) 
యడము జూచి భ_క్రినందియందు॥ జైమిని. 7111 92 





క॥ వెల్లువ ముట్టిన పగిదిం 

దల్హడమునం గూడంబాటేతనుం దన సైన్యం 

బిల్లను ముసర(గ దానవ 

వల్ల్రభుండట్టఅచుచుం డె వావిడిచి వడి౯॥ నిర్వ. IV, 94. 
క! తలచగు పెళుసందడిలో 


నిటుకటమునంబడ్డ నృపతియీవ।| గహాముం 





వొజు6(గుట యశఖీప్ఫి తస్యాం 
బట చేతికి వచ్చినట్టయని వెత కుడుచు ॥ వైప, 124. 
క॥ తనదో(-చడమునకెవ్యా 
రును సనేండిందాంక దొరకరు చకోరవిలో 
చన చానంజేని చి త్తం 
బునం జింతిలుయన్న వాండు పొదలెడు వెతచేన్‌ | 
పగసమయోగి. 1 202. 
సీ] నగ శ్రైగ రో కులం నక్కొ_టక్కు_లు వింత 
నయాగారములు బహు నాటక ములం 
వీలంపిచ్చ విద్యలు పీంకవన్ని యలును 
"బెలుచందనంబులం6 ( బేలడములు 
వక భావంబులు వలకారిబాగులు. 
వలనీ యొల్లములును వట్టిపసలం 
జీరడంబులు సాళగింఫులు కిల్బి సా 
(శీడనంబులు నడకించు వగలం 
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చాసపోసనములు విసంబములు (భమలు 

లేని మచ్చిక లివి యాదియొన వివిధ 

దుర్షుణంబుల (పోవ్రులు దోహామతులు 

వా" కాంతేలం దడనిన వచ్చుంగీడు || పాండు. 1111, 4. 


సీ|| గీ॥| ఓంచూఫులు చిజునవ్వు లాదుగుం బాట్లు 
తప్పు మొక్కు.లం మైదునం గప్పు పగలు 
తెచ్చు కోలాంకుఖును మోర తిప్పడమ్ము 


లలగ”6 క కగరుడంచె నల్ల" ంభి || పా V, పుట 958 
చ॥ విడిగవంగున్నా మస్తకము వి- తగ ౬ వేరుచు( "గంపుపాళ్ళచె 
కా పమువ( దళ్యుతళు పా నగా » V, పుట, 104 


వ॥ ఈ * భబ ౦దంబుల యిుతికటుంయ వెడలి నిలుతమని, 
—— భాగత, విరాట. V, 211 
గ్‌|| ఎత్తినప్పుడు విడియుబో నజ ట్రంపు 
ఉరువునందు నకఫ్రుసెడ తిరుగ ౧బడీవ 
యిట్టియ = నిదవోయెడు నవస మున 
శా తవుల నెట్టపైపెం బడి చంపవలయు॥ సౌ్రి, IL 25, 


ఉ|| నావుడు నవ్వుటాలకనివం బవనాత్మేజ యింత యేటికిం 
గేవల యోధ వే పరుల కిల్చిషముల్‌. "దలపోయ కమ్మెయికా 
జూవడ మైనం జాచి యిది చందము కాదని యంటింగాక ని 
శవయ లావు నీవు మునువేనీన భంగులు నేచెబుంగ"ే || 


cs వ? Ill, 61 


చ॥ స్తుతులు (పసంగముల్‌ కథలు సుద్దులు వార్తలం రాచ కార్యుముల్‌. 
చతురత కేతిహా సములు కాస్త్రములుం దగు జాతి “గాధలంక 
సతక్రడముల్‌ పురాణములు సామెతలుం బరిహాసకంబు లిం 
గీతములు జారజారిణుల ళి -చర్మితములన్‌ వచించకా॥ హంస, 11, 43 
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చేదాము 


ఉభయ (పొర్భనంబున దుగాగచుంబున కత్యంబగు ”” (చాల. 
డయా. 80. నూ 

ce చువర్లంబుతో దుక్ల కారంబు తకెరంబగు*” (బాల, (క్రియా. 10, 

ఈ కండు సూతకులలా* మొదటిదానినీటట్టి మనము చేయుదము, 
ఆడుదము విందమ మొదలయిన రూపములున్ను, రెండవడొనినిబట్టీ 
(మనము) చూరతీము, గల్లము ని లము మొదలయిన రూపములున్ను లక్షణ 
సమ్మతమాు లై నవనిన్ని అందుకు భిన్నముగా ఉన్న చేతాము చేదామ్కు ఆడు 
దానము విందామ్ము చూతాము "గెల్లాము, నిల్లాము "చిందలయిన రూపొలం 
లక్షణ విరుద్ధ నులనిన్ని కొందరి అభి పాయము. 

చేయదును ఎట్లు చేతును ఆయినదో చేతును గురించి (వానిన 
అవతారికలో చర్చించినామ. చేతుము అనే రూపము వాడుకలోనికి 
రాగానే చేతము అనే ఉభయ (పార్ధనార్థక రూపము ఏర్పడినది. దానికి 
రూపాంతరముగా చేతాము వాడుకలోనికి వచ్చినది, చూతాము, 
చూదాము అన్నే చేతాము చేదాము అనికూడా అంటున్నారు లోక 
ములో. ఈ రూపాలు చాలాకాలమయి పదాలలోను పొటలలోను తరు 
మగా వినబడుకున్నని, మధ్య వర్ష ముమోది (హాస్య మగా ఉన్న అబ్బు 
వాడుకలో దీర్గ మైనది, ఈ చీర ము ఏమి తప్పు చేసినది ? రెండున్ను 
సాధువులే అనవలెను. సంస్కృతం మొదలయిన తక్కిన భాషలకు వ్యాక 
రణాలు వాంసీనవారు అల్లే ఆన్నారు. సంస్కృత భాషలో నకందృ, 
సననాందృ ; జల్పక్క, జల్చాక; శ్వ్య్వామక, శ్యామాక; నియమః, నియామః, 
విరమః, విరామః; (పవహాః, (పవావాః; నిస్యనః, నిస్వానః; _(పళమః, 
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(పశామః; ఉవచ్క ఉవాచ చకర చకార ముొదళియిన రూపాలు సాఢు 
వులుగానే గహీంచి వాటికి ఆనుశాసనం చేశుకొన్నారు. 
తెలుగుభాషలో. గలను, గలానుు వలదు వలాదు నుజక్క నుజౌక్ణ 
చిన;గజా వినంగాక; ఏరను, ఏకాము; ఎక్వరుు ఎవ్యాతుం కెందలయిక 
భూఫౌలు కనబడుతున్న వి. వాటితో ఫౌటు చూరన్సు, చూతాము, చూధానూ 
మొదలయిన రూపాలుకూడా లోకములో ఊంకే | గహీంచవలనీనటే, 
ఆధర్వ ఇకారికావళి వ్యాఖ్య (ఫు. 1201) లో గరానముచందుని 
చూడరాశే పోడామిపుడు* అని ఉదాహృతమె ఉన్నది. ఆఅంధపొహీత్య 
పరిషత్చ తిక ([Y/, 896) లో ఉడావ్భారమైన జగన్నాధ శణనోత్మ్య 
మందు * ఛూ! తామనుచుకా” ఆని తౌ? ఫదాదినిగల [హరొోగనూన్నదిం 


జేదాము 


మ! అనిసం బక్కు.న నవ్వి చాలకులు చోద్యంబయ్యె రానముయ్య నీ 
వనువాక్యంబులు నూరులేని పొలిజేంగన్నట్లు సద్మ్రవ్మాచా 
రిని నీ శెందటు బిడ్డలన్న గతి నోరీ నీకు దోంబుట్టు వే 
విన మే ౨ వడి వావగల్లి. జెపుమా విందాను నిక్కంబుగాకా 


చెన్నబ. 11], 1% 





వీ! ప్రూయబోణులార యా పొదరిండ్ల ఇజెంతను 

వనీయింతమూ జేవపారిజూత 

కునువుుముల్‌ గోరమ్రూ ముసుగుంటేంట్లనుందోలి 
మధుఫానములు నేయ గదలుధాను 

ఫ్లురినదేశవులందుం ఖిలిచి ఖంకులుదిటి 
యావంధమరకుల మై యాడుడాను 

కాళికా సంధ సంకాళ జేళములందు. 
బుస్పళయ్యలమిండం బొందుదాను 
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సరిజనములంది కోతావు చలువ చప్ప 





రముల విహరించి వత్తమా రాజ్యమింత 
హంసలనుబట్టుకొందాను యగరుగంధ 





పఫూంతలలర విగతి దృ ప్పి. బొందుడామ. పట్టాభి. 11], 78. 
మ కోటలో!పల నిలామటుగాని చో రంగా. II, 181. 








గ హరిని గని రాధ యల యాటలాడుదాము 

పడకటింటికి రమ్మని తొడరిపీల్వ 

నాడ ేంగాడవచ్చెద, నను నిళయును 

నన్ని రాధి కామాధవుల్‌ రవ్వ సే య. రాధికా. 1, 57. 
పీ! గాఠమో స్నా నానం గడ జేజుదామం టి 


మొంననీ చన్నీ శ్ర లో మునుం గ లేను. నృ, ళతకంరి, 
సీ ఎగర పొయ్యేటందు కేయ పాయం బైన 
జేయంబోదామంశు చేతకాదు. 41 
ఇా॥ శోభా వైభవముల్‌ (ప్రవృద్ధమడరకా జూతాము రమ్మంచు, 
వారులీలావిలాసమఃం 
క్రో సము 


శబ్ద రత్నాకరమందు “కోసము = చే, అవ్య. నిమి త్తకును దెలుఫునదిం 
త్త, భూసనుతకోసమే. గనుక బాొంకితి నేనియు. 'బెద్ద కొలను చేసిన శా 
తపంబు రహి జెందకనిప్ఫలమా' 14. రా రా (8) అ”. అని యన్నడి* 
ఈ ఉత్తరరామాయణములో నే “వలరాజుకోసమె” అని మరియొక చోట 
(చూపు. 21) కంకంటి పాపరాజుగాకు (పయోగించినాకు. వీరికి పూర్వ నణ 
ఎంతకాలమయి ఈ శబ్దము భాపలోనికి వచ్చినదో స్పష్టముగా చెప్పలేను 
శాన్కి ఇది (పొచీనకవుల [గంధములందు మాతము కనబడలేదు. 
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ఈ కోసము తెలియజేసే అరమంజే “కోసగము అనే శబ్బముకూడా 
కొందరు (పరూగించినారు ఇది తరుచుగా కన్నడము సంప_౦గలవారి 
వ్య వహారమందు కనబడుకున్న ది, తెలుగువారి వాడుకలో కూడా ఉన్నది. 
వావిలికొలను సుబ్బారావుగారు అము! దిత (గంధ చింతామణి మ యూఖమా 
('సంపుట 7. సం, 1, పుట 4-189) (ప్రకటించిన పంచరత్న నీసములలో 
మొదటి దానియందు 'నాల్దవ చగక్రాన ఈ ఓ సరిల్లక విద్ధిరో సంంబుోో అని 
(పయోగించినారు. 


తమిల నిఘం౦ంటులో సరం? అనే పదము[కింద ఇది “రోసగ౦' అనే 
శబ్దముయొక్క_ వికృతి అని ఉన్నది. పనికి నిమి శ్రమ కని అగము; కన్నడ 
నిఘంటులో స్కా, మీను” శబ్దములు నిమి తృమనే అస్మములో నే ఊన్న 
వనిన్ని చెప్పీ నాగు. 

సంధివశమున “ఉండి” మండి “ముండి, “అంకే” నుండి “కంత? 
వచ్చినశ్లే స%”ము? నుండి గోసోముి వచ్చినది గాబోలుం “ఓసి శబ్దము 
కఆఅప్రసగ? శబ్దమునుండిభ చ్చిన దే మో. “మూడవ?! శబ్దము “మూడో గాను 
“అపసర్టు' శబ్దము (2సకిల్లు' అమిువళ్ళీ “అవస” ము” “ఓటసా ము) కావచ్చును. 

లక్షీ శన సాపు" ౦లో అష్టావధానం చేనివప్పుడు తీరుప వేం 'ఒశ్వర 
కవులు విచితంగా కోసము, కోసము (పయాగించినారు: 

“4|| కొప్పగఫుం గవీశ్యరుల కోసము వేంకటరామకృనస్థులకా 
దప్పుడు (నోవశుండి సుపధమ్మునకుకా మ" లించుకో సమాం 
దప్ప మజొండుకోసము తావక భారము ప్రూనలేదు నీ 
కప్పని తీర్చు కో ర్యా యిక నక్కఅిలేదు శతావధాన మా॥ 

ఈ కోసము, కోసము శోబ్ల ములు (పాచీన భాషలో లేవు గనుక 
వీటి భావము తెలియజేయవలనినప్పుడు నన్నయాఏ కవు “లోకపాకంబు 
పాంశే వివావాంబు సేయపిాంక్కు చూచు జేడ్క_లా, చూడ వేండి నీవై, 
నీకు నీకుంగ్కా నీకొఆ+సి మొదలయిన రూపాలు వాడేవారు. 


2k6 చాఖశవి కనణ్యనూ, 


కోనవలు 
ఊఈఖీ ఎవ్వరి కోసమిబగలఅ కేమి యి(కజా బదమంచు అని, 1, 11. 
తనె 
ఉ! మానవులార గోగములు మానును లేసులు శ్రేవు సంపదల్‌ 
జానగు దుఃఖముల్‌ దొలంగు జాటునఘుంబులం మందబుద్ధు లై 
షీభతనొంద నేటికి నతి స్థిరభ. క్తిని నొల్వుంఢీ పఠా 
దధీనులం-గాక మోరు వనుజేన కుమారకు ము క్రికోసమై॥ అప్ప, 1V, 314 
ఉష భూదుతకోస మేం. గనక బొంకితి నేనియీ. లెద కొలముకా 
ఇాణాకాక్తూ్ల్లాణాణాలునా మ్‌ 
జేసిన నాతపంబు రహీం చెందక నిషులమా జనంబు వి 
శ్వాసము నొందం చేయటకు స్వాంతను గల్లిన మరు క్రేడిన 
ట్లు సభవారలెల్ల విన నియ్యమయక- శపథంబు వల్కె_డిఇ | 
ఉ. రా. పుట 318, 
వీ! ఎలమితోం గపీరాజు చెలిమి పాటించుట 
నీకోసమేగదా సీరజూక్షి ,» 3 
సీ! పలరాజు కోసమ్మె యలవసంతు.డు గుంపు 


చేనిన చిలుక 'తేజీలనంగ ఉ. ఠా. TJ, 21. 
పీ! ఒరషాయె జిలువ సన్న రుమాలు సొబగంఛు 
వివరింప నిణె పట్టు అవిక కనును 
జెలువాయెం గె _త్తీసందుల వన్హ్రుమని యెంచి 
కొ'ననిదె పయ్యంట కోసమనును నిరం. 11 45. 
జనానా 
ఉ||! వేసవి డగ్గణాయె మిము వీడుటకు౯ా మనసాగ్గ దాయె మా 
వాసము దూరమాయెం బర వాసమొనర్భుట భారమాయె మా 
కోసము తల్లిదండ్రు లిది గో యదిగో యని చూదుటాయొ వి 
క్యానమెనంగ వే పెలఅవొసంగినం బోరెమెదనుతెక్యి భూవఠా || 
చాజారాజ, తీళువతి జేం,. కనులు. 
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తొగకంటికోసమై (రాధికా III, 118) ఆడీననకోసము (జ 
11, 96) బంటికోసమై (నైజం 1V, 5) దానిళోసమై (వాంస. (1, 86) 
రాశ్ళళోనమై (కాళ. శతక. 28) ము క్రికోసరము (నృ. శతకం 7) కూటి 
శోసరము కై (నృ. శరక, రజ. 


అయితే, అంకే 


తెలుగులో చేదాద్యర్థ కోముగా నన్నయాదులు సమాపక[కియారూపము 
నకు 6ఏని? చేళ్చేవారు. చను జేసీతిబీని, నీవు నేనితి వేని (నేని లేని, వాడు 
సేణే*ోన్కి మేము, (మనము) నేనితి మేని, మారు బీనితికేని, చారు నేనీ శేని 
మొదలయిన రూపములు, (పా-చీనకావ్యములం దున్నవి. ఇవి ఒక్కొక్క 
(శీంయకు మూడు కాలములందు మూడు పఫురువములలోను, గెండు వచనముల 
లోను వివిధముగా ఉంటవి. నేడు వీటికి బదులుగా ఒక్క. రూపమే 
మనము శాడుతున్నాము. నేను చేశ, నీవుచే నే, వాడు చేస్తే మేను 
(మనము) చే స్టే మిరు చేస్తే చారు చేశే అని, ఒక్క (చేశ, ఆనే 
నూపము అవ్యయముగా పరిణమించినదిి ఎంత్‌ సుళువయినదో చూడండి 
మన వాడుక ! (పౌచీగాగభధమందున్నశే 'సంప్కృతమందున్నది; గాని 
హీందీ మొదలయిన "నేటి “ఆపభ్ధంశ జాతిములయిన భాషలలో నేటి 
తెలుగులో ఉన్నట్లు ఒక్కు-రూపమే పరిణమిం చినది, భాపాజేవి చాలా 
కాలము కష్టపడి కన్నది ఇట్టి శుక రమైన వేదర్లకరూపము. సవర భాషలో 
చేదక్థక రూపక సంస్కృతములో నున్నట్టుు _పాచీనాంధములోనున్నట్టు 
నిప్పన్న మశుటచేత సవరణ కానిఛారికి ఆ భామలో ప్యవహారను కష్టకబగా 
ఉంటుంది, వ్యతి రేకార్థమందు నన్న యాదులు నేను జేయేన్సి నీవు జేయ 
చ్బ వాయడం సేయం డేని మేరు (మనము) శీయ మేని, మోయ వేయలేని, 
వాడు సేయథేని అని మూడు కొలకులందును (పయోగించి నారు. కాలము 
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స్పప్టపర్చవలసి వచ్చినప్పుడు అగుధాతువు అనుబంధముగా వాడేవారు. ఉ|| 
చీను జేయ నయ్యొద నేని (వ _రృమానము) "వరు జేయనయితి నేని (భూతము) 
"నేను జేయనగుదు నేని (భవిష్యత్తు) మె! అయితే ఈ రూపములు విగళ 
ముగా ఉన్నవి, రానినాండు, కానినాండు, రాకు న్నేని సం|| చేదగ్ధక 
ములుగా నన్న యాదుల (గంథశయులందున్న వి. 

చిన్నయ సూరి మొదలైన లాక్షుణిసలు ఈ రూపములు ఉపేక్షించి 
నారు నౌల వ్యాకగణము నూ 41 లో కురినినన్‌ , రమ్మ నిన్‌ మొ! 
రూపములు చేదర్ధకములని ఉన్నది, గాని కావు. నేటి తెలుగులా “కురిస్తే? 
“రమ్ము ౮కే” అచే శబ్లములకున్న అర్ధము వీటికి పట్టించినందున చిన్నయనూరికి 
ఇది చేదగ్గకములని తో-చచిజుండును. “వాండు గమ్ము నిన చంబోయితిని? ఆవే 
వాక్యమునక సంస్కృతమందుగాని ఇంగ్లి షునందు గాని అనువదిస్తే చేదర్భకము' 
(పయోజ్యమా ని 

(పైచీనాంధమందు మధ్యమపుకు పైకవచనముగా గనీవు నేసి తేర, 
“నీవు అయిలేనిో్తి “నీవు,..అంటఓని”, *నీవ్ర సెప్పి తేని” ము] శబ్దములు 
వాడేవారు అవి రానురాను లన “అయి తే”, “ఆం “చెప్పీ తే? మెం! 
రూపములు బాందినవి; ఉఊతృను (పథమప్రురుషములంగాను బహుపచనములం 
గాను అవి వాడడము సుకరమెనది. ఆఅంతకంతక్షు, (పా-చినాంధ్రమందు 
“చేని లేని?” మొదలయిన రూపములకు లేరి అర్ధములు, చేడు (చ్చ స్టో 
చమిందలయిన రూపములకు కలిగినవి, కాసనములలో కొన్ని క నబడుకున్న వి. 
“మిరు రమ్మం'కే వచ్చాము “మిరు రమ్మంకేనే వచ్చాను, లేకపోతే ఎండు 
కొస్తాను” వాడు నన్ను కొట్టితే, "నేను వాణ్ణి కొట్టాను? (ఈపు స్థకం రంగన్న 
కిమ్మం'కే ఎందుకిచ్చావుకావుూా వాడొస్తే ఇమ్మ న్నారు; వాడొ స్తేనా 
ఒకటి; వాడిక్క-డికి రాకుంటే ఎవడికిచ్చేది”? | ఇట్టి వాక్యములు నన్నయ 
ఛాపలోనికీని సంస్కృతములోనికిన్ని ఇంగ్లిషులోనికిన్ని మార్చి చూడండి, 
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ఇప్పుడు *గాంధికభాపలగ* తమ భానములు శెలియజే సేవారు 
చేదరకముగా చో “ఎడి (ఫయోగిస్తు న్నారు. నన్నయవీటిని ఏ ఆక 
థి న ణి 
మందు వాడినాడో, వీరికీ చెలియదుగాచళోలు, శబ్దగత్నాక గమందు 
ల. ఇది కొన్ని యెడల అప్పుడు? అను సర్భిము నిశ్చుచున్నది” ఆం 
ఉన్నది (చూ, చో౯). “ఆయసు" నన్ను సూకగమై యప్పుడ యెత్తు 
కొని “యంబునం జకుచోన్‌, కుక్షీచ్యుతుండై సుతు డా గాక్షసు భస్మంబు 
సేసి? (ఆది, l. 133), “ర (వాహ్మణునకు నేమి (వీయంబు నేయ సమ 
కూరునోయని చించితించుచున్న చో”? (ఆగి, VI, 240), ““ ఆయ్యమృతేంబు 
దేవతలు పయోగించుచో * (ఆది. Il, le.) (“ఏ5 ఎట్లు పూర్వులు బాడి 
శాగో చూకండ. గ“ఉరతింంండు మగికి ఫోవునెపి (ఆరి. b 101) 
ఈష ర్వాణులం౦ బూశ్వగి! ర్వాణ (వాతము న! (దళ్చునెశ (3ది Il, 12). 
ఉ త్త రాంధక వులు చేద-కముగా “ఛో? వాడినారు. అట్టి వాడుకలో 
(పథధానవాక్యమందు (కీయ భవిమ్య లాగ లచుం దుంటుగి, “నన్న యాదుల 
వాడుకంగో దానికి భిన్నము. డశగమా” చర్మితలో తన పురికి నేయు 
నపుడు కగము సం ప్రీతితో, ననుపపచ్చి నీక్షు ననుముతంబులైన పకులేక సహా 
యుండనయ్యెద, వలయు చోట నన్ను దలపవయ్య” (చూ IX, తిల అని 
“చోటు” శబ్దమే (పయోగించిశాడు. (కింది పద్యములో (చూ. య “బె 
లించుచున్న వ, అని చోన్‌ “వలయచోటికు మాగా వలయ 
చోన్‌' అని "వాడినా భావము ఇందుమించుగా ఒక్కు_ క అవుతుంది. 
డీనిని వి సరించి (వాయడ మునకు చోటు బాలు తెలంగులో 
ఆ చే) (పత్యయమై ఉన్నది, చేస్తే అనే శర యునకు చేదగ్గమే కాక ఇంకొ 
ఆేకాకములు కలిగినవి. అందుచేత అది చేదాద్యర్థకమనవచ్చును. వీనిని 
నిరాకరి స్ప్రే తెలుగువారు నోరు మూసుకొని కూగ్చోపలెను. వాడుకలో 
లేవి కృతక శబ్దములు, ఆగ్గములు నేర్చుకొని వ్యవహరంచ లేము. కింతు? మొ|| 
ఆకులలో “అయితే వాడుకున్నారు కారా సపెడ్దప డీతులు? దానివంటి జీ 
“ఆం? *“ఉ్తంకే? మొదలయివవిన్నీ. 
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అయితే, అంకే 


-అంగబా చ్ర్రవృ _ర్రము || 

రంగుభమస్సల్‌ (గాలుమసజ్బల్‌ 

పొంగామన్యగముల్‌ రజర్లలా 

Arr (౧ 

సృంగా నార్హవగిరివై లే 

నంగజ్యాస్త్రవ్భ త్త ముందగించుకా | అప్పం IV, 209. 
క అడుదునంట లేకుంకే 

మోడితినందునవంట యనక యుండిన మునుచేం 

జూాడని పొడుదునంట యీ 

శేగబముల నాడే ర్చె వీడు రలంపక || ర్‌ం క్‌ 
శా|| బె యోనీ దుర్మాత్ము రాల నిను నిల్హాలంతు చే సమ్మియు9 

2 నీవిట్లు దురాశ జెందందగునే నీ భోగముల్‌ వల్లనే. 

శానిమ్మంచును రుక్మవంత యిదినో క నొంటి దుశ్చీ స్రితళా 

చీనిం (దుంచ్చుతు శ స్త్ర పాణీ వయి మా “కృశ్నే జా సింశకేటీ౯ | 

దళా. 195. 

-శా॥ ఏన్మకూరుని వెంటవవ్చునపుడస్లై నన్ను న్లీక్షించి నేం 

డెవక నిల్వ మటంచుం గన్ను గొనలం (వారి ౧చినం గూడదం 

శ్లు నెమ్మోములవంచి యున్ఫురనుశుక శ్యతాంబువర్షంబులకా 

మానం చేఫిరి మెంటల న్చెలుల శూనజ" శీ ర్లు జ శుటశా | ౨9 తం, 
శా॥ ఈశాలయై! లే రామామణి ఈది శానమణా యమొంచేంగకా గనక జూడ! 


948. 
99 
శా! దండాలు చె!టీన కూసామికి నీవకాక వలపరోకే వచ్చె నా బింకముల్‌ || 
లు అతాబాణణజకవ్యాన్య లవణ 
99 995. 


ఛా| దురో్యోధనుం। డై తేశీమి పృధాతనూభజ విచాజొ పాొంచా. ' శకి 


వాలకవి శరణ్యము 221 


క॥ దళపతులనం గా నందణు 

దళపకులా శారు పోటుదారియను బలా 

బలములను వేళషపాళలు 

"తెలియంగలవాండు దొలికతే వానీయనకా"॥ పార్వ 26. 
క॥ నీతోడం జర్చ నేయంగం 

బోతే నామనసు కొకటి పొడమినం బొడముకా 

సితోడం బలంక రాదిక 


వాతప్పగు మునుపె పడుదువాండను నేను || రాధా. 6 
ఉందురట దక్క_దటంశ, పోవునటంకు, ఏలుమటం కు » IL, 114 
అల్లి లేచే, మాటి లేచే పాడి లేనే, ఆడి కేశ ౨ పట 14 


శా పాలుంబువ్వ యం 'బెక్టైదణ గుడువరా పాపన్న రాయన్న బే 
లే లెమ్మన్న నగంటి పండ్లు షాని తే లేకున్న స్స నొల్లనం 
శ్వ లాలింపశె తల్లిదండు లఫుడళ్లై తెచ్చి వార్సళ్ళు ల 
శ్రీ శ లీలావచనంబులం గుడుపరా (శ్రీ కాళహా సీ స్రీశ్వరా ॥ 
శ్రీకాళ. శతక. 5, 


శా॥ జాతుల్‌ [దోహులు వాం(డు సేయ కపకేర్హ్యాది wae 

మాతం(_జాన సహీంపరాదు _పతికర్మం వించునే చేయగా 

బోలే దోషముగాన మాని యతినె పోంగోరినకా సెందా భ్‌ 

జ్ఞాతి క్రోధము మాన "చెట్లు నడతుకా శ్రీ కాళహస్తీశ్వరా ॥ 9 69 

ఆరగింపు 

చేయడము వంటి శబ్రములు నిషేధించిన అధర్వణుడే ఆరగింప్రువంటి శబ్ద 
ములంకూడా ప మ “క్వ చిదింప్వ్తుంపతాం శీదిదూ చిశే నీమ్‌ 
రుచి” (అజ, 98); “బట్టి శబ్దము నా 8ష్టముకాదు” అని ఆన్నాడు. అతని 

యిస్టా నిస్టాలు చొప్పున న న వ్యవహరించవచ్చును గాని; ఇతరులను నిగ్భం 
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ధించడమునకు అతనికి అధికారము లేదు. _వైయాకరణు లెవ్వరూ శబ్దములు 
ఇట్లు అనుశానించలేదు. తెలుగు భావ అధర్యణుడు గు త్తగొనలేదు 
శబ్దర త్నాకగమునందు ఆరగింఫు, సాళ్గగింప్రు బెల్గింపు వంటి శబ్దములు కొన్ని 
ఉన్నవి. సాళగింపు ఆపూర్య మట. సీతారామాచార్యులు “ ఇంప్వంతము 
(పా-చీనకవి సమ్మతము కా”దనడమునకు కారణము ఈకారికే కాబోలు* 
ఆంధ భా సార్టవములో అచేక ముగా ఇంప్యంతేము లున్న వి: సుగ్గడంపు 
(1. 130), తల్లడ్‌ంపు (lL 133), ఆరగింప్రు (11 2609. పాొండుగంగ మహో 
త్మ్యనుందు సాళ్గగింప్రులు (111, 49), పరమ యోగివిలాసమందు ఆగగింపులు 
(111, 38 1V, 148) (పయుక్షమై ఉన్నవి. (శ్రీనాథుడు కాశీఖండమందు 
వేధింపులు (చూ IV, 15) అని (పయోగించినట్టు (వార్మపతిలో ఆన్నది 
“ఇంపు “పంపు” అనే మల “ఇంచు “పంచు? ధాతువులనుండి పుట్టినవి 
కావా?” ఆరవభాషలో ఇప్పు అనేది కృదంత(_పత్యీయము: పడిప్పు, ఇరుప్పు. 
ఆ “ఇప్పు తెనుగులోను ఉన్నది: మెచ్చు, మెప్పు, 


ఆరగింపు 


క|॥ అనుదినము వేయుదిరుముడి 
కిని మసష్టైన్నముల నారగింఫు విడక యా 
యన భుజియింపండు మున్నుగC 
దన వనితయం దాను నెట్టి తాత్పరంబో ॥ పరవ. [గై 143. 
గీ|| వేదమార రవా్యైక వేతలెన 
౧ శ... అలీ యో 
భూనిలింపో త్తములం యజింపుదురు వరావా. ౫, 76. 





'వీ| అచట జాంబూనదం బను మైండి. జేసిన 
తొడవులం ధరియింఫుదుకుదివిజూలు 9 X HO 
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శె ర కంస అ 3 
య్యా 


క॥ ఆనఘ యిదియేటి తపమే 
మనుపమ దుుఫకులమగుట నాధా*ములే 
కను సంతానోచ్చేదం 
బున (వేలెద నుధములోక ముల తేగవు ననక్షా॥ భాగత, ఆది. 1, 139, 
అనే పద్యమందలి “లేకను* గురంచి bo (పకాశికా కారులు పాల 
స 18 వ స్మూతేమునకు వ్యాఖ్య (వొస్తూ 66 6బేకను) అను పయోగము 
చూచి కొందబు “లేక” అను వ్యతి రేక -క్వ్వా గక ము దుకౌంలేముగానుండవశ్చు 
ననియు, మణికొం= చౌనువస్షము “లేకయకళా? అనియ శ్యపూగ్వకంబుగా 
నుండవలనినను నట్లు చంపక నోన్చుట అల హరయ నుడువుదుగ్యు 
కాని సముచ్చ యాగ ంబున" ) నవసొంబులేని యిట్టిక భాశృంబుల మింద నకా 
గంబు కాన్సించిన చోట్లనెల్ల సమున్చయ నకాగంబని సవరందుట సులభంబు 
గావున నిట్టివి యాభాస సమా భానంబులని దిమెయుంగునది. “లేకను” ఆను 
చోట క అను పాఠ మే కవికృతమై యుండును, “అధాగము బేదని, 
ఆనుపాఠము (వాంగపకులయందుం డాచినట్లు కొందటు నుడువుచున్నారు లీన్‌ 
అని (వానినారు. ఈవిధముగానే పరమ్మ గృల (గంధములలోని పాధ ములు 
తమ ఇసానిస్థములను అనుసరించి దిద్ది చేసినారు. 
ఇక క (దుఖికులమనుటను, ఆభాగము లేకను అని సముచ్చయ్యా 
కముగానే (పయ క్షము లయి ఉన్నవి. మేము కనబరచిన (ప్రయోగాలలో 
చాలచోట్ల వ్యతి రేక కార గకముల తర్వాత నకారము సముచ్చయాగ్ధి కను 
గా ఊస్నది; చూడండి. 
కళలపై నకారము కనబడరాదన్న పట్టుదలతో కొందరు వోస్యా 
స్పద మైన రూపములు వాడుతున్నారు. “ఇదియే యా, “ఇదేయా? అని 
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రామకృష్ణ కవులున్ను, “కనుకయే” ఆని ఆంధ్రసాహిత్య పరిషత్పత్రిక (1,5) 
లో కవీస్థలం కృష్ణమాచార్యులవారున్ను (వోనీనారు | 

వాడుక భాషలో (ఇజేనా్య “కనుకనే “ముదలయనే (పయో గాలు 
ఆభాల గోపాలం అందరూ వాడుకున్నారు. ఈ రూూపోొల లో కళునున్న 
నకారము అవథారణార్థక ము. “నీజీనాస్‌ ఇది ఏవార్భ కోవ ఛోరణార్థకముల 
మోదీ (పళ్నార్గకము. ఈ రూపములు సంభాషణలో ఎట్లు అర్థ భేదములతో 
రసవంతము-గా ఉంటవో చూడండి? 


“ఇది ఎవరు (వానీ నారు)? చేను! నీవా”? “ రాయుడనుకున్నాను”” 
“ రాముడు కాదు; నేసే నీవేని”? “చేశే”, “నీజేనాగి ఎంత చక్కగా 
(వానినావు!” సంతానములేకను పెంచుకొన్నారు. సంతౌనము లేక శీ 
లేక -నేను-..ఆనికాడా మరింత నిశ్చయముగాను దృఢముగాను వెప్పవలెనని 
ఈ రూపాలు వాడుతున్నా రు. 

అవభారణార్థకము గానే వీంగళ నూరనగారు కళాపూ ర్లోదయము 
(IV, 138) లో “ బదిగోనయ్య్యా*”” అని (ప్రయోగించినారు. ఈనిధము 
గానే సము చ్చయార్భ మందో, అవధారణార్ధమందో కళలచపె నకారము లోక 
వ్య వహారమందున్ను కవి పయో గాలలోను కనబడుతున్న వి. 

ఏవి కళలో ఏవి (దుత్భ్బపకృతికములో సరిగా తెలుసుకోక కొందరు 
తాము సంపతించి అచ్చు వేనీన (గ ౦థాలలో కవికృత మైన పొర ములు 
తప్పుగా దిద్ది 'సవరిన్తు న్నారు. హారివంళ ఊత్తరభాగం (గ 197)లో 
“ఏనికేల యింతటి* అని (వాత(పతులలో కనబడుతూవుం కే *దీనికేలనింతట? 
అని దిద్ది అచ్చు జేయించినారు. ఏల (దుర పకృతికమనుకొని “ఏలననం-గా? 
అని కొందరు (వాన్తున్నారు. వ్యాకరణయు క్షంగానే “ఏలని అని మరి 
కొందరు ఒవాస్తున్నారు, 
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, ₹॥| అనభయిదియేటి తపమే మనుజను దుష్కృుతులమగుట నాధారము శ్రే 
' కను సంతానచ్చేదంబున (వేలెద మధమలోళనున తెరువు సనక ॥ 
ఛార. ఆదిప, 11, 19. 
శ॥ కాజడవిం బబిదు మృగముల నూజదకందిగిచి డన్సియున్న తరి (శమం 
చాఆగనెడం బరితొపము దీఆంగంటభెవీచె న న్నదీపవనంబుల్‌|, 1V, 18 
సీ|| నురటి లేక వచ్చితిగ జేమి కల్క-న్న 
సరటి చెచ్చెదనని జరగి నొక తె ॥ 4. 3న. V, 28. 
శ కాలు కదలింప లేకా వాలెమునడుగున నొడలను వెది మెతుకుపి 


వోలినొ౭ంతయు. 'బెట్టక గాలికి నుసురులను నిలంపం౫గాం దొ శ్చాగడుకా॥ 
కవిజన చ, ద 


శ తోంచిన వగ రచియించెద(6 కోందనిచోం జిలంపగట్టు దొరతో డైనా 


యావక్షమనె యానతియ్యంగ6దోంచ దసాధ్యంబు కవనధోరణిపట్లుళ || 
(పబం, ర్‌ం 


శ|॥ పడమటి వాకిలి వారిని దడంబడకం బోయి సావ భానముగా. గజా 





మృడు. డామణీమయ ధామము కడు కన్ను లపండువుగను గనుమూలోనజ | 


శివం 4L 
శ॥! మలయపవమాన చబాలకుల్‌ మందులుగద 
యమృతక రు డవు గద నీవ కమల వైరి 
యకట యిటులయ్మ్యు. జెంపు సేయంగం దగునె 


క! విను మాట్లాడ(గం చెద్దలునను6 గని పనిసేయమనుతు నాటిన కోపం 
బున జేవలాడ వినలేకను జేశ భమణప్ఫృ శ్రీ ఎైకాని మటలియున్‌ ॥ 
aa హంస, 111, 147. 
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చేసినాను 

ఆంధ (పసన్న రాఘవ విమర్శమందు క. (ప వేదము వేంకటరాయ 
శాస్తుంలవారు ఇట్రి శబ్దములు “ఆంధ వ్యాకరణ మర్యాదను” ఆతి కమిం 
చినవని నిందించినారు. (చూ. విషయ సంగహోదికమ్స్కు అనుబంధము పు. క్రి. 
ఆంధ (పసన్న రాభువములో మ. మ, కొక్కొండ వేంకటరత్నము పంతుల 
వారు వాడిన “పాందినావు అనే శబ్లమునుగురించి, “ఈ రూపము లక్షా 
శారులచే ననుగృపీతముగాదు. మవా్తెన పొందినాండవు. ఇతరమైన 
పొందినదానవు అని రూపములు. చాలవ్యాకరణము, (కియా ౧౧._౨.వ 
నూత్రముం బరికింపుండు*” అని దోషము నిరూపించినారు. (చూ, ఫు, 265), 
ఈ శాన్సులవారశే, ఆంధ సాహిత్య పరిషదష్ట్రమ వార్షి కోత్సవ సభ నెల్లూ 
రిలో జరిగినప్పుడు తమ అధ్యతోోపచ్యాసములో పేరు చెప్పకుండా రా. జ 
కందుకూరి వీరేళలింగను పంతులుగారు దుస్ట్రపబంధ నిర్మాతలని దూషించి 
వారి (గంథములలోని తప్పులలో కోలినావ్రు అడిగినాము, విన్నాను 
ఇత్యాది భూ తార్భక నావు నాము నాన్వ ంతేములం సెక్కు.లం” అని ఆదాహా 
రించినారు (చూ ఆ. సా, ప షృతిక VII, 1, పు 89). 

అయి తే, ఈ రూపములు ఈ శాస్తుంలవా శే తాము రచించిన శిళు 
వ్యాకరణమందున్ను (చూ. పుట 4, 5 17), క థాసరిత్సాగరమంతుశ్ను 
(చూ. పుట 3రక్క, అము దిత గంథ చింతామణిలో (పకటించిన వ్యాసము 
లందున్ను (చూ. V1I1,5 పుట 57) (పయోగించినారు; అప్పటికి వారు 
చాలవ్యాకరణము చదువుకోలేదు శాబోలం. ఇతరుల [గంథములలో తప్పు 
లంగా వీకెన్నిన శబ్దములు ఇంచుమించుగా అన్నీ వీరి గంథములలో కనబడు 
తున్నప్పుడు ఏమనుకోవలెనో జీను చెప్పనక్కర లేదొ. అంధ (పసన్న 
రాభువములోని మోసపోతిని? అనే [పయోగమునుసరించ్చి తమ విమర్శ 
ములో శాస్త్రలనారు చేసిన ఆశ్నేపము చూడండి: “పోతిననుట యొట్లు 
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సాధువు? “పోతివిగదవే తప్పాలా బొంకించిపోతి వే తప్పాలా? అను కూచి 
పూడి భాగవత మే ప్రిమాణమా?” అని పరిహాసము వేసినాల్యే తమ కథా 
పరిత్సాగరమందు “పోతిని, “పోతివి?, పోతిమి? (చూ. మొదటికూర్చు ఫు, 
15, 16, 20, 21, 24, 26) తరుచుగా వాడీనారు; ఆవి యెట్లు సాధువు? 
వాటికి (పమాణయు వారుదాహారించిన కూచిపూడి ఛాగవతమేనా? ఆని 
ఎవరై నా అడిగితే ఏమందురో శాస్తు)లవారు. *పోవ్రదున్వు పోవన్కు 
పోవక్క పోవక౯” మారి కొంతకాలమునకు “పోదును, పోను, పోక్క పోజళా? 
అయినక్టే “పోయితిని' మారి “పోతిని?” అయినది. (పా-దీనులు తవు కాల 
మందు వాడుకలో ఉన్న “పోవ్రదును”, “పోయితిని” మొదలయినవి కావ్య 
ములలో ప్రయోగించినళ్లై, అర్వా-చీనులు తమ కాలమందున్న “పోదును 
“పోతిని? వాడినారు. శబ్దముల సాధుత్వమునకు _(పమాణము శిష్టవ్యవ 
హాగటేం వరాహా పురాణములో నంది మల్లన్న, ఘంట సింగయ్య “అమ్ముడు 
పోతిమి” అని [పయోగించినారు (చూ. X, 37 మ. ). 

ఇట్ల “నాను నావు నామ్వు ంతములం) న్ను శిషవ్యవహారమందున్నందునః 
కవులం (పయోగించినారు. గంగచాధ గామాయణములో విత్‌ వికము 
మైన్యవిభుం బేసనినా-వెం.. ... మునముప)గాంగడి దుగ్గముల నుంచినా'పె (అయో 
అప్పుడు రఘురామ డర్క_జాంజాచి యెప్పుడు సూచినా వీ భూము లెల్ల 
(కిష్కి) అనిన్ని, పిడుపర్తి సోమన బసవపురాకాములో “జరిగినావు' (పుట 
64); ధూర్జటి కాళహస్తి మహాత్మ్య్యములో “ఒనరించినాను? (111 218); 
కోట శివరామయ సానందోపాఖ్యానములో “తలంచినాను? (పు. తీ7), వెల్లి 
నాను (ఫు, రిక; మొల్ల రామాయణములో “చేర్చి నాను” (13 12); తెనాలి 
రామయ్య ఘటికాచల మహాత్మ్యములో “ఒనరించినాము? (11, 158); 
సవరం చిననారాయణ కువలయాశ్య చర్మితళభో “చదువుకొ న్నాము” (1b 
79); మల్లా కెడ్డి షట్‌ చక్రవ ర చర్మితలో “చూవించినాను? (111 127); 
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శంకరకవి హరిశ్చందో పొాఖ్యానములో క వెరూసనావు” (11, 147); రు దకవి 
నిరంకుశో పాఖ్యానములో ఒక్కా సీసపద్య ములో నే “పట్టినావు, కోరినావు, 
వనడచినావు, పడినావ్రుు కాచినావు” (1113 29); కుందు రి 'వెంకటాచలకవి 
మిత్ఫవిందా పరిణయములాో “*చదివినావ్వు రచియించినావ్కు ఘటియించినావు 
బాటించినావు అలరినావు” (చూ. కవుల చర్మిత పు. 443); అప్పకవి 
డాంచినావు (11, 30) ఇచ్చి నావు (IV, 413, 414, 415); కూచిమంచి 
తిన్ముకవి రాజశేఖర విలాసములో చాలినాత్ర (11, 7); కృష్ణాయ ఇందుమతీ 
పరిణంయనములో "నేర్చి నావు (111 4; పాపకవి చెన్నబసవపురాణములో 
తలంచినావు (ఫు, 127); పుష్పగిరి తిమ్మన సమీర కుమారవిజయములో 
పలికినాను (Il, 104), _నాల్చి నావు (0/9 225); దిట్టకవి నారాయణ 
రంగరోయ చరితక్స్కతులో, నడచినాము, పంచినావు (11, 171); కంకంటి 
ఊపరాజు ఉత్తర రామాయణములో హాసించినావు (ఫు, 82), వచ్చినావు 
(పు. 187), వచ్చినాను ( 120). 

ఇట్లు 16, 17, 16.వ శ తాబ్బములలో అనేక కవులు పుబంధము 
లలో ఈ రూపములం (పయోగించినారు. శతకములలో అపరిమితతుగా 
ఇట్టి (పయోగములు కనబడుకున్నవి. అధు నాతనులం స్వేచ్చగా ఇవి వాడు 
తున్నారు. ఇట్టి శబ్బములం నిషేధించిన శొబ్దానుళా సనము చెల్లదు (చూ, 
పండితఖివక్కు_ల భాహాభేమజము). 

ఇప్పటివారు (పఖ్యాతిపాందినవా లే తాము నిత్యము వాడుతూఉండే 
భూ తాగక రూపములు విడిచి వాటికి మారుగా నుపరిచితములం కాని 
(పాచీనారధ శబ్దముల (ప్రయోగించ నుద్దేశించి (ఛ్రమ్నపమాదములకో 
లోనయి, చ్యుతసంస్కార దోషమునకు లశ్ష్యుములు అమర్చి పెట్టుతున్నా గు. 
ఇట్టివి పందలకొలదిగా ఊన్న వి. సంస్క్భృతేమున్ను, సౌ చీసాంధమున్ను 
లెస్సగా అభ్య సిం చీనవా కేకాని ఇతరులం “_గాంథికోం ధుని, పద్య 
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[పబంధముగావి గద్య(పబంధముగాని, రచిండుటకు ఆధి కార్లు కారని చాటి 
చెన్పీన (శ్రీ తిరుపతి వెంకకేశ్వరులే ఈ భూతార్థక రూపములు (పరొరూ 
గించడములో (పమశ్తులయిశారు. వారి సురువుటు, కవిసార్వ భే నుల 
“మోరు చనుదెంచిరి “మిరు కనిరిి *మోరు ఎంచిర్కి మారు అంబర 
“మారు తలపడిరి అని శ్రీకృష్ణ భారతీములో (ప్రయోగించిశారు. రాజు 
మౌేాందవరమునంచజే (బ. (శ్రీ,- చెళ్ళపిళ్ళ 'వెంకటళాన్వు9లవారి అధ్యత్షతను 
కూడిన ఒక పండితసభలాో, ఇట్టి అ పృపయోగముగల పద్య వెంకటి నీను 
చదివినప్పుడు ఎవ్వరికీ తప్పు తట్టలేదు. ఆంధ స్కాట్‌ అని "పేరుపొందిన 
(బా శ్రీ. చిలకమ ర్రి లక్ష్మీనరనింవాము గారు రచించిన సంగహరామాయ 
ణములోని |గాంథి కాం ధథ భావ ఒక పండితసభలో, మ శ్రీ* జ్యాపతి సుబ్బా 
రావు పంతులు గారు ఆధ్యయులుగా ఊన్న ప్పుడు, “నేను విమర్శించవలసివచ్చి. 
నది. అప్పుడు కవిగారి యెదుటనే సుందర కాందములోని ఉ8తింవ పద్య యు, 
క॥ ఏ విధమున నీమెధిలి నావళశమై యండంగలదొ నయభయములలే 

నా విధతున మెలంగుడియిటం గావింపక దక్కి. లేని ఖండింతు మినున్‌ క 
చదివి వినివీస్పే దానిలోని అపహృపయోగను ఎవ్వరూ కనుక్కో లేక పోయి 
నారు; ఎంత చర్చించివా కవిశారికి దోషము కనబడలేదు; “తక్కి.0? అమే 
(క్రియ (పథమప్రరషము, దాని కర్త “మార” ముధ్యమఫుకుపము అని దోవశూ 
చేను చూపించిన తర్వాతనయినా కవిగారికి మాాతము దోషము బోధపడ్డది 
గాసి ఇతరులకు తెలియ లేదు; స్పష్టముగా చెప్పవలనివచ్చివది. సంగనా 
రామాయణను తిరిగీ అచ్చు వేయించినప్పుడు ఈ పద్యము ఉవ పొదము 
“గావింపక దక్కిన మిము ఖండింతుజాండీ? అని కవిగారు దిద్దినారు. అయితే 
(పాచీనాం[ధ్రతములోే భూతకాఖమును తెలియజేసే రూపకుల లవణము 
వారికి బోధపడినట్లు కనబడదు మిరు “తక్కిరి పంటి ఆహహియోగములం 
జి కావ్యమంబే ఇంకా నురికొన్ని ఉన్నవి అవి వారు డిద్ద లేమ విజయ 
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నగరములో మహామ పోపాధ్యాయ తాతా నుబ్బరాయశాస్త్రులవారు అధ్య 
తులుగా కూడిన ఉపాధ్యాయపండిత సభలో, "నీను చేశభాపషనుగురించి 
ఉఊపన్యసించినపుడు, సంగహరామాయణములోని దే--- 
గీ! రాజఫుంగవుల్‌ సంచిత వతులు నియతు 

లమరతుల్యులు మిరలో యనఘులార! 

నామ చేయంబు లెవ్వి” యన్వ యమ డేడి 

యేటి కరుదెంచి రీజేశ మెరుగం జెపుండ!॥ అశ పద్యము చదివి అప 
(పయోగములు చూవీంచనాను, ఇస్సు ఆంధ కాళిదానులు మొదలంగాగల 
వా రేకులు తప్పులు_వానున్నారు, బాలకవులం వారిని అనుకరించకూడదు; 
వాడుకలోని శ బ్రములం (పయోగి స్తే తప్పులు రమ శ్ర న్నారావు. 

చిన్నయనూరి అనుశానించిన “ఊన్నాన్కు రఈన్నావ్కు కాన్నాముి 
కూడా చేసినాను, చేసినావు చేసినాము వంటివే. (పాచినాంధమందు 
ఇవీలేవ్రు అవీ లేవు. నన్నయ్య తిక్కన నన్నెచోడడు, ఎరను జక్కన, 
మాగన్క (శ్రీనాథుడు మొదలుగా పూర్యాంధకవులు ఇవి ఏవీ వాడలేదు. 
అఆం(ధళ బి చింతామణి, (క్రియా. నూ. ౧౧ (పకాగము ఈ రూపములు 
సౌధ్యమయి తే, ఆ లక్షణము ఉత్తరాంధ్రభాషకే పట్టుతుంది; అట్టిదే అప్ప 
కవి నిరూపించిన వర్తమాన |క్రియాసంధి (V, 69). 

నన్నయ (గంథములో చేసినవాండను, చేసినవారము, చేనినవా6ండవు, 
చేనినవారర్కు చేనినవా(డ్కు చేసినవారు; ఉన్న వాడను, ఉన్న వారము, 
ఉన్న వాండవు, ఉన్న వారర్కు ఉన్నవాడు ఉన్నవారు క నబడుతున్న వి. 
తిక్కు_న (గంథములో వేనినాండను, చేసినారము, చేనినాండవు, చేసినారరు, 
వేనినాండు, చేసినారు; ఉన్నా ౧డను, ఉఊన్నాగమా పన్నాండవు, ఉన్నా 
రర్కు ఉన్నాడు ఉన్నారు కూడా [పయ కమైనవి. మధ్యమపురవ బ, 
వచనమందు “అరు అక్కడక్కడ కనబడదు; రానురాను ఆ..అరు తరు 
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చుగా లోవీంచినది. చేసినవాడు ఉన్న వాడు లోని ఆవి “ఆొగా మారి 
నందున చేసినాడు “ఉన్నాడు అనే రూపములు వాడుకలోకి వచ్చి 
నవి. ఈ రూపములన్నీ విశేషణాములంగాని [కియలం కావు. శీను 'బొలం(డను? 
“మేను బాలంగము, “నీవు చాలుండవు, “మిరు భౌలురరు “వాడు 
చాలు(డుి, “వారు బాలురు? ఇవిన్నీ అట్టి వి శేపణము లే. (క్రీవాచకముల 
విషయమయిి చేసినదాననుు చేసినదానవు, చేసినది; ఉన్న దానను, ఊన్న 
దానవు ఉన్నది అనే రూపములు వాడుకలో ఇప్పటివలెనే అప్పుడున్న 
ఉండేవి. మేము ముగ్గురము, మిరు ముగ్గురు; మేము చట్టాలను, మారు 
చుట్టాలు; మేము పదిమందిమి మారు పదిమంది ఇట్లు మధ్యమఫురుష బం 
వచనము, (పథమఫపురుపు బ. వచనమువలె అయిపోయినది. 
ఆ పని నేనినవా(డ (ను చేను నీను ఆ పని నేసినవాండ(ను), సన 
ఆ పని నేసినాండ(ను అని విశేషరూపముండగా నేను ఆ పని నేసినాను 
అనే రూపము (క్రియగా వాడుకలోనికి వచ్చినది; ఇన్నూ ేండ్లయి చేడు 
చేశాను అని దాని స్థానమండే వాడుకలోనికి వచ్చిఉన్నది, పదాలలోను 
పొటలలోను శతకాలలోను కొందరు ఈ కొ తరూపాలం వాడుతున్నారు 
కూడాను. ఈ (కియారూపమునకు కర్త ప్రరుషవాచకముగాని (క్ర్రీవాచ 
శముగాని ఉండవచ్చును, శిషు లందరూ తింటూఉఊన్న ది, ఆరోగ్యపుద 
మైనది, సులభమైనది అభక్ష్యమని ఆచార్యులనా రవరైనా ని"పేధి స్తే 
ఎవరూ విడిచి'పెట్టరుం 
వేనీనాను 

కఈ॥ బలు లేమి చేత వేసరు 

వెలికిం జిపిటంబులీయ( జేకొని కృపతో 

గలిమిచ్చి నావు శేరుచు 

ఇాలమిం గృపనేంగి తద్‌ జ్ఞా హిరవుగ విపులకా॥ అప్పు IV, 411. 
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చ|! అనిఠకరజామలకారుజ ననాంతరవా సతు వజెందవివావ్ర నీ 
'వెననిన (పేను నగ దిసిచెప్పటి |పేశును గూతయందుళం 
రును నిక యాఫంబట్టుకొని సుక్కక పెక్కుదినంబు లోర్చితిఇ- 
నను దిగాాడి యిట్లు చనినన్‌ జెఠ చెట్లు భరిత. (కాణనూల్‌ || 
ఈ. రా. పు, ఏలి 
శా॥ ఫీ;తిత్యాగం బొనరించినాననుడు నత్కీరుం డుమాజానికీణ-, 
vil అయ్యా ! ఎక్కడనుండి యిక్క-_డి! లీలార్థంబు విచ్చేసిశా 
రియ్య స్టైననపశాంద నింత దయ మోశెట్లయ్యె ేం డెద్దినేం 
జెయ్యం-గాంగల యూడీగంబని (పశంనీంప౯ ఫణీ(గామణీ 
శయ్యాన్సురిండు (పళన్నమూ ర్హియయి రాజన్యుక విలోకింపుచుకా || 
శాళ, మ. lif, 218. 





నీ! చంచలింఫకిట్లు సాహా సకృత్యంబు 

చేసినావు శాన నోసిపోయి 

భయదరూపమెన పొసాణ మైపుట్టు 

చల్లవుయం వనింతు పట్టణమున॥ నిరం. IV, 44 
గీ! శేరి గోదావరి తహాతీరమండు( 

భాొలతుశల౧హాడి (శీడకుంబోయినావొ 

చన్ను (భధణుయింప శిచటకున్నావొ సీత 

రావె యని లేచి విలుచుచు రాభువుండు! పట్టాభిరా. 1, 15. 
తంచణచా!! నరాధి నాధ నన్ను బాకి నావటళదు నెంచి యీ ,» V, 174. 
గీ తనకు వార లెక్క_డి తల్లి దం్యడులనఘ 

నీవ రల్లివి తండ్రివి నీవ గురువు 








శ్నీతిపు యజంబు వెలయంగంచేని నన్ను 6 
గానే పాసిణదానంబిడి కరుణతోడ॥ భాస్కరరా. బాల. 629. 
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శా ఏయీదేశములన్‌ వసించితిరి మో కే గిరులొ చూచినా 
శర తీర్థ ములందుం (గుంకిడితి శయ ద్విభకూల్‌ మెట్టిచా 
కేయే పుణ్యవచాళిం (దిమ్మురిడి అయీ తోయధుల్‌ డానీనా 
రా య చోటులంగ లు వింఠలం మహాత్మా] నా కెతీంగీంపచే॥ 
నును, 1, 68 
ఈ॥ తెల్లని తమ్మి కలకం దియ్యఫు నెచ్చలంలైన కన్నులా 
జల్లని చూపుమాచి యిటు సంగతులై చనుదెంచినారు మీ 
రెల్లను లోకముల్‌ శుభ సచేరము'ే యనసురాధముల్‌ (పవ 
ర్తిల్లరుగా సమస్త జగతీపరిపీడయొనర్నం (గమ్ముఅజ॥ 
వారివం. పూ, V, పు. 101. 
గీ అడివిలో గొల్లమందలయందు. 'బెరిగి 
నారు లౌకికం చేమియ్‌ "నీర ఆటుంగం 
గంస నరనాయవండు జేడ్క_ గట్టు శర 
లడుగునంతటీవా ౩ మిరకట యిట్లు! 99 1X, పు. 205" 


చే స్తిని, చేస్తాను, ఉంటాను, చదువుతాను 


శ్‌, వసాంజా వారి సొమ్మాణం తెస్తాయడా గొల్లండంట దిట్టశకరుణకా 
కాపాడా కాంగిలిజే(తీిపాడా చెప్పు నున్న నివి (టామో్యోవ్స ల్‌. 
అని అప్పకవి ఈ శోబ్బకుులశు (ామ్యుమూలని దూషించి కన్నంధున్ల 
గ్‌ ర్ఞలికావ్యాయము చొొప్పున పండిశులం ఆందరూ వీటిని బహీష్కు_రించి 
నారు, బడులలోని పసివీల్లలం మొదలంగా సాకశ్షరులందరూ ఈోంస్తాం- 
రూపములు, ర్మాతింబగ ల నోటను పలుకుతూ జే న్నా, 4 _త్తరాలతో 
(వాన్తూే ఉన్నా ₹* వ్యాసరచన లో మ్మారనూ వాడరు, (గామ్యు 
శబ్దమునకు పహదావారణముగా చదువుకొన్న వారు ఈంస్తాంయాపమే. చెప్పు. 
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తారు. అందువల్ల, ఇట్రిరూప ములంగల తిబన్త పదములు సాధువులే 
అహా. అక్ష 

అని నమ్మకము పుశ్చేటట్టు రుజువు చేయడము కష్టముగా ఉన్నది. (గామ్య 
మంటు గొల్లలం మొదలయిన పామర జనులు వాడే శబ్దము అనిన్ని అశ్హీల 
శబ్దమనిన్ని సంస్కృత పండితులు నిర్వ-చనమాు చెప హ్వుశారు; వస్తాడు మొ! 
శబ్దములు శిష్టుల వ్యవహార మందున్నప్పుడు ఆవి (గామ్య శబ్బయులంే, 
శిష్టులను గొల్లలవంటి పామర జనులలో క'లివీనట్టు కాదా? నన్నయాది ఫూర్వ 
కవులు ఇట్టి థ్‌ బ్రములం వాడి యుండలేదు గనుక ఇవి (గామ్యములంటారు 
కొందరు పూర్వ క వులం వాడని శబ్లములం అనేకము ఊఉ త్తరాం ధక వులు 
వాడినారు కారా” అవి (గామ్యములా? వైయాకరణులు (గామ్యుములన్న 
శబ్దములు నన్నయాదుల (గంధములందే ఉన్న వే వాటికి _గామ్యర్వమా 
ఏలాగున వచ్చినది వాటిలో వర్షలోపమో వర్షా గమమో దోష మున్నది, 
అంశ లోపాగమ వర్ష వ్యత్యయములం నిరూపీంచడ మే అనుశాసనము 
శసంస్క_రణము “ వ్యాకరణము ' అని సతంజలి మహా, భాప్యలోే 
చెప్పినాడే! (గామ్యత్వము వాటివల్ల రాదు; వ్యాకరణము అంగు ఏమిటో 
“తెలియని అవివేకులు కల్పించే విధి నిషేదమాలు విమర్శించ కుండా ఒకరిని 
చూచి ఒకరు పాటించడమువల్ల చేళభాష కుంటువడ్డది. 

భవిష్యదర్భ మును తెలియబీసే రూపములు, అ స్తిరనుబంథక ః స్వాద్య(త 
లృడర్థోవివక్షితోఛాతో; ఆని ఆం్మధశబ్దచింతామణిలో చెప్పినట్లున్ను, కల 
జ్యనుబంధంబులృట్టు పర ం౦బగునపుడగు అని బాలవ్యాకరణమందున్నట్టున్ను, 
నన్నయ తిక్క. నాది (పా-చనకవుల (గంథములలో కనబడవు; శ్రేత్రన పెద్దన 
వెప్పీనవే తరుచుగా (పయు క్షమయినవి. ఉత్తరాంధములో “వచ్చును? 
చంటి mee పములున్ను “వస్తాడు” వంటి రూపములున్ను వాడుక యందున్న వి; 
వాటి అర్ధములో కొంత భేదమున్నది గనుక అవి అపరిహార్యములయినవి. 


ఖ్‌ 
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వసాడుమొ!! శబ్లములు నన్నయ కాలనుందున్న ట్లు నిదర్శనమా లేకున్నా 
వావీ ల్‌ లు 
తిక్కన  కాలమందున్నట్టు నాటి శిలాళాసనములలో క నబడుతున్నది; 
జు 
చేవాలయములలో, స్పంభములమోదను గోడల మీదను నెక్కిన శిలాళాసన 
ములలో “చే స్తిమి?” ఇ న్రీమి” మొ||నవి “తెలుగు బేళమందు అంతటా 
ఉన్నవి; బాలసరస్వతీ అప్పకవి మొ॥ వారు రచించిన తెనుగు వ్యాఖ్యా 
నాలలోన్యు ముద్ద రాజు రామన్న "సు! వారు తెలుగు పబంధములకు 
రచించిన టీకలలోనూ “ఉంటారు? “అంటారు” “చేస్తున్న! వెప్పుతు 
న్న్నాము” “రక్షిన్తున్నాడు? ((రక్షంస్తున్నాడు అని కొన్నిటిలో) కనబడు 
తున్నవి; సామెకలలోన్తు కథలలోనుు పాటలలోను, పదాలలోను 
శత కాలలోను ద్విపద కావ్యములలోను చాటు పద్యములలోను ఈ రూప 
పములు తేలుగువారి కందరిక్‌సుపరిచితీ మయినవి* చిన్నయ సూరి నీతి 
చందిక బడులలోకి రాక మునుపు పీల్లలం చది వేపు స్తకము లన్ని టిలోను 
ఈశబ్దములు (పచురముగా ఉండేవి. న్యాయస్థానములలేను కచేరీలలోను 
వారా షతికలలోను గనర్న మెంటువారి శాసనములలోను,ు శిష స్రవ్యవహార 
మందున్న భాషే 1802వ సం. మొదలు కొని "సేటీవరకున్నూ వాడు 
తున్నారు. సర్వ శబ్దసంబోధిని, గుకుబాలపబోధిని, ఆమరము, ఆంధ 
శానుసగవహాము మొ॥ నిభుంటులలో అరాలు వాడుక మాటలతో 
పండితులు చెప్పినారు... వేదాంతము వైద్యము, బో్యోతిషము “వెం! 
శాసా0లకు తేట "తెలుగున (వాసీన వ్యాఖ్యానా లంన్నని; వాటిలో ఈశ బ్ర 
మమూలు రరుచుగా క నబడుచున్న ని. 
6 చేసిత్రిని? అనేళశబ్బము (చే స్తీనిి కావడము విపరీతము కాదు. ఆరవ 
ములో (పాచచీన (గంధము లందున్న శబముల “తు? వర్హ్లములు (పజల 
టి శాత ల 
వాడుకలో * చ్చు ' అయినవి. సం. ళ నిత్య * ప్రో “నిచ్చ? అయినది కాదాని 
యు. వర్లతు గల రూపములకన్న తుం వర్ణము గల రూపములు ఏక్కువ కొల 
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మయి ఆజెలకొనిి ఎక్కు.వశా వాడుకలో కన్నది. చు. వర్గశూ గల రూప 
నూలం వ్యవహార (భష్రమయినవి. '(చదువుకున్‌త్సుశ్నారు' “వండుకన్‌ 
శ్బాను? ఇసు, “అము, “అస్టా' ఇస్రో “మొ|| బాల్యమందు 'వైదికుల ఇండ్లలో 
వివబడేవి; చేడు చదువు కుంటున్నారు,” “వండు కుంటాను? “ఇటు? “అటు. 
“అట్లా? “ఇట్లా? మాత జే వాడుకలో ఉన్నవి. చే స్పిన్రి ఇన్సిని వప్పిని? 
మొ॥ శబ్దములు వాడుకలోనికి వచ్చిన వీమ్మటు,, చే స్టే (చేసి లేన్‌) చేస్తూ 
వేస్తాను, చేస్తుశ్నాను వెం॥ వి పరిణమించినవి;ి అంతటా అల్లుకొన్నవి; 
పండీతులు, పరిషత్తులు, విశ్వవిద్యాలయాలు, శాసనసభలు, పరిపాలకులం 
వాటీని పరినూరిందుకో లేరు వాటిని నొలగించడము కుత్తుక కోనుకోేవన 
డను వంటిది. వాటి పని చు వరగ్గములుగల శబ్దములం చేయలేవు. 
చూడండి! వచ్చును? ఆనేశ బ్దము వాడుకలో ఉన్నది గాని లేనిదికాదు. 
జీను రావచ్చుశా? “నీకు పౌఠము వచ్చునా? ఇళ్లే “వత్తును' మొ॥ రూపము 
అంన్ను "నీటి వాడుకలో ఉన్నవి; నన్ను వీలిచిఉండ్కే నేనూ వత్తుతు 
“అన్నయ్యను నిలిచి ఈం'కే ఆయన కాడా వచ్చును; ఆయి తే, భవిష్య 
దర్గక ను (క్రియ వాడవలనీనళ్చుడు, చాడు వచ్చును, వచ్చెడిని, వచ్చెడును 
కాంగలండు ఆని ఎక్కడా, ఎవ్వరూ, అప్పుడు అనరు “వస్తాడు? మాత మే 
ఆ ఆ కుందు వాడు తున్నారు. “మిరు స్వయం వెళ్ళి విలిస్తే వాడు 
తప్పకుంణా వస్తాడు; మిరు వీలిస్తేనే వబ్బాను, వీలవకపోచే తగు మకు 
ములు వస్తారా?” వాడు వస్తే మోకు తెలియజేయ మన్నార; జాడు వన చే 
నా? (ఒకటి “వ చేరా”; “సెలవివ్వ౦డి; నేము (పోయి వస్తాతు',. 
“తొందర పడకండి, చేను ఇంటికి తిరిగీ వన్తూనే మివ్యవహారం పరిష్కురి 
సాను; “నీవ వన్తేనేకాని ఈ పని గెరవేరదు' ఇట్లుపంద ర్యానుసార 
ముగా లోకములో వస్తాడు, ఇస్తాడు, ఉంటాడు, పోతాడు, మొదలయిన 
గూకఘళక్యులం అందరూ వాడు తున్న ప్పుడు _సాచీవాషభనులో వీటి అర్థతా 
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కెరియ జేయడము సకరము కాడు. నన్నయ వాడిన “ఇళల్తే? “పుత్రే, 
శక్రాండే తిక్కన వాడిన “వినితి? “అనితి? చేటికవులు వాడరు, 

ఈ మార్పు బుద్ధిపూర్వకముగా ఎవరూ చేయలేదు, అది తెలుగు 
భాషా స్వ భావమునకు విరుద్ధము కాదు. ఇంచు=ఇన్‌ త్‌ స్‌డఊ; నకారత కార 
సకారములం దంత్య ములం మొదటిది అను నాసికమ్ము ₹ండోది స్పర్శము, 
మూడోది ఊప్మము! పరస్పర సంబంధము గలవి, అందు చేతనే “ఫు స్తకము' 
“ఫు త్తకమాు” అని వస్తాను? “వత్తాను” అని వీల్లలం అంటున్నారు. “పా త్రము 
తద్భవళు, (గాంధి కాం థకులో సాధువు, “పొ త్తగమ్‌ ఆగవములో సాధు 
శబ్దము: కొరకంచు = కొరకచ్చు, చేల్తాడు = చేంతాడ్కు తగిల్చి = తగి 
లించి స్నానము = తౌనము = స్నానమా, (తెచ్చిజ్యతెంచ్చి (కంచర: 
(కచ్చర, చణక= సెనగ, చంపకజ=సంపెగ కుర్పీ=కుర్చ్రీ ఉచిత=% స్తీ 
(కాయలం)- ఇట్లురూపాంతరములం భాషలో ఏాడడము విషరీతము కాదు, 
చుకారాంఠ ఛాతువులు అనేకము యకారాంత ధాతువు లయినవీ వాటి 
లోని చ వగ్గము రమే వర్గము గా మారలేదు “మాచి “మోనెన్‌? అ 
_పాచీన శబ్లములు 6 తృరాంగధములభో “మాని “మోసెకో అని వాడు 
కలో మారినందున అవి యకారాంత ఛాతువుల నుండీ పుట్టినవని చ్యాకగ 
ఇఅాలలో పండితులు (వాస్తారు “త్‌ స్‌ఇ “త్‌ స్‌ఎ_వీటిలోని తకారము 
పోయినది. *“చందనముపూచి (కొ నెను చందనము పూను (కొన్నాడు); 
వాను (చాను కన్నడములో సుకారాంత ధాతువు. ఇళ్లు వెచ్చి 
వై చెలా, తిగిచి తిగిచెకా నేడు “వేసి వేసె తీసి, తీసెక్కా” అయినవి, 
"తెలుగులోని పాలించు” కన్నడములో “పౌాలిను? తె దూవుంచు=క దుఃకోసు 
తె పౌలించుచు౯ా (పాలిస్తూ )=క పౌలినుళ్త, 3 దుఃఖించుచుక (దుఖిస్తూ) 
జకం దుఃఖస త్త కం మాడి_సప్టరు=తె చేయించిక్కి క. ష్య సు త్తే నె= 


a నుశ్నాను. 
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ఇంగ్లీ షా ఫాపషులో ఇప్పుడు he writes, speaks, అని సకారాంత 
ముగా ఉన్న |క్రియారూపములు 200 సం॥ [క్రిందటి వరకూ YwrIteth 
speaketh అని త-కారాంతము7గా ఉండేవి. అంతకు మునుపే లోకులు ఇవి 
సకారాంతరముగా పలికేవారు; అడిసన్‌, నీల్‌ మొదలయిన పండితులు 
'పకారాంతము ఇవి ఊచ్చరించడము మంచిది కాదని నిషేధించినా ఆవి చెల 
కొన్నవి; ఇప్పుడు పద్య కావ్యములలో “అను (పాసము* కోసము తకా 
రాంతరూపములు కొందరు (ప్రయోగించినా, ఆపి వ్యవహార (ఛష్టమయినవి' 
గనక ఇతర రదనలలో అవి (పయోశగార్లము "కావు. 

ఈ విషయము విస్తరించి (వాయుటకు ఇక్కడ మరి స్థలము లేదు, 
నాలుగయిదు వందల సంవకత్పరములయి “ఇస్తాను, “కొంటాను చదువు 
తాను? మొదలయిన శబ్దములు తెలుగు దేశమందు అంతటా శిష్తవ్యవహార 
మందున్న ట్రి శాసనములలోనుు శతకములలోనుు పాటలలోన్వు పండితులం 
(వాసీన వ్యాఖ్యానములలోను కనబడుగున్నవి. వీటిని విడిచి పెట్టి తే వ్యవ 
హారహాని కలుగుతుంది. భాషయొక్క.. (పథమ (ప్రయోజనమే భగ్నమవు 
తుంది. గనుక ఇవి సాధువులంగా ఆంగీకరించక రప్పదు. నూేండ్హ 


(కిందట రావిపొటీ గురుమూ ర్చి కాత శాస గచించీన వ్యాకరణములోను 
మరికొందరు రచించిన వ్యాకరణములలోను ఈ శబ్దములకు అనుళా సనము 


ఉన్నది. (తి విక్రమ వ్యాకరణమందు కూడా కన్నది గాని అది అచ్చు 
పడలేదు.లుట్‌కుచితాడ్‌ యర్‌ చాత్యావాజ్‌ తెస్తాడాగ లేను వస్తాడు 
జాతో pane 0) అవి 
క చేనుందికి మారుగా “చేసాది?; ,“చే సది? అని పామరుల వాడు 
అణాటి అట న వాత 

కలో డూన్నవి, “చే సవి% చేసాయి, 'చేసయి అనే రూపములు శిష్ప 
జాలి జాలి వాలి లు 
వ్యవహారమందున్న వి. “అవుతాది అవుతది”; “అవుద్ది ) అని వడ్డర్డు 
మాతమే అంటాంనిన్ని తక్కిన వారందరూ (బాహ్మల వలెనే 
“ఆవతుంది? అని వాడుతారనిన్ని నరసారావు పేటలో ఒక బండివాడు 

చెప్పినాడు. అతని సంభాషణవల్డ నే అతని మాట రుజువయినది. 
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చేస్తాను 





తెసాడు ధనంబు నీకతి (పమదముగా 
ఆక్‌) 


నిసాండు విరపాజీదన 
అలీ 


జసాండా నమ్ము మదిని సంశయ మేలా! చం వి 73 





చ॥ తపములు సెన్ని చేసితినొ దానములెన్ని తలంచి యి స్లినో 

జపముల నెన్ని సల్పితినొ స్యద్వత యాగము లెన్ని చే నినో. 

సఫలముగా మదీయకుల జాతిపునెతి eh 

తపములు పం డెనమ్మ జగదంబవుకావె (తిలోక సుందరీ॥ పట్టాఫి. 41. 
క, నీచి త్రము మాభాగ్యము 

యోచన యల్లమున నెటుల యోచించెదగో 

తోచినది మనవి చే స్తిమి 

చూచి కటాక్షింప వలయ నుందగమూ రీ » 75 
ఉ|| భావ మహానుభావ కడుభాగ్యము చేసితి విల్లు వేళ్ళినీ 

జేవగవశ్యవిద్యఘ టియించితొ యేశకునాన వస్తీవో 


భూవలయంబు లోపలను బోడిమి చెందిన మోహనాంగి యీ 
లావలపీంచి మూపహాము చెలంగంగజేనితి చూచినంతటకా॥ పథు, ఫుః 14 


క్ర తీనువి స్తిని మనని సీని 





ధనమ్‌ స్పినటంచు నాడ దగునా నింకా 


తను ధనము లేడగలిగిను 
పనుపడ నీకిది మెఛ కృ పొటియెబసవా॥ ఫుటం 54 
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మ॥ ఆలయింతప్పు డె యిల్లు దూరి సతులజ- హాస్య్థంబుగా నవ్వివా 
రల వెన్నన్‌ దిని జారచోగతతి ధూ రృస్వామివై చేయడు నా 
వెలు లే పిల్వగ నెమ్మి రావలనివ స్తే నేరికిక జుల్క-నౌ 
చల మేలయ్య మహాత్మ నీదుదయక్స స్టా యాపదుద్ధారకా॥ రాను స్ప 20 


ఇ దస్తాంలంక మనిబుజబ్లిలుం గలములుం దారొ-న్న చింతంబిళుల్‌ 
ఫునల్‌ గారెడు దుస్తులంం జేమటకంఫుంగొట్టు నీర్కావులుక 
అ స్తవ్యస్సువుం గన్న డంబును భయం చైతోయచు గడ్డంబులం క్‌ 
వనూచూ నిమి రో నీమిక బలంకులక్‌ వ్యాపారుల గారులక ॥ 
అట అక —0 
శ్రీనాధుని చాటు 


జేనును 


చేయ, తెలియ మొ॥ యుకారాంత (క్రియలకు ఈ త్తరాగధయేలో 
'ఇట్టి రూపములు ఏర్పడ్డవి; “గాని పాచీచాంధమందు లేవు, 

“తెలియి అనే శ్రియ *ఎతుంగు? వ లెనే (పాచీనాం[ధమందు సకర్మ 
కము. చూ. ఉద్యో. 11. 152---(శాంతనవుండు సుయోధనునితో ) క సౌర 
ధియురధియయనె యొక, లేరం గృ అతి ఫరోర 'తేజస్సార| స్ఫారతందో చిన మై 
నను ధీరత వాటించి చూచి తెలిసిదవు బలే. కర్ణ 11.214 (ఛీయమీండు 
శల్య్యునితో---) “ఇంత (పమాదంబు నీవు గలిమిం చెలినితి మాతులా” | శల్యం 
1.351 కం గంగారనయు.డు' చెగినన్కు 'సంగరమున కుర్సహీంహం జనునే తను 
కోక వెంగలులని యప్పుడు దెలియంశా నెతీం౧తి నుయోధనాదులం 
గృస్లా! శల్య 1.352. ఉం యా! వంతయు నాత్మ్‌లోనం చలియండు 
నుయోధను( డెంత మూర్జుండో Il త 1_149-__(ధృతరాష్ట్రించం కృష్ణు 
నితో) ,క, తెలినితి నీ మాటల బ్యుక్రుల దెస నెవ్వగల నెల్ల దొరగి, 
“ఆరం Vil. 193. చ, ఇంతవట్టు నేం 'జెలియుదుం జెప్పెద౯ || 


చాొలకోవి శరణ్యము 2408 


ఎయి6గ శబమునకున్ను తెలియు శబమునకుక్ను ఆగయమలో కొంత 
ఏ ది 4 

'భేదమున్నది. “చే నెటు(గుదున్కు నేం 'దెలియదును; చే నెలుంగన్సు 
నేం చెలియా” అని పూర్వుల వ్యవహారము; ఊత్రరాంథ కవులు కొందరు 
తలిరయ ధాతువు ఇట్లు వాడినా, ఉత్త రాం్యధమందు నాకు. బెలియును” 

ఆర ఆల “ బధ ఓ 
అనే (ప్రయోగము (పచురమయినది. పూర్వులు ఎయింగి కొని? అన్నట్టు 
"నేటివారు “తెలిసికొని” అనుబంధమునో వాడుతున్నారు. ఆది “చదువు 
కొని” మొ॥ (క్రియల సాదృశ్యబలముచేత * తెలుసుకొని ఆయినది. రాను 
రాను “నాకు తెలునును,) “నాక తెలియదు” అనే రూపములు ఏర్పడ్డవి 
(పాచీవాంధమందు ముకారఠరాంతములు-గా ఉండిన క్ర)యలం కొన్ని రాను 
రాను యుకారాంతము లయినవి. నెచ్చు తిగుచ్చు తోచు పూచ్చు 
“కాదు మొదలయినచాటి కా(గక రూపములున్ను భూతాగక రూపము 

విలు థి థి 
లున్ను, చివగము చెవగము కలవి, ఉ తేరాగథములో సివగము సెవగము 
లం లం అథి ఈ లం 

కలవి అవుటచేతను, అట్టి రూపములు యువగ్గాంత (కీయలకు కలుగుట చేతను 
వైయాకరణులు యకారాంతముల వర్షములో చేర్చినారు; కవులు యధేష్ట 
ముగా వెచ్కి వేస్తి నెచెన్కు వేసెకు, తిగిది (తివిచి తీస్కి తిగిచెను (తివి 
వెను), న్‌ సెం (ప్రయోగిస్తున్నారు. కవుల వాోకలలో కలగలపు భాష 
నబడుకున్నా, లోకములో తెలుసును, తెలియదు, చేసును, చేయదు, 
కురుసుక్కు కురియదు, కురవదు, కలుసున్కు కలియదు, (కలవదు), కలుసు 
కొను, పూ నే కాసే చెట్టు, ఫూయద్తు కాయదు (పూవదు కావదు అనే 
రూపములు నేడు వినబడవ్రుూూ ఇట్టిని ఏర్పడినవి. మోచుకొనిి 


మోసుకొ'ని వాడుకలో ఉన్న ప్పుడు మోచున్ము మోసును కాదాగీ మోచి? 
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అనేది, మోనీ అయినశ్ల్రే “మోచును అనేది మోనును అయినది; తిగిచి, తీచి; 
అనేవి తిగిస్తి తీసి అయినక్షే తిగుదుకా తీచుకా అేవి తిగునుకా తీనుక్కా 


అయినవి, 


ఇంతేకాక, యకారమునకున్న సకారమునకన్ను (దావిశ భాష 
లలో సంబంధమున్న ది. సం. ఆకాశము--అగవములో ఆగాయనుక. సం, 
కుళం=-అర. కుయం; సం, మదన=కన్న, మయన; అరం ఉయిర్‌ = మ 
ఉసురు; సం. రొజక=రాయకా. ఆగ. ఆగసకా అకయకా; తె. పూయ 
((క్రీయ్ర=కన్న, పూను తె మెజయు == కన్న. మెజసు, కన్నడహకులో 
ఈమూయు”*, “మూసు” అని గండు రూపములంన్న వి. అక్టే తలుగు భాపా 
లక్షణము ఉత్తరాంధ్ర) వ్యవహా రానుసాౌరము సవరించవలెను గాని సెలుసుకు 
మొ|| వవి అసాధువులని విడిచిపెటరాదు. ఇవి ఇంచుమించుగా 300 సంవత్స 
గములయి వాడుకంళే నెలకొని పాన్నవి, 


గారన హరిన్చంల్యద 1], 1901 లగ చెల్చుకు ఉన్నది. 


సకల కథాసార సంగ హమందు.మోసువానికిదెలును కావడిబకువు; 
మితవిందాపరిణయములో తెలుసును (పు. 6) 


అంగద నృనింహకవి రాజరాజాభిషేకమనే అయివాశ్వాసముల 
(పబంథము లో వాసుటకుక? అని సు_వ్గము (కాసస్తానమం దుంచి 
ఉత్పలమాల రచించినాడు. ( చూ. కవుల చరితము పు, 390 | 


ఈ సు_వగ్గ శబ్దములు నేడు మనము కల్పించినవి కావు, పదితరము 
లయి కవులు వాడుతున్న వే. 


చాలక్‌వి శరణ్యము ర్త 


చేసును 


క|॥ ఆసమయంబున గాంస్టము 
గీసినగతి నతులవల్ల కీతతు లాకు 





(మోనినగతి నెలుంగ డరణా 

భూ సతికడనుండియొక్క_ నుడివినంబడియొ౯ా| ఉంరాం 321. 
క॥ ఆ సమయంబున నొక్క వి 

లానీని యొక గిండిలో గళము. దొట్టంగా 

నాసవమును గడువడిగాం 

బోనుకొని యచటికిం దాం (బ్రముదమున వచ్చె౯॥| 





కవిజనచ. [1/, రీతి, 


ఈ॥ అందని (మానిపండుగదరా మదరాజమరాళయాన యీ 
సుందరిం బెంద గల్లినననూ ఘుననూర్శిత పూర్వ సతి) యా 
సంద ఫలంబులీల 'సగొసకా సరసత్వముమోఆం జేజి సీ 
సుందరు. డింపుతోడం గలసుం బలనూదన భోగభాగ్యుం డం దప, 





il శ్రీసతి చన్ను (ోవలను జెక్కు_ల నొక్కటం బతీభంగముల్‌ 
_వానుటకున్‌ వికంచి నిటలంబుల నొక్కొ_ట భాగ్య వర్లయుల్‌ 
(వాసుటకు౯ా జకుర్భుజ విలాసము పూూనినవేల్పు సత్కృుపో 
ల్లాస మెల్పుం (బోచు శుభలత్షణు. గొప్పులవల్ల భూవరుకా, 

రాజరా, ఫుట 500, 
సీ, ఎన్ని జన్మములె త్తి యేమేమి ఫుణ్యముల్‌ 
జేనుటనో భవద్భాసురాంఘీ. వీళనారాయణ 17. 


16 
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క. గోసంబున వీ రిరువుకు 
భాసుర కమలా స నాఖ్య జై బాణంబులు తా 
మీనుట కుష కమించ 





వ్యాసమహామాని నీింహు. డడ్డంబగుచు౯ || శని, 81, 


చేసింది మొ! 


“చేసినది: (=చేనినయది) అనే శబ్బములో నకారముమోదనున్న అకా 
రము లోేసించినందున, “చేసింది? అయినది. ఇళ్లే “కొనుట” “కొంటి అయి 
నది; కొంటు వంటి శబ్లములు నన్నయ (గంథమందు లేసశ్నా, తిక్కనా 
దుల గరం ఖాలలో ఊన్న వి; గనక అధగ్య ణుడు “పూర్వ స్యనవికాగోనోః 
ఆని చేనిన అను కాసనము చెల్లదు. (చూ. మొదటి (పసంగము) “కొనుడు? 
“కొండు అయినది; “అనంటి” “పనంటి” కూడా, ఇట్టి లోోపమువల్ల నే, 
“ఆంటి,” “పంటి? అయినవి. ఇళ్లే అనిన=అన్న, వినిన=విన్న, కొలంది = 
కలల కొలంజల రం వలవదు=వలా దు=వలదు=వబ్ల్టు =వ ద్దు; కూంగ 
రము=ఠరూం(గము మెొ॥ వి, గౌరన కాలములో కవులు ఇట్టి శబ్లములం 
కావ్యాలలో వాడినాకు, కట్టిన దొకబట్టి కప్పిందితోలు (వారిళ్చ, Il, 
1413). పూర్వకాలపు శాసనములలో కనబడుతున్నది. (చూ. అ. సాం 
పషక్స'తిత 11, పు 223, చెం 933. శ. వ. ౧౧౬౫. పెట్టింది) కొన్ని 
(పజీశములందు “ఉండి నది=హండింది”, “ఆనినది=అనింది? అనిన్ని మరికొన్ని 
(పదేశములందు “ఉన్న ది=ఊంది, *అన్నది=అంది? ఆవిన్ని వాడుకున్నారు 
సందర్భానుసారముగ్య్కా “ఉన్నది ఉన్నట్లు చెప్పు “విన్నది విన్నట్లు”, “అంయికి 
నదానికీ కానిదానికీ=ఆయిందానికీ కాౌందానిక్కీ? “ ఎక్కొ-డున్న ది=ఎక్క_డుంది; 
అగి ఏనున్నది=ఏమండి? అని లోకులు వాడుకున్నారు. 
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చేసింది 


ఉ॥ ఆటలు నాడ ేంటికివొ యద్భుత మొప్పంగం గాననంబులాే 
ఘోేటక మొక్క_టుంది పదికోటి వరాలును జేయునందు నం 
వీటగు నా హయంబు నొనితెచ్చి తపోవనమందు( గకైదళా 
మాటలం చనేటికంచు6 గృతెమానిత గోషమహాననంబునన్‌ || 


పట్లా, IV, ప్ర. 111. 
గ్‌ పోని రా మొల్ల వారి -కాపోశనంబు 


నారగింపుండు లెండు మో కమృతమసు 
టి 
(పొద్దువోయిందిసుండని బుజ్జగించి 
పెం ₹ న ₹ ప 
)క్కె. నంజలియె త్రీ యమ్ముదుక పడంతి! భీమఖండ్య. 
5! కొలచింది రానుచందు౨ని( 





దలచింది పరస్వరూప ధ్యానము సేయన్‌ 





వలచింది ము క లలనను 
penn 0) 





నిలిచింది పురాకృృతీంబు నిజమని తేలుపజా॥ రామ సు. 





క|| పలికింది వేదతుల్య శు 


చిలికంది కృషార సంబు శితజనులందున్‌ 
గులికినవి యోగ చర్య లం 
నలికిన యది యా యవిద్య యహీతులం బెదరక 99 
మ॥ కరి నేలింది హుళక్కి.. ద "పదికి. గోకల్‌ మెచ్చియిచ్చింది ద 
బ్బర కా కాసురునిం గటాశ్షమున( కేపట్టిందబద్ధం బహో 
శరణన్నం బగవాని తమ్మునికి రాజ్య ంబిచ్చుటల్‌ కల్ల యి 
త్తరి నన్నేలిన నిక్క మీ కథలు కృష్ణా దేవకీనందనా॥ 
జేవకీనం. శత, 100. 
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ఆ|| పురుషు. డెన్ని గతులం బుట్రింది మొడలుగ జేనునశత, 1 118. 
శా|! రోనీింజేటిది దో(త లేటివి నునోగోగర్గు డై జేహితాం 
బూనీం దేటిది పూత లేటివి మదాపఫపూతంబు లీ జీహాముల్‌ 





మూనీం జేటిది మూంతలేటివి సదా మూఢత్వ మేకాని తాం 


జేనించేటిది చేంత లేటివి వృధా (శ్రీ కాళహ స్తీశ్వ రా॥ 
(శ్రీకాళం శత 71, 








ఓరా(తి, మాబాగు 


“ఒకరా[తి'కి మారుగా ఓరాతి? అని శ్రీ నాథుడు కాళీఖండమందు 
(పయోగించినాడు. ఇది వై పరీత్వముగా అశోక పండితులు భావించినారు. 
“నుహా అనే శబ్దము మహా”, మా” అని అగవములోన్వూ కన్నడములోనూ 
కూడా ఉన్నది. “ఒకాలోని కవర్దమా, “మహాలోని హా వర్గము శా వించి 
నందున వాటికి పూర్వమందున్న అచ్చు దీర్చ మయినది; నషం ఏమిలేదు. 
ఇట్టి మార్చు సగ్వ భాషాసామాన్య మే. తెలుగులా చే అయ్యెను=ఆయెను, 
తియ్యండు=తీయండు, ఒక రృ=దీ ర ఒక ర్రీణాడీ ర్తి, ఒక రుజఒర్తు 5 సగముడా 
సాము, సగపాలు=సాబాలు, మొగము=అమోవు, మొగమోట=-మామోటు 
మొగసాల౬=మోసల, ఇగము=రొమ్ము తలగడ=రతలాడ్య “పెందలక క=ెపెంద 
లాడ్క మటిసగుడామణాకు వలనదు-వలాదు సహావాసము=- సా వాసము, 
సహాయము= సాయము సహముజ=సాజము, ముహూ ర్రము=మూ రమ, వర 
హాలు=వ రౌలు, ([గవాము=గాము, గృహముజగీము, భాగ హారము=ఫా-గా 
రము, భాగహోరులు= చాగాస్ట, పదవహోరు=-పదాట్ము కాళ హా న్తి=కాళాస్సి, 
“మా నెఅజాణవు”, “మాబాగు? అని లోకమందు వాడుకఉన్నది;ి కవుంం 
కూడా (ప్రయోగించి న్నారు. మహాదేవుడు మహాదేవి మహాళయము, 
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మహారాదా అని కావ్యములందున్న వి, వేకొనండు=చేకోండు; చేకానక= 
చేలోక పట్టుకొనుజపట్టుకో మొ॥ ఇమే ఏర్పడ్డవి; ఇట్టివి అన్నీ సాధువుతేం 


ఓరా(తి, మాచాగు 


శా॥ ఓర్నా తిం గను అప్పవేయక' ముహోద్య్యోగ ంబునకా ధీరతా 
ఢారంధర్య ము పూను మానవునకుం దాత్సర్యవృ త్తిఇ- సదా 
చారం బెట్లొనరింపవచ్చు. గలశీసంజూత | కాశీశ్యరుణ 


గారీవల్ల భు సంప్మ రించి (బతుకంగా కాత. డపచ్చ్యుతికా॥ 


కాళీఖ V, 12% 
గీ| వీరమాహేశ్య రాచారపారగునకు( 
దనకు శశివకాళి యొసంగిన కనకరథధము (6 
గామగమనంబు _నెషధత్ష్మాధవునకు 
నూమయిచ్చెను మాయని మహీనుతింప॥ చె Vh 98 





ఉ|| ఓ పరమాత్ములార! కరుణోదధులార! నితాంతయోగ వి 
ద్యాపరతంతు)లాగ! తెలియన్‌ వశమే భవదీయమైన యీ 
చెపుణి చాలు(జాలుననిన౯ా నిజమూర్తులు దాల్చి తాపనుల్‌ 
బాపరమేశ్యరా! యనిన జంతువులన్ని యం బోయె మాయయమె॥ 
వరా. 1, 148. 
చ॥ మనమున మెచ్చి నాయకుండమా నెజజూణవు (పౌఢవే (క్రియకా 





గొని రతి నేలినా; డవనుకూలము నాకిది నిచ్ననిచ్చలుక 
ననవిలు కాని శేలికలనక౯ా 'ఏలయించుముటంచుం బల్కి_నక్రా 
విని ససనుంండు మంచిదని జేడుక నారనింబంపపి నింటికిజా! 


పా ంస IV, 104. 
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జెలాజెదరు 
ఇట్‌ 


ఇటువంటి క బ్రములు సంస్కరించడము దుష్క్టగ ముం సంస్క_రించడ 
మనగా దిద్దడముకాదు; (పకృతి (పక్యయ విభాగము చేయడము; (లోపా 
గను వగ్గవ్యత్యయ పష్మపకృతిభావ లశ్షణము నిరూపీంచడము) ఆన్ని 
శాపలలో ఇట్టి శబ్లముల సాధుత్యము శిష్టవ్యవహాగము చొప్పున నిగ్గ 
యిస్తారు. కవులు కావ్యములలో ఏరూపములు (ప్రయోగించినాగో తెలుసు 
శోవడము సుకరము కాదు. నేటి శిప్తవ్యవహారమునే కవు లకుసరిస్తారని 
ఊపీొంచక తప్పదు, రూపాంతరము లెన్ని డన వో అన్నీ (గాహ్యాములే- 
ఆడ్డదిద్దము, ఆడ్రాదిడ్డీ ఆాదిడ్డాలు; ఎగాదిగా చెట్టాపట్టాలు, 
నకావకలం, బటాబయల్కుు బటాక బయలు. మొ! వి సాథువులే, సంస్క త 
౮ 9 

మందున్న నఖానిఖీ, ముష్టీ ముష్టి ( తెలుగు, భాగం ముస్తా ముష్టి కరా కర్ణి 
వాస్తా హస్తి మొ॥ విన్నీ హీందీ మొ॥ వాటిలోని సరాసర్కీ ఎకాయకీ 
బరా బర్కీ హోరా హోరీ మొ॥ విన్నీ తెలుగులో చేరినవి; వాటిలోకొన్ని 
"పెద్ద (పబంఛాలలోని కెక్కి. నవి కావా” ఎందుకు సాధువులు కావు” 


ఎగాదిగ; ఇల్లా వెదరు 


చ॥ కడకొను కత్షదీధితు లెగాదింగ గవొను అముక్త,, 1] 50) 
క) మల్లానుడి యగు మదనుడు 
మెల్లనం 7 గూర్చుండెం దాల్మి వినుమినుకనంగక ఈ. హరి. (17 166) 
చ॥ కటకట! కాళశికాఫురి నొకానొక నిద్దురం గన్ను మోడ్చి 
కాళీ. (III. 99) 
శాl॥ గాలిం బోవక సన్నడుప్పటియు గాకా,రొక్క_ముల్‌ దిట్టి 
కాళ (III. 59 
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చ॥| కనుగొని మొనికాంతలం క -కావీక లౌ మది నమ్మ చెల్లంగా 


యనుచు మిళద్భ రీకృత భయంబు గశ త్క_బరీచయంబున 
త్యనుపద ఛాననావిల మృగాంగ నమున్‌ ము హురుచ్చలద్దురు 
_స్తనమునుగారయంబున యదాయదలై పజ తెంచి తెల్పిన 
లాలా ల కువలయా, (II 81) 
క చెల్లా చెద వై యక్షులం 
చెల్లగిలం బఆచి రది బి ట్రులియంగజ॥ నిర్వ. (IV. 75) 
శ॥ వడ్డించు మనుచు గుడుచుచు 


నడ్జాదిడ్ఞాలు పలుకు నంతటిలోనక్త్ష || బసవ 


చు అలల 606 9 6 6 99869 ౨౭౦ +. అం బెయ్య వె 
ఖరినీ యిద్దజి సుద్దులక్‌- (బమనీ రా కాపోక గావించె॥ 


ఎంపూ రాం (Vv. 89) 





కానీ. ..కానీ. 


“కానీ అనే శబ్దము, కాన్‌ (ఆగు ఛాతు, తుమ్‌.) + ఈ (ఇచ్చు 
థాతు, (పా, మ. ప్ర ఏ, ప.) వాడుకలో అవ్యయమా, వికల్పార్గక ము. 
దాని ఆంత మందున్న ;ఈకారము (పాస్వమయినందున “కాని అశీ 
రూపొంతళము ఏర్పడ్డది. “ఆదిగాని ఇదిగాని” అని అవ్యవధానముగా వాక్య 
చులు పలికి నప్పుడు ఒక భావమున్ను, అదిానీ ఇదిగానీ! ఆని కొంచెము 
ఆగి పలికినప్పుడు మరియొక భావమున్ను వ్య _కృపడును గనుక సందర్భాను 
ఫౌరముగా లోకొలం వాడుతారు. రెండు రూపములంన్ను కావ్యములలో 
(పయ కృమై ఉన్నవి. “కానీ అనే రూపము లక్షణ విరుద్ధమని కొందరు 
శమ పడుతున్నారు గాని శాదుు కింతు అనే అర్ధమందు “కాని? 
శబ్దములోని ఇ'కారము వాస్వముగా ఉంటుంది ఆట్టే “రేపు చదువుదువు 
గాని ఇప్యడు పడుకో? అన్న ప్పుడున్ను, కానిపని” లోనిదిన్ని “కాని? వ్యతి 


'రేశార్భకము, “వాడ్ల్గు రానీ. రాళఫోనీ నేను. తప్పకుండా వస్తాను నన్న లోప 
లికి రానీ ఆకలితో నీయ్లింటికి వచ్చిన భ్లానికి అన్నము పెట్టవలెను; 
ఎవడటి కానీ? ఆనే వాక్ష్టన్లూలలోని “ఈ! శొబ్బము చేరేవేర భావము 
శెలియ జీస్తుంది. 


జొందరు పండితులు “కాని” యను (వాస్వాంతము (గామ్యరూప 
మయ్యును భారత (పయోగా రూఢమై (గాహ్యా మయినది అన్నారు 
(చూ, శృంగార వైపషధవ్యాఖ్య. V1, 23) భారత (ప్రయోగము (గామ్య 
మునడము “(పయోగమూలం వ్యాకరణమ్‌? అనే నూ్యూతమునకు విరుద్ధము 
కాదా? వ్యాకరణనమం'కే ఏమిటో, (గామ్యనుం'ేు ఏమిటో తెలియ్వన్లివారి 
మాకే పొటింప నక్క_రలేదు. కవుల (ప్రయోగములు చూడండి. 


కానీ. 


శా॥ నీతించానం దలంచి చేయంబనిగానీ కాకపోనీ! అము క్ష. క 214 


ను! జ్లకటా. ఏమని దూథఖుదాన మిమ్ము నాధా. వేగుజామయ్యం బొం 

దికగాం బాదము లా త్త రమ్మనుటగా నీయొంటీ రో మోకధా 

నికట్లక్లోణికి శోథ చెమ్మన్యట+గా నీకొంఠ నెష్ట్యుంపుంబూ 

నికతోం గన్నుల్లు విచ్చిచూచుటయెకా నీ లేద యొక్క-ంతరన్లుక ॥ కళా, 
ఉ॥ శాశ్రన ర్తూపయ్షావననికప్వరగర్వ భయంబు ఛేతంశా 

నీవ్లిభ్లు(డిచ్చునున్న నల నెయ్య పుటాల నటంఛు. నమ్మి క 

నీ విన్దయ్లాడు లేన్చుణిక నీ హృ దథేశుం దదీయబంధుమి 

(శావళులకా సపల్నినియధార్హ విథికా ముదమందం జకేయామో॥! 

» 110 9% 

శ. నీ. కెల్వంలిది నిక్కమట్లయినలానీ నాక నీవంకగి కాళ, మా. 11,18 
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మ॥ నింవద్యస్థిత భి కితోడ ననుగానీ శంభు గానీర మే 
చుళ్వయానీ గుణీయించి యెవ్వరటయీ సార భ _స్పవంబుజా జనీం!తురు! 
లం శాళీఖంం 
నీ॥ ఓర్పుమైనున్పీండి యపవాస ముండనీ 
మగ నాలి సంపోల్చం దగదు విధవ 
బేవతార్చనమ్తు నేయంగనీ 


సద్భ క్తి 
మగనాలి సరిపోల్చం దగదు విధవ 
తిరిగి నానాపుణ్య తీగ్గంబు కాదని. 
మగశాలిసరిపోల్పః దగదు విధవ 99 

శ॥ ఎంతబుధు..డైనం గానీ 

చింతామణీ మం(తరాజ సేవాపరు!! నై VI, 28 
మ॥| నియతిజా బాతికయొత్తు కాంచనముగానీ వెండి గానీ జగ 

త్రయ పూజ్యంబగు పాండురంగ వ'సతికా॥ "పాండు, 1], 87. 
క॥ నలినిషతము సలిలం 

బులంబొగరయని రీతి నుర్తముండు సత్క_గ్మం 

బులు గానీ దుష్క_గ శ్ర 


బులు గానీ హరికి నిచ్చి పొరఠోడు వానిళ || వరహా, 11, 13. 
క తానెంత దె యొగనీ పడినం 
గానీ దీని కుచములకుం గందుక 'మినయే॥ ళా. వి 1.101 
జీశావాతా 


చేతా వారణ =చేతావాతా,. నకారముూ లోనీంచినందున. పూర్వ" 
మందున్న అచ్చుదీర్ధృ మయినది, ఇల్లే రోల్‌ కళ్ళా? నోరారా 
(ఆరన్‌ =అరా) ప కళ్ళారా, తా, చెవ్రలారా; కడ లేరా, 
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శాసముట్టా, నోడదాకా, దగ్గరా, ఎడ తెగకుండా నిండా, వాలా, 
మళ్ళా, బోరిగిలాా ఇళ్లు ఆన్ననున్‌ అక్కనున్‌ = అన్నన్యూ అక్క_నూ; 
చీన్నికా కక్కి_౯ = వీన్నినీ కక్కినీ; అన్నకకా అక్క_కుజ్‌ = అన్నకూ 
అక్క_కూ; ఇంటకా ఒంటకా = = ఇంటా ఒంట నీ చేతక్రాకాద్కు నా 
చేతా కాదు = నీచేతా గాదు నాచేతాకాదు; |క్రిందకామిదకా = (కిందా 
మిదా; ఇల్లిల్లూ తిరిగినాను ఇంటింటా 'వెదకినాను, ఏటేటా ఈ ఉర్స్పవము 
వేసారు బోపలికిరానూరాడు సెకిపోనూపోడు; తిటావదడు కొటావదు? 

జాలి రుం లు ద (A) ఏ 
శస్పా విప్పా సమర్హుడు, 

ధనము కూడ బెట్టినాండు, థనము కూడా పెట్టినాడు; వీధులన్నీ తిరిగి 

వచ్చినాడు, తిరిగీ వచ్చినాడు; “నే నడగనిదీ ఎందు కిచ్చి నావు? చేనడగని 
చెందుకిచ్చినావు? _ ఇట్లు దీ గముం'కే అర్భము మారుతుంది. శాసనముల పుస్త 
“కము కృష్ణ - (శీకాకులము నెం. 974 రు శకవర్ధములం ౧౦౪౪ నాటి 
శాసనమందు “ ఎవ్వరూనుో “ఏంటా పజేందుముో ఊన్న మి. నాటనుండిన్నీ 
ఇట్టి పేర్థాంతములు "తెలుగుటేశమందు వాడుకలో ఉన్నవి గద్యా సాధువులు 
ఇభావానీ 
శ॥| చేశావాతా నాచే 

ఘాతకుల విజేకలనుచు గని వారలతో 

నీతిపరు లడ్డ మాడరు 

చాతుర్య ధురీణులన్న సంపగెమన్నా॥ సంపంగిశం 
-శ!॥! ఏమనంగలా.తి వారమె 

నీమన నెట్టట్లకాక నీరజవదనా 

ఏమిటికిం దలశెం దల్లీ 


తామరయును బోలియండి తగవు విడుకు లేని హరి, V, 200, 
"క నందికన్నుల న్నళులం 

చింజేశాపంబుమేనం జెందీ వృొాదయం 

బందీ కుందీ యెందీ 

యుందివరనయన "వెదకి యిందన అేవా! పార్వ. 
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కం! ముల్లోక ౦బుల జనములు 
గోళ్లకా గోకండ్లబాడ రోయక మరియకా॥ వరహ. VII, 2. 


క॥ ఏరీతింబినంగిన చె 

వ్వా కెఖుంగరు నీదు గుట్టు వనితామణి! రో 

భ్ళారోం కంద్దంబాడిన 

కారుము లిఫుడింత దాచు కొన్న నడంగునే॥ (పభాః V, 25 
| sett +++ సంకల్పసిద్ధుల్‌ గొనం 

బలు మేరుకా నిరనీంప'లేం చిగురు గొమ్మం జేవగాకుండు నే॥ 

వవ వను. III, 201, 
తెలిసీతెలియని 

తెలుగులో “కన్‌” అనే సముచ్చయమునకు అనేకమయిన అర్ధము 
లంన్న వి. తెలుగు వ్యాకరణమందు “ఇఏియున్‌ ' అనేది “ఇది--యు-నుి 
అని విభజించి “యి “ను ల 'సముచ్చయములని అనుశాసనమున్న దిగాని; 
తప్పు. “ఇది- ఉన్‌” ఇది [- (యడాగమము) -1- ఉన్‌ = ఇదియన్‌, 
అరవమందున్ను కన్న డమందున్ను “కామ్‌” సముచ్చయము. కన్నడములో 
“అపరుమ్‌? “ఇవరుమ్‌” అనేవి చేడు “ఆఅవరూ “ఇవరూ? అని ఉఊచ్చరిస్తారు; 
నన్నయాదులు వారున్‌ విరున్‌ అనేవారు; మనము “వారూ, వీరూ? ఆని 
కాని “వారున్నూ), “వీరున్నూ” ఆఅనికాని అంటున్నాము, 

“అంతయున్‌ ' అనేది “అంతా(న్‌ )) “అంతాను” అనిన్ని, “ఇదియన్‌ ౫ 
అసేది ఇది (న) “ఇవీ “ఇదిన్నీ” అనిన్ని, “ఏదియున్‌” అనేది “ఏమిన్‌” 
ఏమో” “ఏమిన్నీ' అనిన్నీ సలుకుకున్నా ను. 

ఇట్టివే తల్లీఠండీ'(తల్గియన్‌), ఆన్నాతమ్ముడూ, కొడుకూ కూతురూ; 
ఫుశ్వులూకాయలూ; పుట్టాచెట్టూ; తోటా దొడ్డి మొ॥నవి. ఇళ్లు విని 
యున్‌ వినీ, (వినిన్నీ ); తెలిసీ తెలియని, వచ్చీరాని, నమ్మోనమ్మని, విడీ 
విడని, ఊరీఊరని, ఉన్న ది తెలియదు లేనివీ తెలియదు ఆని లోకమందు ఏర్పడ్డవి, 
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ఇట్టి మార్పు ఇంచుమించుగా 700 సంవత్సర ములయి: తెలుగులా 
కలుగుతూ న్నట్లు శాసనములలాోచేకాక పొటలలోన్సు శతశకాలలోను 
ద్వి పదలలోను, (పబంధాలలోకూడాను క నబడుకున్న ఏ. ఇది అనివార్యుము* 
నన్నయ అరణ్య. II], 264 “క॥ తమమామకు. దద్భ్భతాంత మునంధ్రను ౬ 

జాతి 
'జలియం జెన్ఫీ. .. *44=*”అని. (పయోగించినాడు. *అంతను”' లోని నూజర్ల ము 
ద్వి. విభ క్రి (పత్యయను కాదు; అంతీను= అంతయును (= అంతాను) ఇ్ట్రే 
“సమ స్ప క్ష(తవం శేకులె!ల్లను భ క్రింబని నేయ-చుండం గ అని “*ఎల్లను 
(పయోగించి,నాడు, (ఎల్ల? (తు. (పకృతిక ము కాదు. “ఎల్లయని”, “ఎల్ల 
యార్మీలం), “ఎల్ల యందు” అని (పయోగములున్న వి). “ఎల్లను” కర్త 
గనుక నువర్తము సముచ్చయాగకము ఎల్లను.= ఎల్లయును (= ఎల్లాను. 
OC) Mm Mm య 

అం వనుందు “ఎల్లాం”, కన్నడమందు “ఎల్లా? అని దీర్భాంత మసాధువుకాదు; 
ఎల్లవర్‌ , ఎల్లార్‌, ఎల్లాకుం అనే శబ్దము బున్న వి. 

లిక్కు_న “ఇజ్జగంబుల॥న్నిని నొకపెట్ట (మింగివను” (ఉద్యో. [19 
323) అనిన్ని, “ ఇట్టిదిం గల జే” (ఉద్యో. Ill, 95) అనిన్ని, * అనుజాలకు 
నడ్డ పడియే!మిని జేయ౭గనీమి ...”” (ఈద్యో. 11, 18) అనిన్ని, ధర్మసూతి 
+, అంవినండును గానండున్‌ (ఉద్యో. (1, 14) అనిన్ని, * సై! న్యాపలిమైనం 
జీడ్సడక యాతల కరు ట లేదు నేనియు న్‌ 29 (విరా. | 192) అనిన్ని 
వాఢీ కన్నాడు. అన్ని ఏ. ఆన్నియను= తఆన్నిన్ని, ఇక్రిదిన్‌ = ఇన్టిదియున్‌ = 
ఇట్రిధిన్ని . “వాలింగీలిశు? (నిర్వ. VII, 99) = వాలిన్నిగీలిన్ని. వారి 
వంళమందు ఎజ్జినాశు హాగవిలాసమందు. శ్రీనాథుడున్నుు ఉ. హరిబంళ 
మంథు నాచన సోమనాథుడున్ను, భోజరాజీయమందు అనంతుడున్నుోళ ఏమి? 
ఇ పఏమిక్రఘను) అని (పరెకాగించినారు.  దశకుమారచర్శితమండు కేతన 
రల్టిని దండివిన్‌ (711% 47; నాచన సోమనాథుడు “అల్లీ తామర” 
(Va;200) ఆని వాడినార్యు తం డివియ క్‌ * అనుటకు మారుగా “తండీవిన్‌” 
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(= కండివిన్నీ) అన్నాడు కవి; “అల్లియున్‌” అనుటకు మారుగా (ఆలీ? 
అన్నాడు నాదనసోమ నాథుడు, సాధువుకాదాగి ఈలాటివే “వెన్నా 
మిగజా”” “ఊరూవాడా” మొదలయినవి. 
నమో 9 అ 

నమ్మని? ఆని కశాంతిపర్టుమందు తిక్కన వాడినట్టు జేమూరి 
వారి కూర్చు (సం॥ 1901) లో కనబడుకున్నది, (వాత పతులలే ఉన్నది. 
సం॥ 1909.వ కూర్పులో ఆ పాఠములేదు తప్పనుకొని ఎవరో పరిష్క- రలు 

pant) 
దిద్దినారు. అహోబలుడు “వచ్చీరాని కుచంబులు? ఇతిదీర్ణ (పయోగస్తు 
నపామాణీకః అని నిషేధించినాడు; “త్రల్లిందం డియికాడా తప్పన్నాడు, 
అవివేకులు చేసిన ,అనుశాసనము చెల్లదు. అపోబలునికి ఆనుశాసనమంకే 
ఏమిటో కెలియదుగాబోలు. శృంగార్ననెషధములో (శ్రీనాథుడు “వినీ 
విననిభంగి” అని (పయోగించినాడ'. సీతారామానార్యులవారు వినిన్‌ 
వినని” అనే పాఠము ఎత్తుకొని (పౌ.వ్యా. 116లో అనుశానించినారు 
కళా సపూర్ణ జీవం వేంకటరాయశాస్సుులవారు “క్వ్యార్భకముషె నువర్గతూ 
యువగ్గహీనముగా” నుండుట (పశ సముకాదనిన్ని ఆచార్యులవారు 
లా ఎలి 
అభారత ప్రయోగ ము పహారించినాననిన్ని ఆశేపీంచినారు. రాజమయహేం(ద 
వరమునందు ఒక పండిత పరిషత్తులో ఇట్టి (ప్రయోగములు నే నుదాహరించి 
నప్పుడు, శ్రీ ఆసండి వ్యాసమూ ర్తిశాస్త్రులవారున్ను మరికొందరున్ను న్‌ 
దిదవలనీన వే, దిదవచ్చును” అన్నారు. శబగత్నాకగములోని “పాట్లు వీడ 
అ య ఏ ఓ 
వీడని బియ్యము” (చూ. మెటీకల్ఫ, ““(పొద్దుగుంక గుంకకమునుఫు” 
oe క $ 
2చూ, ముని-చీ(కటి) (ప్రమాణము కాదన్నారు. కళాఫ్రూర్లోదయము (౪/11, 
(19)లోని “మానీమానని'కూడా వారు దిద్దడానికి సాహాన్‌ంచినప్పుడు 
క ద్య్య్యతరకందమండీ!” అని చేను చెప్పగానే. నిగ్గుపడి నోరు నొక్కు 
కొన్నారు. శ్ర "శే పోలవరము జమిందారు క లస్తా రావుపంతులు గారు 
3 

మార్క_ండేయఫురాణము (వార్మపతి (శ్రీ వ్యాసమూ ర్జీశాస్తులవారి చేతి 
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కిచ్చి పరిష్క-_రించవలనీనదని కోరితే చేయగూాడని మార్పులు చేశినారట. 
జమోందారుగారు ఒక లేఖలో ఆ విషయము (వానీ నాకు పంపినారుం 
పరిష్కు._ రలం తొలగించగా మిగిలిన (పయోగములు కొన్ని దిగువను ఉదాహా 
అటి 
రిను న్నాను చూడండి: ఏ కాలమందు ఏ శబములం శిషవ్యవహారమందు. 
ఆన యి లు 
ఉండునో ఆ శబ్లములు లేఖిలలో (వాయడము ఆచారముగా ఉన్నట్లు శాసన 
ములలో కనబడుతున్న వి. వాటిలో తమకిస్ట్ర మైనవి కవులు (పయోగించ 
డము సదాచారమయినట్టు కావ్యములలో కనబడుతున్న దిగదా. మన 
పూర్వులు ఆచరించినశ్లే మనమున్ను ఆచింతాము. _ తెలివితక్కు_.వ తెలుగు 
పండితులు ఏమంశునేమిని వారి మాట | పమాణము కాదు, [పాచీబులు 
వాడని శచ్చాలు "వేన వేఎం ఆర్వా-రీనులు వాడినాలే; ఏ లక్షణమును అనుస 
రించి వారు అవి (పయోగించినారునీ 
శెలిసీ తెలియని 

ళా! నిన్నాడింపంగ వచ్చిగోపతనయుల్‌ నెయ్యంబునక వేదిపె 

నున్నారీకడిళ'మ్ము జోగులుకరాళోన్నత్తు లేతెంచెదర్‌ 

అనో 
“వెన్నమాంగడ-యున్‌ ఫలంబొసం దన్‌ వేగంబరారమ్ముమా 
యన్నా యంచును “వెంట వెంట హారి యా యమ్మ న్న శుక (పౌఢికిన్‌ || 





కవిచిం. 
క॥ సన్నిధిం బన్నగహారుండు 
"ఫిన్నిధిగని పొంగుచున్న చేదల (క్రియనా 
యన్నాదమ్ములం గనిమా 
కన్నం గ చేవరములిచ్చయిచ్చెదవానికా హరివ. ఈ. IV, Db. 
చ॥ నియమిత గుందుఫి ధ్వని వినీవినమికా బురిలోని చెనికుల్‌ || 
జెమిని. 


Gi దుర్భాషణముల్‌ వినీవినని భంగిన దట్టుడి॥ చెవు VI1,33 





చాకలవి శరణ్యము 95 


శ! నమ్మమి మృత్యువు పెద్దయు 

నమ్ముట యపమృత్యువగుట నర పతినమ్మో 

నమ్మ క॥ భార.ళాంతి. J], 351. Edn. 1901 
క తెలిసినవానికా చెలినీ 

తెలియని నరుం చెల్ప (బహ్మ దేవునివశ మే॥ భఛర్శృం (నీతి) 
శా॥ కూడ్‌ కూడని చిన్ని కూశటులతో నోపార్ళక (ేణితో॥ 

—_— దేవకీ, శత. ( 4 ) 
క॥ అధరము కదలీ కదలక 

మధు" ములు భౌ పలుడగి నాన (వశుండ॥ సుమ, శత (5 
శా! చల్లాయంబరి (చావితికా రుచులదోసంబంచుం బోనాడేశికా॥ 





(లీనా, వీధి, 


నవ్వేరు 

కన్నడ వ్యాక గణములో ఆఖ్యాత (sr (సకగణమందు “భావి 
కాలము” అని “భవిష్యత్‌ కాలము” ఆని భేదము ఏగ్పడిశన్నాది. మొదటిది 
తెలుగవ్యాకరణములో చెప్పిన భవిష్య త్కా_లమునకు సమానము; ఇండోది 
యదృచ్చా-సంభావ్య తాద్యగ్థ ములు తెలియజేస్తుంది. అవనుమాడియాను= 
వాడుచేసేను అవరు మాడియారు=వారు చేసేరు. ఈ భావము తెలియ 
'జేయడమునకు (పా-చీనాం(ధ్యగంథములందు ఏ రూపములు వాడేవాగో నిశ్చ 
యముగా చెప్పలేము; -గాని ఉఊ త్తరాం (గ్రంధములలో (పచురముగా నవ్వేరు 
వంటివే కనబడుతున్నవి. ఆయితే నవ్వెదనువంటి రూపములు “భుమా, 
మండీ” చేర్చి ఈ భావము కెలియజేయటకు కొందరు కవులు (ప్రయోగించి 
నారు. కళాపూగ్గోదయములో, సుగ్నాతి భర్త (పథమ సంగమ వేళ 
భార్యను ముటుకళోటండడము చూచి బోంటు నవ్యుతూ ఆమె రలితో ఆ 

(ప) ళం య 

ముచ్చట్లు చెప్పినప్పుడు “ఆయన విన'బేలెదరును(డీ యిట్లు గయాళులారో”' 

Mm యm 


ళికర శ్చాలక్రఏి శరణ్యము 


అని చీవాట్లుపెట్రినది తల్లి. ఇందు (పేలెదరు=( పీలేరు... ఇళ్లే నూరన 
విష్ణుపురాణమందు యముడు తన కింకరునితో-_ 

ఉ|| నీవు మహీఠలంబునకుచే(గి ముకుందునిమోంది భ క్తిచేం 

జేవవహీంచియున్న గుణశీలంగం బచ్చెదునుమ్ము వైష్ణవుల్‌ ॥ IV, 112 

ఆని బోధించినాడు. ఇక్కడ శేచ్చెదవు= తెచ్చేవు, ఇట్ల విజయవిలాస 
మందు సన్నా్యని అర్జునుడని, సుభద్రకు తెలిస్తే అతనికి ఆమె ఉపచారము 
చేయకపోతుంజేమో అని కృష్ణుడు రుక్మిణితో వు 

క| తన మదిలో నితీండర్జునుం 

డని తెలిని సుభద నేవకరుగక యున్న కా 

జని మో రతనికి భోజన 

మొనరింతురుగాని యూరసుండెదరు సుమో॥ అని చెప్పినాడు, ఇట్టి 
'సందర్భమందు నవ్వేరువంటి రూపములం, సవరం చిననారాయణకవి అవాల్యా 
సంకందనీయము లోనూ వెలిదండ్ల నెంకటుపతి రాధామాధవ సంవాదము 
లోను, ధగణి దశావతార చర్మితములోను, ఇంకా అచేకులు (పబం ధాలలోను, 
శతకాలలోను పొటలలోను మిక్కిలి నునోవారముగా  (పయోగించినారు. 
నమ్యాదను లోని దకారమున్ను, న వ్వెడునులోని డ కారమున్ను లోపించగా 
పూ ర్యాచ్చు చీర్భ మయినది గాబోలు. 

ఈ రూపములే (ప్రశ్నా రకములు గాను, సం దేహాగ్గక ములు గాను, 
యధథఢోచిత స్వరముతో (ప్రయోగించి కవులు అర్థవిశేవములు ఇవా 
తెలియజేస్తారు. అపరిచితమయిన (ప్రాచీనాం[ధభావ ఆలాగున వాడడము 
దుష్క_రము. 

నేడు మన వ్యవహారమందుకూడా ఇట్టివి వాడుతున్నాను. “* చెడపు 
కురా చెడేవు”, “ఫులి వచ్చేను గిలివచ్చేను”, “*పడేవురా చెక్రైక్కు 
తున్నావు”, “ ఆవుదగ్గిరికీ వెళ్ళకు; తన్నేను, వాడిచేనుల “నీవు వెళ్ళి పిలి 
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చావు గనుక వాడు వచ్చాడు; శేకుంకు వచ్చీ నాగ శ నీవ్రు పట్టుకోక పోతే 
వాడు పడిపాయ్యే దే” ఇటి శబములం మానుకోవచ్చునా?ి 
టబ ద 
కవుల [పయోగములం కొన్ని ఉదాహరిస్తున్నాను; చూడండి; 

ా॥| ఓ నానే "ఎలయాలనా యిటుల నీ వాడక బళా చాలు పో 

ఖో నవ్వే రెవరైన విన్న నిట "నేర్పుల్చూపంగా వచ్చితో 

నా నాధుండీది విన్న యంత. దనకు నాకు£కా మహా వోనిరా 

దా నావంటీ కులాంగచనానుణికి న్యాయంబా నె యా మార్లనుల్‌ || 


దళాం 218 
మ॥ మ।మ్మును గన్నమ్మ యిదేటిబుద్ది వలటే (మొక్కీ_ము నీ కాళ్ళకుక్రా॥ 
పార్వ 674 


చ॥ నవ్వులు పచరించినట్లు చనువుల్‌ నెంపపీవది మంచిమాటగా!దు 
రంగశాం ll, 169. 
మ॥| మముం జంప(జూ!చిన చచ్చేమని పల్కి_నారు॥ 39 ll, 245 








ఉ॥ భావఫలాభిలాపమున చాలునిశేమరు వగ్లు బెట్టి సె 

య్యావుల పాలతో జలకమార్చును దాందొడనుంచి యేమి చూ 

చేవని నవ్య్వుచుకా బయటచే తడియొత్తి శిరామరత్తతో 

రాస; జాక్క-బొట్లు నొసలన్‌ భుటియించి కదించు నుయ్యె ల౯॥ 
a రాధా. L పు. 8. 
ఉ|| అల్లుండ దొండపండువలె నాయనివా లెఅలాననిచ్చు నీ 

కొల "వె ఫుట చెండు లివిగోయని చన్రవంబట్టనిచ్చు రా 

౧m లు ౧ లు 
గిల్ల మయూరపింఛ మడిగేవని పె న్నెరులంటనిచ్చుచో 


ానరకాకాడ 


కల్ల వియంచు( గృష్టుడు నగన్‌ నగి రాధ యడేమిరా యను౯ || 
99 [9 పు, 5 
చ॥ వెలికల్ననెన నన్ను మజచేవు నుమా యెవళేని చెప్పిన౯ా॥ ,, 111, ఫు, రర, 
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క్‌ (శ్రీరానుకృష్ణులకం బని 
ధారుణి చివరన దమ్ము దలంచినవారికా 
జేశజీ దయచేతను 


చారయ యిందొోక కథగలదది విశుపీంతుా॥ రామస్త, 18, 
శా॥ స్వీకుంభిన్యధి కారమిచ్చి కృశియించే 'వెంచ రాజత్వ మే 


నీకన్న ౯ విను మగ గణ్యుండను 'వెన్వెంట౯- (బవ ర్రింపంా 
నాగుంజేజముడిండె నన్నె బుగవే నక్ష [(తీకుండ న్‌ సదా 


యేకంధీ మలినాంబగంచె గతి నీ కెట్లాడె నోరిట్లనజ | 


జేసే, చేసేటి, వేసేది 

ఈలాటి శబ్దాలు నన్నయాది పూర్వకవుల (గంథాలలో లేవు. వారి 
కాలమందు చేసెడుకా చేసెడువాండు చేసెడునది మొ॥ ఉండేవి. చేశా 
డికా చేసెడివాండు మొ॥నవి ఉండేవని నిశ్చయముగా చెప్పలేము. రాను 
రాను ఇటువంటివిన్నీ, చేసిడి, చేసెటి, చేనేటి, చేనిటి చేసేవాడు, చేసీ 
వాడు చేనేద్కి చేసీది మొ రూపాలు వాడుకలో ఏర్పడ్డవిి ఇవి ఆయా 
కాలపు శాసనాలలో కనబడుకున్నవి. శక. 1022 సం, “* నాలవుపాలం 
ఆఏ (=ళియే) చేలో, శక. 1157 కకాలిచివారికి”, శక. 1307 “తోంట 
చేనీపోతిండ్డి”, శక. 1310 “పూసే పుష్పజాతులం”, శక. 13కర “పరి 
పాలించిడివారికి”, శక, 1366 “ ఊలిగము సేసేరు”, “సుఖాన అనుభవిం 
చీది”, శక. 1431-35 “మాకు నాయం[కమై శెళ్లేటి సత్త”, “అంగ 
రంగ వైభవాలు నడచేఅందుకు”, “ఆశ్న(తానకు జెల్లే చతుశ్రీమలో”, 
“జీవునికి ఒక పళియం నడచే అట్టు గాను, “నయి వేద్యం సాగేఆట్టు 
గాను”, “ఆ పాలం మిరు వ్యవసాయపర్చుకొ నేది” ఇటువంటివి అనేక మా 


లంన్న వి. 
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ఆయాకాలప్రు కవులు యభేష్టముగా ఇట్టి శబ్దాలు పద్యరచనలో 
కూడా (పయోగించినారు. లాశ్షణిుడయిన ముద్ద రాజు చినరామన కవి 
లోక 'సంజీవనిలో క ఎకౌ్యది నే. 

(శ్రీమించుకా దను కాంతి వేండుట: లశ్ష్మీనామ సౌదామనీ 

దామోపాయన మాచరించు భుజమధ్య (పొంగణం బాశయిం 

వే చుభఘంబనంగాం జెలంగు లలిత (శ్రీవర్సోముకా దాల్చురా 

ఛా మోహాస్పద రూపాభేయ ముగళీశాకేయ నేవించెదకా॥ అని “ఆశ 
యించే” అనే రూపము (పయోగించినాడు. ఈ |గంథమయు ఇంకా అచ్చు 
పడ లేదు, 

(ఫౌథకవి మల్లన రుక్మాంగద చర్మితలో “(మింగవానికి” ( 27) 
అనిన్ని, తెనాలి గామలింగకవి పొండు*ంగ మహోత్మ్యమందు ఈ నుయిదా6 
"ఓచానికిం జింతయా కంలేనింగడ మేనియంగడమగాదా” అనిన్నిి పుశ్తేటి 
రామభ్యదుని తాత, అయ్యలార్యుడు ఒంటిమిట్ట రఘువీరశతకములో 
“ సంధుల్‌ గోసి జేసేతణికాా పాపాల బాగందోలేటి నృనించో అనిన్ని, 
మల్ల్హ్లయ (పబోధ చందోదయము లో “మింగి (11) ఆనిన్ని వాడిశారు 
వారికి వీమ్మట కవులు ఇంచుమించుగా అందరూ విగళము గానో (పచుగము 
గానో ఈలాటిని వాడినట్టు కనబడుతున్నది. పుష్క గలు మార్చి వేయక 
విడిచినజే ఎత్తి కొందరి (పయోగములు ౫ గాహరిస్తు న్నానుః 

చే-సడునప్పుడు, చేసెడియప్పుడు, చేసెటిఆప్పుడు, చేనేటప్పుడు, 
చేనేఆప్పుడు చేసీఆప్పుడు- చేణాడునది, చేసెడిది చేనేది చేనేటిది చేసీదిం 
ఇట్టి మార్పులు గలుగుభాపాస్య భావమునకు నవ మనాలి 

ఉర్తరాం్యధమందు ఈ శబ్దముల అయ సూశ్ష్మ భేదములు ఏర్చ 
డినవి; “వాడు మా యింటీకి మునుపు నోజూవచ్చేవాడు; ఇప్పుడు "నెలకు 
ఒకమారైనా రాడు”; “ఈ వుత్తగము మో తండి గారికి అంద జే నేది”; 


260 "'చాలకవి శరణ్యము 


ఈ మందు తేనెతో 7౦డుపుటలా పుచ్చుకునేది”; “నీవు వచ్చేదీ లేనిదీ 
తెలియజేయవలెను” మొ 


చేస్కే వేసేటి 
శా॥ శృంగార ంబుగదోంచు దానిని రచించే మార్గమెల్లందగం థను. 161 
ళా]! (శ్రీమత్సర్వ త రాజుకన్యను వించేవేళ్ల దన్మాత సా 





మ్మే మైన నిడుమన్న చనెట్టనుచు ము న్నే యోజనక జేసె నా 

"హీమాదింఇ- మణులక్‌ బెలంగుటను జాపేచ్చకావలె న్‌ బట్టు తా 

గీ మె ల్లకా రజతంబు జేయు సనీతగి9ివుండు నకా (ోవుతకా॥ పార్వ. Ll 
శా అంతర్వాణి కుశేశయద్యు మణి బద్మాతుక౯ మదిన్నిల్సి దు 

ర్వాంతానంత భవాంధకూప తరణ పౌఢి౯- ధృఢ స్థేమ బా 

టింతు ర్చెద్దలం తద్దనమ్మి నుయిదాకేవానికిన్‌' జి;త యా 

కంతైనన్‌ గడ మేనియం గడమగాదాయంచు నూహీంచుభున్‌ ॥ 

పాండు. IV, 275 

మ॥ పడతీ తల్లియు దండ్రి జంపుట తృణపాయంబు తోంబుట్టులన్‌ 

మడియం జూభుట లెక్క_గాదనిన జన్మ జ్ఞాతకీటంబులన్‌ 

గాడపంబూనుట నాకు దొడ్డ గుడి మింగోవానికిన్‌ దల్పుల 

ప్పడమూుల్‌ గావన వీల్లపీల్లతరమున్‌ భక్షించు దాయాదుల న్‌ ॥ (పబో.67 
చకి ఆటువలె దృళ్యవిస్మరణనందక శాస్త్రము నేటి నూతిలో వా, రొ 








శా కాలంధీగతి జేసెనా భృగుననంకా గారణంబేమి(క న్‌ 
జూలానాగమెడన సత్కృజన్‌ నిలుఫుమో స్వామీ కడుం జాలునిం 
దీలావణ్య విలాసిని న్‌ గరుణతో నింపొందంగా ముందు న 
న్న లేరీతిగ చేలు నా మదికిచే యిష్టంబు (పాణేశ్వ రా|| వేం. శం 157 
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శా॥ నాగాదాన వితానముల్‌ గొన బరాన్న పీతు డై నిత్యక 

ర్యానుస్టానముమాని శేబగళు ల న్యాయార్జిత దవ్య సం 

తానుండై పరమార్థ మైన సెలవింతా లేక పడ్డప్పు డి 

చ్చే నీచుండడిపోవదుఃఖపడ దానిట్టయ్యె చేయేటికిన్‌ | " సౌానం. తి0 
గీ ఆతని వధూటి శుకఘోటి నలరుమేటి 

యొడయండేలేతి సీమాటి యొజపుగోటి 

కొన నిగయమిటి యిది యేటి కులుక నేటి 

పోటీ కది శెటి శుభ వాటి నీటుమెజయ! హంస, 11, 185 
శా॥ కొండల్‌ వంటి కవీశ్వరుల్‌ శతకముల్‌ గూర్చంగం గోటాన కో 

ట్టుండన్‌ నీవును జెప్పంబూనితి వబేమో యంటివా వింటివా 

వండే చేర్పుల పెక్కు_రీతుల రుచుల్‌ వర్షింపబే శాకముల్‌ || 

అన జేపకీనం. శత. 10 


వచ్చేది 
శా ఈరీతిం గొనియాడు నాదునిం దొ నీక్షించి సత్వేమ నిం 
కారావోయి వరంబు వేడునును నా కాకుక్థుతో. మొనినిన్‌ 
జేశేదిమ్మనికోర నిచ్చె దయతో (శ్రీరామచందుం డయో 
ఛ్యా రాజ్యంబున జానకీ సహితుడై థా ౦బు పాలించుచున్‌ ||రామ స.182 
ee par +] 
క॥| దిటవెడక దిగులుగొని సట 
సాట వోవక వెనుకముందు చూడక బొంే 





చెటులని చింతింపక యా 
ఘటకుచ తడబడక య త్తం గన్లొని వలికెన్‌॥ హంస, V, 186 


మ॥ కొలిచేదిన్‌ బగలేక నేనడిగి తే కోపించుశే లేకనే! జేవకీనం. శతక.42ి 
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(వథమ వ గ్రంబినలోవము 

కపూ నె నెగాసింబొదివెంబొన గంబొం టె నటన్న పలంకులందు మొదల 
గలంగునట్టి వ్యంజనంబు లడంగి వాని స్వరములు నిలుచు వలనీనపుడు నీర 
జాతు అని అప్పకవి చేసిన అనుళాసనము ఆశ్నేవించి పూనుపొదవుల 
కాదిలోపం బొకండు వచియించె నది యవివారమూలకంబు *” అని చిన్నయ 
నూరి దిది లే గువాగ పకాశికాకారులం, చిన్నయనూరి మతము విమర్శించి, 

ది పథ 
ఈ బటు లసామాన్య కవి (పయోగంబు లుండగాం బరిశీలింపత కవి బహ 

లు అ ఢీ 

చాక్కున కెదు గాడిన చిన్న యనూారి నచనంబు చిన్న యసూరి వననంబు-గాం 
జెల్టందగు” నని నిరాకరించినారు. 

అప్పకవి చెప్పిన వేకాక ఇంకా అనేక శబ్లములలో (పథమ వ్యంజ 
నము లోవీస్తుందిం పొచ్చెము=-ఒచ్చెయు; పసరు=అసర్కు పెడంబాయు=ఎడం 
జాయ; పవర్ష మే కాక ఇతరవగ్గములుకూడా కొన్ని ఆలాగున నే లోవీ స్పవి. 
చిగురుజఇగురు తెగులు=ఎ గలం నేను=ఏను నీవు=ఈవు, నీ గండ=ఈ "ఇండ; 
నిట్టలము=ఇట్టలము, మోరు==8ఠఈరుు చేము==ఏము మొ!విం 

తెలుగు తా మేలు==అఆరవము ఆమై; "తె. తొండ=అర, ఒన్ని. 

సంస్కృృతమందు “వీరిణమ్‌' అనేళ బ్రమునకు రూపాంతరము ఈరిణమ్‌, 
లాస్ఫోటనీ=ఆస్పోటనీ. (పాక్ళ. మొ॥వి. _ ఏకోనవింశతిః=ఏకోణీస్‌, 

ఇళ్లే అన్ని భాషలలోను శబ్దములలో కలిగే మార్చులం చూవీంచి 
శళ్తానుశాసనము చేయడమా పండికుల పని. లో పాగమవ్య త్య యాదులం 
చంస్కారాలు; వాటిని నిరూపీంచడమే నంస్కా_గము చేయడమంటారు 
వెయాకరణులు. చేవదతః అనే శబములో ధాతుజమెన “ది వరము 
యమో గ్గ కు | ది 4. ణా 
లోపీంచి బేవల్తీః అయినది, ఆ శబ్దము అనుశానించినప్పుడు ద వర్గలోపమూ 

న్‌ | 

ఛంస్మా_రమని చెప్పబడ్డది, సంస్కృతభాష పామర వ్యవహారములో మారి 


న నే 
చాతేవీ శేత్యము 4 
(సాకృఠతమయినప్పుడుపాక్ళత భా వకులక్షణము నిర్మించినవారు ఆ మార్పుశే 
చంస్కారచులుగా నిరూపించినారు. ఆర్యపు,తళబ్బను ఆజ్ఞకు త్స అనిన్ని 
జేవకుల అనేది దేవల అనిన్ని (పాకృతములోే మారినవి, ప్రతి .కుల 
శ్బాలు సమాసమందు ద్వితీయ శబ్దమాలవుటచేత వాటి (పథమ వ్యంజననణ 
లోపీంచినది; మొదటి శ బ్రములయివుం'కే ఆట్రీలోపము కలంగదు. 


అశే తెలుగులో (చాపయు) మోపు పెట్టి=మో "పెట్టి (శరం; 
జొబ్బ -1- పెట్టుజబొబ్ళెట్లు (శర; నొ ప్పెట్టి, తల పెట్టి, ఒక్లైట్టు మెరు 
కొట్టు చూపెట్టు, కప్పెట్టు, తుడుపెట్టి, దండమెట్టి, బొశ్రైటి; (తోపు 
పడు=(తోపడు; (పోపడు; ఊర్పు -- పుచ్చు=ఊర్నచ్చు; ఊర్పు -- పోవు 
ఊర్చోవు; (ప్రొద్దు +- వుచ్చు=పొద్దుచ్చు. గంతులు -- వేయఎగంకు లేయు? 
ఉనురు -[ పోనుకొనుఇఊనురోేనుకొను పడ వెచి=పడ వేని=పడేని; కొట్టి 
"వి చి=కొశేనీం 
౬. లు 


వీటిలో, మో'ెట్టి మొ॥వి భారతములోనే ఉన్నవి; తక్కినవి 
4 త్త రాం భక వుల వాడిఉన్నారు, గంతు లేయు, అప్పకం iv 193. లంగ 
చేని. శ్రీకృన్ల భారతము. ఆది. 1₹, 75, (లంగరు వై చి=లంగరు జేని=లంగరు 
ఏని.) రాజ పోలు= రాజ వేలు=రాజవోలు=రాజోలు; నిడుద( పోలుం=నిడతి 
దోలం; మామిడివాడజమౌమిడాడ; శబ్బములో ఇటువంటిమార్చులం భాషా 
స్యభావానుసారముగానే కలంగురవి. 


శిష్ట వ్య వహారముందున్న శబ్దములన్నీ సాధువు లే; జ "చిత్యమువట్టి 
శవులం వాడుతారు. 
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ఆది వ్యంజనలోనము 


నీ! కలువకొ9వ్విరిదాలం బెళుకు బేడి సమిలం 
సెొజుంగెటి కనుదోయి మజ వెనొక్కొ_! నిర్వ వి. రాం 
అ! 
చ॥ ఇెరలక కమ్మ టింప నడుగంటచె నిల్బనొకింత నూంకినజా 
శరనిధు వేదుదాంటు మెయిచాచి చివుక్కున నుక్కు_మోటి సం 
గరమాన గాయమైన పతింగాచుం జలింపక తత్చురీహరుల్‌ 


వహరిహయుమావుమున్కి_.గిన యంబుధిలేవున వచ్చెనో సుమో॥ 
పాం. 1, 14 


నవ్వీ శ్రీ రామరామ యా చెడుబుద్ధి చెప్పీ 
యోరామ యెవరు నీ యుసురోసుకొనిదో॥| మృశ్యు. 28, 
వీ జేం డవ తేరు మండగబ్బలం కొన్ని 
గుటిన నెడచెడ గొటువారు 
లు ey 
విలవీంచి పొదముల్‌ విదలించుకి"నువారు 
నిండ్లలాపల గండులేయవారు!! శశి, ఫు, 60 





క మొకంకును బంధువులింక 
నాకెవ్వరులేరు వినుము నాకపకీ రికా 
అణాల 
రాకుండ బెం కొచ్చిన 
తన మా. 


రాకొమరుల (బతుకు చూడు రాత సనాధా॥ శకి, ఫపుం?క 


కెవవిఛ కక శబ్రములు 
ఖాన ౧ 
(బం శ్రీ. మల్లాది సూర్యనారాయణ శ్యాష్హ్హ్రీగారు తమ “ఆంధ 
ఇ్రాపానుశాసనము లో వీటిని గురించి ఇప్పటికి తెలిసినంత మట్టుకు 
తర్రూపనిష్సర్హి” నిన్దేశంచినారు (చూ. ద్వి. భాగ. పు, 49.57) ఇట్టి 
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శిష్టలక్షణముగల శబ్దములు “తెలుగు.” నే కాక అరవము కన్నడము మొద 
లయిన ఇత“ (చావిడ ఫాషలలో కూడా శ్రాన్నవి గాని, తెలుగులో 
విశేషముగా పొచీనావస్టంాే ఎక్కువగా కనబడు తున్నవి. తెలుగు- 
ఆఅ, ఏటిన్క్‌ ఏటికి ఏటిలో; అగవము- ఆటు ఆల్‌ య ఆల్‌ ుఘ్మూ 
ఆల్‌ జిల్‌ (ల్‌ అ' ఆచేవర్గ ములు పండిశుణం కటి అనిన్ని సా మాన్యులం టి 
అనిన్ని ఉచ్చకిస్తారు.) తెలుగులో *నీరిలో? ఆని నన్నయ గంథమందున్న ది కీ 
ఉ త్రరాంధ మందు నీటిలో”, “నీటికి అఆనివాడుక, “నోరు “నోరి అన్‌ 
. తిక్కన కాలమందు వాడుక; “గోరు, “గోరి? అని ఒక మండల మందున్న 


“గేరు? గోటి” అని మరిఒక మండలమందున్ను నాదేవా నేమో. డుకారాంత 
శబములలో కొన్ని ఇరు విశిషలశ్షణము గలిగి ఉన్నవి. ఆ? వము-నీడ్కు 
ఈ య ని 


విట్‌ కె, నీట్‌ టుష్క వీట్‌ టిల్‌ ; 'తలుగు_వీడు, వీటి (క, వీటికి వీటకా 

వీటిలో) 6% అరవము “అివై'= తెలుసు “అవి; అగవ “అవల్‌ మైి= తెలుగు 
(పాశీనాం ధమందు నానిన్‌ ) వాటీన్‌ అవల్‌ అుక్కు= (పాచనాంధథ 
మందు వానికి వాటిక, అవణ్‌ టీళల్‌ =వాటీ”ో,. మంజక విశేషము చూడండి 
ఆతఅతరవమఘు అవన్‌ = అలంగు “వాండ్కు నాడు. అరవ, అవ నై= తేలు. 
వాని (న్‌), అంవ. అవనిమ్కు-= తేలు . వానికి, (పథమేక” విభ  అఈంవ 
ములోను తలుగులోను నవగ్శముతో ఉన్నవి. _పధమావిభ క్షి అ వములో 
నవగ్గయు కలిగి ఊండ-గ్యా తెలుగులో నవర్ల యు డవర్షముతో కలిసి ఉన్నది* 
అగవ. “అవన్‌? తెలుంగు, “వాన్‌ (డ్‌) డా? (ఇంగ్లీషు Stand, Sound 
ఇట్టి వే ) ఇ"పవిభ కికములకున్ను తక్కిన విభక్కులసన్ను ఉండే సంబంధము 
చూడండి. తెలుగు (ఇనుప) గుండు, గంటి గుంటన్‌ ; ఒక్కండు, ఒక్క_ంటి 
ఒక్క_ం౦టన్‌; మండు (క్రియ, మంట (కృవంత్య; తెలుగు కన్ను =ఆరవ కల్‌ 
తెలంగు కను (క్రియ "వను కంటీన్‌ ; (నాడు) కనెన్‌; ఆఅగన. కాణ్‌ 
(క ణ్‌ )=కను, (నాన్‌) కందేన్‌, (ఆవన్‌ కండాన్‌ (640.85. fif, 


mod. E. five, fifth; సం, వాక్‌, వాచా. Lat. Vox. 
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(శావిడ భాసా త రే _త్సీలం ఈ విషయము విమర్శించడమునకు ఇట్టి 
శబ్లములం ఏ కాలమందు బట్టిరూపములం గలిగి యండెనో తెలంనుళోవ లెను 
చీటి వ్యవహారములో చేడు శిష్టులం వాడే రూపములే సాధువులు. నేడు 
"రచించే (గంథములలో నేటి వాడుకలాని శబ్దము లే (పయోగి స్టే ఈకాల 
మువారికి నుబోధముగా ఉండడమే కాక భాసాత త్వము నిరూపించే వారికి 

జో అవ ఆ 
ఉపచరి స్పవి. తోల్లింటి (దావిడ భాషలో సే ఇట్టి విభ క్రులుండేవానీ ఉంతే 
అవి అరవము కన్నడము మొ॥ వాటిలో తెలుగులో మును పున్న ట్టు 
లేచేమి? మధ్య కాలములో జారిపోయినవానీ లేకుంకే పెలుగులో ఎప్పుడు 
శురి న్‌ అ 
పరిణమించినవి ఇట్టి (పశ్న లున్న వి. 


(ప్రాచీన భామలోని 'బొపవిభ _క్లిక శబ్దములు వివిథముగా ఉన్నవని 
ఆనుశాసించేవారు. సావధానము-గా (పయోగములు విచారించకపోత్కే నింద 
పొందుతారు. తిమ్మకవి సగ్వులత్షణాసార సంగ హమందు, “పోలు? శబ్దము 
అనా పవిభ కికముగా భారతములో నన్నయ (పయోగించినట్టు:--- 
క|॥ కనక మయమైన యా (పోలున దమసుతులాహవంబులోనమరులచే 

త నవధ్యూలుగా మటియ్య వ్వనజజుచేం బడని రసురవనితలు గరుణక!| 
అనే పద్యము (ఆరణ్య 1 60) వనుచర్మిత పద్యముతోపాటు ఉదాహ 
రించినాను. తిమ్మకవి అనుకా'ససనము (పమాణముగా నమ్మి, wens (పకా 
శికాకారులం (చూ. చాల. వ్యా అచ్చి, నూ. 29, వ్యాఖ్యా) “ఇట్లు 
జ"పవిభ కిక కూన్యంబులగు (పయోగంబులు' గలవు కావునం _బెవిధి కొన్ని 
యొడల నిత్యంబుగాదు” అని సిద్దాంతము చేసినారు. ఈ ర్తృరాంధ కావ్య 
ములలో బొపవిభ _క్టీకములు తారుమారు కావడము వింత కాదు, 
ఆకావ్యములు ఫుట్టిన కాలములో నన్నయాదుల (పయోగములు మారి 
ఉండవచ్చును; లేక (పాచీన (పరౌకాగములు నుపరిచితములం కాక 
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కవులు (భను (పమాదములకు లోనై ఉండవచ్చును. 6 పోలం? శబ్దము 
నన్నయ ఆదిపర్వ ములోకూడా (“ఊహ వాని “నెల్లర్యగక్కీ-ంచెద నీమదాం 
ధ్యముడిగించెద నిప్తుడ కాలం లీ ఎంతటి! (చూ. VL 294) ఆని 
(పయోగించి నాడు. యునమఖుని శాసనవముందు “ వేం బోలనుండి షే 
అనిన్ని, బెజవాడలోనిజే, శక. 1068 వ సం॥! (నెం 749 రు శాసనము 
మరిఒక దానిలా చేంబోలన్‌ అనిన్ని, దాకారామములో, నెం 1114 గు 
శక 1085 సం|| శాసనములో “నిడుం బోలి...” అనిన్ని ఉన్నందున, 


(పోలు శబ్దము నన్నయ కాలమందు ₹పవిభ క్రికళబ్ద మే ఆని అంగీక 
రించక తప్పదు గనుక తిమ్మకవి ఉదాహరించిన పాఠము తప్పూ ఆనంద 
ము(దణమందున్ను వావిళ్ళవారి కార్చులోోనున్ను “| పోలంనుో అని సముచ్చ 
యముతో కలిని (పథమావిభ క్ష రూపము కనబడుతున్నది. (పకరణమును 
బట్టి చూ సే ఫం ఆరూప మే సాధువు. ఎదుటనున్న ప్రగముచూచి మాతలిని 
ఇం|దుడు తడిగ నాడు “ఇది ఎవ్వరి ఫుగము” ” అని. గప్రులోమయుం 
-గాలకయుననంగా నిరువురు నురయయవతులు గమలాసను నారాధించిరి; కనక 
మయమైన యీ (పోలును దమనుతులాహావంబుళో నమరుల చేత నవధ్యు 
లం-గాం గను నవ్య్వనుజజాచేం బడసీరి సురవనితలం గరుణకా”” అనిమాతేలి 
చెప్పినాడు. సంస్కృత భాగతమందు “తపసోం తే తతస్తాభ్యాం స్వయం 
భూ గదద్వగమ్‌, అవధ్య తాంచరా జేం న్రనుర రాక్షస పన్న గై: పురం 
నురమణీయంచఖిరం సుమహా (పభం॥ (ఆగ, అధ్యా. 178, శ్లో. 8 3. 
తిమ్మకవి పాఠములో “పోలునీో స _ప్రమావిభ కృశ్టీద్ధక్‌ మనీ విమర్శించ 
కుండా (ప్రయోగములు ఎత్తుకొ చేవారు (భమపడ “పోలు” అనౌ పవిభ కిక 
భ్‌ బ్రమని లత్న్షణాము నిరూపీంచినారు. “(పోలునుి= (పోలున్ను అని ఇక్కడ 
అరముం 

యయాతి చరిత్ర వసుచర్మిత మొదలయిన ఉ త్తరాం భధ గంథము 
లలోని తెలుగు “క్ళతిమభాషపి”; వాటిలోని (ప్రయోగ ములం అన్నీ ఆగంథ 
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ములు రచించిన కవుల వ్యావహారిక భాషలో ఉన్నవని కాని, నన్నయాది 
(పా-చచీన కవుల [గంథములలో ఉన్నవని కాని చెప్పలేము. స్పెన్సర్‌ మహా 
కవి (గంథములలాోని కృత -కాంగ్గమువంటి దే ఆ కృతకాంధము. నన్నయ 
మొదలుకొని తెలుగు కవులందరూ వాడిన భాష మాగకుండా ఒక్కలాగుననే 
ఉన్నదని లాశ్షణికులున్ను, పండితులున్ను, కవులున్ను (భమ పడుట చేత, 
అసత్య కల్పనలు, పరస్పగము వయ మైన అనుకాసనములు పెరిగినవి. అంధ 
సాహీత్యపరిషత్తువారు శె తాము మోసపోయి (గాంధి కాంధభాష మారలే 
దని వాదించిలోకమును మోసపుచ్చినవా రయి'నారు. 

చేడు శిష్టవ్యవహారమందు గుంటూరుకు? “నెల్లూరుకు? “రాజో 
లుకు” “గుంతేకల్లుక్కు? “వంంగల్లును? అని కొందరు అంటూరకన్నా, పామరు 
లంను కొందరు ళిషులం కూడాను) పూర వృవపహాము చొపూన 
న. నెల్లూరికి” “రాజోలికి, SO “ఓరుగంటికి? స 
చేడున్నూ అంటారు; *నూజేటికి అని ఒకరనగా జీను విన్నాను; కనూజువీడుకు 
అని చదువు కొన్న వారు కొందగంటున్నాగని ఎరుగుదును. “కలంచంబ[రు 
శాసనము” అని అంటున్నాము. గాని “కలుచంబ రి అనవలనినది. 'బఓ"పవి 
భకక శబ్దములు ఈలాగున మారుతూ ఉన్నవి; గాని “గుంటూరునకు, 
క రావోలంనరు?, “గుంతెక ల్లునకు” ఆని లోకములో “మి వరమునను ముందు 
కని కారమాంచి ఎవ్వరూ వాడరు. షతికలలో మాగేము ఈ కృతక 
రూపములు తరుచుగా కనబడుగున్నవి. “నఃకా? సూత్రము పండీతంమన్యాలు 
ఇట్లి; శబ్దములకు పట్టిస్తున్నారు.* 
ఇశ్ర్‌ కొమద్దాడా లక్ష్మణరావు పంతులుగారు శివాజిముసోరాబా. నొక్క 
(=రాజుయొక్క_) అని చకితలాే (పయోగించి నారు, ఆంధ పతికలాో 
(పకటిత మైన లేఖలలో “పబ్లి నిటీబ్యూూ గో నకు “బాంబాయినము “శ్రీనివాస 
అయ్యం-శాకునకు  “కృన్ల్ణగాయలునకు? మొదలైన నిపరీత [పయోగములం 
కనబడుతూ ఉంటవి. “మిమ్ము” “మిమ్ములను” “మీకు? “తమ్ము” తమకు 
అని అందరూ వాడుతూ ఉన్నందున అవి _గామ్యుములనుకొని కాబోలు, 
కొందరు మోరలను”, *మోరలకు? తమరిని; “తమరునకు? ఆని (పరోగిన్సు 


న్నాం రని విన్నాను. 
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“ని వర్ణము (ప్రాచీశాంధ్రములో దేళమున వారు, దేశమున 
యందు”, డేళమున నుండి (క్రతుశతంబు న కంకు వర్షత్రయం౦బు న వలన 
(కాంతి) అని (పచురముగా శాసనములందున్ను (గంధములందున్ను సంబ్బ 


దార్భమును తెలియజేనే ఆగమముగా (పయ క్షమవుతూ ఉండినట్టు నిశ్చ 
యించి చెప్పగలము; అయితే రానురాను ఆ “ని కారము వ్యవహార (భష్ట 
మయినది. ఇళ్లే రామునిచేత్క, రామునితోడ్య రాముని 3 రాముని కొజికు 
మొ॥| వాటిలోని “ని” వర్గముకూడా ఠా _త్తృరాంధములో జూరిపోయినదని 
(పయోగములం చూవీంచి వై యాకరణులు అనుశానించినారు. వ్యవహారము 
ఈ లాగున ఉండగ్కా * నెల్లూరునకు' “కూతురునకు' “ముందునకు? “| క్రిందునకు” 
శఎందునకు? “చోటునకుు మొదలైన కృతకరూపములు (పయోగించడము 
హాస్యాస్పదముగా ఉంటుందని నేను చెప్పనక్కర లేదు. 

కళా పపూ చ్ఞ వేదము జేంకటరాయ శాన్సు)లవారు కధాసరిత్సాగర 
మందు జ పవిభ క్తి కశబ్లములు ఏతీరున (పయోగించినారో చూడండి? 
చేరు యొక్క (ఫు కరు ఈ జీ[ఠ్రతో-నే (ఫు 478), పేరును చూచి (కక 
---(నామధేయమని అర్ధము), (తాడుతో శ 122), (శాడునుండి (210) 
చోటును (204), కొజ్జునొద్ద (208), ఇల్లును (224, జీయితో (505); 
నడుమునకు (=మధ్యకు 495), భారతాది పాచీనార్యధ (గ్రంథములు 
గాని, ఆం|ధవ్యాకరణములం గాని చదివినవారెవ రై నా ఈలాటి శబ్దములు 
వాడుదురా? 1901 సం॥ర లో ఈ (గంథము అచ్చుపడ్డది, అప్పటికి ఈ 
ఇాస్సులవారికి ౯ -గాంథికాంధము” తెలియదనడమునక్కు అజే నిదర్శనము; 
లేఖ (ప్రమాణము. బాలకవులం జాగరూకులై ఉండవలెను 
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జిప విభ కి కములు 
మl| ఘఖనతకా జాలక జూలముల్‌ దళములంన్‌ గన్ఫింపనష్టా లు నక 
'కృష్ణరాంవిజ శీర్‌ం. 
చ॥ అలమి(తిలోకముల్‌ గెలుచు న త్రటీ లేరువపాంచుందోడిచి 
ల్కాలు దగదొట్టి ముందలికి లాగక యుండిన దాన తద్భరం 
'బెలమి వహీంపమెచ్చి మరు డీచ్చుమణీమయ మాలికా తయుకా 
గళమున దాల్చు చ్యితశుక నాధుడు రేఖల పే” నిచ్చలు౯ ॥ 
పాండు. 1 224. 
ఉత్సాహ! వచ్చి వచ్చి కల్పకంబు వంటియొంటివాని(౫ా 
నచ్చవచ్చు (గచ్చకాయ లెంచియాడువాని మో 
విచ్చు పచ్చగంటివాని వింటి పెన్నముచ్చు న 
ప్పచ్చవిల్తుం గన్నతం[ డి. బాండురంగ విట్టలంక- ls, Vy 1970 
గి ఎగనీ మిధిలానగరిం బాయనిగిడి గరుడి 
చక్క_నడ తెంచి జవమెక్క_ టిక్కతోవం 


దనదుడెం జక్కు. గరుడశేతనము గదలం 

గదలి సెం బాబు కప్పలి కరణి నపుడు! బహు. Iv, 5. 
గీ అధిక దొహృదసంపద నాసరోజ 

గంధి నడిమికిం బేదలీకంబుమా నెం 

దలంప నటిద మెటి వారలకు నెన 

లు లు = 

లేమి కాఫుర ముండునే భూమిలోన॥ వరా. [1 8. 
క॥| ఎక్కొ_డబోయెద వింకం 

జీక్కి.తి-గాకనుచుం గృపు నీతర కత నుం 

లా అలి 
డొక్కు. జెదిళ వాని వలన 
నొక్కడయ మహదాహ్వ్యయమున నుదయమునొంబెకా IX, 1. 
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మాండలీయక ములు 


వ్యావహారిక భౌష (గంథములలో వాడడమునకు తరగనిది అనేవాదము 
నీద్భాంతీకరించుటకు అభాషలోే గొప్ప దోషమొకటి తరుచుగా చూపిస్తూ 
ఉంటారు మా (పతిపతులం. “ఆభాప ఒక మండలములో ఒక విధముశాను 


మరి ఒక మండలములో మరి ఒక విధముగాను ఉంటుంది; అక్కొ_డివారి 
మాటలు ఇక్క_డీవారిక్తి ఇక్క_డివారి మాటలు అక్కడివారికి బోధపడవు, 


_గాంథికభాష అటువంటిది కాదు; ఆంధ చేశమందు అన్ని మండలములవారికి 
అది సామాన్య భాష. అదే అందరికీ సుపరిచితమయినద్యి గనుక సు బోధము,”” 
ఈ విషయముగురించి ఒక సభలో మ॥ జయంతి రామయ్య పంతులు గారున్ను 
మరి ఒక సభలో మ॥ కోలాదలం (శ్రీనివాసరావు పంశులుగారున్ను 
చెప్పినమాటలు ను జ్జ ప్పి యందున్న వి. 

“నేను ద త్రమండలములకు వెళ్ళినప్పుడు ఒకనాడు బంటోతు చేతికి 
అయిదు రూపాయలు ఇచ్చి “బేడలు? తెమ్మన్నాను; వాడు ఒక బస్తాలో 
కందిపప్పు? 'జెచ్చాడు; చూచారా! వ్యవహారికభాష యొలాగుంటుందో] 
అన్నారు రామయ్య పంతులుగారు 6 మేము “వక్కలు” అంటాము; మోరు 
“చెక్కలు” అంటాకు మి మాట మాకు గౌేలియదు. మాట్లాడేటట్టు (గంథా 
లలో (వాస్తే ఆందరికీ సుబోధముకాదు” అన్నారు (శీనివాసరావుగారు. 
సభలాోనివారంతా అమాటలం విన్తి మెచ్చుకొని కర తాళధ్యనుల చేన్తూ, పక 
పక నవ్వుతూ నావైపు చూచినారు. నేనూ నవ్వినాను వారి అవివేకము 
చూచి. “మీరన్న మాట నిజమే; అయితే యేమంటారు? పఫ్పూ- చేడలూ, 
చెక్కాలూ ...వక్కూలూ మాండలీయకములు గనుక ద త్రమండలముల వారు 
బేడలూ వక్క_లూ అనిన్ని ఉత్తరసర్కారులలోనివారు పప్పూ--చెక్కులూ 
అనిన్ని (గంధాలలో (వాయకూడదని మిరు నిషేధిస్తే వాటికి మారుగా 
(గం థాలలో ఏమాటలం (పయోగించవ లెనో వెప్పండి”ో అని “నేనన్నాను. 
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(గాంధిక భాపావాదులు ఒకరి మొగము ఒకరు చూదుకొన్నారు, 
ఏవో గుసగుసలాడినారు; గాని శా | పశ్నకు (సత్వు త్తరము రాలేదు. 

“లౌకిక భాషలన్నీ) మన 'ెలంగుఫాషవంటి వే భాషలో కొన్ని శబ్ద 
ములు భిన్నముగా ఉంటవి; కొన్నిళబ్బములు సామాన్య మైనా, ఏదో 
కొంచెము వ్యత్యాసము వాటిలో ఉంటుంది. కొన్ని శబ్దముల ఆర్ధం జేరు 
జేరుగా ఉంటుంది. ఇట్టి 'భీదమున్నా, ఒకరిభాష ఇంకొకరికి తెలియదన 
డము ఆసత్య వాదము. చాలాకాలము కిందటెనే ఈ ఆశే పమునకు సమా 
భఛానము ఆముదితగంథ చింతామణీలో "సంపాదకులు (పకటించినారు. 

ఒక మండలమువారికిన్ని ఇంకొకదుండలమువారికిన్ని పరస్పర సంభా 
షణమునకు అవకాశములు తక్కువగా ఉన్నప్పుడు ఈ మాతము వైప. 
మ్యము ఉండడము వింతగాదు, ఇంగ్లీషువారు అందరూ చదువు నేర్చిన 
వారయినా ఇంగ్లాండులో ఒక మండలమువారి భాపకున్ను ఇంకొక మండ 
లమువారి భాపకున్ను కొంత వ్య త్యాసమున్నది గాని లేకపోలేదు. అమె 
రికావారి ఇంగ్లీ పుకున్ను ఇంగ్లాండు నారి ఇంగ్లీ షుకున్ను చైెషమ్య యు ఏర్పడ 
బట్టి, (శ్రీస్తుముత (గంథమయిన “ _బెబిల్‌ * అమెరికాహారు తవు ఇంగ్లీ షులోేనికి 
తర్జుమా చేనుకొన్నారు; వారికి ఇంగ్లాండులోని ఇంగ్లీషు నుబోధము 
కాదట. 

“వ్యావహారిక భాప అంశే ఏమిటో “(-గాంథికభాషి ఆంశే 
ఏమిటో? తెలియనివారి వాదము ఈలాగునజీ ఉంటుంది. “మాండలీయక 
ములం ఆనేవే అప్పకవి, 

“క, శేశవయాం ధులు నానా చేశంబులయందు నిలిచి తెనుంగు 
"లెత త్త శ్రేశో క్థలంటం బలికిన నాశ బము లన్య జీశజాం ధములయ్యెన్‌ ” అని 
నిరూపించినాడు. ఆ “మాండలీయకములే” ఆంధనామ సగవాములోనుు, 
ఆంధ ఫా పార్గవములోన్సు పర్యాయ పదాలుగా చేరినవి; అవి అన్నీ శబ్ద 


చొాలకవి శరణ్యము 278 


రత్నా కరములోని 'కెక్కినవి. సప్పు బేడయనమూపంబు దనరాక (ఆ. ఛా. 
11, 349), వెకము డబ్బు దుడ్డు (11,8070 చిల్కు_ గొళ్ళెకు (11, 1, 
రశ), బొంగరమనం గను బొమ్మరమ్మునంకు' (11, 307). ఈలాటి మాండ 
శీయకములు కవుణు తము (గంథాలలో వాడినా: పప్పు”, (శీనాధుని 
వావి. 1%, 31, బేకలు. ఆమా. 11, 88. బొమ్మరము జైమీ. శబ్దరత్నా 
కరములో చేరని “మాండలీయక ములు? పూర్య కావ్యములలో అనేక మున్న వి 
ఇప్పటి కావ్యములలోనూ ఉన్నవి. ఇవి అన్నీ శ్రీ) సూర్యారాయ ' బృహ 
దాంఛ నిఘంటువులో నిఘ ంటునిర్మా తలం జయంతి రామయ్య పతులు గారు 
చేర్చరుగాబోలు. వారికి మాండలీయకములం రుచించజే. “మొసరు” 
బహు. ౧ లో ఉన్నది; శరలో అేదు. అన్నట్టు మరచిపోయినాను ! కవి 
సార్వ భౌమాలం (శ్రీకృష్ణ భారతములో, గోదావరిమండలము వారు వాడు 
కొనే శబ్దాలు పూర్వులు (పయోగించనవ్కీ శరలో శేనివీ చాలా చేర్చి 
నాగు. ఆది, ౫.282. చ.లో “జివయగొని? అని [పయోగించ్వి ఆది ఏ నిఘం 
టువులోనూ లేనందున, పుట అడుగున “*బివ__ దార్ర్య ము. ఇట్లు గోదావరి 
మండలమున వాడుదురు; (వానికింకను జివ చేర లేదు)” అని టీక (వానీనారు. 
ఇట్టి శబ్ద్బములం నలా! చేర్చకపో తే, శబ్దము దుష్తమవుకుండా? దినిక్తీ 
పదో (పక్రియ వై యాకరణులం చేయకపో తే, “వ్యాకరణము దుష్ట మవు 
తుంది గాని శబ్దము కాదు. వివేకులయినవా 'ప శిస్పవ్యవహారనుందున్న ఇట్టి 
శబ్లములం నిరాకరించరు. నిఘంటువులో ఊన్న తెలుగు మాటలలో ఇట్టి 
పర్యాయపదాలు ఇంచుమించుగా సగపొలం ఆనుకొంటా ఏ. 


=o ములు కొన్ని ముంకలనులోని తెలుగువారు (పయోగించే 

చిథము ఊ త్రరాదివారికి వింతగా ఉంటుంది. శ్రీ వేదం వేకటరాయకా స్త్ర 

శారు కఛాసరి త్సాగరమందు- చెప్పి కాం గానే (క్ర వెప్పుకొనియయునక ర్వాత 
18 
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(18); అనిన్ని మరిఒకరు “వానిని రాక జేసిరి (=రావండ్యా అనిన్నీ (వాస్‌ 
శారు. ఇటువంటి [పయోగములుకూణా మాండలీయకము లే. 


రూపాంతరములు 


మాండలీయకములను దూషించినశే, రూపాంతరములనుకూడా దూషి 
సరు; “ఒకరు (కేరిక అంటారు; ఒకరు “కోరిక” అంటారు; ఒకరు 
“గాడిది? అంటారు ఒకరు గాడిది అంటారు” ఆని సభలలో, (గాథ 
కాం ధభాపాభిమాశులు రూపాంకేరములను గురించి హేళన చేస్తారు. అట్టి 
ఆశ్నేపమ యు క్రి యు కమయినదనిన్ని అఖండ్యమనిన్ని భావించి సభ 
లోనివాగందరూ చప్పట్లు కొట్టుతారు; తమ వాదము నీభ్రాంర మయినట్లు 
సంతోషిస్తారు. గాడిడా? అని నీత్రిచందికలో చిన్నయనూరిగాలే వాడినారుం 
“కోరిక? కోర్కె. తేప్పన్న వారు మ॥ వావిలికొలను సుబ్బా రావుగారు (చూ. 
సులభ వ్యాక రణము, రివ భాగ. ఫు, 78 మెదటి భాగ, పు. 59. మరి 
ఎవరో “కొరికి తప్పన్నారు. కోరిక అనే రూపము భారతములో ఉన్నం 
దున ఇకారాంతరూపమే సాధువని వారి నమ్మకము. అయితే ఉత్తరాంధ 
భాషలో, ఈ రూపము మారినది? మారన మార్కండేయ పురాణముదు 
“క ,.. కార్యము! గానేరదు నీదు కోరికలు దప్పెంజు సుమి” (చూ. f 
234) అనిన్ని, తిమ్మన పాంజాతాపహారణమందు క, ...గరుడోరగముఖుల 
కోరికకు విఘ్న బుల్‌ (7, 24) అనిన్ని ఆకారాంతముగా ఈ శబ్దము 
(పయోగించినారు. తపతీసంవరణో పాఖ్యానములో గంశాధరకవి “కేదార 
ములందు గోరికెలు ఫలియింపన్‌ (1.7) అని ఎకారాంతముగా (పయోగి=చి 
నాడు. యతిషానమందు కె? వర్షముంశే నే కాని లాక్షణికులు (పమాణ 
ముగా అంగీకరించమంటాక గనుక అట్టిది ఒకటి ఈదాహారించినాను గాని 
అనేక ([గంథములలో కోరిక అనే రూపము (పయ కృమయి ఊన్నది. 
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చిన్నయనూరి బాలవ్యాకరణమందు “వేరిక్క కోరిక్సి పోలిక పోలికి” 
అనుశానించి (కోరిక పోలిక ఉపేక్షించినాడు. శబ్బరత్నాకరమందు 
“9ేరికశ్కి పోలిక? లేవు. అంధ భా పార్ట వము, అంధనామ సంగవాము 
మొదలయిన నిఘంటువులలో ఇట్టి రూపాంతరములంగల మాటలు కొన్ని 
మాత మే ఉన్నవి. చాలవ్యాకరణమందై నా ఆక్యల్పము గానే ఉన్నవి, 
(చూ, (హీర్షక.) మూడు వందల సంవత్సశాలయి ఆంధశబముల రూపము 
లను గురించి లాక్షణిసలు తగవులాడుతున్నారు. హాల్టు, అచ్చు నిర్ణయించ 
డమునకు ఆవి (పొసస్థానమందో యతిస్థానమందో (పయ కృమయినవి గా 
ఉండవలెను. శేసంక్కే పరివ్కు_గ్గలు తను తమ మతౌనుసారము 
(గంథము *దెద్ది చేసారు. 
లే ధరణి నముయ్యొలపయ్యెద 'తాయతులను, గల యకారంబులకు వ(కములం 

నిజంబు! ముద్ద రాజు రామన వాని మూ.టిని బదమధ్య యాలని చెప్పె 
నిమ్మాట మిథ్య.” (11. 184) ఆని అప్పకవి ఆశ్షే వీంచినాడు. కూచిమంచి 
తిమ్మకవి 
గీ! తాయెదయు నుయ్యెలయు. బమ్యెదయు ననంగ 

గలం గదత్వ౦బు మధ్యయికారమునకు 

సనుభు మునుముద్ద రాజు రామనవచించె 

గాని యత్వంబు గృతులందు గలదు శర్వ! (సర్వలక్ష. 69) అని 
రామన్న లక్షణము దూషించి (పయోగము లుదాహారించినాడు. చిన్న య 
నూరి ఊర్మల పయ్యెద 'తాయొతులం (దిక్కా నామంబులందు యాకుందాల 
వ్యవక్రయోగంబు లేదు (పక 8) అని 'చాలవ్యాకరణమం దను శాసించి 
నాడు. గుప్తార్ధ (పకాళ కాకారులం తమ భాష్యుములో నూత కారుని 
మతము కొంతమట్టుకు నిరాకరించినాడు, ముద్దరాజు రామన (గ్రంధనఃలో 
“తాయెర” అని (వానినాడు; వాత పతిలో నేను చూచినాను. అతడు 
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ఉదాహరించిన (పయోగము చందభాను చర్షితలోనిద్థి అచ్చులో సాహీత్య 
పరిషత్తువారు “తాయెతులం? అని దిద్ది నారు, గాని వారివద్దనున్న (వాత పతి 
లోను గవర్న మెంటువారి లె బరీలోని (పకులలోన్సు ఆరూపము లేదు. దాని 
మాటేకేమిగాని, “బోయెతి అనే శబ్దము హరిశ్చంద్ర నలో పాఖ్యాననుందు 
యె కారము యతిగా (ప్రయు కృమయి ఉన్నదే. అది సాధువు కాదా ని 
(చూ, శ ర 
ఇక గీ, డక్కె_నని కాని చెల్లదు దక్కెనను ప్ర 

యోగమంచు వచించె నింపొనర ముద్ద 

రాజు రామన్న యది య థార్‌ ంబుగాదు 

రండుంగల వెన్న ౭గృతులం గారీకళ్ళత” అని పూర్వులు 
చెవ్పీన లక్షణము తప్పని (పయోగములు చూవించినాడు తిమ్మకవి. వ్యావ 
హారిక భాపలో రూపాంతరములున్న ప్పుడు కవులు తీవ కీష్టమయినవి వాడు 
తారు; వారి వాడుకనుబట్లి లాక్షణికులు ఆనుశాసనము చేస్తారు, అం లేకాని, 
ఆను శాసనమునుపట్టి కవుల (పయోగము తప్పనగూడదు, కవికి లోకము 
(అనగా శిష్టవ్యవహారము) (పమాణము. భారతములో “కోరిక, పోలికి?, 
పూనిక, “మిక్కు_టము”, “నాలుక”, *భోరన) అని గుర్తులు పెట్టిన వర్ణము లు 
యతిస్థానమందుంచి, మహాకవులు (పా-చినులం వాడికంశ్వేే | ఈ త్తరాంధ 
క వలం, “కోరిక “కోరిక “పోలిక పోలిక, *పూనికి “పూనిక” 
“మిక్క_టముు “నాలిక”, “భోరుని అనే రూపొంతరములు ఎందుకు జయో 
గించినారు ? శబ్దముల రూపములు మారినవి; తమ కాలమందు తాము వాడేవి 
గానీ (గంధథములలో వూర్వులు వాడినవిగాన్సీ ఏవి కావల స్తే ఆవి కవులు 
ప్గీయోగించడము శిప్రనం పదాయము. (పయోగమునుపట్టి లశ్షోణము మార 
టొకెను, (వయొోగమయూలన్‌ు వాష్టకరణమ్‌, 
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క॥ పూవు ఫువు పువుపూయన” అనిన్ని “క॥ శేళాకూలియనంగ్యా 
శేళావలి శేళకళియం గీ ర్రింపం ళా కూళియ ననందగు దీరి క్ర? ఆనిన్ని 
నాలుగు రూపాంతరము లంన్నప్వుడు నాలంగున్ను అనుశానీంచి నాడు తిమ్మ 
కవి. ఏళబ్దమయినా లేదని చెప్పడము సాహసము. ఒక శబ్దము కవి 
(పయోగించినప్పుడు అది లోకములోనిదై నా అయిడండవలెన్కు లేదా? 
కవ్మిపయు కృమయినదయినా అయిఢండవలెన్కు ఆఅ (ప్రయోగము చూవీంచ 
వలసిన పూచీ కవిద్వి అది చూపించ లేనప్పుడు కవి నిందపాలం కాకమానడు, 
సీ. జాతివాగల వోథ్ళ శబ్ద మొక్క-టి దక్కు. సంస్కృతం ధముల మూగ 
ములంద్యు శబ్దంబు మొదల నిశ్చయముగా. గొమ్ములం నోత్వంబులంనుగట్ల 
వొకటికైన వాకు శృంగమాల కైవడి నోత్వములభంగి శస్తాదిగల యని 
స్వరము లగును-ఆని అప్పకవి, ెలితక్కువచేత నియమము చేసినందున 
పండితుంం (పత్యాఖ్యానము చేసినారు. అప్పకవి లేవన్నవి వాలా ఉన్నవి 
(చూ. బాలవ్యా. గుప్తార్ధ పికాశిక ఫు, 11 ర 

రూపాంతగములు గల తెలుగుళబ్దములు అనేకము గణపవగఫు వెంకట 
కవి ద్విరూపకోశములో చేర్చినాడు; గాని ఆ (గంధము అచ్చుపడలేదు; 
దానిల* లేనివి వందలం వంచలుగా నేను సంగహిం చినాను; రూపాంతర 
ములు వర్తీకరణము చేని, భాపాశబ్దములు ఏలాగున మారినవో చూవీంచ 
వచ్చును. 

వాడుకలో ఉండే భాష లన్నిటిలోనూ రూపాంతరములంగల శబ్ద 
ములు ఆసేకముగా “ఉంటవి; అనగా ఒక్కా శబ్దమునకు అనేక రూపము 
లుంటువి. జక్క మనుష్యు దే ఒక శబ్దము ఒకప్పు డొకలాగున్కా వారి 
ఒకొ ప్పుడు దురిఒకలాగునా ఊచ్చరిస్తాడు; ఒక్క. కుటుంబములోనీవా రై నో 
ఒక్కా శబ్దమే ఒకరు ఒకవిధముశాను మరిఒకరు మరిఒక విధము-గాను పలంకు 
శారు. ఇట్లే వివిధజాతులవారిలోనూ వివిధ మండలముల వారిలోనూ వ్యత్యా 
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సము కనబడుతుంది. ఇది భాపాస్వ భావానుసారనణ జరుగుతుంది. ఒకే 
ఇాపవాడే జకరలలో పరస్పర సంబంధముంకే అనగా నిరంతగమా ఒక 
రితో ఒకరు సంభాషిన్హూ ఉం సంభాషణలని భాపకున్ను వాంతలలోని 
భాపకున్ను వ్యత్యాసము లేకుం, శబ్దముల రూపములలో వ్యత్యాసము 
అరే ఉండదు. ఇంగ్గండ' లో యర్మత్రములద్యా రా నోటిమాటలం చేశమంతా 
వినబడేటట్టు మాట్లాడడమునకు ఏర్పాట్లు చేసినప్పుడు, ఎవరి ఉన్చారణ 
ఆందరికీ నుబోధముగా ఉంటుంది అనే విషయము చర్చించినప్పుడు ఒక 
సభలే బర్‌ ) నా(ర్‌ ) డ్‌ పూగారు ఈదేశమందు శ కోట్ల 80 ల 
ఇంగ్లీషు భాపలున్నమి ? అని అంతే “ఎన్ని ఉంకేచేమి ల ఒకరి నూటలు 
ఒకరికి 'తెలున్తూ ఉన్నవి” అని ఇంకొకరన్నాగట. ఇంగ్లీషు నిఘంటువు 
అలలో శబ్బోచ్చారణ ఎన్ని విధములంగానుండునో తెలి సేటట్టు నిఘంటు నిర్మా 
తలు (వాని ఉన్నారు. ఆమెరికావారి ఉచ్చారణలోగల వెషమ్య ము 
అక్క_డి పండితులు రచించిన నిథుంటువులలో కనబడుతున్నది. 

వేనవేల సంవత్సరముల (కిందట పంజూబులే వ్యావహారిక భాషలోని 
శబ్దములు, తిబంతములు, సుబంతములం అవ్యయములు వివిధముగా ఉండే 
వని ఆ భాషలో రచించిన వేదములలో కనబడుతున్నది. అజుగత్‌ ఆజా 
రస్‌ అజార్య్క అజురజముసలికానిి ఊర, ఉరలజ=పోవుట; పిశాచి? వీశాదః; 
(పసహ్మా (పసాహాఎబలము; ఆకు, అఆఘహాజవడిగల;క9డి, (శ్రీడుమ్‌= క్రీడ; 
యజస్‌, యజాస్‌్స్‌ వప్రస్క్‌ వఫుప్‌=సాగసయిన జీవా దేవాసి=చేవతలు; 
చరామనీ, చరామః=చరిస్తున్నా ము; జేజీఖిః, బేవై;:==దేవతల చేత; గవాం, 
గోశాంజఎడ్ల్డ యొక్క, ఇట్టివి వందలకొలదిగా ఉన్నవి; వైదిక భాషలో 
"వైదిక (షృక్రీయలోని వ్యత్యయోబహులమ్‌ అనే సూ(ర్రముకింద (నాసి ఉన్న 
విషయములు వైయాకరుణులను అడిగి తే వారు సని స్పరముగా తెలియజేస్తారు. 
సంధ్యావందనములోని మం_తాలలో రూన్న వైదిక శబ్దాలం పరిశీలించవ లెను 
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'జీదములలోని భాష రొనురాను మార్కి (కొంతనుట్టుకు వ్యవహార 
థప్టమై) లౌకిక భాషగా ఉన్నప్పుడు, పాణిన్యాదులం వైదిక శబ్దములకు 
జేరుగాన్కు వ్యావహారిక భాషకు జేరుగాను అనుశాసనము చేసినారు. శిష్ట 
వ్యవహారమందు శబ్దములు ఏరూపముతో ఉంటే అ రూపమే (ఎన్ని రూపాం 
తరములుంంళ, అన్నిరూపౌంఠరములున్నూ సాధువుగా నే ([గహీంచ్చి (పకృతి 
(ప్రత్యయ విభాగము చేస్తి లోపాగమ వర్ణవ్యత్యయాది సంస్కారములు 
నిరూపించి, భాషకు వ్యాకరణము ర చించినారు; వీమ్మట అ భాపకో 
శోనములం పుట్టినవి, ఆ భాష చేరే సంస్కృతము. సంస్కృత శోట్టనణ 
లలో అనేకమయినవాటికి రూపాంతరములున్న వి; అవి అపరిమితము, ధాతు 
వలసే రూపాంతరము లున్నవి, సంధి కార్యములు, సుబ్నన్గములు[ తిబన్త. 
ములు, కృతంతములం, త రి తాంక ములు, అవ్యయములం --- అన్నిటిలోనూ 
ఉవెనిధ్యమున్నదిం 

ఛాతువులు--స్క_ంభ్‌ న్కుంభ్‌; జర్‌ చ్‌ జర్‌ ఛ్‌, జర్‌ జ్‌ 
జర్‌ రు జర్‌ ల్‌ స్‌ఐబెదిరంచుటు మక్‌ల్కొ మంక్కొ మఖ మంఖ్‌ 9 
మంగ మంఘ్క వక కొ వఖ్‌ , వంఖొా వంక్‌ , వంగ్‌ యొంకీ వి లోక 
ములో జనుల్కే వివిధము గా (క్రియారూపములు ఉచ్చరించుటచేత్య ఒక్క 
(శ్రీయశే ఇన్ని రూపాంతరము 'లేర్చడినవి, అవి అన్నీ సాధువులుగా వైయా 
శరణులు అనుకానీంచినారు చూచినారా, ఛాతు పొళములో పాఠ బేదా 
లంన్నవి ఆ పాశాంతరాలుకూడా సాధువులే; రుట్‌ లుట్‌; రుక్‌ం 
లర్‌) రుడ్‌, లండ్‌ రూపాంతరాలు. ఇకను ఒక జూతిపీట్ట పేరు తూర్పు 
జేశమువారు “వ రో అంటారనిన్ని ఊత్తర జేశమువార్యు అజే “వ రోం 
అంటారనిన్ని వివిధ మండలముల వాడుక సాధువుగా అంగీకరించి రూపొం 
తరములంగా లాక్‌ ణీకలం వ్యాకరణములోను కోళములోను అదుశానించి 
చారు. పాణిని విడిచినవి కాత్యాయనుడు అనుశానీంచినాడు్యు మిగిలిన 
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లోపమ్సులు పతంజలి సవరించినాడు. ఇట్లు ముగ్గురు ఆచార్యులు, తను 
కెలనుందు శిష్ణులు వ్యవవారించే భఛాషఅంతా  సాధ్యమయినంతమట్టుకు 
పరిశీలించి, అశుకాసనము రచించినారు; పకృతి పత్యయవిభాగము చేయ 
డమయునకు వలనుపడేనివి తప్పులనక పృపోదరాది గణములా* చేర్చి వృపోదరాది 
శార్‌ సాధుః అన్నారు. సామాన్య నూత మునకు లొంగని శస్టాలం 
వీలాగుననో సాధించినారుగాని అసాధువులని విడిచిపెట్టలేదు. సమ్‌విద్‌ 
ఛాతువునుండి వచ్చిన సంవిదిి లే అనే కియారూపము లోకములో శిష్టులు 
కీఫము చేరి వాడుతూ ఉఊండినందున సాధువన్నారు. 

“క్క అనే ధాతువు “కర్‌, “కార్‌”, “క్ర? అని మారి కర్మ, కరా, 
శార్యమ్‌, చక, చక; అనే శబ్బములలోే ఉంచు అట్టి శబ్దములు అరే 
ఆనుళానించినారు. ఈ (క్రింది శ్లోకములో ధూ---ఛాతువు ఎన్ని విధాల 
వాడేవారో కవి చూపించినాండు. ధూనోతి చంపకవచాని ధునోత్య శోకం 
చఛూరం ధునాతి ధువతి స్టుటి తాతిము కం వాయుర్‌ నిధూనయతి చంపకపుప్ప 
"లూక్‌ యత్కాననే ధవతి చందన మంజరీళ్ళ”” 

లోకములోని వాడుకనుబట్టి అనేక పగ్గమలలాే ఈ ఒక్క ధాతువు 
చేర్చినాడు అనుశాసనక ర 

రాజసభాా ఇనసభమ్‌, శ్రీసభమ్‌ (బావ్మణనేనమ్‌ గోళాలమ్స్‌ పొఠ 
శాలమ్‌ఇట్లు శిష్టవ్యవహారమున్నందున, అబే సాధువుగా అనుకాసన మేర్చడ్డది* 
సంస్కృత శబ్దములు (నామవాచకములు) వాడుకలో. ఎన్ని రూపములు 
ఫొందినవో చూడండి----తి త్సిరిః (పక్షీ), తిత్తిరః, తితిరి, తిత్తీరిక తిత్తి 
రీక౭; జలకా (జలగ జలిక్కా జలుక్కా జలూక్కా జలోక్యా జలా 
లంకా జలోకికా, భళ్ఞః (ఆఎలుగుగొడ్డు, భల్లక భల్లుకం భల్లూకం? 
ఛాబ్దకః, భాల్లాక ఢాలంక ౪ ఛాలూకః, ఫీలంక' 8 ఫీలూకః, భల్లుః$ 
వల్లు భృకుటిః (ఉబొనుముడి), ఛృకుటీ, భ్య్ళాకుటి, భ్యాకుటీ, (భుజటీజ్ఞ 
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భూ సటి?, భృకుటి, మొ|పి చుచుకః | చనుమొన, చుచుకమ్మ్‌ చూచు. 
కమ్‌ చుచూకమ్‌, నూచూకమ్‌; ఏడుకః (గ రె షీడుకమ్‌ ఏడదూకః - 
ఏడూకమ్క్‌ ఏడోకః, ఏడోకక్‌ః ధర్హూరః (ఉమ్మెత్త భత్తూరణ ధుస్సు 
రః ధున్తూరః; ధూన్తూర:ః; తింతిలీ (=చింక- చెట్టు, తీంతిడ్తీ, తింతిడ+, 
తింరిలికో, తింతిడికోో తింతిలీకో, త్రింతిడీకః, నిః శయణీ (=నిచ్చెన్సు ని 
(శయిణ్యీ ని శేణీ; పృథ్వీ, పృథివీ పృథవీ. 


/ ఈ సంస్కృతీ శబ్దముల ఆర్యావ ర్హములో ఉండే పామర జనుల 
యట —0 
నోట్లో అనేక మార్పులు పొంది _పాకృత శచబ్రాల రూపాంతగములైనవి. తిండీ 
లీళబ్దము హీందీలో “తింతిరీ అయినది, ఓఢిములో తింతిడొ, తింతిడి కా. 
తింతిడ్సీ తింతిళీ తింతిడీక, తింతుళి, తెంకుళి తెందుణీ (కడపటిదే తరుచుగా 
వాడుకలో ఉన్నవి) సవగలు తి త్తి అంటారు; మరాటీలో చించ ఆవే 
తెలుగులో చింత ఆయినది. నిఖశయిణి శబ్దముయొక్క_ రూపాంతరము 
6ని? కేల? కాళిదాసు రఘువంళములో [పయోగించినాడు; అది మరాఠీలో 
నిశీణా నిసణ; ఓఢ్యములోని శుణి; తెలుగులో నిచ్చెన, కన్నడములో నిచ్చె 
ణీశె అరవము*గో ఎకో అయినది. తెలుగు మాటపుడమి, [పాక్సతము (పధవీ 
శబ్దముయొక్క_ వికృతి; పుడవీ అనేది పృథవీయొక్క_ వికృతి; ఆది పృథివి 
యొక్క. రూపాంతరము, అది పృధ్వి యొక్క. రూపాంతరము. (పృథు +- ఈశ: 


ఇళ్లే తెలుగులో ఉన్న అనేక శబ్దాలకు అనేక విధనులయిన రూపాం 
తరము లున్న వి (గండ) పెండియము, సపెండెమ్ము పెండెగము, ఇంటే 
రము, “పిండరము_పిండారమొ; (కొబ్బరి) బొండము. బొండాముు. 
బొండలము, బొండ్లాము; ముంగముగము, ముంగమురాము ముంగాముగము 
ముంగామురుగ్యు ముంగనురార్తి ముంగామురారి ముంగయిమురార్కి ముంగె 
మురారి. | 
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ఇట్టి రూపాంతిరాలుగల మాటలు తెలుగు భాషలో వేలకొలదిగా 
ఉన్నవి. పెదిక ఫాషమూరి లౌకికభాప సంస్కృతము ఏర్పడ్డది; రాను 
రాను ఆది మారి పాికృతములు (మనోరార్టీ, శారసేన్మీ పాలీ మొ|వి 
వాడుకలోనికి వచ్చినవి సంస్కృతము వ్యవహార భంిష్టమయిన తర్వాత, 
పామరుల భాషలే శిష్టభాషలయినవి; వాటికి వ్యాకరళాలం కోశాలు పుట్టి 
నవ్వి కొంత కాలా నకు అవికూడా మారిపోయినపి వాటి పీల్లలే చేడు హిందీ 
బంగాళ, గుజరాత్కీ మరాట్సీ ఒరియా మొ॥నవి దేశ భాషలంగా ఒకొక్క 
మండలములో ఒక్కొక్కటి వాడుకలో ఊన్న వి. వాటిలో నొప్ప గం థాలం 
ప్పకవులం గచించినవి ప్రసిద్ధి కెక్కి_నవి తులసీదాసు రామాయణము 
వంటివి. ఆ భాషలుకూడా మా ఉన్నవి; తులసీదాసు ప్రయోగించిన 
శబ్దాలకు రూపాంతర ములం పుట్టినవి; నుబంతాలు, తిజంతాలు కొ _ర్తీవి 
పీందీలో చేడు కవులు వాడుకున్నారు. 


'బీదములలో పూర్వకాలపు రుషుల భాప, శిలాక్షరములవలెచే న, 
ఈన్నగి. ఆ రుషులు పఠించినశ్తే నట్రి చెదికులు _ పఠించడము అభ్యనిస్తు 
న్నారు ఇస్టమయినవారు. అన్తే పాణిణ్యాదులు అనుకానించిన భావ వ్యాక 
Sow. సురాకొలలోేను, కాహ్యాలలోను! న సిరమయి ఉన్నది అది 
శావలనీనవారు వాటిని పట్టి "నేర్చుకొంటారు, ఆలానీనాో పాలీ మొం|విన్నీ 
అయితే శేడు వ్యవహారమందున్న భాషలు ఆలాగున (పజలం అభ్యసించరుం 
“పెద్దల సహావాసమువల్లచే వారు వ్యవహరించే భాష పీల్లలకు పట్టుపడు 
శుంది. అబే జేశభాప్క అజే శిష్టజనుల మాతృభావ,; “ఉగ్గూ పాలతో” ఒంటికి 
పట్టిడన్నది; అపరిహాగ్య మైనది. దానిలో 'చాలకవులు ఏలాటి కావ్యను 
రచించినా అందరికీ సుబోధము గాను మనోవారము-గాను ఉంటుంది. ఆవే 
టీకిక విర; జానుకవిత; మధురకవిత, "తేట తెనుగు కవిత, 
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సంధి 

“పూర్వ పరస్పరంబులకుం బరస్వరం బేకాజేశంబగుట సంధియనం 
బడు” అని సంధికి నిగ్యచనమగా చిన్నయనూరిగారు 'చప్పిన వాక్యము 
"తెలుగుభాషకు స్వర సంహీత విషయమై మాత్రమే సామాన్యము గా చెల్ల 
దగినదై నా యడాగమము నుగాగ మము, ముగాగమమ్ము టు-గానుము 
రుగామమ్ము గసడదవాదేశము 'సరాళాదేశమా మొదలైనవి సంధికార్యము 
లకు సంబంధించిన విషయములే కనుక వీటిని గురించి చెప్పిన స్మూతములన్నీ 
'సరధి పరిచ్చేదములో చేరి ఉన్నవి. వీటిని గురించి వ్యాకరణాలలో ఆరుశానీం 
చిన దేమిటి? కవి (పయో-గా లెట్లున్నవి” శేటివ్య వహార మెట్లున్న దిని ఆశే 
విషయములు విమర్శించి చూ సే ఒకదానికొకటి సరిపడదు, సంధి కాగ్యము 
ఎక్కడ నిత్యము, ఎక్కొ_డ బహుళము, ఎక్కడ వైకల్పికము, ఎక్కొ-డ నిషి 
దము అనే విషయములు వ్యాకరణముల వల్లగాని, (పరోగముల వల్లగాని 
స్పష్టపడకుండా ఉన్నవి. “అత్తునకు సంధి బహుళమాగానగుో అనే 
సూత్రము [కింద “బహుళ గ హణము చేత యై వాచక తత్సము సంబోధ 
నాంతంబులకు సంధిలేదు”” అని చిన్నయ సూరిగారు ఆనుకానించి, “భవంతిశే 
చిచ్చప్టాస్టు సాంగ ల్యే చనెవసాధవః | కుత్ర చిత్సంన్కృృతీయోపి (పాణోపష్య 
1తచ్యుతోభ వేత్‌ ” ఆనిఅధర్వణాచార్యులు చెప్పిన శ్లోకము జ్ఞ ప్రియం 
దుంచుకొని కాబోలు “ సంస్కతీఢసంబునకు సంధి యగునని యధర్యాణా 
చార్యులు శెప్పిరి. -గాని దానికిం బూర్వ కావ్యంబులందు. (బయోగంబు 
మృగ్యంబు, ఆధుని కకృతులందొ కానొకచోట స్ర్త్రీ వాచక తత్సమంబులకు 
సంధి గానంబడీయెడు = గంగనుకా సె _ నెలంతిచ్చెను” అని (వానీనాడ్యు 
అయితే, అధునిక కృతులండే కాక (ప్రాచీన కృకులలోకూడా ఫ్రీ వాచక 
తళ్సమములందు ఆత్వ సంధి కనబడుతున్నది. “గంగను కాసె = కచేష్టుడిగె? 
శభ ర్పంచు? అనే (ప్రయోగములు గల అము కృమాల్యదా 16వ శళాబ్దముదే 
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అయినా అధునిక కావ్య మే ఆంశేే అంతకు పూగ్వము రచితమైన పద్మ 
ఫురొణములోే “ పీతయి? (పేక + ఆయి) (IV, 80.) అనిన్ని, రంగనాధ. 
రామాయణములో మాయను (మాయ--అను) (V, 225) అనిన్ని 
(పయోగము అంన్న వి. 

మెనినూచించిన నూతీ9మునక వ్యాఖ్య_వాస్తూ న సకాల కా 
"కారులు, ౯ ఆకారంబునకు ఆకు ఆంత, ఆయ్య, అమ్మ, అప్పు అక్క; 
అన్ని మున్నగువాని యచ్చులు పరంబగు నపుడు సంధి నిత్యమని “పెక్కు_ 
వ్యాకరణంబులం ఘోేషించుచున్నవి. కాని “ఆసు అను శబ్దము పరంబగు 
నపుడు సంధి లేమియు విరళంబుగా నున్నది” అనిన్ని “హిమాణార్భక మైన 
“అంతి యను తెలుగు శబ్దంబు పరం బగునపుడు (_పాయికంబుగా సంధి 
సగ్య త్ర నిత్యంబు, ఉదా. కొండంత = గోడంత, “తన యంత: ఇత్యా 
దులయందు కై కల్పికంబును గానంబడు చున్నది” అనిన్ని చెప్పి _(పయో-గాలం 
కనబగచినారు. 

“చంగయాికని యొకండు పలికెంగాని యదిమనోజము కాదు” 
అని వావిలికొలను సుబ్బారావుగారు తమ సులభ వ్యాకగణము (ఫు లో 
తెనాలి శామలింగ కవి (పయోగము నిరాకరించినారు. “ఇకారాంత లకు 
లలో నాకు శబ్దము పగంబగు నపుడు సంధి (కుతి కటువుగా నుండును 
కాన డా తా, టా సలలోన _వానీరి పరాంగనం గూడినన్‌ . చబాపమంచు”” 
కళత్ర మజ్టాకున( బండెడు చొర | గుణ్ణానికి కెండు "కాళ్ళు కోడికి వలెనే” 
మొదలైన వానియందు కాటి మాక్కు మత్తీయాన” అని ప్రయోగించుట యే 
రమణీయము” అని గుప్తార్ధ (పకాశికా కారులు రుక్మాంద చర(తలాోని 
“గావియాకు? అని _ప్రయోగముదాహాకించిశారు. ఈ రుక్మాంగద చరిత 
(TI 118.) లోనే “రావాకు అనే (పయోాగముకూడా ఉన్నది, ఇదివారు 
చూోచీనట్లు కనబడదు, లోక వ్యవహారమును ఆనుససరించి కవి తనశేది 
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ఇష్టమయితే అది (ప్రయోగిస్తాడు; రెండూ ఇష్టమైతే రెండూ (పయోగిస్తాడు 
-గాని లాశ్నణివుల ఇస్టానిష్ట సములతో త. పనిలేదు, డై మినిభారతేంలో 
+మజ్హైకు? అనే ప్రయోగం (Vii 140 141, 147.) మూడు చోట్ల 
ఉన్నది. గవాం (పకాళికా కారులకు (శుతి కటువుగా ఉన్నా వీల్లలమల్ల 
పినవీరభ( ధునికి ఇంపుగా కీ ఉన్నది, 

చిన్నయసూరి “స్రీవాచక తత్సమ సంబోధనానంతంబులకు సంధి 
లేదు” అని మూడు స్థలము లే ేర్కా-ని ఉండుట చేత గుషప్తార్ధ (పకాశికా 
కారులు “ఏవార్థకం లైన (ఆవధారణార్ధకంబెన) యకారంబునకుగనాడ 
నమ్బుపగంబగు నపుడు సంధిలేదని రమొజుంగునది. ఉదా. నీవ యనుంగుం జెలివి. 
ఇచ్చట సంధి కూడదు.”” అని చిన్న యసూరి చెప్పిన దానిలో గల లోపము 
పూకి చేసినారు. అవధారణాగ్భామందు అధునిక వ్యవహారయులోగల నేసే 
నీవే అనే ఏకారాంక రూపములేకొని (ప్రాచీన వ్యవహారములోగల “నేన్త 
నీని అసే అ కారాంతరూపములు స్ఫుగణయందు లేక పోవుటచేత కాబోలు 
చిషయనూరిగారు ఈ విషయము 'చెప్పమరచినారు. వాస్తవముగా సంబోధ 
నావఛారణముల పట్ల ఆత్తున* $ కాదు నురియే స్వరమునకై నా సశే తు 
పగ మైనప్పుడు సంధి లేదని విశ్చయముగా చెప్పవచ్చును. ఉచ్చారణలో 
సహాజముగా ఈ స్థలములందు విరామ కార్యమవసర'మైనదడి గనుక 'సంహీత 
సంభవించదు. 

“ తామరస న్నేతలిండ్ల బందాలు కార” అనే (మను, Il, 78.) చరణ 
మందలి “న్నేత్రలిండ్ల) లోని సంధి సాధువుకాదని కొందరి అపాయము 
“గాని ఇట్టి పయో గాలు భారతములో ఉన్న వి. రాజులొద్ద (అది, VL 11, 
120; VIL 66); తల్లి దండులొద్ద (అరం 11, 182); అనాధులట్ల 
(అర. 111. 165) (క్రియలందు (ఆర, 11, 166) ఆకాలప్పు శాసనములలో 
కూడా ఇట్టి సంధిగల రూపాలం కనబడుతున్న వి. 
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౮ ఏమ్యాదుల యిత్తునకు సంధి వైకల్పికముగా నగు” అని బాల 
వ్యాకరణములోని నూ్యూతము ఉన్నది. అయితే ఈ ఇత్వ సంధి బహుళ 
మేశాని వైకల్పికము కాదు. ఇది అద్కి నీవి, నావి మొదలయిన ళండక్షర 
ముల పదములలోతుదినున్ని ఇకారమును ఏవార్భక మైన అ కారము చేర్చి 
నఫుడు ఇదియ్య అదియ్య నీవియ్య నావియ మొదలయిన రూపము లే నన్నయాది 
(పా-వీన కవులు (పయోగించినట్టు కనబడుకున్నది నీవ అంయే (నీవు అ) 
నీజే అని అర్ధము; గాని, నీవి+- అ=నీ వే అన్న అర్థము లేదు. (పాచీనభాష 
ననుకరించబోయ్యి నీవియ అనే అర్థమందు నీవ అని వడ్డాది సుబ్బరాయకవి 
గారు తమ సుమనోనునోజ్ఞము (1. పుట. 28) లో “మాయెల్ల సంపదలు 
నీవి అనే వాక్యమందు (పయోగించినారు; "గాని ఇది (పాచీన భాపా సం 
(పదాయ సమ్మ తే మైనట్టు కనబడదు. నేటి వ్యవహారమందు నీవు; నీవి అనే 
మాటలకు ఏవార్థక (పత్యయమైన “ఏ: చేర్చి “నీవే అనే ఒక రూపమే 
రెండ్భ ములందుస్ను వాడుకున్నారు. (పాచీన భాషలో ఇవి -[- అ=ఇవియ; 
వారిని - అ=వారిపా (చూ. ఆది. 111,155.) మొదటి దానిలో. సంధి లేక 
పోవడమున్ను కెంవవ దానిలో సంధి కలగడమున్ను కనబడుతున్నది. ఈ 
"భేదము (శ్రుతి రమణీయతను బట్టి ఏర్పడుతున్న ది. సంస్కతభాపలో సర్పి 
ష్కు_౦డికా, పరమ'సర్పిః కుండికా అని 'సర్చిః అనేపదము విడిగా ఉన్నప్పుడు 
ఒకరీతిగాను,  సమాసములో అంత మందున్నప్పుడు ఒకరీతిగాసు సంధి 
కార్యము జరిగిన “ఇవియ్య వారివిలో సంధి భిన్నముగా జరిగినది, 

నైషధము (111. 202) లో (శ్రీనాథుడు “దినంఘు9లు” అని వాన్సే 
కవిని యంఘులం? ఆని దిద్ది, ఇది నరస భూపాలీయములోని “వానన్ని వంటి 
దుస్ట్ర సంధి అని వేదము వేంక(టాయ శాస్తుంలవారు అశ్నేపీంచినారు వీరే 
తమ కథా సరిత్సాగరమందు “వలిములబ్లుని' (పయోగించినారు. ఇది వారు 
దుష్టమని నిందించినసంధి వంటిదేక దా. *వలిమలయల్లు వాని తలవాడని పువ్వు, 
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యి యయాతి. V]. “ఆహోబలపతి కమగచాలు” ఆనునది ఇ కారనిత్య సంధికి 
నుదాహరణ మిచ్చెను. గనీ. ఓర్మి "మైనుప్పీడి యపవాసముండనీ మగనాలిసరి 
బోల్చందగదు విధవ”. కాశీ, 2. ఆ, అని చెప్పి అహోబలపతి మతము. 
నకు విరుద్దము-గా “ఈ, ఆసమయంబు నన్మగనియాండుకుు గన్యలు, నాక 
సొచ్చి... ఉ త్రగరామాయణము, ఇచ్చట  *“మగనియాలం”' ఆనియం 
గలదు? అని గుప్తా; పకాశికా కారుల (వానీ శారు. సంబంధ షష్టీ రూపము 
లందలి ఇత్వ సంధికి నన్నయాది _పా-చీన కవి (పయోగములం సైతము కలవు 
ళనజునునికి? (అది. VIII. 167); “కృష్టునబ్లండు) (చోణ, ll, 248, 487) 
జమునిల్లు (విరా. Il. 204); 'చిజుతొండ నింటికక్షా? (హవి. |. 15) 


క్యార్గక మెన ఇత్తునకు సంధిలేదన్న మతము పండితులలో వాలా 
= (రు ౬. 0 

మందికి దృఢముగా ఉన్నది, అడిదము సూగకవి మ్మాతము తేన కవి సంశయ. 
విచ్చేద మందలి (పథమ తరంగములో శఇడగవచ్చును ల్యప్పుమై నిత్వసంధి 
మాత మొకొ_క్కొ_ చోటను మట్టుమూఅం | గొలకువఘమడంపం నోరిందు 





శేఖరు | నన్నయట్లు కవిజనాను మతిని! అని లక్షణము చెప్పీ భారతం = 





ఉద్యోగ పర్యము నుండి “అందిమ్ము ”, శాభువ పొండబీయమునుండి 
౪ చూపినకులుడు”, నెపథ శనుండి “ అనించుకింయుక ళల, ఆము కృమాల్యద 
నుండి “చించిచ్చు”, విజయ విలాసము నుండి “ఆడిగిచ్చు”; కవుల షష్థము 
నుండి ఎక్క_డనుండిట వచ్చినారు”, కుక్తాంధ రామాయణమునుండి 
“నిగిడిరు వై పులక లక్ష్యుములంగా చూపినాకు. వీటిలో “అందిమ్ము? ధాతు 
పల్లవ మనిన్ని, “ఎలింగిపుడే? అనే పొాఠమునకు “ఎతిణగించితగకా అచే 
పాఠాంతరమున్న దనిన్ని, భారతములో ఇట్రిసంధి లేదన్నట్లు నూచించి 
తక్కిన (గంథాలలోని (పయోశాలు “* నిరాకగంబులం” అని గ్‌ 
(పకాళికాకారుల  (వాయటకు సాహానీంచిశారు. కవిత్రయమువారు. 
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ఈ సంధి తకుచుగా చేయకపోయినా నారి తర్వాతి మహాకవుల (వయో 
గాలు వందల కొలదిగా ఉన్నవిగదా ఈ సంధికూడదని లాక్షణికుణ ఎట్లు 
సాహానించి చెప్పగలరు? ఇకారమునకు ఇ ఈ ఎ ఏ లం పరమైనప్పుడు సంధి 
సవాజముగానము (శుతి కింఫుగాను ఈంటుంది. 


సంధి కార్యము అన్ని భామలలోను ఒక శుతీరున ఉండదు. ఏఒక్క భాష 
లోనెనా ఎల్లకాలము ఒకశేతీరున వేదములో ఉన్నట్లు పాణిని సంస్కరిం 
చిన సంస్కృత భాషలో లేదు. దీర్టాచ్చు పెనున్న నకారము దానికి 
అచ్చు పరమెే అనుస్యా రనూగా మారుతుంది. ఆ, మహాన్‌ -[ ఇంద్రజ 
మహా--ఇర్మ ద; విద్యా న్‌ --అగ్న =విద్యా -ఆగ్నే; నకారము ఈ ఊఊ; 
బూ, హెనున్న యెడల ఆనుస్వారము తో పాటు రేఫగాకూడా మారుతుంది. 
ఉం. అగ్నీన్‌ + అప్యzఆగ్నీ గప్ప; పరిధీన్‌ -- ఆతి = పరిధి=రతి; అభి 
శూ -(- ఇవజు ఆభిభూ --రివం 

బజగ్యోదంలో విసంధి కనబడుతున్నది. ఈదిగువను కనబరచిన 
వరణాలలో విసంధిగా ఒకొక్క చోట చదువు లేనే కాని అక్షర సంఖ్య 
సరిపడక భందోధంగము కలుగుతుంది. 


మిత్రోజే వేషు ఆయుషు (Ill, 59) 
సమితోనావి ఆహీతం (౫, 185) 
పనాయ్యమో భోఆ న్నే సమిన్వతవ్‌ (1. 160) 





సంస్కృత భాషలో సంధి కొన్ని చోట్ల వైకల్పికము కొన్నిచోట్ల 
నిళ్యము, నిత్య మెనచోట్టనెనా ఒక్కొక్కచోట సంధికార్భము రెండు 
“మూడు విధములుగా ఉంటుంది. సంస్కర్తా (సమ్‌ -- కర్తా) అనే శబ్దమునకు 
[1 రూపొంతరాలంన్న పట! 
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(పొకృత వ్యాకరణాలలో సంధిన్నూతములు సరిగా చెప్పుటకు 
ఆధారము7ా గణము తేర్పరుచుట కష్టమనిన్ని, ఒక (విధమైన (పాక్సత 
మూలో కనబడని 'సంధి మరిరౌజక విధమైన (పాకృతవణలో కనబడుతున్న 
దనిన్ని, ఏ (పాకృఠములోనైనా సంధి బహుళమాగానే ఉంటుందనిన్ని 
'ఇెఫ్పినారు. 

అలాగుననే తెలుగు భాషలో కూడా నన్నయ కాలమునుండి నేటి 
వరకున్ను సంధి కార్యము ఒక్కతీరుగానే ఉన్నదని చెప్పుటకు వల్లకాదు, 
లోకుల ఉచ్చారణ స్వ భావమును బట్టి మారుతూ ఉంటుంది. అందుచేత జీ 
నన్నయాది (ప్రాచీనకవుల పయోగములకు భిన్నముగా ఉ త్తరాంకవుల 
(పయోగనణలం కనబడుతున్న వి. సమ కాలికులయినా ఒకొ-క్కు_ మండలము 
వారు ఒక్కొక్క_విధముగా పదాంత స్వరములు ఊచ్చరించుటచేత సంధి 
కార్యము కొద్దిగా భిన్నము కాక తప్పదు. ఒక్క-మండలను వారయినా 
తవు అలవాటు ననుసరించి ఒక చోట సంధిచేని మరిఒక చోట 'సంధిచేయక 
సంభాషిస్తారు. 

కొన్ని చోట్ల సంధిచేయటవల్ల ఒక అర్థ మున్ను, సంధి చేయక పోవుట 
వల్ల మరియొక అర్భమున్ను స్పురించడము చేత సంధినూూతములు ఆర్భవి శేష 
ములబట్టి చేయవలసి ఉన్నది. 

కొ త్రషారు (ఊరు కొత్తది అని అర్ధళూ ) ఇటే (శామనానుమై 
శక్రాత్రూరు? అని ఊచ్చారణలో స్థింమవుతుంది, ఆలాగుననే పెద్ద ఈత చెట్లు 
"పెద్దత చెట్లు; పెద్దఏరు వచ్చినది, పెట్టేరు డాటినాము; (పతిటా త్తరం, 
(ప్రత్యుత్తరం; రిండు ఎగ్గబండ్లు, కెండెక్ల బండ్లు, అక్కడ (న ఉండి 
పోవలెను ఆక్క-డఢన్తుండి పోవలెను. 

యడాగమము నేటి వ్యవహారములో తాడుమూరుగా రూన్నదిం 
“మాయమ్మ, మా యన్న, మా యత్తు మాయప్పు మాయయ్యి” అని 
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పౌనమురులయిన తక్కు_వజాతివారి ఉచ్చారణలో వినబడుకున్నది గాని శిష్టజన 
వస్థవహారనులో లేదు; “అయా (-గామములలో'” అన్న ప్పుడు మాత్రం శిస్టుల. 
ఉచ్చారణలో కూడా వినబడు తున్నది. ఇక్కడ ఆకారము య్యశుతి 
ఆంఠమందుగల స్వరము. అందుచేతనే కొందరు అయ్యయ్‌ ఆయాయ్‌ అని 
కూడా ఉచ్చరిన్తున్నారు. ఇఈ ఎ ఏలు మొదటనున్న మాటలు కొన్ని 
యకారముతో కొందరుచ్చరిన్తున్నారు. ఆ యీకోచెట్టు నా యాడు, 
ఈ యేనుగు మొదలయిన మాటలలో యకారము వినబడుతున్న ది. ఎవైనా 
తన సంఘములో ఉన్న ఉచ్చారణను అనుసరించి ఉచ్చరిస్తాడు గాని అండఃకు 
భిన్నముగా తా నొక్కుడు ఒక కొత్త ఉచ్చారణ కల్పించి చేయడు; గనుక 
కావ్య ఛాషమా(త్రీమే మనసులో, పెట్టుకొని అదైనా తిన్నగా విమర్శించి 
చూడక నూ[(తములు కల్పిం చిన లాక్షణీకుల 'అనుకాసనం పొటించక లోక 
వ్యవహారమును అనుసరించి (నాయడమే ఉత్తమము, 


మా ఊర్కు ఒక ఉత్తరము, పల్లీ ఉన్నది మరి ఒక మొదలయినవి 
(పా-చినాంధుల ఉచ్చారణలో మాయూరు ఒక యర రము, పల్లి యున్నది? 
మరియొక అని ఉండినా “నేటి ఉచ్వారణయులో ఈ మాటలందు య(కుతి 
లేదు. ఊఊ ఒ ఓ లు మొదటి వర్ణ్షమాలుగా ఉన్న మాటలు వకారముతో 
కలిసి ఉచ్చరిస్తున్నార. అందు చేతనే ఒద్ద జడ్జాది మొదలయిన 
మాటలు వద్ద, వడ్డాది అయి గ్గిరపడినవి, గనుక మావూరు ఒక వుత్తరము 
పిల్లి వున్నది, మరివక మొదలయిన వాటిలో మకారనూ ఆదేశముగా 
ఉంటుంది, 

వినందీ 

విసంధి మహోవిసంధ్కి కుసంధి, దుస్సంధి---ఈ నాలుగున్ను సంధి 

దోవకూ లన్నాడు అప్పకవి (చూ. V, రిం అందులో విసంధిక్కీ 


చాలకవి శరణ్యము రఫ్రిక్లై- 


“తే! వారి ముసలికిని ఆనుజాండు ఆర్జునునకుం 
జెలి యనచు నిట్లుగుడునువై శృంగముపయి 
స్వరములకు 'సంధిగలంక సూగనేని 
దానిని విసంధి యండు సత్క_వులు కృష్ణు 
అని ఉదావారణములు చూవీం చినాడు. 
“వాక్యావ సానంబున సంధిలేమి దోషంబు గాదని యార్యు 
లండు. ౫. 


“సత్యము సర్వ శోయము. అదిలేనిచో సర్వధర్మములు వ్యర్గ తులం॥ 
ఇట్లు సంధి విరహాంబు కావ్యంబులం బాదాంత మంద చూప ముడు న్‌ అని 


బాలవ్యాకరణములోని నూ తమూనకు వ్యాఖావాన్తూ కడప టి వాక్యము 
నకు ట్ర? (పకాళి కా కారులం ee పద్య కావ్య ములలో. బద్యములోని 


వాక్యాంతము లందు 'సంధియీ యుండవలెను గాని పొదాంత మందుం బే 
లేక పోంచాడదు” ఆని ఆగ్గము స్పష్టపరచినారు, ఆనగా వా క్యాంతమై'నా.. 
థ వబ న 


చరణ మధ్యమందు సంధి తప్పకుండా ఉండవ లెననిన్ని, వాక్యము అంతము! 
కాకపోయినా చరణాంతమందు. విసంధి కూడు ననిన్ని తేలినది, పాదాంత 
మందైనా విసంధి కూడదని కొందరు అంటున్నారు. 
క పడగనున్న హానుమభయవిహ్యాలు(డు గాడు 
అగదమునకు సూతు. డచ్యుతుండు'. 

అనే పద్యములో * విహ్వలుండు శబ్దంబు పూర్జ్మబిందు యుక్తముగా 
వచించి గణభంగంబు , సవరించు కొనుచు బద్యంబుల యందును సంధి 
నిత్యంబుగా రావలయు నే కాని (భయవిహ్వలుండుగా. డరదముసకు సంధి 
విరహంబు కూడ దని వక్కాణించెదరు. ఇట్టి చోట్టను య ప్రసంధి 


నన్నయ భట్టార కాదుల మతమందు నిర్వి వాదంబు గాన మతాంతరుల "జి 
(పాయంబు (పమాదికంబని ద్వి తీయోదాహరణంబుచే చెన నూహీంప 


వలయును” అని గుపొర (పకాళికాకారులు (వానీనారు. 
“థి 
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వీరు (వానీనట్లు చరణాంత్లమంధ్లు విస్లంధిక్లి కని (పధమోగాలు ఆశ్లేశ 
ముగా ఉన్నవి. “ఎప్పుడుకా” అని [దుతాంతము గా ఒకప్రాదమ అంత్సమై 
ఈ ఎలమి” అని దాని తర్వాతి చరణాము _పారంభించినపుడు, “ఎప్పుడు న్నె 
లమి' అని 'యతమునకు ద్విత్యరూప మైన సంశ్లేష కలుగ వచ్చునవౌనా 
ఒప్పుకోవలనీ ఉంటుంది; లేదా, చరణాంతమంద్యు వ్లిసంధి కావళ్లున నైనా 
ఒఫ్ల్టక్ష్లోవలని గూంటుందిి; కెండింటిలాో పస్‌ ఒప్పుకో లేమంశ్లే భారతము, 
భాగవతము, రామాయణము మొదలయిన ' (పమాణ (గంథములలోని 
(పషమోగాబ్లు అశ్యాహ్యాములు కావలనీ వస్తుంది. అందుచేత, కొందరు ఏదో 
ఒక్ష్లటి ఒస్సు గంట్లున్నా రు. ఈ షాషండులు ఖమ ఆని ( భాగ. If, 198) 
చరణ మధ్యమంద్లు కూడా ఇటువంటి రూపొలం కనబడుతూ ఉఊండడక్లు 
చేధను, ధ్ర యవిహ్వాళణండుగాండు | అరదమునకు” అని ఉఊకాంరారఠయుగా 
చగ్రణమంతమై తర్వాతి చరణము అచ్చుతో ఆరంభించిన పద్యాలు అజేక 
ముగా కనభడుతూ ఉండడముచేతను |దుకమునకు ద్వి త్వరూప సం శ్లేషమున్న్న 
చరకొంతమున విసంధిన్ని ఒప్పుకోక తప్పినదికాధు. 

చరణమధ్య మందు విసంధిగా ఉన్న పయో గాలు తరుచుగా కనబడ 
డము లేదు గాని లేకపో లేదు. 

విజయ విలాసం ( 11. పు. లి?) లో 
శక ఈకవ్వడి యతి వేష, చేకొని యున్నాండు; ఇదిగొ...” అనిన్ని 

పానందోపాఖ్య్యానము (పు. ఉత లో డా నవక లక! 
అనిన్ని ఉన్న వి, 

శాసనాలలో కూడా = ౭కుధ్య నకు విసంధి కనబడుతున్న ది: 

కేం కరగిరివియదిందు గణనమైప పరగ 

గాళకు"నేండ్లు డు ఆక్పర్భితీయ్యర్గమమి 


పీరవాసరమున్ల,..(V0]: JY. No: 781) 


స్రాఖపే haa ర్డీ 
8. త ఈ og శంకరం (17 1212) 


మసోపినంధి, దుస్సంధి 
ఈ కండున్న విసంధ్కీ కుఫంధితో పాటు సరధదోపకలని అప్ప 
కవి (వానిసాడ్కు (చూ. అప్ప 7, క్ర. మవావిసంధికి “నురల్‌ భక్షి 
తంబు? ఆనే ఉదావారణమున్ను, దుస్ఫంధికి “ఆందున్న ని? అనే ఉదాహారణ 
మున్ను కనబరచినాడు, వీటిలో కెండవ దానిని గురించి “ఆంధ పండిత 
భినక్కు_ల భాపాభేషజము” పేరా 77.88 లలో (దుతమునకు అచ్చుతో 
సం'శ్లేషయు? అనే శీ రిక (కిందను (బ్రాని నాను గనుక “ఇక్కడ మరి (పత్యే 
కించి (వాయలేదు. 

(దుతము లోపింపగా (దుతమునకు పూూర్య మందున్ను, పరమందున్న్న 
గల స్వరముల సంధి వల్ల ఏర్పడిన (చూచె [ అతడు) చూచతండం సె! 
రూపములకు (పాచీనకవి (పయోగాలు కనబడలేదు. వేంళటనాధకవి 
రచించిన పంచతంతములో మాత్రము “భునతరఘూర్దరీ....” అనే 
పద్యములో ““నగించటు గాక యుండిన” అనే (పయో౫మున్నది. ఇటు 
వంటిజే బహులాళ్వ చరితము (ఫు. 76 ల ౪ (నేను ఇడిదన్నో 

మహాోవిసంథిీ, దుస్పంధి 
(ఇడెదలా -- అన్న అనే (పయోగమ కనబడినది. 

ఈ “లుక్‌ సం శ్లేపౌనాచి” అచే ఆంధశళబ్ద చింతామణి న్మూతమూ 
నాధారనణగా చేసుకొని (నేను) వీలిచితిఇ- -- అనంగజువీలిచితిననంగ అని 
ఉండవలెను గాని “పీలిచితనంగు అని ఉండరాదని కొందరు ఆంటున్నారుం 
(పాచచీనార్యధములో ఇట్టిసంధి శేదే నమ్మవచ్చును. భారతం కర్ణపర్వనణ 
(Ir 329) లో ఊన్న ఉనిచితిపుడు" శాంతిపర్వ ము ( శ్‌ ly భో ఊన్న 

“పల్కి_తిటు? సరియైన పొళఠములంగా ఆంగీకరిం చ లేన, 
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(పొచచీనకవులు ఇట్టి సంధిచేయకపోయినా ఉ త్తృరాం(థకవులు 
శఉందరు రచించిన [గంథాలలో దీనికి (ప్రయోగాలు కనబడుతున్న వి. (చూ. 
పట్టిక 

-నేటీవ్యవహోరములో కొన్ని మండలములందు “నేను చేసినాను, 
బీళాను? మొదలయిన రూపాలే కాని చేనితినిి మొదలయిన ఉ త్రమపురుష 
[కీయారూపములు లేవు. ఉన్న చోటసు “ చేసితినయ్య, చే స్తీవయ్య” అని ద్రుత 
ముంచి పలుకుతున్నారు. చేసితయ్య; చే స్తయ్య అనేవారు ఉంటే ఉండ 
వచ్చును. * (నేను చేసికయ్య ) వంటి సంధిచేసినవారు లోక వ్యవహార 
జును అనుసరించి 'చేనీనారా? లేక గణము కుదరక ఛందన్సుకో సము 
చేకినారా? అని సంశయించ వలనీ ఉన్నది. 

“నిత్యమను త్తమ పురుష కియాన్వి ఈ: అనే అంధ శబ్ద చింతామణి 
నూతమునకు ఎవరికి తోచి నట్లువారు ఆర్థం చెప్పుకున్నాగు. భూతార్థ 
(కియా రూపముల తుదినున్న ఇత్వ మునకు సంధి నిత ము గా ఉండడము 
ఏపురుషములలోను అంటే ఉత్తమ పురుషము కాక తక్కిన (పథమ, 
మధ్యమ పుగుషములందు ఆని కొందరంటున్నారు. ఆందులో ఆప్పకివి, 
శవనుధను త్తమ పురుష షైక వచనమునతు 

దక్క. భూత్మ కియా పదాంతములం గల్లు 
నితులకు మంద నచ్చులు హాత్తునపుడు 
వాటే ఆటో 
నిత్యముగ సంధులు ఘటించు దైత్వదమన, 
తే! పుడమి నూతో క్ష ముత్తమ ఫురుషమనుచుం 

దత్చ్పురుషమెల్లం గొనరాదు తర్చహూ క్రి 

యm టీ 
మున్ను తిబ్బధ్యములతోడ చెన్ను కతన 
నిత్యముగం (బొణసంధి దానికి భుటించు!”” 

అని నిత్యవిధి ఉ త్రమప్రుసవ బహువచనము (పథమ పురుష బహు 
చచనము, మధ్యను పురువ ఏకవచనక బహువచనములకు చెప్పీ వింటి 
మీోవా ర, మూనీశ్వరులు దీవించిరట్క నీవు చేలితివట్క మిరు గట్టితిరటి అని 
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ఉఊదావారణములు చూవీంచిశాడు; అంతేకాక, “కూర్చుండిరి యొండొరుం 
గదినీ? ఆని (శ్రీనాథుని వైమధము (1, 66) లోని ప్రయోగనూ నాక్షేనించి 
జాడు. అయితే అడిదమునూరకవి [పధమ ఫురుషబహువచన [కియారూప 
ములందు సంధినిత్యము కాదని లతృణాముభెన్సి (చూ. 14 లక్షణము 
ఆదిపర్వము (V11, 132), ఊద్యోగపర్వము (111,86), వైవమధము(/ 
లోని పద్యాలు దాహరించినాడు. ఇందులో మొదటి వ్‌ ఎత్తుగీతి 
రెండవ చరణములో “ఇచ్చిరి యందు కొంద।అం” అని ఉంక్కే భారతము 
ఆచ్చు [పతులలో * (సురవంశ్యులకు నిచ్చి రందు కొంద।జు” అని ది ది 
భవరించిన పాఠము కనబడుతున్నది. 


గ మువరలోనవము 
దం 


“మధ్యమ పురుష మువర్గకంబునకు 'హాలవసానంబులు పరంబు లగు 
నపుడు లోపము విభాషనగు, ,. చూడుము - నన్ను===చూడునన్ను, చూడుము 
నన్ను ... చూడుమనియె ..._ వినుమనియె -- ఇచ్చట [నతు పరంబయినది 
శాంబట్టి లోపముశేదు” బాల. సంధి, రో౬ *్‌ వ్యతి లేక మధ్యమ మువర్లకం 
ఇున కెల్లయెడల లోపంబు విభాషనగు. నమ్మ కుము -- ఇట = నమ్మ కిట్క 
నన్ముకుమిటి” చాల. సంధి, రతి. 


(పాచీశాంధ) కులోని (ప్రయోగాలు ఈ న్నూత్రేములలో _ ఇెప్పినళ్లే 
ఉన్నవి. గని ఈ _త్తరాంటధ్మగ ంధములలో మువరము లోవీంచి దానికి 
శ్రార్వమందున్ను పరమందున్ను గల అచ్చులకు సంధి చేవీన ప్రయోగాలు అజీ 
కముగా కనబడుకున్నవి (చూ. పట్టిక). 


యుకారాంత (క్రియల (పార్థ నార్థక రూపాలు ేటీచాడుకలో 
చెయ్యి, చెయ్యండి; పొయ్యి, పొయ్యండి; తియ్యి తియ్యండి; అయినవి, 
వీటికి “అని? చేర్చితే చెయ్యమని చేయమని; వెయ్యండన్వి చేయండని 
బొయ్యమని, పోయమని పొయ్యండన్సి తియ్యమని, తీయమని, తియ్యం 
డని ఆవుతున్నవి. రఘునాధ మహీపాలుని పార్వ తీపరిణయము (పు. రరిలో 
శచేయనుని? అనే (పయోగము “యికారము యతిస్థలమందు నిలిచిఉన్న ది. 
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అశోరసలిథీ 
i తత్సను శ్చములందు 
ఆము, గంగను (I, 9) (పబం. పరిఖనువా (ఫు, 18) 
చేస్టుడిగొ, భర్తంచు (౪1,108) (ప్రబో. వల్లభినుచు (11, 9) 
కవిక, దూరని (11, 128) రాను. మిథ్యని (పు 8) 
చం,వి, మాయో (111,17) వరా, పరమాత్మ ందురు 
రానా, మాయను జేం. చ. కరుణే (ఫు. 195) 
(మాయ +- అను (౩ 225) శళి. వేళిటువంటిదా (ఫు. 40} 
రామ స్ట. చరితా (64 మర్యాదగుే (28) 
నుత (814) శుక. నొందవు (ఫు. ర్‌ర్‌) 
వా _ర్రతనికి (419) హంస. మహీమెటిదొా 
జేద్మ. (వీతీయి (IV,80) చండశర్మ ను 
ii. త్రీ వా చకములందు 
కుచే. 'బేలుండు వసు. అమ్మని ( ౪1,680) 
పాంచా. దాయో సంక్య ఎవ్వతో (ఆ 20) 
బోయో 
Di. షస్టీయావములందు 
ట్రపభు, కన్నులాన మను. నోచినమ్మలం (111, 29 
(పభో. తనందు (Vv, 42) చీ తలిండ్ల (Il, నో 
భాగ. అర్యులొద్ద (1/10) మొల్ల. రా. మనందజ (యు. 8 


భార. రాజోలొద్ద _ (ఆదే V1, 1 రామ స్త. మామన్నకొడుకు (260 
VLRO VII, 66) రుక్మా.పద్మములొాద్ద, దుమములొొగ్ల 


తల్లిదర డులొద్ద (ఆర. 11, 182) నై. వి: మనందు 
అనాధులట్ల ఆర IH, 165) సానర. మానవులాపద 


(in, 65 


19 
కిరియలందు (ఆర, IH, గ. సారం, చందమామల్లుడు కపి 


కన్యలట్టి (ఆర. 18) వాంస. తనంట 


పలకవే శరస థర 
ge ten) exe 
క్వారీ ఇ” కారసంధి 


అప్ప గు శ్తెతీంగిప్టంబుగ (1V,320) కృష్ణ. వి. అందిచ్చి (11, 29) 
ఆము. అందిచ్చు (11, 22;V1,85) గారీ. ఇమిడున్న (ఇ 29) 
అందీఇా (17125) చమ. చూచి౫ా (గరిక) 
చించిచ్చు (17185). (గచ్చెళ్తై (188). 
ఓదిగుండు (IV, 217) ఛం. వి. చెప్పీడును (పు 21) 
ఇందు. ఏయెడతండిటకు (11, 124) చిత్ర. ఖా. వీక్షించర్జునుండు (11 2) 
ఊఉ. నై. (వాత) కదినీనపుకు (195) చెన్నబ. కోరిటు (87) 
పెనగాడి (82) ఉండిట (787,156) 
ఉ. రా. తేలాడు (19.10) రప్పించిటు (150) 
ఉ. హరి, ఆందిచ్చె (1,148) శౌన్నును. అంటాడు (25) 
కవిజనచ. మండాడు (111860) వై జెమి. జనరించెదులేగు 
కవిళా, పొంచుండె (పు. 85) చూచనల 
కవీసం. (కవలవ)- ఎదిరించాకర్ల (7180) 
ఎక్కడ నుండిట (ఫు. 7) తొడిశేని 
శాళి. అందీక (గగ పు . 122) "ెట్టిది (1,20) 
కాళ. ఈదీది ఎటీంగిట్లు (౪1156) 
అందిచ్చు (111,105) కోనిమ్మని (౪1215) 
కుచే. పట్టీడ్చు (1,39) (మోయించరి (VI,162) 
కువ. ఆందిచ్చు (11,81) తొండ పౌజాడంగ (812) 
పట్టీడ్చ (1,89) నిలుచున్న (312) 
కృష్ణ. రంజిల్లీదినో (11,17) శట్టీడ్చు (85) 


అందిచ్చు* (111 రక) ధను. ఉంచే (158) 
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కొశ్లేని (153) (ప్రభు, ఉలికలికి (ప.12) 
శిరా, తొలంశాడి (1/11182) తగిలంన్న (ఫు.20) 
వెజిచీట్లు ( Vv) చూచెజుంగుదును ( పుర్‌ 
చిర్వ వి. రా. తేలాడి (89 
ఏమనందు (162) ప్ర. ద్వి, నిలిచుండు (6చి) 
ఎజీంగిటు (164) ఉలికుల్కి (1) 
పాలించాతని (174) కదలిపో యాతని (14) 
నీలా, పొంచుండి (1,47) నమ్ముంటి (25) 
పంచ, నోడ్సించుక బస. నిలచాడెడు (పు. 47) 
కూడాది 226 ఎతీగుండరు (ప.101 
పట్టా. వధించేని (75) ఆందిచ్చు (స.188) 
పద్మ. అందిన్‌* (11,19) పితికిచ్చి (ఛు.281) 
ఎక్కొ_డినుండిటు (11,192) పొడిచె త్రి (పు, 275) 
పండు. కాడాడు (1194) బహు, మ'కులాడు (పు.4l) 
ఉండుండి ( IV ,300) అందీండు ( పు.ిక 
ఉండే తెం చెక్లా (1,252) కదిసిట్లని (11,645) 
పారి, అందిచ్చు (11,12) తలంచిటు (11,646) 
సార్వ. (తోనియ్యదే (69) భాగ, మట్టాడు (111,72) 
చిందీతాపంబు (80) అంగిచ్చు ( VIl,Vil1,46) 
(పబో, అణగండె (1,45) కోనిచ్చెం (ఉత,ర౫,728) 
సంఠనీల్ల హం కారుడు (1,135) ఎణీంగౌెఅింగి (IX,515) 
ఎది కదిరి (VD i X,11.930 
ఎటీంగాతీంగి (1/89) ఒదిగుండి (౫౮,11, 1287) 


(Iv) భార. ఎజణిణించిపుడే 


(4.1,38) 
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భార. అందినా (వ.IV,112) చేరిచ్చలు౯ (1860) 
భీను, తేలాడు (111) విక్ర. నేవించిలకా (1,85) 
భోజ, అందిచ్చు (11,107) ఫాలసాడు (1,95 
చొచ్చడవి((వాతపతిV1,236) విజ అనవలసంటి (1,161) 
మార్క. పట్టీడ్చు (857,858) అడిగిచ్చునో (1,59) 
మొరొ. అంచీయ (యు. 30) వి.ఫు. నుండే తెంచు (11, 323) 
రాధా. పండుంటి (11,) కొండ త్రన్వె లంక (VL110) 
రాధి, పట్టీడ్వకు (ఫ్రు.రిర్‌,ప,11థ్ర వేంచ, ఎ్లె కెంతో (ఫు.151) 
ఉడీగుంట చేనిటు (ప.181) 
'చేసలరు 'తెచ్చిత్తురే (ఫు.188) 
వెప్పిడు వై. విం పజవెందటే (11,100) 
రాజే. గహించిపుడు (1V,129) ఈండిట (111,55) 
రానూ. చేనిటు (11, 88) శ, ఎటుబోమెటులౌనోొ (11, 108) 
ఉఊండిటు (౪/11:4/0 ఆఅందియ్య టే (1V,84) 
రా. ఆందిచ్చు (యు. 2212) శశి. పట్టీడ్చి (ఫు, 70) 
రామరాజీ, దయమాలటు (209) ఎల్గుండూరికి (పుళ్‌2) 
వచ్చటు (888) శు, చూచిరువార (ఫు.147) 
ఉండే (841,348) శృం,శా. తోలాడు (28) 
రాఘ, చూపీనకులు 6 తూలాడు (25) 
రుక్మా. గుడినుండే (పు?8) శకం, కదిసెన్నడు (ఫుకు 
చే-సింత (పుకేక్రి ఎతీంగుండి (ఫు ర్‌త్త) 
రుక్మి, పాంచుండి (1,43) వెక్కి... వక్కే-డ్సిన (పు. రర 
వరా. దాంగుండు (122b) 


§00 


పీశుంగు నెక్కేేల 
నడీచాడ నేర్చి 
"శనం మరఛుంటివి 
మ్‌ 
సమీ. ఊండెటు 
పండుండ 
సానం. ఆాంచిరనికి 
లెచ్చిచ్చి 
సౌరం. ఎటుబోయేుటు 
పూనిటు 
పటిటు 
లు 
వంచాడించక 
"అప్పలె తిటు 
ఇటీ 


అప్ప, ఆనే 
వనుకటటులం 
లు 
ఆము. ఆతనింట 
పుట్టింట 
ఒంటొ లె 
యm 
వంటలతివ 


చాొలకేపీ క కోణము 


(ఇ్ర.80) దీవించక త (ట్‌ 
(ఫు.89) పొంస, పడున్న (1, 14s) 
(Hb) చూచిది (111, 483) 
(1,156) చూచదయత (1V,30) 
(11,141) చూచదియును (IV ,30), 
(ఫు.80) జాగుండు (1V,59) 
(వు. 82) ఆశ్చెపటొమ్ము (1౪,686) 
(ఫు,16) వచ్చిట (V, 171) 
(ఫుత౦ తలచట (V,195) 
(ఫు.40) పట్టిచ్చు (V,245) 
(పుర్‌?) పట్టి మేడకు (V,244) 
(11, 224) 
ఇత్వనసంధి 
(1౪,288) కవిజ. 'వేలందని (1,78) 
(11, 802) కవిమ. ఇజ్జందురు (పు. 57) 
(1,83) మజ్జందుకు, (ఫు, 57) 
(V1,71) కాశి. తిత్తొల్చి (yl) 


( 11,52), కుచే 


(Vy) 


చూచేయాడుకా 


ఆంధ పాలక డలల్లుండు/ దేవవర్లు?) కువ. పెదవెత్త 

(11, 46) కృన్ణ+వి. పొక్కి-లందము 

(వు.21) శేయూ, (వా తే (12.5) 
(స్రు.818) చం వి. పనీండంటె 


ఇందు. నిములీకలం 

ఉ. రా. చెక్కి_ళేమి 
ఎప్ప కులంంగు 

కవికం కాశేమ్‌ 


(138) 


మనవాలకించి 


మాలక్షన్లి శధణ్యన్లు 803 


ైైమి. చానరదము (VIL19) భాగ, ఈళ్వ కైన X*. 1016. 
ఆహుతనుచు (VII,114) భార. రాతికెల్ల (౪8. VL160) 


తొండ, దంతొ (805 భీమ. ఏశాజై (17,08) 
బంతొ (805 ్‌ భోజ, చెలొక (V,77) 
క్రొలిళో (805), మ్మఈ6. అరటాకు 25 
“వండందలంబు 806) మొ. రా, పనయ్యె నేని (ఆర.85) 
పదైదయి 83139) యం ఆరటాకు IG. 
కటారేగి 315) వెలి లేమియు 78 
బుద్భొకింత 315) రాధా. పనేమి, పదార్వేల, (11,50) 
నరస, వానన్న (1౪,68) సరా (111, 14) 
నిర్వ +వి.రా. మంచిదటంచు (121) రామ.వి .-కాళిం దైన 64) 
నిరం. ఆందటీండ్లకు (11, 128) సాటగు (196 
చెష. దీనం(ఘులు (1, 202) రామ స, బూచని (25 
పంచ, ఇంట్లాతని (L449) వా రాడుబిడ్డ (2) 
“పట్టా, సమ లే (54 "తెలివంది (32 
తమి (54 తెలివెల్ల 39) 
మేటగు (78 రుక్ళా. తొల్లి టట్ల (65) 
భూ మెల్ల (149) లం. “పిండ్లాండి (L,32) 
లేనపనాదము (154 వారా. వాన్సి (428,54 
పద్మ ఎవ్వనింట (11, 9411, 151) ని.పు. వెజ్చాటలజా (111,275), 
పాండు, ఆనతిచ్చు (111,45) 'కొవలంచి (1౪/11 3165 
కంచంత (111,812) ఎల్లుండి. (0/11 199) 
వత్తిడి (111,55 ఏ వెలతైన (VIl1,317) 
పార్వ. తడార్పవే (81) వేం. చ. రీతెట్టుల (ఫు.61) 
(పభుః పడతిటుచూడు (69)  గొడ్లరేత్తి (105) 
సాగగను (11) వడ్డియ్య (147 


బస (ఫా) క ౦చేడునాడల (95) వైజ బవ్మాచా కెట్లు (1V,11) 
బస (సీం) కా కరుపులు (189) శశి, ఎల్జుంఢి (ఫు. ఫ్‌జ) 
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శుక,అనతిచ్చు (పు 106) తల్లి ంటికి (55) 
సాననం. కొందటోొడలు (158) హాంస. అతనాలం 
సారం. ఏటావల (వు. 28) 
మహావిసంధి, దుస్సంధి 
ఉ. నె. విలుచున్ని క (వు.25) యోజనము న్నర్హమేర (X,i,229) 


ఊహా. సర్వాంగుని న్ననుభూతా విద్వాంసులు న్నె టుంగ'లేరు (Xl, ) 

(V1,126) ధారుణికిన్నేంగి (XD 
కళొ. బలెన్ను రకోభా (1/11) భార ఎన్నడున్నేని(ఆది. 11,141) 
కుచే, అన్యులకున్నేయెడ (111, 85) ధైర్య వృ త్తికిన్నరుదుగ (అర. 1,821) 
నృనింహపు. ఎప్పుడు న్నెలమి (1,75) సీమ. ఎడమన్న ్థాంగలక్ష్మీ(1/,180) 
పట్టూ. మునికీన్న భిషేకయు (29) మను. పయ్యెదకున్న నుపైన (111,48) 


ఊచున్నొ క (43) రాజే. ఈపురిన్నె చట (111, 109) 
ఎప్పుడున్ని క (49) రామ. వి. సంహో రులు న్నైన 
అగుచున్నా యాసము (55) రామ స్ప. నిరనించిన్ని వి నీక (20), 
కోటలున్న చ్చటి (78) పరటేశిన్నేని (21 ) అనుచు 
తల్లికిన్న ధిక (182) న్నెందల (27) 
పాంచా. తగన్నెగయజిమ్ము (5) లం వాచస్పతిన్నా య్య నిక్లా (1,12) 
పారి. తానున్నొంచెంబు (చూ.రంగ వి. పు. మూడున్నర (111,172) 
రాట్‌ 11,436) శుక. తినియెన్నీమాఆు (ఫ్ర.1831) 


భాగ. వెసన్నార్సును (I, ) ఎడన్నొ కచో (ఫు. 156) 
పాషండులు -న్నై న (1l,ii,198) సానం. సదనంబునన్న వని (ఉర్‌) 
సర్వ మున్న తేని (౪1) సాందితిన్నే మిగావలె (94) 
కదియన్నో సో (౫,11, 1247) వారి. మోభమునొండె న్ని విధమున 
సం'సర్జుక! ఆరాధిత (౮౬ కే 282) (V1,159). 


“వొలకవి శరణ్యము 80% 


ఉ త్తమపురుస. (కియాంతమండ లి ఇత్వసం్య 


అప్ప. నేంబిలిచితనంగ (V,185) శుక. వచ్చితవనినాధ (వు.34, 


ఉనై. పట్టువడితింక (శకి) సమో, వచ్చితను కేంద (1,158) 
కులే. పాందితజీక (1,70) సాన. వెరచితింతేె (వు56) 
జైమి. దక్కి_రని (Vil, 131) ఏనితం తె (పు. 94) 


భార. ఉనిచితిపుడు (కర్ణ 1, 829) హంస, కెచ్చితింటికి (V,191) 
పల్కి_తిట (శాంతి, 1,14 హరి, శీను దొడరి తిపుడు(ఉ./11]. 


జీం. చ. ఇచ్చితిక (వు.41) (ఫు. 211) 
మువర్షలోవము 

పట్టా. తెల్పన్న (ఫు. 51) హంస. వాకిలివీయని (11, రల 

మార్క. చెప్పనినక్షా రామ. ఇందయనుచు (చూ. శర 

విజ. కూర్చుండని (111,187) గెలుచు) 


“సాతవడ్డ మూటలు) 


పలుకుల పొందులేక రసభంగము చేయుచు (బాళఠవడ్డ మా 

టల దమ నేర్చు నూవీ యొకట౯' వాదయం బలరింపలేక యే 

పొలమును గాని యటి(క్రనుముం దన మెచ్చుగ లోకమెల్ల న 

వ్వులం బొరయం జరించు కుకవుల్‌ ధగ దుర్విటులట్ల చూడగంన్‌ . 
అని తిక్కన వ్యవహార (భషప్రమయిన శబ్లాలం కావ్యములలో వాడనాడదని' 
నిషేధించినాడు, సరసకవులందరూ ఆలాగుననే అన్నారు! మల్లెమొగ్గలు 
వికవీంచగాచే గుప్పున వా సనవేసినట్టు, పద్యము చదవగానే వినేవారు 
చట్టున భావము తెలుసుకొని సంత్రోషించేటట్టుగా కవిత రచించగలవాడే 
“కవి? ఆనిపీంచుకొొంటాడు,. 
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“౯ లే-నెసోకనోరు తియ్యవయగు రీతి 

దోడనర్భ మెల్ల దోప పకున్న 

గాూఢళ బి వితథింగా ట్లాడు వనియెల్ల 

మూగ చెవిటిభాని మచ్చటరయి” అన్నారట మరి ఒకరు, చాడు 
శలో లేని పాఠతమాటల్లు అరిగిపోయిన నాణములవంటివి; చెల్లవ్లు. 

“సంస్కృతము” లౌకిక భాషగా వ్యవఫారముందుండినప్పుడుు జేదము 
లలోని శబ్దములు కొన్ని పాతవడినని. భాఫాకు శాసనముచేసిన పాణి న్యా 
దులు అట్టివైదిక శబ్దములు విడచీని _నెదికీప్యికియగా  అనుకాపీంచినారు; 
అవి లౌకిక శబ్బములవలె గౌకిక వ్యవహారమందు వాడగూడదని నిషేధించి 


నారు, 


అశ్లు ఇంగ్లీషు భాషలో చేడు గీంథములు రచిన్తూ ఉన్నవారు నేడు 
లోకవస్టివహారమందు శిష్టులందరూ వాడుతూ ఉన్న శబ్దము లే కాని, చక్‌ 
స్పేయరు మొదలయిన పూగ్వకవుల (గంథములలోవి, బైబిలు లోనివి, ఫాతవడ్డ 
మాటలు వాడరు వాడగూడదని నిపేధమున్నది. క్‌ స్పియరుకాల 
మందు దగ్భాళ కవిఆయిన స్పెకాసరు పౌతవడ్డ మాటలతో “బడాయి” కవిత 
రచించినప్పుడ్కు బెకాజాన్సకా అనే కవి అఆశ్నేవించినాడు; స్పెన్సనుఖాప 
పూర్చపునీకాదు, నేటివీకాదు; అది ఏభాషాకాదు' అని; అన్ని చేశముల 
లోనూ ఇదే కవుల సంప్రదాయము. (పజలం అందరూ పాతభాషలు నేర్చు 
కొన్న వారు కాక్షపోవుటచేత అబాలగోపాలం అందరికీ సుబోధము-గా ఉండే 
టట్టు భాపార-చన ఉండడమే గొప్పగా ఎన్నిక పొందినది. డెడళా, వర్‌డ్‌ జ్‌ 
వరణ్‌ మొదలయిన ఇంగ్లీషు కవులు వాడుక మాటలతో -వే మనోహరముగా 
కవిత కూర్నవచ్చునని చెప్పి, ఆలాగున చక్కని కావ్యాలు రచించి కవులకు 
మాగ్దదర్శులయి నారు. ఆప్పటిసుండి ఇంగ్లీషు కవిత విబృంభించినది. అనేక 
నాటకాలూ, కథలూ రచించి (పఖ్యాతి పొందిన మహాకవి గాల్‌ జ్‌ వరి 


-ఆన్నాడు:--- 
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To tell an interesting or amusing story through 
the medium of dialogues which appear to be 


natural conversation of human beings -- That is 
literature. “లోకములో మశుష్యులం మాట్లాడుకొంటూ ఉన్నట్టు 


తోచే సంభాషణలు కల్పించి వినేవారికి ఉల్లాసకరము-గాను, మనోహారము 
గాను రచించిన కథ సారస్యతము అని; “* షేక్‌ స్పియర్‌ రచించినట్లు రచించ 
వలెనంక్కే షేక్‌ స్పియర్‌ నాటకాలలోని మాటలు మనము వాడడము 
అందుక అనుకూలపడదు; షేకొన్పియర్‌ తన కాలములో అందరూ వాడు 
శా నే మాటలం ఏలాగున (పయోగించినాడో ఆలాపన మనకాలమందు వాడు 
కలో కూన్న మాటలు (పమోగించవ లెను” అని షెల్లీకవిత తన అభ్మిపాయము 
చెప్పినాడు. 


బంగాళిభాష 150 ఏండ్ల కిందట -కావ్యగ చనన ఉపయోగించ లేదు; 
పండితులు సంస్కృతములో నే (గంథాలం రచించేవారు; కొంచెము దుందిశే 
సారసత్వామువల్ల మేలు కలిగేది. ఒకటి జండు తకములలో బంగాళీభాష 
'హీందూ దేశములోని ఖభాషలన్ని టిలోను గొప్పదయినది శిషవ్య నహారమం 
దున్న కక చలిత * భాషలోనే నానావిధమయిన (గ(ంభమాలున్ను బంగాళ 
వాన రచిస్తున్నారు. మహాకవి అని పేగు పొందిన రవీందనాధ శాకుర్‌ 
గాకు రచించిన కావ్యములు ఇంగ్లిషు మొదలయిన యూగోపియన్‌ భాషల 
లోనికి కథలనూ? ఆయినవి. “పొతవడ్డ! మాటలు ఆయన వాడరట. 


పాకవడ్డ మాటలు అపీిచితము లవుటచేత, (ప్రజల అట్టి కావ్యయులం 

చదవక; -చదివేవారికైనా ఇంపుగా ఊండవు అక్తివి రచించడము వ్యర్ధ 

పయాసము. శబ్దముల కూూపములే కాదు అస్భమూలు కూడా మారిపోతవిం 

అర్ధము మారిపోయిన శబ్దాలు (ప్రయోగించే కవులు (భమ (పమాదములకు 

లోేనుగాక తప్పదు. ఈ నూశరేండ్లయి తెలుగు దేశమందు పుట్టిన (6 గార్పండి 
20 
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కాంధ సారస్వతము” లో ఆపళబ్దములం మెండుగా ఉన్నవి. నూరుగురిలాగి 
ఎనమండుగు వ నా ఓనమాలు నేర్చుకొన్న వారు తెనుగు దేశములో లేనప్పుడు 
_గాంథికాంధము తెలుసుకోగలవా 'కెందరుంటారు ? అట్టి భాషలాేో 
రచించిన కావ్యాలలో తహ్పాప్పులు కనుక్కో_గలవారు అరుదు. అందువల్ల 
అపళ బ్దాలు (పయోగించి “బడాయి? కవిత రచించేవారికి తగినళా స్తి కావడ 
నులేదు. ఇంగ్లాడం మొదలయిన దేశములలో “బడాయి బట్టబ మలం: 
అయినప్పటీనుండిన్ని కవులు నిజేకముతో మెలగుకున్నారు. “బడాయి” 
తెలుగు కవిక ఏలాంటిదో చూపించవశెనంచు “పెద్ద గంథము రచించవ లెను, 
ఇప్పుడు ఇక్కడ ఆవిషయము విస్తించి వికదపర్చడమునకు వల్ల పడదు, 
మచ్చు చూనించుటకు పెద్ద "పేరుగల ఒక కవి రచించిన పద్యములం వండు 
మ్మాత ముదాహరిస్తాను. (శ్రీచిలకమ ర్లి లక్షీ శ్రైనరనీింహము పంతులు గారు 
“వాల్మీకి సంగపహ రామాయణ” మే (గంథమందు అయో ధ్యా కాండలోే 
దశరథుడు చనిపోయిన నాడు అయో ధ్యా పట్టణము ఎట్లుం డెనో వర్ణించిన 
పట్టును ఈ పద్యములున్న వి:-- 
గ్‌|| పార్టి వేశ్వరుం డటులంద6 బకమపదము 

భార్య లతనిభుట్టును జేరి ధైర్య మెడలి 

కరములను మోదుకొొంచు వత్ష స్థల ములం 

దిగులంగాని విలవీంచిరి దిక్కు.మాలి (154) 
గీ॥ తలిర౬బోండ్ల యా క్షందనధ్యనులతోోడ 

బౌరజనులు విడుచు బాప్పములతోడ 

శోకదేవత వనియించు చోటువోలె 

నలరె నాశేయి నా యగోధ్యా పుగంబు (155) 

కెండో పద్యములో నాలుగోచరణమందున్న మొదటి మాటకు 

పాచీనాంధ భాషలో ఏ ఆర్థమున్నదో తెలియక అసంగతముగా అది 


చాలకవి శరణ్యము so? 


(పయోగించినందున రసభంగమెనది. అ మాటకు అగ్గము తెలిసినవారు 
వనోతపడి, ధూత్కారము చేయకమానకు. “ఆలకి ఆం'ట్క “(పకాశించు, 
“సంతోషించు, “ఒప్పు” అని అర్థము. 

పాతవడ్డ మాటలు వాడితే ఈవిధముగా గసభింగము అవుతుందనే 
తిక్కన వాటిని విడి చిపెట్టవల సీనదని ఉపటేశించినాడు. 


అన్య దేశ్యములు 


(పపంచములో ఊన్న చేశములతోో ఇంచుమించుగా అన్ని టితోనూూ 
ఇంగ్ల షువారిక సంబంధమున్న ౦దున అ చేశభాపషల లోని శబ్దాల కొన్ని 
ఇంగ్లీషు భాషల చేరినవి. ఇంగ్లీషు నిఘంటువులోని కెక్కినవి; వానే 
విషయమునుపట్టి అన్యబేళ్యములంు (గంథరచనలో ఇంగ్లీషువారు వాడుకు 
న్నారు; కవులుకూడా కావ్యములలో (ప్రయోగిస్తున్నారు. తక్కిన దేశము 
లలోకూడా ఇట్టి ఆభారమున్న ది. మూడువేల సంవత్సరముల కిందట, 
(దావిడ భాషలోని (తోవై? (=గెమలిపిట్ట్ర, కుప్పు, కాల్‌ ఫు (=దాల్చి 
నిం అరినీ (బియ్యము) మొదలయినవి కొన్ని శబ్దములు ఆ పేరుగల వస్తువు: 
లలోకూడా యూదుల జేశమునందు సుపరిచిత మైనవి గనుక పీ బూభాపషలా*ి 
చేరినవి; ఆరిసి శబ్దమే (గీకు భాషలో “ఒరుజా? అయి ఇంగ్లీషులో చేశళేసరకి. 
“ర్రస్‌?గా మారినది. “ఆజానేయముు? “కత్తలాని? మొ॥ శబ్దాలు అన్య, 
దేశ్యములు; సంస్కృత భా సాపండితులు వాటికి సంస్కృత మే మూలముగా" 
వ్యుత్పత్తి కల్పించినారు. ఈ విషయము సాకల్యముగా విమర్శించి క్రీ, కే 
వేదం వెంకటాచలశా,స్హ్ర్రీగారు కొన్ని వ్యాసములు రచించి భారతిలో 
(పకటిం చినారు. యవనుల బోోతిఃళాస్త్రుచు మన చదేశమువారు చేర్పు. 
క్రొన్నందున సంస్కృత గ9ంథములలో “హోరు కశేంది వంటివేకాక్క 
రాశిచకియులోని మేసాది శబ్దములకు పర్యాయ పదాలుగా యవన శబ్ద 
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ములుక్తూడా వాడ్తుకల్లోకి వచ్చినవి. * యవనులు మహార్దులవలె ప్రూద్యాలు 
అని వృద్ధ గాడుడం పళ్ల ంసించినాడు. 


మన తెలుగుభాషలో అన్య దేశ్యములు అ నేకమున్నవి; కవులుకూడా 
వాడుతున్నారు. అట్టి శబ్దములు ఏ యే భాషలనుండి ఎప్పు. డెప్పుడు 
వచ్చి తెలుగులో చేరినవో ఏలాగున నూ5నవో మన తెలుగు పండితులు 
విచారించలేదు; (శ్రీ వావిలికొలను స్తుబ్బారావు పంతులుగారు, తేమ సులభ 
వారీకరణము ళో, “గోజ్కా ఖున్చ్కు జము జాబు? మొదలయిన తురక 
మాటలు, (పయో గాగ్గ్డములు కావని నిషేధించినామగాని ఆయన గచిం 
చిన ఆధ కావటము. (వ్ర. రక లో. శకంతు తీన్‌ * అని (ప్రయోగించి 
నారు. తేజ్‌” అనే శబ్దము సంసః్భృత శబ్దమే అనుకొన్నాగో, (దావిడ 
శబ్దమే అనుకొన్నా రో అన తెలం అనుక న్నా గో ] (శ్రీ నాథుడు 
మొదలంగా గొప్ప కవులు అందరూ ఇట్టి అన్య చేశ్యయులు యేప్టముగా 
వాడుతూనే ఉన్నారు. మన జేశము ముసల్‌ మాన్‌ (పభువులు చాలా 
కాలము పరిపాలించి యుండినందునను, ఆ మతమువారు తురుష్కులు 
పశానులు, అరబ్బులు మొ! వారు కోటానకోోట్లుగా అన్ని మండలములలోనుు 
థిరనివాషయు ప్ర ఎస్చకొని మనకు తోడి కాప్రలయి యన రు నాన, 
మో చేరిన అరబ్బీ, సారన్కీ తుర్కీ- మాటలున్ను పాంపేమాటలున్ను3 
ఒకు మన తెలుగులోే కాదు అన్ని భాషలలోనూ చేరినవి. ఈ “తురక 
చూటలం*” అపరిహార్యములు; సరసకవితకు ఆలంబనములు. (శ్రీనాధుడు 
అక్కడక్కడ ఒకొ_క్క_మాట్క గఖునిమిడన్‌”” (వార, పీఠ, 22) వి 
(పయోగింఛినాడు; గాని ఆంధకవితా వీతామహుడు (పచురముగా ఇట్టి 
శబ్దనూలు తెలుగులో పొదిగినాడు. (చూ, మను. 11 8, 29.); ఆ నీమ్మట 


వారి 


ఖకియతౌబురిజితును కులీరలేయపా ధేయయూక కా ర్నాఖ్యాః 
శతెకిక అకోశరో హృ(దోగ శ్చాంత్యభం చేళ్ళమ్‌,) శబ్బక ల్పదుమము 
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ఇట్టి రచన పరిపాటిగా కన నబడుతున్న ది. (చూ తనరు. 18.19, హంస 850 
356 శిస్తు కృష్ణమూ రిశా్య్ర్రీగారు రచించిన ఉత్పలమా నిలు.) నార్మను రాబాలం 
ఇంగ్లండు జముంచి పాలించిన కాలమందు నార్మన్‌. (సెంచి శబ్దములు 
ఇంగ్లీషులో కలినినక్లే మన తెలుగులో ఉర్దూ మాటలు చేర్కి భాషాభివృద్ధికి 
కారణములయినవి. సాలాఖకువలెనే క ఫట; మాసవారీ, చేమర్యాచ్క్‌ 
సి తృనదారుడు, కలక్టరీ, నిజాయితీ గుమ'స్తాగిర్కి బంటోతుగిరి మొదలయిన 
శబ్దములు ఎంత పొందిక లిగియన్న వో “చూడండి, పీందూస్తానీలో' 
“కడతా అంటారు. జేలకొలదిగా' ఉన్నవి హీందూస్తానీమాటబు నిత్యవ్యవ 
హారములో ఆం(ధభారతి శరీరములోని అంగములయినవి ; 5 ఛేదిస్తే గాయముల 
పడకతప్పదు. ఆంధ్రనామ 'సంగహము మొ॥ నిభఘుంటువులలో ఆకా 
మాటలు ేలుగులకు పర్యాయ పదాలుగా పూర్వులే చేర్చినారు; 
“ఎకిమోండు పాదుసా యీలిక మన్నీ (డు సాహెబు రాయడు ఓ...” 
(సాంబ. మాన (బౌణ్యనిఘంటువులో ఇవి అనుబంధము-గా ఉన్నవి. శబ్ద 
గత్నాకరమందు “హిం? అనే గుర్తు గళీగి కొన్ని, మరికొన్ని ఆన్య జేళ్య 
ములయినొ “ బేశ్యములం” గాను చాలాళబ్బము లున్న వి. 
ఇన్నూ రేంద్దయి ఇంగ్లీ షువారితో మనకు సంబంధ మేర్చడ్డది. నూకేం 
డ్లయి వారి భాష తెలుగువారు నేర్చుకొంటున్నారు. వ వహారమందు 
ఆచేకమయిన ఇంగ్లిషు మాటలు పామరులుకూ-డా వాడుకున్నారు; వాటికి 
మారుగా తెలుగు మాటలు వాడితే సుబోధము కావు, పాళ్చాక్యుల క్షాన. 
విజ్ఞానములం ఇప్పుడు ఇంగ్లీషు భామద్వారా మనపారు కొందరు సంపాది' 
స్తున్నారు. అవి దేశములో వార్టపీం చేటట్టు చేయడమునకు టేశభాషలో' 
ఇంగ్లీషు మాటలు చేర్చవలెశు. ఇంగ్లీషు మాటలు, సంస్కృత శబ్దముల్యో 
ఊర్హూపదములు, మన భాషలో కలీనిపోయినవన్నీ మన మాటలే; అవి విడీ 
చితే వ్యవవోర వోని, బడ్జెట్‌ వంటి నవిషయములం చ్చరించేటప్పుడు అంధ 
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షృతికా సంపాదకులు ఒక్క వ్యాసములో నూరు ఇం నీ మాటలు (పయో 
గిసారు. చాలకవులు కావ్యాలలో జ“.చిత్వమునుబట్టి అవి [పయోగించ 
వచ్చుసు. మఠుకుమల్లి నృసింహ కవిగారు (1862 లి 'రచించిన వెన్న 


పురీ విలాసమందు ఇంగ్లీషు మాటలు ఇంపుగా కూర్చినారు--- *“ముదమంద 

మదరాసు గార్నరుల్‌ చెలిమి చాటిల్లంగానే ఇజలవునేయ బందరుఫురము 

లోపల. గలేక రు=జిడి కగ్నలం మొుదలుగాగలుగు దొరలం... +. (వ్ర. త్ర 
రు జ 


శ) తిరుపతి వేంకటేశ్వ రులు గాం మోఫోను”, “షూటార్‌ కార్‌ % 
ష్టీ డర్లు “జప్రు బం|టోతు? వ న్లీంచినప్పుడు వాడిన ఇంగ్లీషు మాటలు అంద 
రికీ (శావ్యముగా ఉండలేదా ? ఒప్పులకుప్ప అనదగిన ఖండ కావ్యము, 
“పండుగ కట్నము'లో బాలకవి (శ్రీభోగరాజు నారాయణమాలరి పంతులు 
గారు (పయోగించిన ఇంగ్లీషు మాటలు ఎంత అందముగా కెలుగుమాటలతో 
పొత్తుగూడి ఉన్నవో చూడండి. 

ar.) 


శయ్యా పోస్టాఫసున పోస్టు సేయండొ్‌ క బజాబుకా నేఫు; నామాటలకొ 
టెస్గుంజేయగవచ్చు; “సారిమిడియేఃియంచు వైరిచ్చుకు 
లు రులు య అజ 
చెస్తన్నింటను జైరచూచుకొనుచుకా వేవేగ మేల్‌ ప్ర్రనుతో 


"నేస్టాళ్టైనతం; డారణాలెకద మోెకేమెన జేధానచో.”” 
ర్‌ూ న 


ఎల్‌ యట్‌ ఆనే ఇంగ్లీషు కవి ఒక ఇంగ్లీషు కావ్యములో ఇటాలి 
యన్‌ షస0ంచివాక్యము లే కాక సంస్కృత శచ్చాలుకూడా (పయోగించి 
చాడు కడపటి పద్యములోని కడపటి పాదాలు “ద _త్రదయధ్యమ్‌ దమ్యత 
భాంతి? శాంతిః శాంతిః (తి వేణి V, 2). 'లాలారూక్‌? “వైట్‌ అఫ్‌ ఏష్యా? 
వంటి ఇంగ్లీషు కావ్యములలో హీందూదేశ భాషలలోని శబ్దములు (పయ 
మైనవి. 
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అన్య చేశ్యములు' మెంట్ల మొదట ప్రయోగించేవారు యధా శుతముశానే 
ఉచచ్చరిస్తారు; అలాగుననే (వాస్తారు, పోమరులసోటను అవి మారిఫోతఠవి* 
"తెలుగులో అంతర్‌ భూతములయిన ఇంగ్లీషు ళ బ్రముల రూపములున్ను 
ఆర్థములున్ను, ఇంగ్లీ షు వ్యాకరణమునుపట్ట, కోళమునుపట్టి నిర్ణయించ 
కూడదు; అక్ష పీందూస్తానీ మాటలున్ను + ఇట్టివి అన్నీ 'తెలంగు భాసా 
స్వభావానుసారమా "తెలుగులో మారుతవి. రోడ్‌ ---రోడ్డు; వాధ్‌ ఆ 
వాచీ ఏకర్‌==ఎకరము ఎకరాలు; హాస్పటల్‌ _ఆస్పతిి గజ్‌ ___గజము; 
గజాలు; వావీ = తౌళంచెవుల్కు తాళంచేతులు.. తెలుగులో చేరిన 
సంస్కృత పాికృత శబ్దముల సౌధుత్యాసాధుత్వ ములు తెలుగుభాసా లక్ష్మ 
ణమునుపట్టి నిర యించవ లెను. సంస్కృతము వ్యవహార భ్రస్తమయినది, 
(అనగా ఇప్పుడు అది లౌకిక భావకాదు గనుక్క _వెదిక శబ్దముల గురించి 
వైదిక (షక్రియనుబట్టిన్ని, "వేదములలోని పయోగమునుబట్టిన్ని, నిరుక్తము 
బట్టిన్ని రూపములంన్ను, క ములున్ను నిరూవీం చినస్టే, సంస్కృుతశళ బ్రములను 
చరించి పాణి న్వాదులు చెప్పిన లక్షణముబట్టిన్ని , కోశములనుబట్టిన్ని రూప 
ములూ ఆగ్భములూ "జీర్చుకొంటారు. తెలుగు ఇప్పుడు వ్యవహారమందున్న 
శ లౌకిక బాష గనుక్క తెలుగులో చేరిన సంస్కృత శబ్దాలకు తెలుగు 
మాటలతోపాటు ౪ లౌకికత్వ మ” కలిగినది. వాటి అనుశాసనము తెలంగ 
'ేళశములోని శిష్టవ్య వహారమునుపళ్తే వేయవలెను. * తెలుగు స్వతంతభామో 
పూర్వము ఏజాతివారయి ఉండినా ఏమతమువారయి ఉండిన్సా ఏభావ. 
వాడేవారయి ఉండినా నేడు తెలుగు మాతృభాషగా గలవా రందరూ 
"తెలుగు సంఘ ములోనివా లేకదా? అట్టే తెలుగులో కలిసిపోయిన అనాం(ధ్ర 
శబ్బములన్నీ, పూర్వము ఏభావలోనివైన్యా ఇప్పుడు తెలుగులే) నేటి 
వ్యావహారికాంధభాష అభినవాంధ) భారతియొక్కు వాజ్‌ మయ శరీరము; 
భాషలో చేరిన అన్య బేళ్యాలతోపాటు సంస్కృ తాలున్ను (పాకృతాలున్ను 
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ఆమె శరీరములో అంతర్భూ తయులే; కానివి అవసరమునుబట్టి 'వేనే చేపాలుు 
పెట్టుకొనే అలంకారాలు, పూసుకొనే మెరుగులు, నన్నయ పఫుట్టకమును పే 
కచరి త్ర, “దర్భలు, చంబోధన్య సముర్పణ్క స్థురణ, వధ సఖుడు తపళ్ళ, 
రణ చతుళ్ళాల, కవుల నేతి మనోవల్లభి ఛారుణి, పుడమి, ధర్మువుి మొద 
లయిన మాటలు తెలుగులో కలినిపోయినవి. అయన ఇవి పుట్టించలేదు; 
"పెద్దల సహవాసమువల్ల నే పెద్దల తెలుగుభాష అయనకు అచ్బినది. (గంథ 
ములు చవి ఆయన సంస్కృతము నేర్చుకొన్నాడు. ఆ భామలో ఈశబ్బ 
ములు అప్మభంళములం; సంస్కృతములో రచన చేగినప్పుడు ఇట్టివి (పయో 
గించణేదు. సంస్క్రత భాషలో కావ్యము రచించేవారివలెనేే తెలుగు 
కావ్యములో, ఉఊర్క-ర్జకోసముగాని, (పౌఢికోసముగాని, ఆడంబరము 
'కోసముగాని ₹"చిత్యమునుబట్టి కాని సంస్కృతీేసమాసముఖ్కు సంస్కత 
శబ్దములు (ప్రయోగించేవారునాడా నీద్ధాంతకాముదికి లోబడక తప్పదు, 
వినుర్శకులు చ్యుతసంస్కా ర దోపములుంకే నిందించకమానరు. మమ్మ 
'టుడు కావ్య(పకాశము, సప్తసోల్లాసకఘులో ఒక శ్లోక ముదాహరించి, 
“దానిలో కవి (ప్రయోగించిన *అనునాథ తే” అన్న్మేకియ అత్మణీ పదము; 
ఆ (క్రియకు ఆశీస్సు అర్భమున్న ప్ప డే అట్టి పదము విపితమయినది ఈ క్లోక 
మందు వానికి యాచన మర్ధము; ఆ అర్థమున్న ప్పుడు పరసై శ్రపదమే విపి 
తము గనుక “అనునాథతి” అని (పయోగించవలనసీ ఉండెను) అని కవి 
యొక్క. అజ్ఞానకూ (పకటించి నాడు. 5 

చిన్నయనూరి నీత్రిచందికలో కయుధ్యన్‌ మేషమధ్యము” అని 
యుధ్‌ ధాతువు పరస శ్రపదముగా (ప్రయోగించి నాడు; అది ఆత్మ నే పదము; 
చిన్నయనూరికి సంస్కృతభావ. బాగారాక ఈ తప్పు చేసినాడు, ఎనై 
యేండ్లయి పైన్కూళ్ళలోను కాలీజీలలోను “తెలుగు పండితులు ఈ ఫు స్త 
కము విద్యార్థుల చేత చదివిన్తూ ఉన్నారు కాని (గంథములోని భ్యుత 
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'సంస్కా_రదోషములు ఎవ్వరూ చూపించ లేదు? కనిసార్యభౌాములం “విస్సర' 
మాణాధరోస్టుండు” ఆని శ్రీకృష్ణ భారతీములో _(పఫయోగించినాద; వి_స్వర్‌ 
అత్మ నే పదము కాదు; పరస్మెపదము. ఇట్టి తప్పులు వీమర్శసలు చూపించ 
లేదు. సంస్యత భావ లెస్సగా అఆభర్ధనించనివారు తెలుగులో కలియని' 
సంస్కృత శబ్దాలు (పయోగించేయెడల ఏమరి ఊండగూడదు. శ్రీ తిరుపతి. 
జేంక లేళ్ళ రులు అల్లే ఉపజేశించినారు. 
క, “కేవల సంస్కృతమర్యా, దావిదులును గేవలాంధి తత్సరులును గ 
శేవార లభయ భాపాకోవిదు లవ్వారు దీని గురువులు జగతికా 

క _గాంధథి కాం ధమూు) అనేది “క ల్చిత భావి! గాని జేశభాపష కాదు; 
లోకవ్య వహారమందు లేని సంస్కృతము కొన్ని పాళ్ళు, వ్యపవోరభిష్ట్ర 
మైన _సాచినాంధము కొన్ని పాళ్ళు కలిపీ పండితులు తమ పాండిత్యము 
(పకటించడముకోసము తయారు చేనుకొన్నది. దానిజోలికి సామాన్యులు 
పోగూడదు; పండీతులు వారిలో వారే తగవులాడుకొంటూ, శతఘ్ను లం. 
పాశుపతములు ఒకరిమోద ఒకరు ప్రయోగిస్తున్నారు... మనము ఉఊస్పతోనూ 
పాలతోనూ అలవర్చ్భుకొన్న మన మాత్భ భాష మన నాలుకమిద తాండవము 
చేన్తూ మన అధీనమందున్న ది. దానిలో మన యిస్టమువచ్చినట్టూ కవితలం 
కూర్చవచ్చునే. తప్పులు రమ్మన్నా రావు. “క్తి విశేషము కావ్యము 
భాష ఏదై తేచేమి” అన్నాడు రాజశేఖరుడు. 


చిలర సంగతులు 
లా శ 
[ఇంకా అనేక విషయములను గురించి (పసంగించ దలచినానుశాని. 


వల్ణిపడదు, వాటిలో కొన్ని మాత్రము టూకీగా నూచించి (గంధము. 
సమా ఫము కాకపోయిశా చాలిస్తాను. ] 
అట అలానే 
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ఆ లనుసార్థం నూ, శకట లేఫము రావడి, ఆజేశములు; ఆగమములు 
జొ పవిభ క్రికములు "మొదలయినవి ((గాంథికాంభ భాషయొక్క_ ముఖ్య 
లక్షణాములు-గా పండితుల (వాతలలో పెకి కనబడుతున్న వి. పరిశీలించి చూన్వే 
"వీటి పయోగములో వ్యవస్థకనబడదు, చిన్నయనూరి నీతిచం[దిక, మొదటి 
రెండు కూర్చుల లోనున్న ట్రుగా మళ్ళా అచ్చు వేయించి దానికి నేను (వానిన 
(పస్తావనలో ఈ భాపాలతృణములు అ స్పవ్య స్రముశా చిన్నయసూరి రచనలో 
ఉన్నవని రుజువు చేసినాను. శబ్దరత్నాకరములాే నయినా వ్యవస్థ కనబడదు. 
లావణిులు అనేకం మున్నూ రేండ్డయి వీటికి వ్యవస్థ యేర్చర్చుటకు [ప్రయ 
త్నము చేస్తున్నారు గాని ఆ (పయర్నము చేటికై నా సఫలము "కాలేదు; 
ఫూర్వులు చేసిన వ్యవస్థలు పరస్పర విరుద్ధముగా ఉన్నవి. అందుకు 
కారణము ఆం[ధభాష వెందటీనుండి నేటివగకున్ను మారకుండా ఒక్క. 
లాగునజే ఉన్నదని ఆంధ పండితులు (భ్రమ పడడము. ఆంధభాప్క తక్కీన 
భాషలవల్తె మాకతూ ఉన్నది; ఒక్కొక్క యుగములో, ఒక్కొక్క 
అవస్థలో ఈ భాషయొక్క_ లక్షణములు ఏ లాగున ఉన్నవో, నమ్మదగిన 
లేఖలు (ఆ యా యుగములలో (వానినవి) దొరికితే నిరూపించ వచ్చును. 
పండితులు ఆ [పకారము విమర్శించ లేదు, నన్నయ కాలమందున్న వ్యావ 
"వోరికాంధభావమలో మోద ేర్కాన్న లశ్ష్షణము లంన్నట్లు ఆ కాలపు శాస 
"నములలో కనబడుతున్నది. అయన రచించిన భారతమందున్న (పయోగము 
లను బాగా పరిశీలించినట్టయి తే, అకాలఫు భాషావ్యవస్థ నిరూపించడము 
దుష్కు_రముకాదు. ఇశే ఒక్కొక్క యుగమందు భాషలో కనబడే 
మార్పులను బట్టి, లశ్న్షణనూ కనుకో_వచ్చును, ఈ విమర్శకు శాసనములు 
ఆధారము అవి మొట్టమొదట చెక్కిన్చే చేటికిన్నీ ఉన్నవి; తాటాకల 
మిద (వానిన (గంధములం అట్టివికావు. [| శ॥ పదకొండవ శతాబ్దిలో 
నన్నయ రచించిన భారతము మూల గంథము ఆయన చేతితో |వానినది శాన్వి 
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(వాయించినదిగాని నేడు దొరకదుగద్యా పోన్కీ వుదహారో శతాబ్దిలో పెద్దన 
రచించిన మనుచరి త మూల (గంథముగాన్వి 1ర.వ శతా బిలో కూచిమంచి 
తిమ్మకవి రచించిన (పబంధములయినా "గాని వారు (వానీన తౌటాకుపు స్ప 
"కాలం గాని దొరకవు, మూల(గంథముల చూచి లేఖలు తౌటాకులమోద (పతి 
ఫు స్తకాలు (వానీహంచడము, అవి చూచి మరికొందరు (వాయడము- ఈలాగున 
ఒక తరమువారు (వాసీనవి చూచి మరియొక తరమువారు (వానీన _పతిపు స్తక 
పరంపరలో నశించగా మిగిలినవి మనకు దక్కినవి. ఇవి నున తాతముతౌతల 
కాలములో (వానీనవి. ఆంతక పూర్వము (వాస్‌నవి అరుదు, ఇట్టి (వాత 
పతులలోని పాఠాలు అనేక విధాల మారిపోయివవి, లేఖకలలో, పండితం 
మన్యులు తేమ ఆఖ్మిపాయాను సారముగా పాఠ తులం దిద్దినారు;ు ఆపండితులు 
(గంభస్థభాష బాగా తెలియక, ఆక్షరాలు సరిగా పోల్పలేక, పాఠాలు 
పాడు బేసినారు. అచ్చుయంత్రములు మన దేశయునకు వచ్చిన తర్వాత, 
ఆంధ [(౧౦ధములు అచ్చు వేయించినవార్కు “పండితుల” చేత ముందుగా 
అవి దిగ్దించినారు, అప్పటి ఆఅం(భభా సా పాండిత్యము, అంనభఖాషా లశ్త్ష్న 
ణము వలెన్వే నిరూపించ శక్యముకానిది. వారి గంధ పరిష్కరణ పద్దతి 
వర్శించడమునకు ఇక్కడ వల్లపడదు,. నా “వ్యాసావళి” లో “రాజరాజు 
కాలమందున్న తెలుగు భాష? ను గురించి చేను (వాసినది చదివితే, కొంత 
మట్టుకు బోధపడవచ్చును. బసవ పురాణమునకు (శ్రీ జేటూరి (ప్రభాకర 
శా స్ర్రీగాగు (వానీన వీఠికలోను గశివత త్ల్యసారము”నకు | శే! కొమ 
(రాజూ లక్ష్మణరావు గారు (వానీన యాల ముల ను, వారు (పాచీన 
(గంథ పరిష్క_రణము ఎంత దుష్క_రమో తేలియజీనినారు. మిద చేను 
ఉదాహరించిన భాపాలక్షణములకు వ్యవస్థ వస యప "కర శాస్ర గారి వంటి 
పండితులు నిరూసీ Sets ఆపన సామాన్యులకు సాధ్యమా? 
చేనున్ను నా కొమారుడు చచి॥ వ్రీతాప పత్ని వేసిన పరిశీలనము సంపూర్లను 
కానందున (పకటిం-చ లేదు. 
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తాటాకు ఫు 'స్తకాలలో నే, యతి సాన స్థానములందు తప్పు తక్కిన 
చోట్ల ఆగనున్న ౪ మొదలయినవి చాలాకౌలము (కిందటే పాటించ 
డము మాని వేసినారు. లౌకిక భాషలో అర్థానుస్వా రాలు, శకటురే ఫలు 
ఆజేళాలు వినబడనప్పుడ్కు అవి పొటించపండా పవ్యాలు చదివితే విచే 
వారికి తప్వు-గా తోచదు, అర్థము చెప్పేవారికి (భాంతి కలుగదు. ఈ 
కాలమందు కవులు పద్యాలం రచించి కాగితాల మోద (వానీనప్పుడు గాని, 
మరిఒకరి చేత (వాయించి నప్టుడుగాని అరసున్నలం మొదలయిన నవన్నెళు 
చిన్నెలు కనబడవు. ఇది అచ్చుపడేటప్పుడ్కు కొందరు “వూఫఘూ లు 
దిద్దుతూ అక్కడక్కడ (ఒక్కొక్కడు అళృవ్య స్త్వము గాను) పడుతు 
న్నారు; “నిధి లేక, విముర్భ సలకు భయపడి కాబోలు, ఆంధప, తికా సంపొ 
దకులు సంపొదకీయ వ్యాసము ౨౦ గా రంధి కాంధశ్తిమం దే గచించినా నిరగ్ధక 
మయిన ఈ నియమాలు ఈపేక్షించినాకు. 1863.వ సం! రాజమే టే 
వరమునందు డి. మునసబుణా ఉండిన సామినేని ముద్దు కృష్ణమ్మ నాయుడు 


గాగు_ పొతీసూచని అనే (గంధరు పీఠికలో ఈ నియ కూలు ఆనర్గక ములని 
విడిచి పెట్టినారు. రా. బ. కందుకూరు వీరేశలింగము పంతులు గారు, కవుల 
శర్మిత్రు "మొదటి కూర్పులో (చూ, పు. 141, 146) వీటివలన భాషకు 
కలిగిన చిక్కులు తొలగించ వలనీనదని ఇపదేశించినారు. 


నాతభి పొయములు జేకే చెప్పనక్కరలేదు. నేటి శిష్ట వ్యవహార 
ములాః అర్థానుస్వారము మొదలయిన వాటీ ఉచ్చారణా పన .. (పాచీ 
నాంధమాలావినబడేదిం ఆం థభాషపా చరి త నిర్మించేవారు వాటిపుటుళఫూర్యో 
తృరాలు విమర్శిస్తారు. ఆ బెడదవారుపడతారు. చీటి కేట తెలుగున. కవిత 
కూర్చే నారు తను నోటను భారతి పలికించి నై కాగితయుమొద (వాయ 
వలనీనది, లేనిపోని బొట్లు చుక్క-లూ పెట్టి కొ_త్రకూటలు పాఠపరచ కూడదు, 
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గసడద వా జేశమఘును గురిం చిన్ని రావడిీని గురిం చిన్ని మా(తము 
కొన్ని నిసయములు "తెలియ జీస్తాను. 


ఈ ఆ జేశము (ప్రాచీన కావ్యము లందున్ను శాసనము లందున్ను 
వచ్చినచోట్ల నిత్యముగా రావలనినట్లున్కు శానిచోట్ల రానేకూడ 
దన్నట్టున్ను కనబడుతున్నది; ఎక్కు-డనూ చెకల్పిక మైనట్లు కనబడదు, 
(పథము మీదను  |(దుక్మపకృతిక యు లెన నేను తౌనుమిద తపస్ప_ 
వన్నయాది .పౌొవీన కవుల కావ్యయులభో ఈ ఆదేశము నిర్యముగా 
శ్రనబఫ తున్నది. 

“నవికృతి శార్‌. పరతః సాంస్కృతికానాం భవంతి గసడదవాః'” 
అనే నూ తమునకు అభధారము-గా నన్నయాది |పొచీన కవుల (ప్రయోగ యేదీ 
కసేబడలేదు. అంతేకాదు ఈ న్మూతమునకు విరుద్దము-గా సర్వలక్షణ సార 
సం! గ హాము (ఫు రత్రి లో తిమ్మకవి చూపించిన శ్రీనాధుని కాశీఖండము 
బాశేని ఎవ్యం |! డు వరించు) తిక్కన ఉత్తర రామాయణములోని 
కకఇట్లు దపంబుఖో, వనుచరి తలోని “పెంప్ర వరీషింపి” అసే (పయో గాలే 
కాక యఘుద్దమల్గుని శాసననుందు ఇందు వృళ్య శ మై? అనిన్ని నాచన 
సోముని ఈ శర హారివంశమందు (IV, తరి “అశ్ళినుం|బుళ్‌ గై వ్య... 
వీ!రల్‌ గోఫ్రీంచిని? అనిన్ని, ఉన్నది. 


ఏవ్లార్థకము, క్ష్థర్ధకము, (పళ్నార్గకయు, సంబోధనశు భీతకోక 
తీర్క_దూరాహకన సంళోయార్థక ములు ఆయిన శబ్బములమాద శః అదేకన్లు 
రాదు. నీత ెప్పినమాట' నా వెస్పినమాటపంటివి. ఇందులో సీత 
పథతూ విభ్గ కిలో లేదు గనుక దానిపై ఈ ఆడజేశమురాదు. (బహ్మాశీ) 
మల్లాది స్లూర్య్యన్యారాయణళాస్తు9ల వాగు తమ ఆం ధ్రభాసాశు శాసనములో 
ఈ విషయమం గురించి (వానీన దానికి అనేక కని (ప్రయోగాలు ఆధార ముగా 
ఉన్న వి. " 
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ఊఉ త్రరాం[ ఢకవులు ఈ ఆదేశము తిన్నగా పాటించలేదు, నేటి 
వ్యవహారములో “వాడు సూశళేదుు, “అది నేరలేదు ,ముల్లోక విభుడు సి 
మొదలయినవి జయంతి రామయ పంకులుగారు ఆనినట్లు శుంత్రి కటువుగా 
కూడారూంటవి, గనుక, అర్థానుస్వా రు, శకట రేఫయు వలెనే ఈ ఆదేశము. 
కూడా విడిచి పెట్టుకోవడమే మంచిది, 

శేఫములు పోయిన మాటలు 

కిక్క_ర-కక్కెన, కా9ంగు- కాగు కుళ్ళు -కుళ్ళు, గరిద్ద-గద్ద,ం 
తెక్డు_ తెడ్డు, కో9ంతి-కోంతి మొదలయిన ద్వి రూపములం శబ్దర త్నాకర 
మందుశ్నవి. ఇటువంటి శబ్బములలో శేఫములు పోవడము ఉచ్చారణ 
సౌలభ్యం కోపము జరుగుతుంది. సంస్కృత భాషలోకూడా (పీయాల్క, 
వీయాల: పూసా హేసా వంటి ద్విరూపములున్నవి. నేటి వ్యవహారములో 
కొన్ని శబ్దాలకు శేఫములు లేని రూపములే వినబకుతున్నవి. లేఫముతో 
ఉన్న రూపాలు శ్రుతి కటువు గాను హాస్యాస్పదముగాను ఉంటవి: కోతి 
'తెం్పడ్డు మొ|| 

వసు చరిత్ర (1, లో “ హంశార్యుండస” అనే పద్యమందలి 
“ముసలి మానుల్‌ శ్రేషగలది. “ముసల్‌ మాన్‌) అనే ఆగ మొకటి 
మా కుల్‌ జమారికుల్‌. అనే అస్థమొకటీ ఉన్నవి. శృంగార శాకుంతలము లో 
(ఫు, 60) “వ్రు? కు రూపాంతరమైన “వేలు శబ్బతు (వేపొస స్థాన 
మందు) పాయ క్తమై ఉన్నది. 

ఇటువంటి పూర్వ కవిపం [యో గాలున్ను, శాసనములలోని (పయో"7ా 
లున్ను చూచిన యొడల శేఫము పోయిన రూపాలు బేశములోఇాలా. 
కాలమైహన్న వనిన్ని సాధువులే అనిన్ని గహించవలని ఉంటుంది. 
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చిన్నయనూరి మొదలయిన దక్షిణాది. తెలుగు పండితులు వేల్చు, 
(=హోనుముచేయ), తోలు తాశ్రై జేయు (=వైచు) అని లేని 
కేఫము చేర్చి పయోగించినారు, నన్నియాది మహాకవులం “వేల్చ' అనే 
శబ్దము జే పౌ సస్థానమందుచి పయోగించడము ఎరుగుదుము. అట్రిస్థబ 
మందీ “జే! గల శబ్దము కనబడేడాకా “కేల్బు' సౌధువని ఆంగీకరించ. 
లేముగదా! 

2) తెలుగులో ఫఖిఘ్యభ్యర్వుర, ఢ్య థు ఢ, ఫభ, లేవని. 
భ9మపడి, ఆట్టివర్షములుగల మాటలు వాసి నప్పుడు “ఒత్తులు” తొల 
గిస్తున్నారు పండితులు. అనుకరణయులలో ఈ వర్గములు ఉచ్చరించకపో తే 
అవి సార్థకములుకా'ే ! “ఖంగునునిి “ఘుమఘుమ “ఫీఫీ, “రూం 
"కారము *“ఠారమని, కఢక్‌ ) “థూ!” “ఫట్‌' “భగ్గన=--ఇట్రిమాటలు 
వాడుకలో లేవా ఇవే కాక్క “ఖారం్క “మాటు “బచ్చా”, “రూరీ? 
రాధా ఢంకా “ధగిడీ?, “ఫలసాయం” “భడవాి సుదలయినవి కూడా 
అనేక మున్న వే. తాటాకు పుస్తకాలలోను శాసనాలలోను భంగారముి 
“భావులు? “భిండి “భండారి, “భావ (గారు యాభై కనబడుతున్న వి. 
“భమిడిపాడు? భమిడిపొటి వారు? పైడి ఘంటంవారు, ఢిల్లీవారు వంటి 
శబ్దాలు మార్చశక్యచు కాదు, తెలుగులో ఉండ-గా ఇవి లేననడము అవి 
జేకము. శబ్దగత్నా కరయులో “ఠావు అనే మాట *గామ్య” మని అను 
శాసనమున్నది. నన్నయ మొదలుగా మహాకవులందరూ ఈ శబ్దము (పయో - 
గించినారు; _గామ్యములా? ఇట్టి తెలుగు మాటలంగీ 

(3) “అబ్దప తము” మ, మ. కొక్కొ_0డ వెంకట రత్న ముసంతులు 
గారు తమ అం ధీకృతే (ప్రసన్న రాభఘవములో (పయోగిస్తే ఆ (గంధము 
విమర్శించిన కం (ప, వేదము వేంకటరాయశాస్తులవార్కు “ అబ్బప్మత 
మనగా తామరశేసగాని తామరాకు గాదు. అకునకు అబ్బనీష్యత మనవల- 
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యునా. సంస్కృతము వీథులలో చెత్త తొట్లలో దొరకదు” అవి అన్నే 
పీంచినారు. (చూ. పు. 113) “పద్మష్మతము”---రా, బ. కందుకూరి వీరేశ 
“లింగము పంతులు గారు మాలవికౌగ్నిమితములో వాడిన ఈ శబ్దమును 
గరించి, ఆ కానులవా రే ఆర్థజ్ఞానము లేక శబ్దమును _(పయోగించుటూాలా 
పద్మప్యత్రేములవంగా తామర రేసలు, పద్మినీష్యతములనం గా తామరాకులం” 
అని ఆంధసాహీక్య పరిషదష్టమవార్షి కోత్సవ సభలో చదివిన అధ్యమోప 
“వ్యాసములో (వాసినాకు, (చూ. ఆ. సా, ప పిక, (Vill, 1.పు. 90). 

సంస్కృతే శబ్లాలు చెత్త తొట్లలో? దొరకవు ఆంటారు సంస్కృత 
పండిగులం; (గ ౦థి కాంధ9 శబ్దాలు పింటకుప్పలలో దొరకవు అంటారు 
శేలుగు పండితులు. క ఖ్‌ పపూర్ల్గులు వాడిన తామరాకు? శబ్దరత్నాకగ 
చులో లేదు. భారతాది (గ్రంధములలో తామధసౌకు? మాత మే దొరుకు 
తుంది, నేడు “తామరాకులు” చెరువులలో పుట్టి మన యిళ్ళలో నూ (ప్రవే 
శించి చెత్తతొట్లలోకి పెంటకుప్పలమిదికి వెళ్ళడము మాత్రమే కళాపఫూ 
తలకు తెలిసిన విషయమా; నలుగురితో పాటు వారున్ను ఎక్కడో సంపా 
దించినారు తెలుగు. దానిేేమిలీ అ విషయము అట్లా ఉండనీయండి. 

“పద్మషృక్రయా? అంటే తామరాకు అని అర్థము కాడాగి శబ్దరశ్నా 
"కరము మొట్టమొదట చూడండి. *తామరఫాకుల, ద్వ వి, (తామర 
ఆప్రపద్మ ష్మృతము.” అని సీతారామాఛార్యులవారి అనుశా'సనము ; పోనీండి; 
ఆయన సంస్కృతము ఏచెత్త తొట్లలోనిదో ! నన్నయ అదిపర్యములో' 
ఫీముడు అన్నదమ్ములకోసమున్ను తల్లికోసమున్ను “కమలఫ్మతప్పుశికల నీళ్ళు 
ఇఘ్ము గా సంగహీంచి' నాడని (వానీనార్లు (భూ. ‘Vl, 179); “క మలినీపత9 
పుట్లికలు? అనలేదు. *కమలపష్మత ఫుటికలు” అంకే “తామరాకు దొప్పలు) 
కాదాీ భోజన పాత్రలకు యోగ్యమయినవి, aa (ని 
శృగేోహితులం చెప్పుతారు, 
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శ) “అరివిస్తారయు'- అతిని స్తరను? : అనుటకు మారుగా “అతివిస్లా 
శకము) అని eran పంతుణు గారు (పయోగించినారని శ ళా_పపూర్జులం 
నిందించినారు; గాని వాలే వరలత్మీ (వరకల్పమందు (చూ. ప్ప. 42)“ ఈ 
వితమును సవిస్తారముశా నీకు జెప్పితిని” అనిన్ని; క థాసరిత్సాగరమందు 
శవిస్తారము-గా అనిన్ని (వానీశారుం తప్పు లెన్ను వారు తమ త్వ, Cr 
గరు. విశ్వం”, ఐతే ఈ శబ్దము. మహాకవు ౧ పయోగించిఊన్నారుః భారత 
మందు “అతివిస్తారము? (శల్య. 11,888), (భీష్మ 1,73), (ఆశ్వ. 111, 
206); (విద్యావిస్తారము: (ఆశ్వ. 111, 13); భాగం “రచింపు వీని నతి 
వస్తారంబు గా (11, 212), మార్క. “కథావిస్తారమై' (1, 14); పాల్కు- 
రికి సోమనాథుడు బసవ. “ప్రస్తుతో కల గద్యపడ్య కావ్యముల నిస్తారముగం 
జేసి వినుతించువారు; సంస్కృత భఫాగవతమంట్వే “*వదదేవి సవిస్తారమ్‌ 
స్వస్యచుఃఖస్య కారణమ్‌? అని ఈ శబ్దము (పయ క్రమై ఉన్నది (1:43) 
కృ “పద్మ నేత్రి? ఇట్టి శబ్దములు అసాధువ్రులని చిన్నయ నూరిగారు 
బాలవా్యాకరణమందు (తత్స. నూ. రిక) అనుశానీంచి ఉన్నందున తెలుగు 
'సారస్వతమందు, నన్నయ మొదలంగా మహాకవులందరూ (పచుౌముగా 
+పయోగించిషాన్న ఇటీ శ్‌ బ్దములం కనబడకుండా, అచ్చుకూటములలో ఉండే 
పండిత పరిష్క_ర్హలం దిడ్డి మార్చిజేసినారు. వారాతపితులలోేను, మొట్ట 
ఉందట అచ్చుపడ్డ కూర్చుల లోన “పద్మ నేతి), “కవుల నేతి)! 9 PRON 
చ్నీతి? వంటివి కనబడుకున్న వి. నన్నయనాటి శాసనములలోకూ డా ఉన్నవి 
(దూ, సోమల జేవీ శాసనము.) ఈ శబ్దముయొక్క. సాధు త్వాసాధుత్వమును 
శరించి పండీతులు ఇదమిశ్థమని నిర్ణయించలేదు. పాణిని వ్యాకరణ ప్రకా 
రము అసాధువు తన. వ వాలు క్ర న్ని ఇతర వ్యాకర రణమాుల (పకారము 
సాధువులం-గా పండీతులం soled ఉన్నారు. బాప్ప జేవుని ముగ్ధ 
బోధ వ్యాకరణమునకు (శ్రీరామ తర్క_వాగీశుడు రచించిన వ్యాఖ్యానముంటే 
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ఇట్టి శబ్దవులం సాధువ్రు లనుటకు తగిన (పమాణమున్నది. ఈ సంగతి చా 
మికు్రలు (బ|| శ్రీ! వబ్ఞ్బల చిననీతారామస్వామి శాస్త్రిగారు నాకు తెలియ 
జేసినారు. కూపస్థ మండూకములవంటి పండితులు మహాకవుల గంథములం 
పరిష్క_రించుటకు సాహానించి పాఠాలు పొడుచేసినారు. 

6) “కుసునుకోవమలి? తప్పన్నారు క ళా పఫూర్మలం: తప్పు కాద్యు 
ఒస్పే. (చూ. నన్నె. కుమార. 581, VIII, 813; అనుశాస. ,111, 125; 
హరి. ఈ. 1711, 58). “పుష్పకోమల్కి” అట్టిచే, సాధుశబ్దము (చూ. అర, 
V,208, విరా. 1,154, కాళీ VL, 294 భో బెం న 2280; ( పసవ 
కోమలి అట్టి దే. వ బాలకి లాసకి అని తెలుగులోనే భై నవీ 
నార్య భాషలలోనూ క్రీ సీలింగ శ శ్హాలం ఈకారంతములఅంగా ఊన్న వి. 


7) యవ్వనము?” తెలుగులో సాధువు ఇది “జవ్యనముినకు రూపాం 
తరము, “జవ్వనము'” నుండీ “జవ్వని? వచ్చినది. పాం స్థానమందు (వ్య? 
ఉంచి మడికి సింగన పద్మఫుగాణమందు యవ్వనము ప్రయోగించినా కు 
(చూ. L, 91) కం అవ్వనములు దమమయమై, యవ్వనమున్క (వ్వ... 
అనంతుడు భోజరాజీయమందు (చూ. VII, 108) ఇళ్లు ఈ శబ్దము వాడి 
చాడు. ఉ. నవ్వుచు జెక్కు_మోటి ,.. యవ్వ నలక్ష్మీ కిన్‌ +... వాం డువ్విళు 
లూరుచు౯ా. . . (శ్రీనాధుడు రచించిన (గంధము లన్ని టిలోనూ “యవ్వనము 
(పయ కృమై ఉన్నది, పండితం మశ్యుల పరిష్కు_రణములో మారిపో యినది. 
సాపాత్య పరిషత్తువారు సంపాదించిన శివరాత్రి మహాత్మ్యము (వారీ పతి 
ఇప్పటికి లోకములో కనబడుతున్నది ఒక్కు_కే ఉన్నది. దానినిపట్టివారు 
అచ్చు వేయించిన కూర్పులో మూలమందు చాలాచోట్ల ఉన్న “యవ్వనము” 
అచ్చులో *'యావనము”గా మారినది, ఇళ్లే “కమల నేతి “మంటపము”, 

పట్టణాము “మొదలయినవిన్నీ ౩ మారురూప ము పొందివవి. లోకములో శిష్ట 
వ్యవవారోమందున్న శబ్దములు మహాకవులు వాడిఉంకే ఆవి మార్చి దిద్దడము 
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నకు అధికార మెవరిచ్చినాగో ఈ పండితం మక్యులకు? ఆడి. దిక్కు 
చేదుగదా. 

8) “మండపము ”వకు రూపాంతరము గా “మంటపము” సంస్కృతమంచజీ 
చేరినది తటాకః, రడాకః, లటకః, లడకః మెం! అనేక మున్న వి. 

9) “పట్టణము”, (ప్రాకృత మంజరి (111,28) పత్తనం, పట్టనం, సర 
స్వతీ విలాసములో, పత్తనం పట్టం చైవం సము! దతీగనుంద్య నదీతీరనుం 
దుండే పురములకు పట్టణమే పేరు-అని కౌటిల్యుని అర్థ కా స్త్రమందున్న ది 
"తెలుగు కవుల (పౌసస్థానమందు “ట్రై ణి ఉంచి పట్లణశబము (పయో 

అ థి లు బట ది 
గించినారు. భాగం X, 1, 164, 1150; ; నిర్వ. Vv, 79. క... పట్టణ 
..హరి. ఉం VIL, 84. పట్టణ. ...కళా. 1,22. శబ్లరత్నాకరమందు శబ్ల 
లు ౧ a 
మున్నది గాని పయోగములు కనబరచ లేదు, 

10) సంస్కృత ములో పల్లి ంగ ములం-గా ఉండే విమర్శ శ్లేష? 
పాస మొదలయిన శబ్ద ములం తెలుగులో ము వర్లాంత ములు గా ఉండవలెనని 
సామాన్య సూతేమున్నా, దానికి పక యగా శిష్టవ్యపహారగ మున్న ందున అట్టి 
శబ్దములం సాధువ్చలం గానే ఆంగీకరించవ లెను, నన్నయ *చర్శిత్‌? అని (పయో 
గించినందున్క బాల తత్స, 53 వ న్మూతేములో బహుళీము అని అనుళాసనము 
ఫుట్టినది. “దర్భ! మొచలయినవాటిలో మువర్గలేపము నిత్యము అని 
వ్యాఖ్యాతలు ఆతనుళానీించినారు, | 

“ఖిక్షుము, (సంస్క్యృమందు లేదు; కభ్ళిక్షూ) శబ్దము త్రీలింగము.) 
నన్నయ ఆది. 111, 209 లో (పయోగించినాడు; '్రీచాధాదులు వాడి 
నారు; దీనీలోనుండే బిచ్చము వచ్చినది. ' స్వోములవారి భిక్ష చేస్తాము బీద 
వాళ్ళకు బిచ్చము పెడతాము. . సై 

ఊవాః-ఫుల్లింగళబ్దమూు, “కెలంగులో +ఊవాము” అనుటకు మారుగా 
ఊహ ఆటారకు. * అశ్వే" శకస టల! . 11, 720 ల పరెకాకించి 
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నాడు. శిస్టవ్యవహారములో శఈన్న కే నన్నయ తిక్కొ_నాదులు వాజినారు. 
గాని వారు ఇట్టిళబ్దనులం పుట్టించ లేడు, 

“విమర్శ”? అని భోజ 'V, లోనున్ను “పంస్పర్శిని V1 126 లో 
నున్న అనంతుడు వాడి నాడు. భీమఖండములో (పశ్న (IV, 151), చిన్నా 
IV, 72) (శ్రీనాథుడు వాడీనాడు. (చిన్నా లో నుండే, శచిన్నా'వచ్చినది.) 

2) సంస్కృతములో ల్యుట్‌ (పత్యయమాు (=అన భావార్థ మండు 
వస్తుంది. ఆది ఏలింగనుం దుండునో కోళమునుపట్టి తెలుసుకోవ'లెను సమ 
ర్నణమ్‌ అని నపుంసకయేకాని సమగ్సణఆని ్ర్రీలింగము గా సంస్కృృతమునం 
దుండదు; అయినా నన్నయ ఆది. 11,40 తో సమర్పణ అని ప్రయోగించి 
నాడు; అక్లే కసంబోధనము” అని ముకౌరాంతయు-గా వాడవలనీన శబ్దము 
“సంబోధన అని ఆది 11, 200 లో నన్నయే వాడినాడు. నన్నయ సంస్కృ 
తము రానివాడు కాడు; గనుక శిష్టవ్యవహారములో శబా లెలాగున ఉన్నవో 
ఆలాగున ఆయన వాడినాడని అంగీకరించక తప్పదు. సంస్కృతములో 
“సంభావనమ్‌,) “సంభావనా” ఆని కెండు రూషాబున్నా మన వాడుకలో 
“సంభావన? ఆని ఉన్నది గనుక అడే మన భాషలో సాధువు. |ప్రతిశబ్దమూ 
నిఘంటువు చూచుకొని ఎవరు వాడగలక. “సంతర్పణ”, “తర్పణము, 
“మర్చన “పోషణ *లాలని “దేవతాగ్నని, భజన మొ॥వి అచేకము వాడు 
కలో ఉన్నవి; సాధువులే. 

12) (థాహ్మాడు (భ్యాహ్మల్ఫు, (పథాన్సి యజమాని_లోకములో 
ఉన్నవి చందటి రిండున్ను శాసనఘలం దున్న బి, (పథాని (గంథము 
లందుకూడా ఊన్న దీ. “యజమాని? చేటిన్యవహారతుంచున్న ది గనుక శ్రీ 
తిపపతి శేంకకేశ్యరులు కావ్యములో (పయోగించిశారు  షృతికలలో 
(పచురణముగా వాడుకున్నారు. “పరశురాముడు, దొర్లి (కాన్మా లకర్థి 
షద్మప్షు ₹౯'యాహ్మాందైన విష్ణుళక్తుండు గాలకోనిశ అని పాణ్కం. షోడ 


వాలకని శరణ్యము 585 


నాధుఢు బసవఫురాణములో (వావీశాడని (శ్రీ కేటూరి (పళాకరళా క్రీ 
గారు నాతో శెప్పీధారు. చాటువులలోన్సు శళతకాలలోనుకూడా ఈ 
శృట్టము లున్నవి, దొరగారి “యాజమాన్యను' యజ ధాతువుతో పొందడు 

“గణి? గర్భ”, “మంత్రి? జల. ఇకారాంత శబ్దములు బజచవ-చమందున 
కపణులం”, “గర్వ్యలం”, “మంతులం'గా ఉంటవి గనుక్క “(పిధానులర్క యక 
మాశులు”, “వెదికులం, “నియోగులం? మెం, శబ్దములనుండి క పఛానిస్క 
“యజమాని *-వెదిక్సి నియోగి? వెం, ఏకవచన రూపనులు పుట్టినవి 
గాబోలం. కనిన్రేబుల్‌ (Constable)అ నేది ఇంగ్లీ సఐలో ఏకవదనమై న్యా 
తెలుసవారు అది *“లంకారాంతిముగా ఉన్నందున బహువచనమని (భ్రమపడి, 
ఏకపచనము'గా “కని న్తేబు) అని వాడుతున్నారు. పత్రికలలో (పతిదినయు 
క నబడుతున్న ది. 

“వెదికి ఆనే రూపము సౌధువా? ఆఅసాథువా? ఆంశ్కే శిప్టవ్యవ 
వార మందున్న దా? లేదా అని అడుగుతాను; ఉంటే సాధువే. ఆలిక-ఆలీక' 
శ శాలం, బుషీక-బుషీక శబ్దాలు, కులిర-కలీర శ జాలం వల్మిక- నల్మీక 
శర్తైలం సంస్కృతములో ('సాధుత్వము పొందినక్టే తెలుగులో ఇవి సాధు 
వులయినవి, య్యాతీకులం [పయాణీకులం, కుటింబీకుడు: ఇవి మనము కల్పించ 
లేదు; వాటి అర్ధము తెలియజేనే మాటలు తెలుగులో చట్టన దొరకనప్పుడు 
లోకములోని శిష్ణులకు కొందరికి ఇట్టిమాటలు స్ఫరించియుండును; ఆవి అంత 
కంతకు వ్యావీంచినవి. ఉచితమనితో స్తే కవులు కావ్యాలలో (పయోగి 
స్తారు; నిర్భంధము లేదు. 

వృద్ధు, గృవాన్ధు, దుస్ట్ర, శిస్టు, మూర్జు నీచు, యోధ భట్టు మొద 
లయినవి గొప్పళవులు (పయోగించినారు. వృద్ధు, (ఆరా 111, లో), మూర్త 
(సభా, లే) నన్నయ్య నీచు (విరా. ల తీక్కు_న్క శిస్టు (భోజ, IV లో) 
అనంతుడు నాడిబారు, నృవాస్థు విష్ణు V లో ఉన్నది దీనిలో నుంచే గేస్తు 
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వచ్చినది. “మూరు? నుండి మొరకు. వాడుకలో భారతయోధు అంటున్నారు, 
“యోధు? నుండే బోదు”. సం. దూతః తెలుగులో దూక ఆయినది కాదా! 
“దూకుడు అని కవులు వాడినా లోకములో వ్యాపీంచ లేదు, శిష్ట 
లోకమే చేళభాషనె అధికారము చలాయిస్తుంది. *మిటీంగులు, తీర్మా 
బాలు? అక్కర లేదు. లోకములో చెల్లుబడిని పటి శబయు (పరయ కమో 
౧M ల ద అతి 

ఆపయు క్షమో చెప్పవలెను, 
13) కమండలము. సం, కమం౦డలుఃా తెలుగులో కమండలువు= 
అని ఉండవలెనుగాని కమండలము అని శిష్టులంటున్నారు. భాగ Vill, 
ర్‌15 లో (వెనుకటి కూర్పులో) ను ఉత్త, హరి 1 79 లోను _పయ్‌క్త 
బె న న 
మయిఉన్నది. కన్నడములో కూడా “కమండలి ఉన్నది. సం. గుగ్గులంః= 
గుగ్గులః అని ఉన్నందున తెలుగువారి వాడుకలో “గుగ్గిలము”, అయినది, 


14) ఈ తరః_నుండి ఉ తరమా ఉత్తరువు (అర్ధములో "భేద మేర్చడి 
నది అప్లై చితః- చితక, చి తరువు, భరః- భరము, బరువు; భారః- 
వారము బారువు. ధగ్మః- ధర్మము, ధర్మువ్వు ఈం ఈ లో. నన్నయ 
[ప్రయోగ ముదాహారించ లేదు. 

15) గురువా గురుడు ((గవాన్సు, గురువు, 

16) (వయము:--- “వ్యయము? యొక్క. వికృతి. (పాకృతములో 
వ్యాడి-వాడి అవుతుంది; అశ్లే ఇది అయినది. తిక్క_నాదికవులం (ప్రయోగించి 
చారు, రుగ శ్రతారుగ్గత్‌ మొక్క. వికృతి. 

17) స్మళానము సం, శ్మశానము తెలుగువారు స్మళానము ఆని పలం 
 కుతున్నారు, పెద్దలు కొందరు (గంథాలలో ఆలాగననే ఆశబ్దము వాడు 
శతుశ్నారు. సంస్కృతములోనే శవర్గనూనకు మారుగా సవర్థమాగల 
కూపాంతగములు అనేక శబ్దములకున్న వే! - ఛారవాపాన=సాత-, శారిక== 
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సారిక్కా క స్యం=సస్యం, శాయశఃజసాయక:, శరూకరఃంజునూకరః; కిళల 
యఃజకిసలయః పళిస్థశ=వనిస్థు మళి=మసీ మెం! వి వందలకొలదిగా 
ఉన్నవి; ఎవరికి ఏదిష్తమయి తే అది వాడవచ్చునని గదా, ఆలాగుననే తెలుగులో 
ఆంగీక రించరాదాని 


18) రణము. సం. వణము తెలుగులో “రణము? అయినది ' ముందటి 
వర్షము, వ్‌ పాయినది. సం. “హీసా లోని హకారముపోయి “ళలేసూ 
అయినది కాదా. ఇంగ్లీ ములోని వెట్‌ (Write), (నాదీ (Wrong) శబ్ద 
ములలోని మొదటి వర్ణము లోపించశా “కైట్‌” రాజ్‌” అయినవి గద్మా 
write, right శబ్లమూలు నోటను ఒక్క_లాగుననే ఉచ్చరించిన్యా సందర్భ 
శును బట్టి శబ్దబోధ కలుగుతుంది గనక వ్యవహారహాని లేదు, 


18) “ వెధపి శబ్దము “విధవ యొక్క. వికృతి కాదో; వేధవేయ 
శబ్దము నుండి వచ్చినది. సం- ఐ కారము (పొకృ-లో ఏ కారమవుతుంది* 
ఇది తిట్టుమాట "వెఢవా== వెదవ ముండకొడుకా. కొందరు “వెధథవాయా? 
అంటారు లోకములో. దై వమ్‌=చెబ్బం- చెయ్య ం- (దయ్యం). 


19) ఆయిస్వర్యం ఆయిస్వరియం, సం, ఐళ్వర్యన్‌, సం ఐ= షౌక్ళ 
లో అయి-(ఏపైతః.) పవురుషంర్మ సం. పౌరుషమ్‌. సం = పాక సాలా 
అవు, (ఓదౌతః గారవజగేరవ్మ గఉరవ (కాం నేనీ); గారవ (మహారాష్ట్రీ)) 
తెలుగులో ఒను=అవును తేడుఆరవుడుు ఇ=-అయి; రై కజరయికం 


20) సౌొజ్ఞ(సౌంస్ల ల్‌ సొగ్య్ర-సం. సంజూం=వుడికినింగన జూన, బాంలో 
ణు Gy ఇ ఇ 

ళం అజ నము న్రుల్ల "సిప్పీన్క సౌజ్థఖ్యాన... +940 అని (పయొోగించి నాడు. 

శాసనములలోను, ._వాత ఫు'స్తకములలోను తెలుగువారి ఉచ్చారణ విశద 

పడుతున్న ది. ఫూూర్యను సం జ్ఞకాసజ్ల్‌ ఇ=ాసన్నక క ఆభ్‌ ్జ్బ్ఞ౫అన, 

మరిఒకరీతిని మెంగ వచ్చినది; చేడు భౌగ్య. స్య ఆన్రతున్నది, - .., ' 
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దంస్లా్‌' శబ్దము (శీ చిలోను ర లశ్ర్మీ నరనీంవాతుంగారు దౌంస్ట్రో 
అని" (వానకు. 

2) ప(రళబ్దములో కెండు తకారములక్క లేదు; నిఘంటువులో 
ఒక్క_త కారే ఉన్నది. “ప్మృతపా తాదిని, “ఫ్ర తవాతీ' 

29) దుఃఖతా=పాలీ,. పాక. దుక్భం, తెలుగులో “దుక్టం. అశ 
శిన్షులు 'పలంకు కంన్నారు. '(ప్రాకృఠభవము. 

28) జర్శనటూడాదరిసెనము. (చూ. శ. ర కలు వాడి ఊన్నారు), 

వర్గజదరు ష-శాసనములలాో “ళకచరుపుంబులం” 

వర్షం (=వాన) -వరషం' ఆని ఉఊచ్చారణ వినబడుతున్నది. 

వార్ష -వాదవ-వార్షి ంచు- (శ రం వారుషించు).“వారిపీ0రు? బేడ 
వినబడుతున్న ది, (తివికమ చ్యాకరణమందు, ఆ కృవ=అరపహూ, ఆరివా అరువా, 

సంస్కృృఠముం జే ఫర్టహా= (రూపాంతరం) సరిమపః; నూర్న=- 
శూరన, 

భార్‌ గపొణీ; = ( తెలుగు సూరంగషాణింఛాగం. X. 4. 8209. 
వ,..కదా, కరషణముల్‌. 


పండితులు అసాధువులనుకొ నే తెలుగు శ బ్దౌలు అనేకము (పొక్సృత 
భవములం-గా కనబడుకున్న వి. (ప్రాకృత భాషలు అభ్యసించిన నారు చాటిీకి 
(పకయలు కల్పించగలరు. తెలుగులో చేరిన (పొకృతాలు రాను రాను. 
మారుతూ వున్నవి. 

24) సం, మువీ ముని - తెలుగులో “ము స్టాముష్టి” భాహెస్వ భావా 
నుసోరముగా వచ్చినది. (చెకాచెక్సీ ఏగా దీగ ము). న్‌ ర, లో లేదు. 
ఆరు 111395 లో కప్ప? యతిస్థాన నుందున్నది. కాళి శ, 150లో 
శ్రీశాభుడు. (ప్రయోగెంచినట్టు శేటావల పుస్తకములో ఉన్నది, అచ్చు జేనీన 
జారు ౯ దిద్ది” నాము భాగ 4 4. 6 లి శ్రార్య ము(దణసుందున్ని ది=. 
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కొ-త్త కూర్వులోవండిత పివ్కం రృలు “మార్చి వేసినా. సం. 'శాహు శబ్దము 
నకు"థాహా అని రూపొంతరమున్నఓి; బాహూ శబ్దమును పట్టి బాచారాబానావి' 
అని చీర్వళ్ణడి. తెలుగులో “చాహాణాహీ? అంటాళు. ఎందుకు ఆసాధువు 
ఆంటారో తెలియదు, 

85 మి(శసమాసములం--- ఆంధ శబ్దముతో కలీవీ 'సమాప 
ముగా (పయోగించడము దోషమని, “నుడి” కట్టుకొన్న *చాద స్పపు' పండి 
తులు శాని స్టే చెల్లదు. ఒకరిని ఒకరు ముట్టకుండా కేల బండిలో కూర్చొని 
హియాణం చేయడము. “అసాధ్యము కడా? అటే వివిధ భామలు మాట్లాడే 
వారితో సవావాసము చేసినప్పుడు భాషా సౌాంకర్ణము కాక తప్పటూ 
సంస్కృతములాోనే ేరినవి Bn) శజ్దాలం అన్యభాషలలోనివి. (చూ. అన్య 

శ్యాలం) మేషాది రానుల పేళ్ళు హోర్క (జీక్కాణా శేంద్క అనఫా 
మొ, పారిభాషిక పదాలు (గీకభాషలోనివి; వాటితో సంస్కృత శబ్దాలు 
చేర్చి సమౌసమును కల్పించినారుకారా జ్యోతిశ్ళా స్త్ర నిర్మాతలు? 

ఆళ్లు *శురకలం? రాజ్యము చేసినప్పుడు *తురకమాటలితో "తెనుగు 
మాటలు, సంస్కృృతళబ్దాలు కలిని సమాసాలు ఏర్పడి లౌకిక భాపలో "నెల 
కొని ఉన్నవి ఎవరు తొలగించగలరు? *_గామనాయుడు? వంటిదే “గామ 
మునసబు? వందల్వు వేలు ఇట్లివి ఉన్నప్పుడు (పయోగములు ఉదాహారించ 
డము ఎందుకు” 

అన్ని భాషలలోనూ ఇట్టి సౌంకర్యమున్నది. _కన్నడములో వై 
సమాసము" అనిన్ని ఇంగ్లీషులో హై(బిడ్‌ (Hybrids) అనిన్ని , ఇట్టివాకిటీ 
“పీరు. పారిభాషిక పదముగా భాపానుకాపనము చేసినవారు పెట్టినారు. 
సమాసముల వ్యుర్ప త్తి తెలియకేన్తుంది ఆెపేకు. అంతేకాని ఆట్టి సమాస 
ములు అసాధువులని నూచనఅయిశా దానిలో లేదు. అచ్చర వెక్ళత శొబ్దూ 
మంకు ఆగి అసాధువని అర్థమా? 
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బసవపురాణ వీతికలో (బ “శ్రీ. వేటూరి (పభాకరళా, స్ర్రీగాకు 
'సవి పరముగా ఈ విషయము చర్చించి ఉన్నారు. (చూ ఫుటలు 97-99) 
వారుదావారించిన మి శసమాసాలు పొల్కు_రికి సోమనాధుడు .(పయోగించి 
నవి. ఇతరులు (పయోగించనవికూడా అనేక మున్నవి; శాసనములలో కొన్ని 
కనబడుతున్న ని. 


“కృష్ణరాయ భారము? అనే సమాసముయొక్క. సాధుత్వము శంకించే 
వారికి ఆం్యధసారస్వతముతో పరిచయము లేదు గాబోలు. లోకములో ఎంత 
మట్టుకు ఇట్టి శబ్దములు ' వ్యాపించినవో , నేటి [వాతలలో కనబడుతున్న వి. 

లు లు ది | 
కొన్ని ఉదాహారిస్తున్నాను. వీటిలో కొన్నికవులు [పయోగించినవే, 


అపదూణు దినవెచ్చము కాళీ కావిడి 

అపపొాడి మహారాణి కాళీ -గాజాలు 
ఆపనెసము మధుర పేణీలు కాశీమజిలీలు 
ఆపనమ్మక అల్నాహార విందు (గామనాయడు 
“అపనమ్మ కము వామనశేళి (గామమునసబు 
దుర్నడత మందార ఫువ్వు కంతు లేజీ 

చుస్స్పలవో కమలాపండు పురుషక శేబరము 
దురలవాటు (చాతీ సారాయి అంగదరాయబారము 
నిర్మాగమాటము గజనిమ్మ పండు (శ్రీకృష్ణరాయబారము 
ఆఅంతరతామర గజదొంగ వినాయకచవితి 
“అంతర పల్ల టీలు గతనెల గంభాక్షింతీలు 

అ రూపాయి Xతసాలు స్యంతసాగు 


ఆర కా 
థి 
ఆరాకలి 
@ 
ఈ తర జం జెములం 
ల 
ఉత్తరార్మా_డు 
శుదపాడ్యమి 
ధి 
శుద్ధతదియ 
శుదచవితి 
@ 
శుక పాడ్యమి 
mh 
బహుళ పాడ్యమి 
మధ్యర కము 
ఉ తమతరగతి 
నట 
పంచవ న్నె 
పంచవకు 
త్త 
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ఇట్టి సమాభతుల సాధుత్వా సాధుత్వ నులు చర్చించేవారు జ్ఞ ప్రియం 
దుంచకోవలనీన విషయ మొకటి తెలియజేస్తాను. ళిపానాముక్తా న్యూశోౌ 
గామభా వే అనుకాసనకారిణ ఏవదండనీయాః అనే వచనము అధర్వ ణునికిన్ని 
అహోబలునికిన్ని వర్తినుంది, తిక్కన ఫారతములోను ఇతర నుహోకవుల 
(పబింధములలోను (పచురనుగా ఉన్న, “కొంట్కి “వింట్కు “ఆంటి అనే 
(పయోగనూలు ఆసాధుభ్రు లన్నారు. ఈ నిషయము వెనుకను చర్చించి 
గన్నాను (చూ. వు.48.61). ఇక్కు_డ మరిఒక్కు_ విషయము అట్రిచే తెలియ 
జేస్తాను. “ద్వితీయావార్యు' డయిన అథర్వణుడు రచించిన కారికావళిలో, 
అర్యాంబాదికి శబ్లాన్యుః ఇకార వాచ కాయతః, తత _స్తదంతళ శ్ఞేభో్య నైవ 
(నే ఫ్ట్యారగోచరాః లో అని ఆనుశానించి నాడు (అజ. 11) రృతీయాచాన్యు డైన 
అహోబలుడు ఈ అనుశాసనము అంగీకరించినాడు. ఈ ఆనుశాసనను 
నన్న యాది మహాకవుల [పయోగములకు విరుద్ధము గనుక చెల్లదు. “నన్న 
పార్యుం జూచి” అని నన్నయ ఆదిపర్యములో తిక్కన, “అన్నమాంబా 
పతి” అని విరాటపర్వములో,  ఎజ్టాప్రగడ్క “పోలమాంబ, “(ైపేకమాం 
చా మనఃపియు(డు, “పోతమాంబి అన్ని మడికినింగన, “మల్లమాంబి, 
“గ్షారమాంబి “కౌచమాంబిక”, “నీంగమాంబి అని పద్మ పురాణకుంద్ను 
శ్రీ నాథుడు, “నన్ని పౌచాగ్య వర్య”, “అన్న మాంబి “వేంగమాంబి, “జీవము 
మాంచానుపుు తౌ రాగుమాంచారమణీమణి? ఆని మారన్క “మల్లమాంభికి అన్వి 
బమ్మెరపోర రాజా కగారమాంబ్క్య లక్కొ_మాంబి, ఆని అల్లసాని పెద్దన లక్క 
మాంబి, నాగమాంబికి”, చొక్క-_నామాక్య ఫుత “పెద్ద నార్య(పణీతంబు” 
అని ఇట్లు కవులందరూ అంబా_ఆర్య క బ్దములం (ప్రయోగించి ఉండగా 


ఇట్టి (ప్రయోగములు ఆసాధువులన్నాడే! అతని అనశాసనముతప్పవుకుంది 
గాని కవుల (పయోగాలు తప్పుకావు. గనుక బాలకవులు లాత్షృణికుల 


మాట వేదవాక్యమని విశ్వ నీంచకూడదు. వ _రృమాన వ్యవహారిక భా షాళజ్ద 


చాలకవి ఫరత్యమము os 
మూలన ఆనుళాసనము చేనీవారు శిన్లుల వాడుకను అనుసరించవలెను. వ్యవ 
చోర్యళస్ట మైన భాపలోేని శబ్దకులకు ఆనుకాసనము చేశేవారు. గ్రంథకూల 
లేని: | పరో ములను అను'సరించవ లెను. 

26) కరణము, జంగము---ఇవి శ, ర. లో ఉన్నవి. లోకములో 
వాటికి ఉన్న అర్థ మే ఆందున్ను ఉన్నది; అయితే ప్రయోగములు శేనందున 
పండితులు ఆ ళస్టము లసాధువులని _భమపడి కరణికుండుు జంగముండు అని 
es వాడుతున్నాను. అవి లౌకిక భాపలో చేరలేదు గనుక 
'కృతక శబ్దములు. మడిీకినింగన “సకల నీతిసమ్మతము” లో... మం తణము 
నేయంగరణముు మం తియనంబరగునత(డు మను జేశునకు న్‌ 'ఆనిన్ని , “శరణంబు 
కొడుకు ముందట కరణికధర్మంబునందు గడుంగుళలుండై? అనిన్ని (చూ 
292. 801) పయోగించి నాడు, జంగం రామలింగం వీలేశలింగం రాజ 
లింగం, 'వెంకటరంగం, నరసింవాం, వెంకటచలం, వెంకటరత్నం, లక్ష్మీ 
కాంతం మొం॥ “పేళ్లు తెలుగుటేశములో (పఖ్యాతమయినవి; కడపటి కెండున్ను 
శ్రీీలకు కూడా ఉన్మవి. సంబోధించినప్పుడు “మ్‌? దీర్ధమవుతుంది. (గాంధి 
కాంథయులాే * వెంకటరత్న ము-“రర్నంబు, ఓ వెంకటరత్నమా, వెంకట 
రత్నమూ, వెంక టరత్నే ౦"చా? అని (వాయమంటారు పండితులం. లోకములో 
ఆట్టిని ఎక్క-_డా వినబడవు. “లింగడు, రంగడు! లోకమందున్న వి; వాటికీ 
బహువచనము వాడుకలో లేదు, 

27) అనేక శబ్దములనుగరించి తగఖ్రులాట “ఇది ఉకారమధ్యమా 
అకారముధ్యమా?” అని, నముధఛ్యాక్షరయ యశిస్థాననుందుం'ట, దానినిబట్టి 
సాధు త్వాసాధుక్వములు నిక్షయిష్తాకు పండితులు. స్ట యిట్టి “పరీక్ష 
వల్ల సర్యేము తీలియదు; యితిస్థానమందు శబ్దము యొక ్క- మధ్య వర్షము పడ 
దము డ్రైవాయ త్రయు, మరి యే భాషలోనూ ళాల సాధుత్వము ఈలాగున 
వెర్ణయించడు 
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తెఖుగు భా పాస్ట్య ఛావానుసారమ్ము “అరుదు”, *ఆరిది అని అనాది 
వర్షముల అచ్చులకు సానురూప్యముంటుంది. అరవములో అరిదు ఆంటారు. 
తెలుగువారు ఆలాగున ఉచ్చరించరు. చదువు (ము), చదువుకున్నాడు, 
చదువుతాడు; చదవడ్యు చదవక చదవండ్తీ చదవశేడు, చదివి, చదివిన 
చడదివితిని.... ఈలాగున “చదువు ఛాతువులోని అనాదివర్గ్శ ముల అచ్చు ౫ 
"తెలుగువారి నోటను మారకమానవు; ఆ మార్చు తెలుగువారి చెవులకు ఇంపు 
గానే ఉంటుంది. తొమ్ముదులు అని ఒక ఆంధభాషాచరిత్ర నిర్మించేవారు 
_్రాచీనావస్థలోే శబ్దముల రూపములు ఏలాగున ఊండెనో నిగ్గయించి చెప్ప 
డయ నుకరము కాదు. కడవ, పడమణ్క పనీ, చేలు గొడుగు, కొమ్మ, 
బురద, రాయిడి, పొలంతి మెలంత వంటి శప్టాలం (పాచీనాంధములో 
కడువు పడుమబి, పను బేలు గొడగు కొమ్ము, బురుద్క రాయడ్తి ఫౌొలింతి, 
చిలుఠ అనే రూపములతో ఉండేవని నమ్ము టకు తగిన (పమాణమున్నదిం 
చేడు వాడుకలో ఉన్న శబ్లాలు విడిచి ఈ పాఠమాటలు వాడి తే పుణ్యము 
కలుగుతుంది; కొ త్తృమాటలం అసాధువులు; అవి వాడికే పాపము సంభవిం 
చక మానదు” అని ఎవరైనా ఆంధభాపానుశాసనము చే స్తే చెల్లుతుందా? 
“ఎగుమ్మి “ఎగచు అనే రెండురూపములున్ను సాధువులనుటకు [పమాణ: 
ముగా ఒక్క-పద్య మే (నిర్వ. IIs, 38) “ఎజచు కింద *ఎగువన్‌? అనే 
పాఠముతోను, “ఎగవు? కింద కఎగవన్‌” అనే పాఠముతోను ఉదావారించి, 
శబ్దరత్నాకరము నిర్మించిన ఆంధ భా సానుళా సన కారుల విజేకము ఏమి 
చెప్పను ఈ ఒక్క-విషయమునుబట్రి ఈలాగున ఆశ్షేవీంచ లేదు; జేలకొలదిగా 
ఉన్నవి శ. ర లోని తప్పులు, ఏ బేళమువారై నా నిఘ౦టువునుబట్టి దేశ 
భాష వాడరు. శ. ర లో. “నడుచు, “పొడుచు? (=హదయించ్చు ఉకార 
మధ్యము గా ఉన్నా, భాషాచర్శిత తెలిసినవారు ఇవి అకారమధ్యిముగానే 
(పొ-చీనాంధమందు ఉండేవని రుజువుచేయగలరు; తెంచు అనుబంధమూణ్గా' 


| 
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ఉన్నప్పుడు చుకారాంతే | క్రియల చువర్గము లాోోవీస్తుంది? ములను + తెంచు 
జ వెంల తెంచు నడవదు -[- తెంధు=నడ తెంధు; పొడచు -- తెందు=పొడ కెంచు 

28) "వెదకు 'వెతక్షు; వీదుకు, వీతుకు (బదుకు |బతుకు--ఇ ట్రివాటిలో 
“ద+వర్షమాగ లవి _పాచీనాంధ్రములోవి; తవర్షముగలవి ఉ_త్రృరాంధములోవి; 
అవీ ఇవీకాడా సౌధువులే; ఎవరిశేవి యిష్షమె తే ఆవి వాడవచ్చును. 

అశ్లే నమ్మిగ నమ్మిక. నేడు నమ్మకము వాడుకలో ఊన్నది; (పాచీ 
నాంధమలో కనబడలేదు. అమ్ము -అమ్మకకు మొ కొత్త తెలుగు 
౪ కృదంతములం*”, 

29) మావి మావిండి (_పాచీనారధములోనివి_.మామిడి అర్వాచీన 
భామల వకారము మకారమెనది. (పాచి. తవ్విందలు, తవిందలం. అర్వా, 
తమిదలం; ఇక్సే చెవుడు, చెముడు; నవల్కు నమణ; నివురు నిమురు! "నెవరు 
"నెమరు; తడవు (తడువు, రడుము; కన్నడములో నడువు తౌవర్కె నవిలు 
"తెనుగులో నడుమ, తామ“, నమిలి-ఇది ఖాపాస్వ భావము గనుకనే కొందరు 
జీవుడు) శబ్దము “దేముడు” అని పలుకుతాసు 

80) _్రాచీన=ఇంబు=అర్యాచీ ఇమ్ము. ఇ కంబి=కమ్మి; జేంబు= 
జీము; దంబిడి=దమ్మిడి; దంబు (దంపనాగలి=దమ్ము; వొంబు=కొమ్ము; 
తాం బేలం=తా మేలు; ెనుంబిజ్ఞు=పెనుమ్మరు (పెనుమ _ర్థివారు) చిలుకుం 
బజ్జు=చిలుకమ్మరు (చిలకమ _ర్రివారు); కారంబూండి=కొరుమూడి; నోంటు 
=నోము; కుంబరి=కుమ్మ రి; పొగరుంబోతు=పొగరుమోరు; గొడ్డుంబోతు= 
గొడ్డుమోతు (తత్సమచందిక ఫు, 49); నాకుంబలె=నాకుమ లె; విణంగం 
బొడుచుజవిరుగామొడుచు.'' ఇట్టి మార్పులు తెలుగు భాపాస్వ్రభావానుసార 
ముగా అవుతవి, శిష్టవ్యవహారమందుం'కు , ఫాధువులు$ లేకుంకే అసాధువులు. 

31) దొరకు=లభించు; (పే, దొరకించు అని శ, ర, ఇది ఈ త్రరాంధ 
ములో ఏర్పడిన' [క్రియ నన్న యాది (_పొ-చీనుల గంభవమబలలో లేదు. వారి 
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శాలమందు “కొను” అనుబంధముతో “దొరకును” ఈ. అర్థనుందుం డేది, డాని 
కృత్‌ , దొరళోలం,. (షే, దొరకొల్సు; వ్యతి. దొగకొనమి, వీటి ఇపయోగ 
ముల చాలా ఉన్నవి. రానురాను ఉ _తృరాం్యమందు, ఈ. ళల్ల ము చూరినదిం 
'“దొరకొను, శుభముల్‌? అనే వాక్యములోని పషరెకాగమువంటి శబ్దములుగల, 
పద్యములలో “దొరకును శుభముల్‌' అని లేఖకులు (వాయడము కనబడు 
తున్నందున ఆ ఉచ్చారణ లోకవ్యవహారమందు అనాడు ఉండేదని ఊహీంచ 
వలెను. ఇట్లు “దొరకు స్వతంతృక్రీయగా ఏర్పడ్డది. ఇది ఈ కారనుధ్య మో 
-అకారదుధ్య మో లేఫము లఘువో గురువో తెలియక పెద్ద పేరుగల పండిత 
కవులు దొరుకద్చు దొజూకన్స్కు దొజికి వేం! ళబ్దములం కల్పిస్తున్నారు. 

32 ఆగుపడు; నూ శేండ్లయి ఈ శబ్దము “కనపడు అనే ఆధ్థమందు 
పండితులు. వాడుతున్నారు. దీని వ్యుత్పత్తి శర, లోని అగషడు 
, (అగ్గమ + పడు)=కనబడుు గోచరమగణ్క అఆగషాొడు-ఆగ పడుట; అగ్గనూ=ా 
“ఆధీనము కనంబడీినది; అగ్గపడు=అగపడుు అగ్గపాటు=అగ్గపడుట అనే శబ్ద 
ములను పట్టి పండితులయినా తేలునుళో లేదు. 

పాచీనాqధమందు అగపడ్యు అనుగు మొ||ని ఉన్నవిగాని “ఆగు 
కడు) లేదు, “చిక్కు.వడియె దొరక కేపడయె నగపడిం దవిఠెం బట్టు 
'వడియెం దగులువడియొ న్బెననగృహీతమయె.ననందగు” అని ఆంధ భాషాగ్గవ 
“ములో చెస్పిన అర్థములు ఈ శబ్దమునకు గలను గాని నేటి తెలుగువారి 
వాడంకలో' ఒక్క “కనబడు” మాత్రమే ఉన్నది. “యకునిచే నగపడ్డ”” 
(విరా. 1, 183); “లీడగ్గమై దొరకళోలంి (౫2. IH, 185); శాకూయత 
వాదోవిభూతి. కగపడని జనుల్‌? (శాంతి, 91); నాచే నగపడియె. కుమ్కునగ 
-ఖిండవెలగిన్‌. * (దళ ౫3 గ6్భ)- ఇట్టి (పరొకాగచులలాో పూర్వులు. “ఆగ పడు 
చాడినట్టు ఉ తృరాంధ్రులు జాడలేదు కథాసరిత్సాగరమయ (కూ, ఫం 
438) జేదం చేంకటరాయకా శ్రీణగార “ఒక వురుషు డసపడి వమ్ము యమ 
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లోకమునకు. గొనిపోయెనుకో ఆని అగుపడు (పమయోగించినారు. ఇట్టి పొడు 
1పూబేశాంమందు హాస్యా స్పదముగా ఉంటుంది, 


కొందరు తమ (గంథములందు అనేక వాక్ళములలో కఆగుపడు 
ళఅవుపడు “శౌెవించు, *అగుపర్చు” వెం|| శబ్ద ములం తరచుగా వాడిడన్నా రు. 
చేదం జేంక టరాయకళా స్తుంలం-గారు అలంకార సంగ వామందు ఇర వెసాను 
ఈ శబ్దరు “గువర్ష సహీతము గా జీ (పయోగించినారు, రూపకలతణముం--- 

క! రూపకము ర కె త 

(దూపతందద భదత బరరూపమును సమా 

రోవీంప నిషయముననది 

యౌపడు విషయోనతోరు తాను భయో క్లికా॥ ఆముదితగంథ 
చింతామణిలో వారు (పకటించిన వ్యాసములలో ఆళ్లే ఆ శబ్దము ముదిత 
మైనది. (బ. శీ: వడ్డాది సుబ్బారావు పంతులంగారు వెందలయినవారున్ను 
ఆలాగుననే (వా సేవారు. (బం శ్రీః నావిలాల వెంకట శివావభధానులం-గారు 
అజే సాధుకూషమనుకొ న్నామని నాతో చెప్పిశారు. నేను (పానీశాంధథ 
ఛాపాస్యరూపమును గురించి ఉపన్యనించినప్పుడు బాలా పట్టణములలో ఈ 
శబముయొక్క_ వ్యుత్పత్తి విళదపర్చినాను. ఈ కాలమందు “కనబడు? అనే 
'అర్భమందు “అగుపడు? అనీ శబ్దము గువగ్గముతో శిష్టజనులం ఉచ్చరిన్తున్నారో 
గనుకను దానికి రూపాంతర ములు గా *అవ్రపడం?, “జెపడూ ఏర్పడిఉన్నచి 
గనుకను వాటినుండి పుట్టిన “అవుషించు, “జపించు అనే కొ _త్మకియలు 
వాడుక లోకి వచ్చిఉన్నవి గనుకను అకు (వాయవలెనని నా అభి. పాయముం 


ఏనుగ, పీనుగ, ఇంగువ మొ. 


భక శొన్ని శబ్దాలను గులిజచి అవా ధారకన్యూ ఆ కారాకతూ ఇని 
తగవులాడుతారు పండితులు. ఏలాగున తనను తీరడయు? :జ(్రదువి ఇని 
22 


"838 ఛాలక'వి శరణ్యము 


చాడంకళో ఉన్నందున నన్నయ ఇాడినాడు, ఆది సంస్కృత శబ్దము గనుక 
కదుఖ్రు అనవలనీ ఉండెను. ఆయినా, నన్నయ (పయోగించినందున సాధు జే 
అంటారుగడ్యా ఎవరిచ్చినారు నన్నయకు ఆలాగున, అళబ్దము వాడడమునకు 
అధికారమా? శిస్తసంభుము.  శిష్ట్రసంభు మే అట్టి అధికారము వాలకవులక 
ఈ కాలనుందు ఇన్వుంది. 

సీంగుళబ్లము ఉఊకారాంతము---ఇంగువు అని తెలంగులో అనవలెను? 
గాని *ఇంగువి అంటారు. శ. ర లో నున్నది. ఆయువ్క వస్తువు మీరుప్క 
బారువ మొ॥ లోకములో వినబడుతున్న వి. 

దండఃజ==దండము, దండువు దండును అయితే లోకములో 
దండుగ, దండగ అనికూడా అంటారు. అశ్లే పండుగు, పండుగ, పండగ, 
శానుగ్కు గానుగ జీలుగ్కు జీలుగ; ఏనుగు ఏనుగ, (ఏనిక); పీనుగు, 
పీశుగ మెం. వి. 
వలువ, పల్వ వపలువము, వల్వము, వలంవు శబ్దములు శ ర లో 
ఉన్నవి. అట్లు కైదువ్రు కైదువ. ఏకవికి ఏళబ్దము కావలెనో అది ఆ 
కవి వాడినాడు. కవులు (పయోగించిన మాటలన్నీ శ. ర లో చేరలేదు. 

“చవితి? ఆనవలెనా? లేక “చవుతి?” అనవలెనాగి అని సంజేహాము 
పుట్టితే, ఎపరు తీర్పగలరు? శర. లో ఆ శబ్దము లేదు. సం, చతురత 
పొక్క చఉర్థి; గనుక “చవ్రుతి? సాధువు అని ఎవరైనా అంశ తెలుగులో, 
,అచ్చులకు సానురూప్యము, 1 భాపాస్వభావానుసారముగా ఏర్పడుతుంది 
కాబట్టి “చవితి అనే రూపము వాడుకలో ఏర్పడ్డది అని సమాధానము చెప్ప 
గలము | 

ఏనుగ పీనుగ తు మాటలవ్యుర్న త్రి త్రినిబట్టి, గవర రము పదాంతముందు 
' ఏీకవచనములో ఉండకూడదు. అరవ, అనై, ప వ అవల. బవ 
“ఇళ్లు ఎలి.కలం; ఈ.౦గలం, “ | 
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సంస్కృరములో వ్యర్పత్తి నిబట్టి శబ్దముల రూపములు సాధించ లేళ 
పృషోదరాది గణములో ఆలాటివి చేర్చవలనీవచ్చినది. 

34) అరవములో = పడు.పట్టాక్లా, ఇడు = ఇట్లాన్‌, విడు-విట్టాన్‌ 
అని శటికిన్నీ డుకారాంత [కియలకు డువర్గ ము ట్టు), ట్టి గా 
కి)ియారూపములలా* ఉన్నది. తెలుగులో కనుపడ్కు కనుపట్టి చేయబడు 
చేయ(బడ్డ=(అరవ. నేయప్పుడు, నేయపట్ట), _పాచీనాంధమందు చూడం 
బట్టజే? అే (పయోగ మున్నది. నన్నయ కాలమంటే “విట్టు” “విడు అయి 
పోయినది. నేటి తెలుగులో కొట్టూూ-కొడతాను; తిట్టు -- తిడతాడు; 
పెట్టి = పెడతానా? అని వాడుతున్నారు. ఆనేకలం నవలలోను కథల 
లోను, పాటలలోను పదాలలోను “పెడతాను వంటి రూపొలు (వాన్లు 
న్నారు. అరవై యేండ్ల క్రిందట విజయనగరము దర్శ్భారు కవులలో పని 
దులు మండ కాముళ్యాస్రీగారు మార్కండేయ పురాణమందు *“పెడుదురు? 
అని పద్యములో ప్రయోగించడము నే నెరుగుదును (చూ, ఫు, 812) శీ 
తిరపతి వెంక కేశ్వురులం కూడా సుకన్యలో మొణి వెడుదురు,? అని వాడినారు 
(చూ. ఫు, 2) ఇట్టివి ఆభినవాం(ధళ బ్బములు; శేవలము లౌకిక ములం. 

85) మగండు- మొగుడు, పా9-చీనారధమందో మగణ్ణు, ౫ మగండు; 
గవర్లయు గురువుగా ఉండేది గనుక దానిమోని ఆకారము మారలేదు. 
ఉ_త్తరాంధమందు బిందువు పలకదు; గనుక ఇట్టి శబ్దములలోని అచ్చు 
లకు సానురూహ్యము కలుగుతుంది? అంతేకాక మకారము ఒష్ట్యమవుటు 
చేత (వొ? అయినది. (చూ, చంపూరామా. 111,71 మొగణా (మొ యతి! 
స్థలమందు ౪ మొగజొతళ్క్ళవంటిక' మిటారి కపురంప్రుంబల్మ్యూూ గారాకుం 
ది|వగమికాొ...”  శతకాలలోను పాటలు పదాలు మొ. వాటిలో తరు 
చుగా మొగుడు, మొగవాడు ఆని _వాడుగున్నారు, లోకములో 
మగడు మగవాడు అనే రూపములు షినపడవు, “పగడాలు” *'పొగ డాలు గా 


“$40 ఊటీ శతణ్యవు 


మోరినది “ముఖ్‌ నుల్‌” ఆశేనూట “మొళుమల్‌” అని కవులం వానినారు. 

శ బ్రహ్మ చేవుడు=[బామ్మ జేవరి, 
'తోటాోకు? నవ్వాను 

తాటాకు మహ్ట్రకు (చూ, ఇత్వ సంధి) శబ్దములలో మధ్య వక్షమాుమై 

నున్న అచ్చు శీషలము అకాగము కాదు, ఆ ఏ అకు మధ్యస్థమైన స్వరము 

తాలవ్యము. ఇంగ్లషుభామలో (0020) మూన్‌ అనే పదములోని అచ్చు 

వంటిది, ఇది తాలవ్య స్వరము గనుక తాలవ్య వర్గ ములయిన వశ 

య లకు ఆర్వము చేర్చి నయెడల ఆస్వరము సరిగా ఉచ్చరించుటకు వీలం-గా 

ఉండును. గాని తక్కిన వర్షరులకు అత్య ము చేర్చినయెడల ఆస్వరము రాదు, 

ఉం చారు చామ చామంతి, చాత్క చేళాన్తు శావ్క శాలూలు కావ 

శాయవలెన్కు నల్లకానపురాయి పంచలు శనగలు, ఆయలే మొదలగునవి, 


చక్క పేక మేడ మెం. శబ్దములలో ద్వొతీయవర్షము అకారాంఠతముం 
గణుళ శపథను వర్షమండున్న ఏకారము సెని చెప్పీన స్వరచూవలెనే వినబడం 
తుంది. అది మేకు పేక్సి మేడి మొ. శబ్బతూలలా వినబడదు; కేవలము 
ఏశారచుగానే ఉంటుంది. 

వీటి బంగాళీ భాషలో ఈ స్వరయగల ఆక్‌ (=వీక) అక్‌ శార్‌ 
(ఆఏశ తారు తాగ్‌ (=త్యాగ) మొ; కబ్దములు వందలకొలదిగా ఊన్న వని 
నీతి కుమారఛటర్టీ గాత Bengali self-twught అనే (గంథతులో 
(వానీనాతు, 

కెలకుబారంతకూ తెరుచుణా ఉచ్చెరన్తూ ఉన్ని ఈ 'స్ఫిరయ్కు దీస్మ 
ఛరమొన ఆనస్తేళము'లిదని, వెడీచోపట్టుకోపోకము పిజేకమ్‌ కాదు 'కొందట 
“వెళ్ళుటము కూడు” అనీ హళ్తుజ్నారు. చూ, తికుపతి శంటో్వోరోవుల 
లక్ష్‌ ఫొపేరిణియము “గ్రే శ. అయ లే జారి ఉద్దేశము ఇందుల అటటి 


ఛాలకని శర్యూన్న sé 


వర్లఘు యకార సహిరను-గా ఉచ్చరించవశెననికాదు. జడి పెని చెప్పిన 
స్వరము, ఉచ్చరించుటకు చిన్నాగా పెట్టినది. ఆ సంకేతము స్థిరపడశేదు, 
తప్పుళా చదుక్నటకు అవకాశమిక్చును గనుక కొత్త చిన్నా ఒకటి శాన 
లెను, వైని సూచించినట్లు తాటావ అని టావైని ఒక చుక్క. పెడితే 


q 

బాలను, 5 గిన్నా(బహ్మకచాలము” కాళ వాని, నత, ఈ చుక్క 
లేకపోతే కవి ఉర్దేశించినట్లు గిన్నాలోని స్వరము సరిగా ఉచ్చరించలేరుః 
శావ శాయవలెను కాసనములలో తరుచుగా కనబడుకున్న వి (IV ,2805, 
1478 హంపి) “ఆయే? (=ఆయెలె) అని ఆతు కమాల్యద (1/,188) లో 

ar.) 

యకాశము పొదాదిని నిల్చిన (పరొరాగయున్నది. (చూ. శ ర) కొత్తగా 
అచ్చు పడ్డ (పతిలో ఈ రూపము దిద్ది సవరించినారు. వెనుకటి కూర్చులలో 
ఆయలే శబ్దమే ఉన్నది. అనియను (=ఆనిమొను) అనే (పయోగగు పంచ 
తం్యతమున కలదు. ఇవి మైనివెన్పీన తాలవ్యోచ్చారణను తెలియజేస్తున్న వి 


87) కన్నడ, “కూతుకొ ళ్ళు? కూర్చుండ”; తెలంగువారిలో పను 
రులు *ఠళూళో' అంటారు, కొన్ని మండలములలో నిల్బుకో = “నిల్బుంఢు? 
అంటారు నేటివాడుకలో, ఊరుకో=ఊరకుండు, (ఊగుక్తొని ఊరుకుని 
నిల్మో (నిల్చుని, నిల్చొని) కూరగ్యో (కూర్చొని, కూర్చుని, కూ-చో 
(కూచొని, కూచుని) దా(0)గో [జా (0) గొని దా'(0) గున, పడుకో 
(పడుకొని పడుకుని పామరుల భాషలో, తొంగో (తొంగొని తొంగుని 
వినబడుతున్నవి. కూర్చొను కూర్చును మొ వి. కొత్త ఛాతువులు .ఏర్చ, 
డ్జవి. కవులు న్వేచ్చగా పద్యాలలో శశ కొత్త శబ్దాలు (ప్రయోగిస్తున్నారు. 
శ్రీ చిలకమ ర్తి లక్షీ గనరశింవాంగారు, 'శ్రీపౌనుగంటి లమ్మీనరనింహారావు. 
పంతులుగారు వీరూ వారూ అని పేరో. నక్కరలేదు; ఇని కావ్య భాషకు 
ఉచిఠమై సెలకిెన్నవి. నన్నయ మొడలంగా నూేండ్ల| కిందటివరకూ కభీ 
లెవ్వరూ ఇవి వాడిడండళేదు. (_గాంథికాంధము మార లేదట |! 


శి42 చాలకవి శరణ్యను 


38) కదలు ధాతువు (పేరణార్థకమందు కదలుపు=కదల్సు అవు 
తుంది; అ్లే మెదలు, మెదలు; కుదులం కుదుల్బు విదులు, విదుల్పు= 
ఇని నేటి వాడుకలో “కదుపు మెదస్రు, “కుదుపు, “నిదుపు' అయినవి; 
ఇచాటిలోని లకారము పోయినది; పోయినా అవి సాధువులని కవిసార్వ 
భొములం (శ్రీకృష్ణ భారతములోను, కళా పపూర్ణులు కథాసరిత్సాగరము 
లోన్కు ఆంధ కాళిదాసులు తమ చాటకములలోను అంధస్కా_ట్లు రము 
నవలలలాోన్కు షృతికా సంపాదకులు సంపాదకీయ వ్యాసములలోను, 
"శాలేజిలలో _గాంథికాంధ భాపాపాండిత్యము విద్యార్థలం అభ్యనించడవూ 
నకు * ఆదర్శకు””గా పండితులు రచించే ఉద్‌ గంథమాలలోను నిరభ్యంతర 
ముగా (పయోగిస్తున్నారు,. నన్నయ కాలము మొదలుగా ఈ నాటివరకూ 


శవులు ఎవ్వరూ ఇవి వాడలేదు. ఇని వాడే కవులకు “బ్దసిద్ధి? ఏలోకము 
వలన ెలినీనదిని ఆలోకమువలన ననే బాలకవులకుకూడా శ బ్దనీద్ధి తెలుస్తుంది. 

89) తెనంగొట్టు- తెగ +- కొట్టు = తెగ్గొట్టు, తెక్కొ-ట్టు; దిగ 
గొట్టు, దిగ -- కొట్టు=దిగ్గొట్టు దికొ-_ట్టు$ విజుగంగొట్టు = విరకొ్క_ట్టు; 
ఎకి”ొ-ట్లు? లాగికొ న్నాడు, లానుకొన్నాడ=లాక్కొ.న్నాడు. రామా. VII, 
తి౦అడుక్కొా.ను వాంస, 111,144 మొ. వి, వాడుకలో ఉన్నవి. కొన్ని కవులు 
వాడినారు, నెలకొను= నెక్కొా_ను అని తిక్కన కాలమందున్నది, "పెద్దరేనము= 
"పె త్సనము; ఆంఠదనుక్క అంత. దాక=అందాకథ వంగకాయ = వంకాయ 
వెలంగకాయ= వెలం'కౌయ్య ఎన్ని నాళ్ళు=ఎన్నా ళ్లు ము. వి గ్రంథాలలో 
ఉన్నవి. 

40) బడిపిల్లల ఫు స్తకములు రచించిన పండితులు పిచిక (గామ్య 

య =a 

మనుకిొన్సి పిచుక? అని (వాన్తున్నారు. లిక్కు_న “పిచ్చికి అని ఫారత 
ములో వాడినాడుు చీని రూపాంతరమే పిచిక? సాధువు కాదేమి? (వెలి 
మిడి కచ్చిక, కచిక అని రెండు రూపములంన్ను వాడుకలో ఉన్నవి. శరం 
లో *కచ్చిక మాత్రమే ఉన్నది. 


చాలకపి శరణ్యము 84 


కేకే 6 శే శేమి సేయువాననుు ‘“ఏమిచేయువా(డను,  *ఏమి నేయి 
చును? “ఏమి నేతును, “ఏమి జేయ (గలదు, ఏమి నేయ (వచ్చు) “ఏమి ణే 
యను? కడపటి వాక్యములోని చేయన్‌) తుమర్థకము. ఇది ఉరత్తను 
ఇ్రరువైకవచన రూపమని (భ్రమపడి కొందరు దానికి బ. వచనమాగా ఏపి 
చేయము” అని వాడుతుశ్నారు. నేమి వేయను? చావనా? మేమేమి 
చేయము? చావమా” ఈలాగున జేటిభావలాో ఈ (కియారూపములం ఏర్పడ్డవి 
కొందరు (గంథాలలో వాడుతున్నారు. (శ్రీనూర్యరాయ బృవాదాం(ఢ 
నిభుంటు నిర్మాతలు నమ. జయంతి రామయ్య పంతులుగారు ఆనిభు ంటున్రలో 
ఈక బ్రములు అనుళానీంచినట్టు (పకటించిన మచ్చుపదములలో క నబడుతున్న ది, 


42) ఆడునో ఇడునగో, అరునగో, ఇరుగో- ఇట్టి మాటలు (గామ్యాలని 
ఉేదం జేంకటరాయ కాస్తు9లం-గారు నిషేధించినారు గాని శీటి కవులందరూ 
జూడురున్నారు. తిక్కన *వాంటె? (అడుగో) వీ డె=(ఇడంగో ) మామే 
(పయోగించిచాడు ఉ_త్పరాం(ధకవులు *వాండుగో), “వీండునో? అని చాడీ 
శారు “ఇదిగో,” “ఇవిగో”, అనేవి కూడా ఇప్పుడు లోకములో ఉన్నవి 
ఇవి ఇంచుమించుగా నశూశేండ్లయి భాషలో ఏర్పడ్డ కె ర్హృమాటలే; కొల్తవి 
అయి తే జేమిగి సాధువులే తిరుపతి వెంక కేళ్వర కవులం చెందలయినవారు 
ఆఅేకలం ఆ మాటలు వాడుతున్నారు. వాడనివారు అరుదుం చూ, అరునో 
(నుకన్య. పు 24 దంభవా. 1. క్త ఇరుగో (దంభవాం 1V, 19); అడుగో 
(wr 1/1 పు 26). 

ఉరి బల్లిదిగో?-అల్లదిగో అన్నమే ఇల్లిదిగో వాడుకలోనికి వచ్చినది 
నన్నయ కాలమందు “అల్ల “ఉల్లు వాడుకలో ఉండేవి, గాని “ఇల్ల? 
ఉన్నట్టు కనబడలేదు; మన కాలమందు శిష్టవ్యవహారములో ఉన్నది గనుకే 
కళా (పవూర్జులు “ఉమ లో ౪ ఇల్లిదిగో గొల్లవటు నిప్పుడే వధింతున్‌ తో 
అని [పయోగించినారు (చూ, 72). వారికిప్టనమయినది వారు వాడినారు 
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అస్టే ఎవకి కిష్రమయినది జారు చాతుశారు: అడ్డణానికి ఎవరికి అధికార 
మన్నది! 

41) *ళోడివాండూ ఆనీ మాటక మారుగా ఉడుం *తోటివాండం' 
అగ లోకములో అంటుశ్నారు. (శ్రీ కృష్ణ జన్మ ఖండ కలో శ్రీ నోపీచాఖ 
కనిగారో అది | పరోగించినాత. _శీపౌద 'నెంకటాబలకనిగారు కానల్యా 
పరిణయన "జే (పబంభములో, (చూ, ఆ. 11], ఫు. 88.) 

సీ, గి, మోటిమాటికి ననుగులతోటి నూటి; 


వాటిలంగనాడు మాటల తేటలోడ...... 
ఆని ఎంత చక్కగా (పయోగించినారో చూడండి. అసాధువా ఆది? 
Se al 
తర్‌ “నాతోపాటు” జజ అని కూరలు వాడ లేదు; ఆధునికులం 
కొందరు స్వేచ్చగా కావ్యాలలో (ప్రయోగిస్తున్నారు. శ, ర. లో 
“కోషాటు' ఉన్నది. ఆయిశా కొందరు ఆగి తప్పని ని భమపడీ “నాతో 
చాటు? అని సవరిస్తున్నారు. ఆలాగున చేయడము అవివేక విలనితము 
భారతము తోడి పాటి-గా? ఆని ఉన్నది దాని నుండి రాను రాను ఊత్త 
శాంధములో ఈ రూప మేర్చడ్డది, 
46) పనిముంతురాలం = మంతురాలు ఆవే శబ్దమును 
అనుసరించి ఏర్పడ్డది; ఇట్టివి కొందరు (గంఛాలలో వాడుతున్నారు. 
47) చేతకాని తనము; పనివాని తననూ, సాధువులు. తనవారితనమః 
కాళి. VI, 60. 
శర “దాన్ని శ్రీ పావిలకొలను సుబ్బారావుగారు వాడీ నారుం 
ఓ వాణ్ని రామ స్తవ గాజములో మల్లనకవిాా గతి లేకుండిన 
ఇాడ'నేని రెమెవనింా కోని వాళ్లోని... (చూ. 1, 8) (లని షియోగించి 
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చాడు. శతకాలు పాటలు మొ! వాటిలో తరుచుగా ఉన్నది. శాసనమా 
లలో కూడా కనబడు తున్నది, 

50 వాడీ అప్బారాయడి (చంద లే; జీవుడి గుడి; రంగడి; 
లింగడి$ అవి పాటలలో [పచురముగా కనబడును. 

51) సౌలలోకి,కవిజ, 1V, 172; వచన కావ్యములలోగరుచుగా 
కనబడుతున్నది. 


ర్‌ కరిపీంచ్యు (పా-చీనాం[ ధముందు కురియు” సకర్మకము? జీభతలం 
శ్రష్సనర్ష ౦బు గురిసిరి. కురియించు (పే మూడు శాలుగు రగమాలె జరిపించు 
వాడుక లోకి వచ్చినడి. చిన్నయ నూరి 1647.ప సం॥ పరిష్కరించిన ఆశి 
పర్వము కూర్పులో నన్నయ భాషలోనే “కురిపించు. కనబర్చినాడు 
అప్పటికి పాచీన భాసషాలక్షణము ఆయనకు లెస్సగా తెలిసి ఉండదు. ఆయన 
అచ్చు వేయించిన అది పగ్వమాునిండా తప్టులున్నవి. ఇప్పుడు కవుల 
ఆచేకులు యేస్త శు గా (గంథాలలోే వాడుతున్నారు. మాటక్కు తిరుపత్తి 
జేంక లేళ్వరకవులు “కురివించె” ఆని జేవీ భాగవతమాలో (పయోగించినారు.. 
(ఛూ. IV, 100 ౪, 302), 

ర్‌తి) మీదు మిక్కిలి, మోది మిక్కి -లి= గెండున్ను సాధువు శే. 

గత ఆటు ఇటు-్య్చాపొనీనారధనుందు అట, ఇట్క ఎట్క కథల 
ఎటటోయెదు? * ఆటమింది వృత్తాంతంబు”, “ఆట యిట దిరుపచు? “ఆట 
మున్న”, “అటపిజుందని-.ఈ విధశబగా అట మం|| వి. (పయోగించేవారు 
ఆధు నాఠనులం *ఆటుమోది “ఆటు పైని “అటునిటు తిరుగుడు అని వాడు 
తఈతణ్నారుం ఇట్టి కొ త్త తెలుగు మనూటలం నూటీకి తొంభెతొమ్మిది పాళ్లు 
కలిపి ఒకపాలు పొఠమాటలతో _గాంథికాంధ) భాషా రచన చేసేవారు 
థొ త్త లెలంగు (గామ్యమని అట్టహాసాలు చేయడము ఎంత హాస్యాస్పద 
వుగా ఈంటుందో చేను చెప్పనక్కర లేదు, 
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రర “చేయరా? చూడరా? మొ॥ తప్పంటారు, “చేయబే” చూడే 
సాధువులై లే అవెందుకు కావు? 

అశ య్యంబుగ సాంపరాయని తెలుంగాధీళ క నూరికా, 

భిమొదానము చేయరా నుకవిరాడ్‌ బృందారక శృణ”? 
అని (శ్రీ నాథుడే “చేయరా” అని (పయోగించినాడు. అతడే *“విచ్చేయ 
వమ్మా% “పయనంబు గావమ్మ* “రావమ్మ? లేవమ్మ ?) నడవ వమ్మ” అని 
ఛీమ ఖండములో (వానీ నాడు (చూ. 1, 175) (లెగుచు) లేదు దాగువు 
గనుక లేవవమ్మ” అనవలెనే; లోకములో లే లెండి, లేవయ్యా, లేవమ్మా, 
లేరా అని వాడుతున్నారు. గనుక (నన్నయ తీక్క_నాదులం అవి వొడినారా 
శేదా అని విచారించకుండా) స్వతంతించి (పయోగించి నాడు, లెన(ము)” 
ఆని పరమ యోగి విలాసమందున్నదిం (చూ. 111 70) ఆ (పయోగను 
మాండలీయకము; ఉత్తర సర్కారులలో పామర జనుల వాడుకలో ఉన్నది, 
“గాని శిప్టజన వ్యవహారమందు లేదు గనుక (6 (గామ్య” మవుతుంది. ఒక 
మండలములో (గామ్యునుయిన శ్ర బ్దము మరి ఒక మండలములో శి ప్మేష్టము. 
తిక్క_న వాడినవై న్యా 'కూడు' కుడుచు? బోనాలు” మొ|| నేటివాడుకలో 
తూ మండలమందు “(గామ్యములు”, 'పొట్టకూడు' పాలుంకుడుచు? 'మనుగు 
డుపులు! మ్మాతము ఆ_గామ్యములు. “బోనేయు” ఫూర్య కావ్యములలో 
ఉన్నా ఆది (గామ్యనూ గనుక మీము వాదము; “వేంచేశు' వంటివే 
శభోంచేయ” వాడుకున్నాను; ఆదేమాకు సాధువు 

56 అక్షింతలు? “ఆశక్షతలు) శబ్దనూనుండీ పుట్టిన దైనా దాని 
రూపమూ అర్థమూ తెలుగులో మారినవి. ఇది శరలోయన్నది. వై, (గాలీ 
అని కరిమార్కు.కూడా ఉన్నది, 'విజయంచేయు, “అవధారు? వెం॥వి అజీళ 
ముగా “(గామ్యాలులో శళంరంలో ఉన్నవి. గమ్యము? అనేది పారిభాషిక 
తదము. వ్యుత్చ త్తి నిరూవీస్తుంది-గాన్సి _(పయోగము తప్పనినూచించదు, ఆక్షిం 
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తలం) (పౌఢకవి మల్లన వాడీనాడు (చూ. రుక్మాం IV, 89). ఈశ బ్దతూనకు 
కత అనే కక (బాన్మాలు చెం, వారు eee 
"పెట్టుకొనే బొట్టు శ్రీల ఆభరణ విశేషనజ అనే అర్ధ ములంకూడా 
ఉన్నవి; షా. శబ్దానికి ఈ అర్ధాలు పట్టవు. 

57) “ఏమిటి”.ఏమి (ప.విభ, ఏమిటికై మొ. చాటిలోోటి? ఆగమము, 
జాపవిభ. “ఏమిటిది,” “ఏమిటిమాటి ఆని (పాచీనుల వాడుక. ఆర్వాచీనులం 
ఏంటిది ఏంటిమాట అని వాడి'నారు, చేడు పామరులు “ఏటి” అని (ప.విభ.గా 
వాడుతున్నారు ఆది శిష్టులం గా9మ్యుముగా ఎంచి వాడరు; “ఏమిటి? ఆని 
(ప. విభ. గామాాతము “అదేమిటి? ళఇటేమిటిగ? అని వాడుతున్నారు. ఇది 
శఒకండు” నుండి ఏర్పడిన “ఒకటి? వంటిది. -నేటికవులున్ను అహ్టేవాడుకున్నారు, 
మాటకు, శీఏతిరుపతి చేంక శేశ్వ రులం, అనర్థ్స రాఘ వములో “అబద్ధమున 
కర మేమిటి?” అని “ఏమిటి? ప్ర. విభక్తిగాతే నలంగురితో పాటు వాడినారు 
(చూ, పు. 2). 

58 సంఖ్యార్థ క ములు. —(రగంథమంజే 150 వ పుటలో ఇరువై, 
అజువైై శ బ్రములం టో రుజువు చేసినాము.) నన్న యాదుల (గంధ 
ములలో జ్‌ ఏరూపములు గలిగి ఉండేవో ఆరూపములే ఆకాలప్రు శాసన 
ములలో కనబడుతున్న వి; ఎనిమిది,” ,ఎనమం్మడు,' ఎనుబది,” ఎనుబండు. ' 
జేరుమేము “ఎనమండుగురు? ఎనిమిది మంది,” ఎని, ఎనశామంది? అని వాడు 
శున్నాము. (_గాంథి కాంధమున (వానేవార్కు “ఎనమండుగురు? (చూ, 
(బహ్మాండ 11 587) తొమ్మండుగుకరు (చూ, (బస్మోండ. 11, 460 
అని స్ట్‌ (శీ మ. = న లు. _ 
శొందరు ఎనమండుగురు తొ మ్మండుగురు, పం డెండుగురు అని మావలెనే 
(వాస్తున్నారుం కొందరు ఎందునూపొాందని కూటళ బాలం సృష్టిస్తున్నారు. 
(గాంఖికాంధము జకాగారానివార్తు లౌకికళ పాలు (గామ్యములని విడిచి 
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శేనిపోని అపళబ్దములు వాడి తే కనుక్కొ.నేవారు లేరుగదా. (బహ్మోాండ 
ఫురాణమందు “క. సుమనోభ దము షష్థమ్క మలము పర్వతవతంస$” ఆని 
(పయోగించిన కవిగారి భాహాసౌస్థ్రవ మేమనను” 

59) (పతి వాడు, __ ఇది సరికొ త్ర తెలుగు. తకు ము తెలియ: 
జేయడమునకు నన్న యాదులు “ఎల్లవాడు,! “ఎల్ల వారు” ఎల్లరు? అని 
వాడేవారు. “పతిదినయు'నకు మారుగా (ఎల్ల నాడు? అనేవారు. కళా 
(పపూర్ణులు అలంకార సంగహామందు ““(పతిది”” అని (పయోగించినారు. 
శీ9తిరుపతి జేంకెటీశళ్వ రులు (| పతివాయడు అని వాడి నారు. (చూ. 
గుంటూరు నీను ఫు 25) 


60) సా మెతలం- లోకో క్రులు- ఇవి లోకములో నలుగురూ వాడేవి. 
మార్చగూడదు; చేదవాక్యాల వంటివి. కొన్ని (పా-చీచాంధమాలోే పూర్వ 
కాలనుంచే పుట్టినవి; తాంబట్టినకుంటేటికి మూడే కాళ్ళు, ఆనే సామెతలో 
ఉన్న టుందేలు? శబ్దమువాడుకలో లేకపొయినా మార్చరు; (శీతిరుపతి' 
'జీంప'కేశ్వరులు ఏలాగున సామెతలు వాడినారో:--- “తాతా! "పెండ్షాడు 
తావా? అంటే నునకిచ్చేవా రెవరన్నట్లు” (నుకన్య 1.7); “అజువదియేండ్లు 
వచ్చి చదువుకొనక మన్ను గొట్రుకుంటానా” ( ఆనక నార, ఫు, 80 రం 
ఇళ్లే నాటకములలోన్సు నవలలలోను ఉత్తమ ప్యాతలకు చేడు శిష్ట వ్యవ 
హోరమందున్న భాప్కు తక్కినపాతలకు యధోచితమైన భాష (పయోగి చీ 
ఆబాలగోపాలం అందరికీ నుబోధంగాను, మనోహారంగాను ఈంటుంది, అట్టి 
నాటకాలు, నవలలు రచించిన కవులు కృతకృగ్యులవు తారు. 

(గెమ్యుభాప.-శిస్ట భాష 

సవరల్కు కోయలఅం మొదలయిన మోటుజనుల సంఘ ములలో అందరూ 
ఒక్క-విథమయిన భాషే మాట్లాడుతారు; శిస్టభావ అనీ (శాన్యుభావ అనీ 
తారతమ్యము ఉండదు. నాగరికులతో సంబంథముగలవారు కొందరు నాగ 
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శిక్యుు మాటలు కొన్ని తమ భాషలో కలనీ వాడుకొంటారు. వాటి ఉచ్చ్వా 
రణ సరిగా ఉండకపోయినా అందనూ వాటీని మెచ్చుళొంటారు. గాని 
నాగరికులు వాటిని “ ఆషభంశి”” మంటారు, వర్ణవ్యవస్థ యేర్చడ్డ సంభ 
మాలలో భాహెవ్యవస్థకూడా ఏర్పడుతుంది. మాట్లాజేవారి పతిస్ట్ర గార 
వము, కులీనర్వో ము మొదలయినవాటినిబట్టి వారి భాష “శిప్టభాషి” అని 
మెప్పుపాందుతుంగది; ఆట్రివారితో సహావాసముచేత, యితరజాశులవారికి 
కూడా శిష్టభాష. ఆలవడుతుంది. (కతుకమముగా ఈ శిప్ట భాష సంభు 
ములో చ్యాపీస్తుంది. డేశభాషి” అనేది ఈలాగున నే ఏర్పడుతుంది. 

వ్యవహార(భసష్ట్రమయి, నాగరికులం పూర్వము రచించిన _(గంథములలో 
చూతమా నిల్చిశన్న భాప్క ఆ _గంథమాలం చదిపేవారికే తెలంస్తుంది గాని 
ఇతరులకు తెలియదు. (గామ్యభాష అది మాట్లాడే జూతివారికేశాని ఇత 
రులకు బాగా తెలియదు. “శిష్టభాపు) ఒక్కు_ కే సంఘములోనివారిక్సీ 
'మొత్రముమోద అందరికీ తెలినే భామ గనుకనే దానికి “జేశఛాప? అనే పేరు 
కలిగినది, అది అచ్చుకొట్రినట్టు 'జీశమందంతటా ఒక్క_లాగున ఉండదు 
వ్యవహారమందుండే జ్ఞాషలన్నిటి “స్వభావము” ఇట్టిదే. మన తెలుగువారి 
బీళభాపు ఒకొక్క. జాతిలో, ఒకొక్క నుండలవాలో, ఒకొక్క. విశేషము 
కలిగిడన్నా, మొ త్హముమోద ఆందరికీ సామాన్యమని ఆంగీకరించకతప్పదు. 
ఏ (పజేళశమండున్న వారు ఆ (పదేశమందున్న శిష్టభాషలో (గంథతాలు రచి స్టే 
అక్క-డివారికీకాక తక్కిన పదేశములండున్న వారికీకూడా మొ క్తముమోద 
సుబోధముగానే ఉంటవి. కవుల సర్భ్యపదాయము అన్ని చేశములలోనూ 
ఇజే, 


శిష్టజనులు వాడే భాష శ గామ్యుము” అని నిందించడనూు అవిజేక నూ, 
శ_గామ్యమ్‌? అశేది సంస్కృత భామలోని శబ్దము; ఆ ఖా అనుశొసించిభ 
పాణీ శ్యా దులుగానీ, కావ్యలత్షణము రచించిన పండీతులంకానీ శిష్టభాష. 
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క_గామ్యిమని శెప్ప లేద. ఆం(ధశ'బ్ల చింతామణి అప్పకవీయమ్కు చాల 
వ్యాకరణము మొదలయిన లత్షణగంథములు రచించినవారు “లక్షణవికుద్ధ 
మయిన భావ (గామ్యము' అన్నారు గాని ఆ మాట తప్పు. (గ్రామ్య 
మనగా పామరజన వ్యవహారమనిన్ని, పామరులనణా ఆభీరులు (మేకలు కాచే 
గొల్లజాతివాళ్ళు) మొదలయినవారనిన్ని లాక్షణికులు నిర్వచించి నారు. 
లక్షణవిరుద్ధమయిన భాష గచ్వ్యుతసంస్కా_రము” ఆని “దోషము గా 
చీరా_న్నారు. ఇంగ్గండులో నేడు శిష్టవ్యవహారమందున్న ఇంగ్లీ మృభా మే 
జేశళ భాష్య శిష్టులుకానివారి భాష Vulgar అని; Slang అని, Cockney 
అని, Cant అని, Patois అని, Brogue అని, అంటారు; శిష్టులం అట్టి 
భాష నోటను ఊచ్చరించంనీ ఉచ్చరించరు; శిష్టుల సంభాషణలో అట్టి 
మాటలా వినబడవ. R3ai| అజీ మాట కల్‌ ' అని _గామ్యజనులం పలుకు 
తారు; డది “00061163 ’ vulgar ఉచ్చారణ అంటారు. FUnNk వంటి 
మాటలు ౨5111౧9 అంటారు; ఇట్టి మాటలు శిష్టుల వాడుకలో చేంలే మరి 
నింద్యములంకావు. శబ్దముల శిష్టర్వము ఆవి వాడేవారి శళిష్టృత్వమువల్ల 
కలుగుతుంది గాని వాటికి స్యసావనిన నుయినకి కాదు, “కూళో”ి కూర్చో, 
“కూచో”, 6కూకొని% “కూర్చొని, “కూర్చుని, “కూచునిలూావీటిలో 
“కూకో”, “కూకిెని” (_గామ్యజనులున్ను తక్కినవి శిష్త్రజనులున్ను వాడు 
తున్నారు; (పొచీగాంధ కావ్యవలందు ఇవి కనబడవు; కొత్త తెలుగు 
మాటలు. నేటి కవులు య ధిష్టముగా ఈ “శిష్ట భాషితములుగో (పౌఢరచ 
నలో (ప్రయోగిస్తున్నారు. “కూకో)” “కూకుని? కతొంగో”, “తొంగుని? _గామ్యు 
ములు గనుక శిష్ణులు సంభాషణలోనయినా వాడరు, జాతీయత తెలియ 
జేయడమునకు పా[తోచితముగా నాటకాలలోన్తూ నవలలోన్యూ కథల. 
లోనూ కొందరు ఇట్టి శబ్దములు (పయోగిస్తున్నారు. ఇట్టి వ్యవస్థ అన్ని 
జేశములలోను ఉన్నది, | 
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విన్న కోట ిద్దన కావ్యాలంకార చూడామణీలో (గామ్య లక్షణము 


శ] ఈసడములం గోరడనూలు 
గాసరవీసరము లై.న కట్టిండి పలుకుల్‌ 
భానీల్లు (గామ్యములు నా 
వోసో క్షులంచెగ డుచోట నవియన్‌ సలయుజా॥ అని నిరూపించినాడు. 


క జగతింగల చెల్లుబ లై 
నగినగి భాష్మించునట్టి శానుడి పలుకుల్‌ 
క దన రహీవెడుం బువ్వుల 
నొగ సుడుగం బినిగి కంపునూచినభ్గ ౦గిక్‌ | 
క॥ పల్ల వశారీమైేచ్చా ద్యుల్లాస 
మనోజ్ఞ బంధుగో కులు వవియె 
చెల్లును (గామ్యుమా లై నను 
హోల్లీసక ముఖ్య నాట కాదికఫణితిక|| 
అని ఒకరన్నమాట (శ్రీ వేటూరి _(పభాకరశ్యాక్తిగా రుదాహరించినారు, 


సంస్కృతభా పారచనలో అషభంళ భాష. చేర్చ రాదని లాక్షణికులు 
నిషేధించినాగు గాని అపభంశ.భాషలలో (గంథాలు రచించగాడదని 
చెప్పలేదు. బృహక్కధ్య స _ప్తశతి సేతుబంధము కర్పూరమంజరి "ముద 
లయిన గద్య కావ్యములూ పద్య కావ్యములూ నాటకములూ గొప్పకవులం 
_పాకృత భాషలలో రచించినారుకారా? నికృష్టమైన మైకాచీ భాషలోరచిం 
చిన కావ్యములు (ఎంకిపాటలవంటివి) సయితము సహృదయులు మెంచ్చు 
కొన్నా! శేపలమూ (ామ్యభాపలోే కవిత కూర్చడము నిర్దోషనయి 
ఉండగా, మనళిష్ట వ్యవహారమంధున్న తెలుగు కావ్యరచనకు యోగ్యము 
కాదనడమూూ అది ((గామ్యుమని- నిందించడమూ అవివేక వనిలసీితము కాడాగి 


'్రీక్ర2 నాలకొవీ శరణ్యము 


ఇంగ్లీషు భాష సంభాషణలో ఒక విధము-గాను (గం థాలలో 
నురి ఒకవిధముగాను ఉండదా న అట్టి భేదము తెలంగులోకూడా ఉండ 
వదా?” ఆని కొందరు అడుగుతారు. ఆటువంటి శేదము ఆన్ని భాషల 
క ఊన్నది. Saintsbury అనే ఇంగ్లీషు పంజికుడు ఈ విషయమనయి 
అన్నమాటలు ఈ (పళ్నకు (పత్యు త్త" ముగా చెప్పుతున్నాను. “will not 
అని ఆవవలనసీనప్పుడు wo’nt ని వాడకూడదు; నిజమే, కాని wo’nt 
అని అనవలనీనప్పుడు ఇ॥|]] 04 ఆని వాడడము ఆసవ్యాముగా ఉంటుంది, 
ఏసందగ్భాములో ఏది వాడవలెనో శిష్టుల వాడుకనుపట్లి తెలుసుకో వలెను” 
ఇష్టగొస్టిలో library, veterinary» deputy అనే మాటలు 
“లైబ్‌రి”, “వెట్‌ రిన్‌ 5 *డెప్‌ టి? అనిన్ని సభలో “లైబ్‌రర్కి” “వెటరినరి 
డిఫ్యుటి? అనిన్ని శిస్టులం ఊచ్చరిప్తారు. సంభామణలోని 3లి ౮1106412] 
'6శూ10) కిన్నీ గంథములలా"ని శెలికిన్ని కొంచెము భేదమున్నా ఆది అంద 
రికీ తెలిసీన వ్యవస్థను అనుసరించి ఉంటుంది. ఇంగ్లండులో 200 సంవత్సర 
ములయి వ్యావహారిక భాషలో (గంథరచన ఆందరూ ఆభ్యనినూ ఉన్నందున 
శిష్టుల వాడుకనుబట్టి కొన్ని వ్యవస్థలు ఏర్పడి ఉన్నవి. ఆవి ౮1౧1౪62916 
English Dictionary, Kings Englich, Modern 
Wnglish usage%ణీ లక్షణ (గంథధవులందు కొం] ల సంణికుడు 
"తెలియ దేని నాడు, అట్టి (గంధములు -నురికొందరుకూడా  రచింినాకు. 
(ఆయితే లాక్షణికలు వ్యచస్థ చర్పన్చే .ఆధికారయు 'గలబారు కారు; శిష్ట 
ఎక్యవవోరమందు పేర్పడెన శ్యవస్థాకుబట్టి ఆనమశాననము చేసారు; 7ఆవి శాప 
కోయ కడు. "హరి ఆనుకాగనయు అన్ని .విషతముముఅలోను అందడూ 
అఆనుగెంచలు; శోహాయిస్టురూ మోది, మా నాదం ;మోళిష్ట్రయ గో ఆనీ శవులం 
ఇర దుబారిలోను, (ఫంచివారిలాగోను ఈత్నారు.  "తెలంగుపాడంకను గురిఆది 
వృద్ధం : నీరూజిం చి అతు రథింబే 'ాఅయ ఇంకా రాలేడు. తిక్కన 
చెప్పినట్టు పాతమాటలంవిడిచిపెట్టి 'బచితినిబట్టి చేశభాసా శబ్దములు (పయో 


చఛాలకవి శరణ్యము తరలి 


గించి; గద్య కావ్యములూ పద్య కావ్యములూ రచించడము కవులు కొంత 
అ 
కాలము అభ్యని స్పనేకాని వ్యవస్థలు ఏర్పడవు. ముందుగా వ్య వస్థలు 
ఏగ్పగర్చుకొని మాతృభాషలో కవితేలు ఏదేశములోనూ ఎవరూ కూర్చలేదు. 
భాషావ్య వస్థలం భాషలోనే ఈన్నవి; మనము వాటిని కనుక్కో-వ లెను, 
బంగాళీ బాలకవులు తమ *చలిత్‌ భాషి”(అనశా వర్తమాన వ్యావ 
పహోరిక భాషలో చే నానావిధ (గంథములూ రచిస్తున్నారు. సరికొ త్రమాటలే 
కాని “పారఠపడ్డ మాటలు వాడము” అని దీత్షపట్టినాగట There 13 & 
strong body of writers who advocate the superses- 
sion of the old literary language by this living and 
vigorous form of spoken Bengali అని కలకత్తా విశ్వవిద్యా 
లయములోని పండితుడు డాక్ట ర్‌ సనునీచీకుమాగ చట నారు A Brief 
sketch of Bengali Phonetics అనే (౧౦ధములో (వానీనారు. 
తెలుగు బాలకవులుకాడా బంశాళీవారివ లె మారత్భభా సాఫీమానము కలవారై 
చక్కని కవితలు కూర్చగలిగి లే ఆబాలగోపాలమయిన అఆభినవాంధ సౌర 
స్వతము ఉదయిస్తుంది. దానివల్లవారిక్కీ వారి భాషకూ వారి సంఘము 
నకూ లోకములో గౌరవ (పతిపత్తులు కలుగురవి. సంఘముయొక్య- 
భాగ్యము కవి బహ్మల చేతిలాః ఉన్నది. 


